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ΙΟΥΛΙΟΣ 2024  



Α. ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΑΠΟΔΕΚΤΑ ΒΟΗΘΗΜΑΤΑ 

 

1. α. Η λογική της καταγραφής των μορφολογικών περιορισμών διαφέρει ανάμεσα 
στα λεξικά αναφοράς.  

i. Στο Χρηστικό Λεξικό της Νεοελληνικής Γλώσσας (ΧΛΝΓ) συναντώνται πιο 
σπάνια από ό,τι στα υπόλοιπα αποδεκτά λεξικά ρητές παρατηρήσεις για 
μορφολογικούς περιορισμούς.  
Όταν υπάρχουν, οι μορφολογικές παρατηρήσεις δίνονται μέσα στο λήμμα, μετά 
την καταγραφή των γραμματικών χαρακτηριστικών του λημματικού τύπου, είτε 
με τη μορφή χαρακτηρισμού, π.χ. (άκλ.), {συνήθ. στον πληθ.}, είτε με την 
παράθεση των εύχρηστων τύπων, π.χ. {αγωνιώδ-ους | -εις (ουδ. -η), -ών}. Από τα 
παραδείγματα χρήσης μπορούν να συναχθούν επίσης μορφολογικές 
πληροφορίες, κυρίως για την ύπαρξη πληθυντικού αριθμού στα πτωτικά. 
Συγκεντρωτικές πληροφορίες για μορφολογικά ζητήματα που μας απασχολούν 
δίνονται στις «Οδηγίες για τη χρήση του Λεξικού»: 
«5. Τα κλιτικά παραδείγματα τοποθετούνται σε άγκιστρα: {βάρ-ους | -η, -

ών}. Για τα ουσιαστικά σε -ση, -ξη {-ης (λόγ.) -εως | -εις, -εων} 
παραλείπεται κατά κανόνα η κλίση τους για λόγους οικονομίας. Η λόγια 
κατάληξη της γενικής ενικού των παλαιών τριτοκλίτων -εως έχει 
υποχωρήσει αισθητά και σε αρκετές περιπτώσεις αποφεύγεται η 
καταγραφή της. (Το ίδιο ισχύει για τα επιρρήματα σε -ως). Ο 
πληθυντικός σε μια σειρά ουσιαστικών (κυρ. αυτών που λήγουν σε -
ότητα, -ποίηση, -ποιία, -οσύνη) χρησιμοποιείται σπάνια, συνήθ. με 
αρνητική συνυποδήλωση. Η γενική ενικού, και ιδίως του πληθυντικού, 
είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά, όπως στα υποκορ. σε -άκι. Σε 
αρκετά σύνθετα ουσιαστικά (π.χ., σύμπραξη) παραλείπονται οι σχετικές 
με την κλίση πληροφορίες επειδή υπάρχουν στις πρωτότυπες λέξεις. 
Στα ρήματα καταγράφονται οι συχνότεροι τύποι, συνήθ. στο πρόσωπο 
στο οποίο εμφανίζονται: παίζω (μτβ. κ. αμτβ.) {έπαι-ξα, παί-ξει, παί-
χτηκε (λόγ.) -χθηκε, -χτεί (λόγ.) -χθεί, παίζ-οντας, -όμενος, παι-γμένος}. 
Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα λημματογραφούνται στο 
γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς τους σε αυτόν τον 
τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω.» 

 
ii. Στο Λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής (ΛΚΝ) οι μορφολογικές παρατηρήσεις 

συνήθως συνάγονται από τα κλιτικά παραδείγματα στα οποία παραπέμπει το 
λήμμα. Σε ορισμένες περιπτώσεις τέτοιες παρατηρήσεις δίνονται ρητά, π.χ.  
(άκλ.) γεν. και κακάου, Ο51α (χωρίς πληθ.). 

iii. Στο γενικό Λεξικό Μπαμπινιώτη (ΛΝΕΓ) οι μορφολογικές παρατηρήσεις 
παρατίθενται μέσα στο λήμμα, π.χ. {χωρ. γεν. πληθ.}, {έλυ-σα, λύ-θηκα, -μένος}. 
Στα υπολήμματα δεν παρατίθενται μορφολογικές πληροφορίες.  

https://christikolexiko.academyofathens.gr/index.php/leksiko/domi-kai-organosi-tou-leksikoy


iv. Στο Λεξικό για το Σχολείο και το Γραφείο (ΛΣΓ) του Μπαμπινιώτη γίνονται 
παραπομπές σε πίνακες κλιτικών παραδειγμάτων, και ορισμένες πληροφορίες 
για μορφολογικούς περιορισμούς δίνονται και μέσα στο λήμμα, π.χ. Ο4 {χωρ. 
πληθ.}. 
Παράδειγμα: λ. αβάντα 
ΧΛΝΓ: 

 
ΛΚΝ: 

 

 
ΛΝΕΓ (γ΄ έκδ.): 

 
ΛΣΓ: 

 

 
Θεωρούμε ότι η λογική του ΧΛΝΓ δεν είναι σκόπιμο να χρησιμοποιείται για να 
τεκμαίρονται τύποι που ρητά απορρίπτονται στα υπόλοιπα λεξικά, όπως η 
γενική πληθυντικού ΑΒΑΝΤΩΝ. 
Η λογική να τεκμαίρονται τύποι με αυτό τον τρόπο παραβλέπει βασικούς κανόνες 
της γραμματικής, π.χ. για τον σχηματισμό του πληθυντικού αφηρημένων 
ουσιαστικών ή για τον σχηματισμό της γενικής, κυρίως του πληθυντικού, και 
αποτελεί τη βάση μιας σειράς θετικών γνωμοδοτήσεων, όπως π.χ. στα ερωτήματα 
181 και 182, οι οποίες εισάγουν στο σύνολο των αποδεκτών λέξεων τύπους όπως: 
ΑΒΑΝΤΩΝ, ΑΓΑΝΤΩΝ, ΑΓΑΠΩΝ, ΑΓΕΡΙΩΝ, ΑΓΙΑΖΙΩΝ, ΑΓΚΑΛΩΝ, ΑΓΚΟΥΣΩΝ, 
ΑΓΝΕΙΩΝ, ΑΓΝΩΣΙΩΝ, ΑΓΟΝΙΩΝ, ΑΓΟΡΙΝΩΝ, ΑΓΧΩΝ, ΑΓΩΡΙΝΩΝ, ΑΗΔΟΝΩΝ, 
ΑΘΡΕΨΙΩΝ, ΑΙΓΛΩΝ, ΑΙΜΩΔΙΩΝ, ΑΚΗΔΙΩΝ, ΑΚΡΑΣΙΩΝ, ΑΛΙΑΔΩΝ, ΑΛΜΩΝ, 
ΑΜΑΚΩΝ, ΑΜΠΩΤΕΩΝ, ΑΝΕΜΩΝΩΝ, ΑΝΕΡΓΙΩΝ, ΑΝΤΑΡΩΝ, ΑΝΤΕΤΙΩΝ, ΑΝΤΙΒΙΩΝ, 
ΑΝΤΡΕΣΩΝ, ΑΝΤΡΙΛΩΝ, ΑΠΑΞΙΩΝ, ΑΠΛΟΙΩΝ, ΑΡΚΟΥΣΩΝ, ΑΡΚΩΝ, ΑΣΑΝΩΝ, 
ΑΣΒΟΛΩΝ, ΑΣΠΡΙΛΩΝ, ΑΣΤΙΞΙΩΝ, ΑΤΑΚΩΝ, ΑΤΖΕΝΤΩΝ, ΑΤΙΩΝ, ΑΤΡΗΣΙΩΝ, 
ΒΡΑΣΩΝ, ΓΚΑΡΙΛΩΝ, ΔΕΣΩΝ, ΚΑΠΝΙΛΩΝ, ΚΑΦΡΙΛΩΝ, ΚΟΨΩΝ, ΚΡΑΣΙΛΩΝ, 
ΚΥΡΙΛΩΝ, ΛΑΔΙΛΩΝ, ΛΑΜΨΩΝ, ΜΑΥΡΙΛΩΝ, ΝΙΛΩΝ, ΞΕΡΑΙΛΩΝ, ΞΕΥΤΙΛΩΝ, 



ΞΕΦΤΙΛΩΝ, ΞΙΝΙΛΩΝ, ΞΥΝΙΛΩΝ, ΠΙΚΡΙΛΩΝ, ΠΛΑΣΩΝ, ΠΛΥΣΩΝ, ΣΑΠΙΛΩΝ, 
ΣΚΑΤΙΛΩΝ, ΣΤΡΩΣΩΝ, ΤΡΑΓΙΛΩΝ, ΤΣΑΤΙΛΩΝ, ΨΑΡΙΛΩΝ κλπ. 
Πρόκειται για μια ερμηνεία του όρου αποδοχής Ε. 3:  

Όταν υπάρχει διαφωνία των βοηθημάτων ως προς την εγκυρότητα 
μιας λέξης, πάντοτε η λέξη λαμβάνεται ως έγκυρη και αποδεκτή, αρκεί 
να υποστηρίζεται από ένα τουλάχιστον βοήθημα.  

 

1. β. ΛΝΕΓ Μπαμπινιώτη, ΛΣΓ Μπαμπινιώτη και η αναγκαιότητα συνδυασμού των 
λεξικογραφικών πληροφοριών 

Υπάρχει σταθερή ανακολουθία στις μορφολογικές παρατηρήσεις του ΛΝΕΓ και του 
ΛΣΓ. Για τα ουσιαστικά, η ανακολουθία έχει την ακόλουθη μορφή: 

 

Σύμφωνα με το ΛΝΕΓ, το λ. ευφυΐα δεν διαθέτει πληθ., ενώ σύμφωνα με το ΛΣΓ 
διαθέτει. Τέτοιου είδους διαφωνίες επαναλαμβάνονται με κανονική συχνότητα. Για 
το συγκεκριμένο λήμμα, τα άλλα αποδεκτά λεξικά αποφαίνονται ως εξής:  

 

ΧΛΝΓ:  

 

Η περίπτωση του λ. ευφυΐα είναι ενδεικτική μεγάλου αριθμού ερωτημάτων που 
αφορούν κυρίως τον πληθυντικό και ειδικότερα τη γενική πληθυντικού. Η 



διαφοροποίηση ανάμεσα στα δύο λεξικά Μπαμπινιώτη είναι προφανής. Το ΛΚΝ δίνει 
τη μορφολογική πληροφορία ότι το λήμμα αυτό δεν έχει γενική πληθυντικού μέσω 
του παραδείγματος κλίσης Ο25α, αλλά δηλώνει την ύπαρξη του πληθυντικού μέσω 
του παραδείγματος χρήσης στο 2α. Το ΧΛΝΓ δεν δίνει καμία πληροφορία για την 
ύπαρξη ή την απουσία πληθυντικού.  

Σε αυτές τις περιπτώσεις η διατύπωση του όρου αποδοχής Ε3 δεν βοηθάει να 
αποφασίσουμε αν η γενική πληθυντικού ευφυϊών πρέπει να γίνει αποδεκτή ή όχι: 

Όταν υπάρχει διαφωνία των βοηθημάτων ως προς την εγκυρότητα 
μιας λέξης, πάντοτε η λέξη λαμβάνεται ως έγκυρη και αποδεκτή, αρκεί 
να υποστηρίζεται από ένα τουλάχιστον βοήθημα.  

ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ 

Τα αποδεκτά λεξικά δεν έχουν την ίδια λογική στην αποτύπωση των 
μορφολογικών ιδιοτήτων των λημμάτων. Γι’ αυτό, η μη απόδοση μορφολογικών 
χαρακτηριστικών σε ένα λήμμα δεν συνεπάγεται αυτόματα την απουσία 
μορφολογικών περιορισμών. (Πιο απλά: Το ότι δεν απορρίπτεται ρητά ένας 
τύπος δεν σημαίνει αυτόματα ότι τεκμαίρεται.) Για την ακριβή αποτύπωση των 
μορφολογικών χαρακτηριστικών ενός λήμματος είναι απαραίτητο να 
συνδυάζονται οι μορφολογικές πληροφορίες από όλα τα αποδεκτά λεξικά. 

 

ΠΡΟΤΑΣΗ 
Ο όρος Ε3 πρέπει να αναδιατυπωθεί: 

Όταν υπάρχει διαφωνία των βοηθημάτων ως προς την ύπαρξη ή 
μη ύπαρξη ενός λεκτικού τύπου, πάντοτε η λέξη λαμβάνεται ως 
έγκυρη και αποδεκτή, αρκεί να υποστηρίζεται από ένα 
τουλάχιστον βοήθημα., λαμβάνονται υπόψη οι μορφολογικές 
παρατηρήσεις που καταγράφονται στα αποδεκτά λεξικά. Η μη 
ύπαρξη μορφολογικών παρατηρήσεων και η αναγωγή μόνο στα 
κλιτικά παραδείγματα δεν αποτελούν επαρκή στοιχεία για την 
αποδοχή ενός λεκτικού τύπου. 

Ειδικότερα για την περίπτωση των ΛΝΕΓ και ΛΣΓ, που παρουσιάζουν σταθερές 
αποκλίσεις μεταξύ τους, θα μπορούσαν να προταθούν δύο λύσεις:  
α) Να συμψηφίζονται οι πληροφορίες των ΛΝΕΓ και ΛΣΓ για τα κοινά τους 
λήμματα, αν το ΛΣΓ διατηρηθεί στον κατάλογο των αποδεκτών βοηθημάτων· 
β) Να καταργηθεί το ΛΣΓ από τον κατάλογο των αποδεκτών βοηθημάτων. Αυτή τη 
λύση θα υποστηρίξουμε ως μεσο-μακροπρόθεσμη πρόταση (βλ. παρακάτω). 
Άλλωστε, η τελευταία έκδοση του ΛΝΕΓ (Ε΄) είναι νεότερη από την αντίστοιχη του 
ΛΣΓ. 

 

  



2. Πρέπει να γίνει αναθεώρηση του καταλόγου των αποδεκτών λεξικών; 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ 
Πρέπει να υποστηρίξουμε την αναθεώρηση του καταλόγου των αποδεκτών 
λεξικών, ώστε να περιλαμβάνονται μόνον οι νεότερες εκδόσεις τους, καθώς αυτές 
αποτελούν τις πλέον επικαιροποιημένες εκδοχές τους.  
Επίσης, πρέπει να συζητήσουμε το ενδεχόμενο να αποκλειστεί το ΛΣΓ από τα 
αποδεκτά βοηθήματα, γιατί: α) αποτελεί επιτομή του ΛΝΕΓ, συνεπώς δεν 
προσφέρει επιπλέον λεξιλογικό υλικό για το σκραμπλ, β) δημιουργεί προβλήματα 
αποδεκτότητας τύπων με την ασαφή μορφολογική χαρτογράφηση των λημμάτων 
και γ) το γραμματικό παράρτημα του ΛΣΓ καλύπτεται από το αποδεκτό βοήθημα 
Σύγχρονη Σχολική Γραμματική για όλους. 

 

ΠΡΟΤΑΣΗ 
Ο κατάλογος των αποδεκτών λεξικών να αναθεωρηθεί ως εξής: 
1. «Λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής» Ιδρύματος Μ. Τριανταφυλλίδη, έντυπη 
και ηλεκτρονική έκδοση. 
2. «Λεξικό της Νέας Ελληνικής Γλώσσας» Γ. Μπαμπινιώτη, 1998, Β΄ Έκδοση, 
επανέκδοση 2005 (μόνον οι τύποι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία). 
3. «Λεξικό της Νέας Ελληνικής Γλώσσας» Γ. Μπαμπινιώτη, 2012, Δ' Έκδοση, όλα 
τα 
επιπλέον λήμματα (μόνον οι τύποι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία). 
4. «Λεξικό της Νέας Ελληνικής Γλώσσας» Γ. Μπαμπινιώτη, 2019, Ε' Έκδοση, 
όλα τα 
επιπλέον λήμματα (μόνον οι τύποι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία)  
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους. 
6. «Χρηστικό Λεξικό της Νεοελληνικής Γλώσσας» Ακαδημία Αθηνών, 
επικαιροποιημένη έντυπη  έκδοση (2016). 
7. «Λεξικό για το Σχολείο & το Γραφείο» Γ. Μπαμπινιώτη, Γ΄ Έκδοση, 2012. 

 

  



3. Πρέπει να γίνει αναθεώρηση των αποδεκτών βοηθημάτων γραμματικής; 

3. α. Τι κάνουμε με τους τύπους που δικαιολογούνται μέσω της Γραμματικής 
Οικονόμου (ΑΕ);  

Παραδείγματα: 

 
Περιπτώσεις: ΑΧΛΥΩΝ, ΑΓΥΙΟΠΑΙ, ΑΙΓΟΠΟΥ, ΑΙΓΟΠΟΥΝ, ΑΛΑΣΤΟΡ, ΑΛΕΚΤΟΡ, 
ΑΜΠΩΤΙ, ΑΜΠΩΤΙΝ, ΑΝΕΡ, ΑΝΘΟΠΩΛΙ, ΑΝΟΡΧΙΝ, ΑΞΙΟΧΡΕΩ, ΑΞΟΝ, ΑΠΑΙ, ΑΠΑΤΟΡ, 
ΑΠΟΥ, ΑΡΘΡΙΤΙ, ΑΡΘΡΙΤΙΝ, ΑΡΤΕΜΟΝ, ΑΡΧΗΓΕΤΙ, ΑΧΛΥΕΣ, ΒΟΟΣ, ΒΟΥΝ, ΓΕΙΤΟΝ, 
ΓΕΝΕΣΙ, ΓΕΝΕΣΙΝ, ΓΕΝΝΗΤΟΡ, ΓΕΡΟΝ, ΓΝΩΜΟΝ, ΔΑΙΜΟΝ, ΔΑΣΥΠΟΥ, ΔΗΜΟΤΙ, 
ΔΗΜΟΤΙΝ, ΔΙΔΑΚΤΟΡ, ΔΙΚΤΑΤΟΡ, ΔΙΠΛΑΙ, ΔΟΚΤΟΡ, ΔΟΤΙ, ΔΟΤΙΝ, ΔΡΑΠΕΤΙ, 
ΔΡΑΠΕΤΙΝ, ΔΡΑΣΤΙ, ΔΡΑΣΤΙΝ, ΔΥΝΑΜΙΤΙ, ΕΝΟΡΙΤΙ, ΕΝΟΡΙΤΙΝ, ΕΠΙΒΑΤΙ, ΕΠΙΒΑΤΙΝ, 
ΕΥΕΡΓΕΤΙ, ΕΥΧΕΤΙ, ΕΥΧΕΤΙΝ, ΖΑΧΑΡΙΝ, ΗΓΕΤΙ, ΗΓΕΤΙΝ, ΗΓΗΤΟΡ, ΘΙΑΣΑΡΧΙ, ΘΙΑΣΩΤΙ, 
ΘΙΑΣΩΤΙΝ, ΙΒΙ, ΙΒΙΝ, ΙΚΕΤΙ, ΙΚΕΤΙΝ, ΙΝΔΟΡΝΙ, ΚΗΝΣΟΡ, ΚΟΜΙ, ΚΟΝΔΟΡ, ΚΟΣΜΗΤΟΡ, 
ΚΥΟΝ, ΛΕΚΤΟΡ, ΛΕΟΝ, ΜΕΣΙΤΙ, ΜΕΣΙΤΙΝ, ΜΗΤΕΡ, ΜΥΡΟΠΩΛΙ, ΜΥΣΙ, ΜΥΣΙΝ, 
ΝΑΥΤΟΠΑΙ, ΝΕΑΝΙ, ΝΕΑΝΙΝ, ΝΕΥΣΙ, ΝΕΥΣΙΝ, ΝΙΨΙ, ΝΙΨΙΝ, ΝΟΜΟΘΕΤΙ, ΞΑΝΣΙ, 
ΞΑΝΣΙΝ, ΞΕΣΙ, ΞΕΣΙΝ, ΟΙΝΟΠΟΤΙ, ΟΚΤΑΠΟΥ, ΟΜΗΓΥΡΙ, ΟΜΗΓΥΡΙΝ, ΟΜΦΑΚΑ, 
ΟΜΦΑΚΟΣ, ΟΜΦΑΚΩΝ, ΟΡΝΙ, ΟΡΝΙΝ, ΟΦΕΙΛΕΤΙ, ΠΑΛΙΜΠΑΙ, ΠΑΡΑΒΑΤΙ, ΠΑΣΤΟΡ, 
ΠΟΛΙ, ΠΟΛΙΝ, ΠΟΛΙΤΙ, ΠΟΛΥΠΟΥ, ΠΟΛΥΠΟΥΝ, ΠΡΑΙΤΟΡ, ΠΡΑΚΤΟΡ, ΠΡΟΣΤΑΤΙ, 
ΠΡΟΦΗΤΙ, ΠΡΥΤΑΝΙΝ, ΠΥΡΙΤΙ, ΠΥΡΙΤΙΝ, ΡΑΙΒΟΠΟΥ, ΣΜΥΡΙ, ΣΜΥΡΙΝ, ΣΥΝΘΕΤΙ, 
ΣΥΝΤΑΚΤΙ, ΤΕΚΤΟΝ, ΤΕΝΟΝ, ΤΙΓΡΙ, ΤΙΓΡΙΝ, ΤΡΙΠΟΥ, ΤΡΙΠΟΥΝ, ΤΡΟΠΙ, ΤΡΟΠΙΝ, 
ΥΠΝΟΒΑΤΙ, ΥΠΟΔΕΣΙ, ΥΠΟΔΕΣΙΝ, ΥΨΙΠΕΤΙ, ΦΙΛΙΣΤΟΡ, ΦΙΛΟΠΟΤΙ, ΦΛΕΒΙΤΙ, 
ΦΛΕΒΙΤΙΝ. 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ 
Η απουσία κλιτικών πληροφοριών για ορισμένους αρχαιοπρεπείς τύπους 
οδηγεί στη χρήση της Γραμματικής Οικονόμου. Ωστόσο, η επίκληση της 
σχολικής Γραμματικής της Αρχαίας Ελληνικής παράγει τύπους που δεν 
είναι αποδεκτοί στο γενικό λεξιλόγιο της Κοινής Νεοελληνικής. 



 

ΠΡΟΤΑΣΗ 1 
Να απαλειφθεί μακροπρόθεσμα η Γραμματική Οικονόμου από τα 
αποδεκτά βοηθήματα και να γίνονται αποδεκτοί μόνον οι τύποι που 
αναφέρονται ρητά στις αποδεκτές γραμματικές και στα αποδεκτά λεξικά. 

 

ΠΡΟΤΑΣΗ 2 
Βραχυπρόθεσμα, μέχρι να υλοποιηθεί η Πρόταση 1, να διορθωθεί ο όρος 
αποδοχής Α στο εξής σημείο: 

δ. Η σχολική «Γραμματική της Αρχαίας Ελληνικής» του Μιχ. 
Οικονόμου (αποκλειστικά για αρχαιόκλιτα λήμματα και μόνον εάν 
για την κλίση τέτοιων λημμάτων δεν βοηθά η νεοελληνική 
γραμματική). Να προστεθεί μέσα στην παρένθεση: και τα 
αποδεκτά λεξικά. 

 

ΓΕΝΙΚΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ 
Είναι απαραίτητο να συζητήσουμε για τη σκοπιμότητα διατήρησης της 
Νεοελληνικής Γραμματικής του Τριανταφυλλίδη (Νεοελληνική γραμματική - 
Αναπροσαρμογή της μικρής νεοελληνικής γραμματικής του Μανόλη 
Τριανταφυλλίδη, ΙΝΣ 2019 (ανατύπωση της έκδοσης του ΟΕΔΒ 1983) και, κυρίως, 
Νεοελληνική γραμματική (της δημοτικής), ΙΝΣ 1978 (ανατύπωση  της έκδοσης του 
ΟΕΣΒ 1941 με διορθώσεις)) στον κατάλογο των αποδεκτών βοηθημάτων. Οι 
γραμματικές αυτές είναι πολύ παλιές και ειδικά η Νεοελληνική γραμματική (της 
δημοτικής) περιλαμβάνει τύπους λογοτεχνικούς που δεν είναι πια σε χρήση ή 
τύπους διαλεκτικούς ή κλιτικές προτάσεις που δεν συμφωνούν με τα λεξικά (π.χ. 
τύποι που κλίνονται κατά το νίκη, ο τύπος διάμετρες για τα θηλ. σε -ος). Επίσης, 
αποτελεί παράλειψη το γεγονός ότι δεν περιλαμβάνονται και οι σύγχρονες 
σχολικές Γραμματικές του Δημοτικού και του Γυμνασίου. 
Η Γραμματική Οικονόμου, η σχολική γραμματική της αρχαίας ελληνικής, δεν 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη συναγωγή κλιτικών τύπων στην Κοινή 
Νεοελληνική. Τα σύγχρονα λεξικά παρουσιάζουν αναλυτικά τους αρχαιόκλιτους 
τύπους που χρησιμοποιούνται στην Κοινή Νεοελληνική.  

 

ΠΡΟΤΑΣΗ 
Ο κατάλογος των αποδεκτών Γραμματικών προτείνουμε να αναθεωρηθεί 
μακροπρόθεσμα ως εξής: 
(Σχολική) Γραμματική Ε΄ και Στ΄ Δημοτικού. 
(Σχολική) Γραμματική Νέας Ελληνικής Γλώσσας Α΄, Β΄, Γ΄ Γυμνασίου. 
Σύγχρονη Σχολική Γραμματική για όλους (Μπαμπινιώτη). 

 

  



Β. ΕΙΔΙΚΟΤΕΡΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΛΗΜΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΥΠΟΥΣ 

1. Επιφωνήματα, επαναλαμβανόμενοι τύποι 

Σε διαφορετικά εγχειρίδια αναφοράς γράφονται με διαφορετικό τρόπο (αλλού 
συνεχόμενα, αλλού με κενό ανάμεσα). Αποδεκτοί τύποι πρέπει να θεωρούνται μόνον 
όσοι υπάρχουν στο ΛΚΝ, στο ΧΛΝΓ, στο ΛΣΓ ή με έντονα τυπογραφικά στοιχεία στις 
αποδεκτές εκδόσεις του ΛΝΕΓ, όταν είναι γραμμένοι συνεχόμενα και όχι με κενό 
ανάμεσά τους, π.χ. αποδεκτά τα ΑΑΑ, ΕΕΕ αλλά όχι το Α Α Α Α Α Α. 
 

2. Προβληματικές περιπτώσεις κλιτικών υποδειγμάτων 

 
Η αναγωγή στο κλιτικό παράδειγμα νίκη δίνει τύπους όπως ΑΓΑΠΩΝ, ΒΡΑΣΕΣ, 
ΒΡΑΣΩΝ, ΔΕΣΕΣ, ΔΕΣΩΝ, ΚΟΨΕΣ, ΚΟΨΩΝ, ΛΑΜΨΕΣ, ΛΑΜΨΩΝ, ΠΛΑΣΕΣ, 
ΠΛΑΣΩΝ, ΠΛΥΣΕΣ, ΠΛΥΣΩΝ, ΣΤΡΩΣΕΣ, ΣΤΡΩΣΩΝ. Ερωτήματα όπως το ερ. 100 
έχουν δεχτεί θετική γνωμοδότηση για τους παραπάνω τύπους, χωρίς να 
λαμβάνονται υπόψη άλλες παρατηρήσεις της Γραμματικής Τριανταφυλλίδη, 
όπως αυτή για τον σχηματισμό της γενικής πληθυντικού των θηλυκών:  

 



 

 

 
Τέτοιοι τύποι έχουν γίνει αποδεκτοί με βάση τη γνωμοδότηση ΤΕΓ, Αρ. πρωτ. 
240/25-02-2021, ερώτημα Νο100. Οι διαφιλονικούμενοι τύποι του 
greekscrabble.com που ανάγονται σε αυτό τον κανόνα είναι:  ΑΓΑΠΩΝ, ΒΡΑΣΕΣ, 
ΒΡΑΣΩΝ, ΔΕΣΕΣ, ΔΕΣΩΝ, ΚΟΨΕΣ, ΚΟΨΩΝ, ΛΑΜΨΕΣ, ΛΑΜΨΩΝ, ΠΛΑΣΕΣ, ΠΛΑΣΩΝ, 
ΠΛΥΣΕΣ, ΠΛΥΣΩΝ, ΣΤΡΩΣΕΣ, ΣΤΡΩΣΩΝ: Νομίζουμε ότι εδώ υπάρχει κάποιο λάθος 
αναφορικά με την αναγωγή στο παράδειγμα ή θα έπρεπε να υπάρχει κάποια 
διευκρίνιση στη Γραμματική Τριανταφυλλίδη. Με εξαίρεση το αγάπη, τα υπόλοιπα 
ουσιαστικά προέρχονται από αρχαία/λόγια ουσιαστικά σε -σις, τα οποία 
σχηματίζουν (όταν σχηματίζουν) ον.-αιτ. πλ. σε -εις και γεν. πλ. σε -εων. Το 
πρόβλημα εντείνεται και από την παρερμηνεία της παρατήρησης στη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (§558): «από τα θηλυκά σε -η σχηματίζουν τη γενική πληθυντική 
κανονικά τα περισσότερα οξύτονα και μερικά παροξύτονα, που κατεβάζουν και 
τον τόνο στη λήγουσα». Η Γραμματική αναφέρει «μερικά παροξύτονα» και δίνει 
ως παράδειγμα το ουσ. ανάγκη για το οποίο στο ΛΚΝ ακολουθείται διαφορετικό 
κλιτικό παράδειγμα (Ο30) από το ουσ. αγάπη (Ο30α). Επίσης, σε κανένα αποδεκτό 
λεξικό δεν μαρτυρείται η γενική πληθυντικού αγαπών. Το ίδιο ισχύει και για τους 
υπόλοιπους τύπους που έγιναν αποδεκτοί με βάση τη γνωμοδότηση στο ερώτημα 
100.  
Πιστεύουμε ότι οι τύποι της γνωμοδότησης στο ερ. 100 και σε ανάλογα ερωτήματα 
δεν πρέπει να γίνουν αποδεκτοί. 

ΠΡΟΤΑΣΗ 
Θεωρούμε ότι οι τύποι της θετικής γνωμοδότησης σε ερωτήματα όπως το 
100 δεν πρέπει να γίνουν αποδεκτοί. 

  



 
ii. Θηλυκά σε -ος που κλίνονται κατά το εγκύκλιος (πλ. εγκύκλιες & εγκύκλιοι) στη 

Γραμματική Τριανταφυλλίδη ΙΝΣ 1978) ή κατά το διάμετρος (πλ. διάμετροι 
[διάμετρες]) στη Γραμματικη Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) και το κλιτικό 
παράδειγμα Ο36 (εγκύκλιος) στο ΛΚΝ.  

 
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 246 

 

 
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019), σελ. 93-94 

 
ΛΚΝ, κλ. παράδειγμα Ο36 

Οι τύποι που προκύπτουν από τις παρατηρήσεις αυτές είναι ΑΠΟΓΟΝΕΣ, 
ΑΡΚΕΥΘΕΣ, ΑΨΙΝΘΕΣ, ΒΗΡΥΛΛΕΣ, ΔΙΟΛΚΕΣ, ΕΒΕΝΕΣ, ΕΝΟΙΚΕΣ (υπάρχει 
μαρτυρία για πληθυντικό σε -ες στο ΛΚΝ), ΕΠΑΡΧΕΣ, ΗΜΙΟΝΕΣ, ΘΕΟΣΟΦΕΣ, 



ΙΛΑΡΧΕΣ, ΚΑΠΗΛΕΣ, ΜΕΤΟΙΚΕΣ, ΟΜΗΡΕΣ, ΠΥΡΑΡΧΕΣ, ΥΠΙΑΤΡΕΣ (κατά το 
διάμετρες) και ΔΗΜΑΡΧΕΣ (κατά το εγκύκλιες). 

Στο ΛΚΝ, τα ουσιαστικά που ανάγονται στο κλιτικό παράδειγμα Ο36 (εγκύκλιος) 
είναι τα εξής: άβυσσος, Aειπάρθενος, άκανθος, άκατος, άλυσος, άμπελος, 
άνοδος, απόστροφος, άργιλος, ασβεστοκάμινος, άσβεστος, άσφαλτος, 
ατμάκατος, άτρακτος, βάλανος, βάρβιτος, βάσανος, βενζινάκατος, 
Διακαινήσιμος, διάκεντρος, διάλεκτος, διάμεσος, διάμετρος, διέξοδος, 
δικάσιμος, δίοδος, δωδεκάδελτος, εγκύκλιος, είσοδος, έλαφος, έξοδος, 
επάνοδος, επέτειος, έρημος, έφοδος, ημιδιάμετρος, ημιπερίοδος, ημισέληνος, 
ήπειρος, ιερόδουλος, ίνδικτος, κάθετος, κάθοδος, κάμηλος, κάμινος, κέραμος, 
κλιμακτήριος, κρύσταλλος, κυπάρισσος, λέκιθος, λήκυθος, μεγαλόνησος, 
μέθοδος, μεθόριος, μεσόφωνος, οκτώηχος, οπτόπλινθος, Παμμακάριστος, 
Πανάχραντος, πανσέληνος, παράγραφος, παράγωγος, παρακαμπτήριος, 
παράμετρος, πάροδος, Πεντάτευχος, πεντηκόντορος, περίμετρος, περίοδος, 
περίπολος, πισσάσφαλτος, προβατοκάμηλος, πρόοδος, πρόσοδος, πύελος, 
πυραυλάκατος, σεληνάκατος, σταφιδάμπελος, στρουθοκάμηλος, σύγκλητος, 
σύνοδος, τήβεννος, τορπιλάκατος, ύαλος, ύπαιθρος, υπερλεωφόρος, υφήλιος, 
υψικάμινος, χερσόνησος, ωμόπλινθος. 

ΧΛΝΓ: 

 

ΛΝΕΓ: 

 



ΛΣΓ: 

 

 

 

 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ 
Ο τύπος σε -ες εμφανίζεται ως πρώτος για την ονομαστική και αιτιατική 
πληθυντικού στη Νεοελληνική γραμματική (της δημοτικής), ΙΝΣ 1978 (ανατύπωση  
της έκδοσης του ΟΕΣΒ 1941 με διορθώσεις). Στη μεταγενέστερη Νεοελληνική 
γραμματική – Αναπροσαρμογή της μικρής νεοελληνικής γραμματικής του Μανόλη 
Τριανταφυλλίδη, ΙΝΣ 2019 (ανατύπωση της έκδοσης του ΟΕΔΒ 1983), βλέπουμε 
ότι ο τύπος σε -ες εμφανίζεται ως παρενθετικός. Στο ΛΚΝ ο τύπος σε -ες 
εμφανίζεται ως β΄ τύπος. 
ΠΡΟΤΑΣΗ 
Με βάση τους όρους αποδοχής, πρέπει να αποδεχτούμε τους τύπους σε -ες, 
πρωτίστως γιατί υπάρχουν στο ΛΚΝ, το οποίο και θα παραμείνει στα αποδεκτά 
βοηθήματα.  

 

iii. Τύποι του πληθυντικού που ανήκουν στο κλιτικό παράδειγμα Ο4 (σημαία) του 
ΛΣΓ.  

 
 

Λεξικό για το Σχολείο και το Γραφείο, σελ. 1221 

Επειδή το σημαία σχηματίζει γενική πληθυντικού, σε πολλές περιπτώσεις 
εμφανίζονται να έχουν πληθυντικό / γενική πληθυντικού στο ΛΣΓ και λέξεις που στο 
ΛΝΕΓ συνοδεύονται από την παρατήρηση {χωρ. γεν. πλ.} ή {χωρ. πλ.}. Οι τύποι που 
προκύπτουν από τις παρατηρήσεις αυτές είναι: ΑΓΝΕΙΕΣ, ΑΓΝΕΙΩΝ, ΑΚΗΔΙΕΣ, 
ΑΚΗΔΙΩΝ, ΑΚΡΑΣΙΕΣ, ΑΚΡΑΣΙΩΝ, ΑΝΕΡΓΙΩΝ, ΑΝΤΑΡΩΝ, ΑΠΑΞΙΩΝ, ΑΣΠΡΙΛΩΝ, 
ΑΣΤΙΞΙΕΣ, ΑΣΤΙΞΙΩΝ, ΑΤΑΚΩΝ, ΑΤΖΕΝΤΩΝ, ΑΦΕΝΤΡΩΝ, ΒΑΒΟΥΡΩΝ, ΒΑΡΕΛΩΝ, 



ΒΟΤΚΩΝ, ΓΑΛΟΤΣΩΝ, ΓΑΜΠΩΝ, ΓΑΣΤΡΩΝ, ΓΚΑΖΟΖΩΝ, ΓΚΑΜΜΩΝ, ΓΚΑΜΩΝ, 
ΓΚΑΦΩΝ, ΓΚΙΝΙΩΝ, ΓΚΙΟΣΩΝ, ΓΚΛΑΒΩΝ, ΓΚΡΙΝΙΩΝ, ΓΛΙΣΤΡΩΝ, ΓΛΥΣΤΡΩΝ, ΓΟΒΩΝ, 
ΓΟΠΩΝ, ΓΟΡΓΟΝΩΝ, ΓΟΥΒΩΝ, ΓΟΥΝΩΝ, ΓΟΥΡΝΩΝ, ΓΡΙΛΙΩΝ, ΓΡΙΝΙΩΝ, ΓΥΑΛΩΝ, 
ΓΥΜΝΙΩΝ, ΓΩΠΩΝ, ΔΕΙΛΙΩΝ, ΔΙΨΩΝ, ΔΟΞΩΝ, ΔΥΑΡΩΝ, ΚΑΠΝΙΛΩΝ, ΚΡΑΣΙΛΩΝ, 
ΞΕΡΑΙΛΩΝ, ΞΕΥΤΙΛΩΝ, ΞΕΦΤΙΛΩΝ, ΠΙΚΡΙΛΩΝ, ΣΑΠΙΛΩΝ, ΤΡΑΓΙΛΩΝ, ΤΣΑΤΙΛΩΝ, 
ΨΑΡΙΛΩΝ, ΕΓΝΟΙΩΝ, ΕΞΑΡΤΙΕΣ, ΕΞΑΡΤΙΩΝ, ΕΞΑΡΩΝ, ΕΣΑΡΠΩΝ, ΕΤΑΖΕΡΩΝ, ΕΥΓΗΡΙΕΣ, 
ΕΥΓΗΡΙΩΝ, ΕΥΖΩΙΕΣ, ΕΥΖΩΙΩΝ, ΕΥΦΥΙΩΝ, ΖΑΡΩΝ, ΖΗΤΩΝ, ΖΟΡΖΕΤΩΝ, ΖΟΥΛΩΝ, 
ΖΟΥΡΛΙΩΝ, ΗΣΥΧΙΩΝ, ΘΟΛΟΥΡΩΝ, ΘΡΑΚΩΝ, ΙΣΚΩΝ, ΚΑΒΒΑΛΕΣ, ΚΑΒΒΑΛΩΝ, 
ΚΑΒΙΛΙΩΝ, ΚΑΖΟΥΡΩΝ, ΚΑΛΜΩΝ, ΚΑΜΠΙΩΝ, ΚΑΝΑΡΩΝ, ΚΑΟΥΡΩΝ, ΚΑΡΙΕΡΩΝ, 
ΚΟΛΛΩΝ, ΚΟΜΠΙΝΩΝ, ΚΟΝΟΜΩΝ, ΚΟΠΕΛΩΝ, ΚΟΤΣΑΝΩΝ, ΚΟΥΠΩΝ, ΚΟΥΡΝΙΩΝ, 
ΚΟΥΦΑΛΩΝ, ΛΑΚΩΝ, ΛΑΧΤΑΡΩΝ, ΛΕΒΕΝΤΩΝ, ΛΙΚΡΕΣ, ΛΙΚΡΩΝ, ΛΟΚΑΝΤΩΝ, 
ΛΟΥΙΖΩΝ, ΛΟΥΜΠΩΝ, ΛΥΚΡΕΣ, ΛΥΚΡΩΝ, ΜΑΝΙΕΡΩΝ, ΜΑΝΤΟΛΩΝ, ΜΑΟΥΝΩΝ, 
ΜΑΠΠΩΝ, ΜΑΠΩΝ, ΜΑΡΕΓΚΩΝ, ΜΑΡΙΝΩΝ, ΜΑΡΚΙΖΩΝ, ΜΑΣΩΝ, ΜΑΤΙΕΡΩΝ, 
ΜΕΝΤΩΝ, ΜΙΖΕΡΙΩΝ, ΜΟΔΩΝ, ΜΟΚΩΝ, ΜΟΛΟΧΩΝ, ΜΟΝΕΔΩΝ, ΜΟΣΤΡΩΝ, 
ΜΟΥΝΤΖΩΝ, ΜΟΥΡΛΙΩΝ, ΜΟΥΤΖΩΝ, ΜΟΥΧΛΩΝ, ΜΠΑΚΩΝ, ΜΠΑΝΚΩΝ, ΜΠΑΝΤΩΝ, 
ΜΠΑΡΩΝ, ΜΠΕΜΠΩΝ, ΜΠΕΡΤΩΝ, ΜΠΙΡΩΝ, ΜΠΛΟΦΩΝ, ΜΠΟΡΩΝ, ΜΠΟΥΚΩΝ, 
ΜΠΟΥΡΔΩΝ, ΜΠΟΥΡΚΩΝ, ΞΑΠΛΩΝ, ΞΥΛΕΙΩΝ, ΟΚΤΑΒΩΝ, ΟΜΕΛΕΤΩΝ, ΟΠΕΡΩΝ, 
ΟΡΜΗΝΙΩΝ, ΟΥΓΙΩΝ, ΠΑΜΠΩΝ, ΠΑΡΛΩΝ, ΠΕΙΝΩΝ, ΠΕΙΡΕΣ, ΠΕΝΤΑΡΩΝ, ΠΙΚΡΑΔΩΝ, 
ΠΙΛΑΛΩΝ, ΠΛΗΘΩΡΕΣ, ΠΛΗΘΩΡΩΝ, ΠΟΖΩΝ, ΠΟΜΟΝΩΝ, ΠΟΥΛΠΩΝ, ΠΡΟΖΩΝ, 
ΠΡΩΙΩΝ, ΠΤΑΙΕ, ΠΤΑΙΕΤΕ, ΡΑΔΩΝ, ΡΑΤΣΩΝ, ΡΑΦΙΕΡΩΝ, ΡΕΜΟΥΛΩΝ, ΡΗΜΑΔΩΝ, 
ΡΗΧΙΩΝ, ΡΟΚΑΝΩΝ, ΡΟΚΩΝ, ΡΟΤΟΝΤΩΝ, ΡΟΤΩΝ, ΡΟΥΓΩΝ, ΣΑΚΟΥΛΩΝ, ΣΟΥΖΩΝ, 
ΤΑΣΤΕΡΩΝ, ΤΖΙΒΩΝ, ΤΖΟΥΡΩΝ, ΤΡΑΜΠΩΝ, ΤΡΟΤΕΖΩΝ, ΤΣΙΒΩΝ, ΤΣΙΠΩΝ, ΤΣΙΡΛΩΝ, 
ΤΣΟΥΠΡΩΝ, ΤΣΟΥΠΩΝ, ΤΥΡΙΕΡΩΝ, ΦΑΒΩΝ, ΦΑΡΜΩΝ, ΦΑΣΙΝΩΝ, ΦΙΝΕΤΣΩΝ, 
ΦΟΛΩΝ, ΦΡΙΤΕΖΩΝ, ΦΤΩΧΕΙΩΝ, ΦΤΩΧΙΩΝ, ΦΥΣΟΥΝΩΝ, ΧΟΥΝΤΩΝ, ΨΗΛΕΕΣ, 
ΨΗΛΕΩΝ, ΨΩΜΙΕΡΩΝ, ΨΩΡΩΝ. 

ΠΡΟΤΑΣΗ 
Ο όρος Ε3 πρέπει να αναδιατυπωθεί: 

Όταν υπάρχει διαφωνία των βοηθημάτων ως προς την ύπαρξη ή 
μη ύπαρξη ενός λεκτικού τύπου, πάντοτε η λέξη λαμβάνεται ως 
έγκυρη και αποδεκτή, αρκεί να υποστηρίζεται από ένα 
τουλάχιστον βοήθημα., λαμβάνονται υπόψη οι μορφολογικές 
παρατηρήσεις που καταγράφονται στα αποδεκτά λεξικά. Η μη 
ύπαρξη μορφολογικών παρατηρήσεων και η αναγωγή μόνο στα 
κλιτικά παραδείγματα δεν αποτελούν επαρκή στοιχεία για την 
αποδοχή ενός λεκτικού τύπου. 

 

3. Λημματικοί τύποι που αναιρούνται στο λήμμα 

a. Στο ΛΚΝ υπάρχει το λ. αληθεύω με την παρατήρηση (στο γ' πρόσ.). Τα υπόλοιπα 
λεξικά αναφοράς το λημματογραφούν στο γ΄ πρόσωπο.  

ΛΚΝ: 

 



ΧΛΝΓ: 

 
ΛΝΕΓ (γ΄ έκδ.): 

 
ΛΣΓ: 

 
 

b. Στο ΛΝΕΓ υπάρχει το παραπεμπτικό λήμμα  

 

 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ 
Η αποδοχή τύπων που είτε αναιρούνται ρητά στο ενδολήμμα είτε παραπέμπουν 
σε λήμμα στο οποίο δεν επαναλαμβάνονται καθιστά αποδεκτές λέξεις οι οποίες 
αναιρούνται στα ίδια τα αποδεκτά βοηθήματα. Ωστόσο, η επιλεκτική αποδοχή 



και απόρριψη λημματικών τύπων θα οδηγήσει σε σύγχυση σχετικά με τα κριτήρια 
που θα εφαρμοστούν. 

 

ΠΡΟΤΑΣΗ 
Να γίνονται αποδεκτοί όλοι οι λημματικοί τύποι που είναι γραμμένοι με έντονα 
τυπογραφικά στοιχεία, είτε είναι παραπεμπτικοί είτε εισάγουν πλήρες λήμμα. 

 

 

4. Οι πίνακες «Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας» και «Ορθογραφία νεότερων 
ξένων λέξεων» του ΛΝΕΓ 

 

ΛΝΕΓ, Β΄ έκδοση, σελ. 1271-1273. 



 

ΛΝΕΓ, Β΄ έκδοση, σελ. 1273-1274. 

Όρος αποδοχής Α:  

Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: [...] 

«Λεξικό της Νέας Ελληνικής Γλώσσας» Γ. Μπαμπινιώτη, [...], [...] Έκδοση, όλα 
τα επιπλέον λήμματα (μόνον οι τύποι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία). 

[...] 

Δεν είναι δεκτές οι λέξεις ή οι τύποι λέξεων που περιέχονται σε πλαίσια 
(επεξηγήσεις – σχόλια) και σε αγκύλες – εισαγωγικά, που αναφέρονται στην 
ετυμολογία των λέξεων ή σε παλαιότερη χρήση – γραφή τους. 

Όρος αποδοχής Ε6: 

Είναι δεκτές οι λέξεις των πινάκων των λεξικών με νομίσματα, ονομασίες 
βαθμών, ανέμων κλπ.  

ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ 
Οι πίνακες «Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας» και «Ορθογραφία νεότερων 
ξένων λέξεων» του ΛΝΕΓ δεν εμπίπτουν στον τύπο πινάκων του όρου αποδοχής 
Ε6, γιατί δεν περιέχουν ειδικό ή σπάνιο λεξιλόγιο, αλλά ορθογραφικές 
παραλλαγές. Πολλές από αυτές συνοδεύονται από τον χαρακτηρισμό (παλαιότ.) 
και άρα προσκρούουν στον όρο αποδοχής Α.  

 

ΠΡΟΤΑΣΗ 
Να αγνοηθούν αυτοί οι πίνακες «Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας» και 
«Ορθογραφία νεότερων ξένων λέξεων» του ΛΝΕΓ. 

 

5. Το θηλυκό των λόγιων/αρχαιόκλιτων επιθέτων στο λήμμα και στο κλιτικό 
υπόδειγμα 

Παράδειγμα: 

ΛΚΝ: 

 



 

ΧΛΝΓ: 

- 

ΛΝΕΓ: 

 

ΛΣΓ: 

 

 

ΠΡΟΤΑΣΗ 
Για κατηγορίες επιθέτων στις οποίες το θηλυκό στο κλιτικό παράδειγμα μπορεί 
να έχει δύο μορφές, αλλά στο λήμμα δηλώνεται ρητά ότι έχει μόνο μία, 
λαμβάνονται υπόψη οι παρατηρήσεις του λήμματος και όχι οι δυνατότητες 
ολόκληρου του κλιτικού παραδείγματος. 

 

6. Η μετοχή παθητικού παρακειμένου (μππ) 

Όρος αποδοχής Δ6: 

Οι μετοχές (εκτός από τις δεκτές της δημοτικής σε -οντας, -ώντας) είναι δεκτές 
μόνο όταν υπάρχουν στα βοηθήματα. Έτσι, μπορεί κανείς να βρει τη μετοχή 
«τρέχων, -ουσα, -ον», όχι όμως το «λύων, -ουσα, -ον». Το ίδιο ισχύει και για 
τις μετοχές του παθητικού ενεστώτα (λεγόμενος, εργαζόμενος, κλπ.) και τις 
αρχαιοπρεπείς (εκληφθείς, -είσα, έν). Διευκρινίζεται ότι το πρόθεμα ΞΑΝΑ- 
μπορεί να μπει και σε μετοχές, αρκεί όμως αυτές να έχουν μία από τις 4 
αποδεκτές καταλήξεις της δημοτικής (-οντας, -ώντας, -μενος, -μένος). 

Δεν γίνεται καμία αναφορά στις μετοχές παθητικού παρακειμένου. Στα λεξικά δεν 
υπάρχουν τακτικές αναφορές στην ύπαρξη ή την απουσία της μππ. Ειδικά στα λεξικά 



που κάνουν αναγωγές σε κλιτικά παραδείγματα, οι ιδιαίτερες αναφορές στις μππ 
υπάρχουν μόνο σε περίπτωση απόκλισης από το κλιτικό παράδειγμα. 

ΠΡΟΤΑΣΗ 
Ο όρος αποδοχής Δ6 να αναδιατυπωθεί ως εξής: 

Οι μετοχές (εκτός από τις δεκτές της δημοτικής σε -οντας, -ώντας) είναι 
δεκτές μόνο όταν υπάρχουν στα βοηθήματα. Έτσι, μπορεί κανείς να βρει 
τη μετοχή «τρέχων, -ουσα, -ον», όχι όμως το «λύων, -ουσα, -ον». Το ίδιο 
ισχύει και για τις μετοχές του παθητικού ενεστώτα (λεγόμενος, 
εργαζόμενος, κλπ.) και τις αρχαιοπρεπείς (εκληφθείς, -είσα, -έν). 
Διευκρινίζεται ότι το πρόθεμα ΞΑΝΑ- μπορεί να μπει και σε μετοχές, αρκεί 
όμως αυτές να έχουν μία από τις 4 αποδεκτές καταλήξεις της δημοτικής (-
οντας, -ώντας, -μενος, -μένος). 
Οι μετοχές (εκτός από τις αποδεκτές στο σύστημα της Κοινής 
Νεοελληνικής σε -οντας και -ώντας, -όμενος και -μένος) εξετάζονται ως 
προς τον σχηματισμό τους ή γίνονται αποδεκτές εάν εμφανίζονται σε 
τουλάχιστον ένα αποδεκτό βοήθημα, π.χ. η μετοχή του παθητικού 
αορίστου εκληφθείς -είσα -έν. 

 

 



Λεκτικός 
τύπος

Τεκμηρίωση επιτροπής για αποδοχή / μη αποδοχή τύπου Αποδοχή τύπου

ΑΑΑ ΛΚΝ, λ. α ΝΑΙ
ΑΑΑΑΑΑ ΧΛΝΓ: επαναλαμβανόμενο ως συμπλήρωμα λόγου (όταν ο ομιλητής 

προσπαθεί να βρει την κατάλληλη διατύπωση ή να εκφράσει τον ενθουσιασμό 
του): Α α α α α α, περίμενε, θα σου πω ... 
Στο ερμήνευμα το επιφώνημα γράφεται με κενά. Δεν υπάρχει κανόνας που να 
αφορά τέτοιες γραφές. 

ΟΧΙ

ΑΒΑΝΕΨΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΕΨΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΕΨΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΕΨΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΕΨΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΕΨΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΕΨΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΙΑΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΙΑΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΙΑΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΒΑΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. αβάντα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. αβάντα
ΛΝΕΓ, λ. αβάντα : {χωρ. γεν. πλ.} 
ΛΣΓ, λ. αβάντα : Ο4 {χωρ. γεν. πλ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΓΑΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. αγάντα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αγάντα : επιφών. {άκλ.} | 2. {ως ουσ. θηλ.}
ΛΝΕΓ, λ. αγαντάρω : προστ. αγάντα!  6. (ως ουσ.) αγάντα (η) : δέσαμε τη βάρκα 
στις ~
ΛΣΓ, λ. αγάντα! : [το έχει ως προσταγή]

ΟΧΙ

ΑΓΑΠΩΝ ΛΚΝ, λ. αγάπη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αγάπη : χωρίς μορφολ. περιορισμ. 
(Εφήμερες/καλοκαιρινές/περασμένες/χαμένες ~ες)
ΛΝΕΓ, λ. αγάπη : {χωρ γεν πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αγάπη : Ο14 {χωρ. γεν. πληθ.}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: αγάπη
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: αγαπών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΓΑΠΩΝΤΑ ΛΚΝ, λ. αγαπώ  & -άω, -ιέμαι μππ. αγαπημένος
ΧΛΝΓ, λ. αγαπώ : {αγαπ-άς, -ά κ. -άει ... | αγάπ-ησα, -ιέμαι, (σπάν. μτχ. -
ώμενος), -ήθηκα, -ώντας, -ημένος} & αγαπάω
ΛΝΕΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): {αγαπάς .. Ι αγάπ-ησα, -ιέμαι (μτχ.
αγαπώμενος), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): Ρ24 (αγαπώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: αγαπών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΓΑΠΩΣΑ ΛΚΝ, λ. αγαπώ  & -άω, -ιέμαι μππ. αγαπημένος
ΧΛΝΓ, λ. αγαπώ : {αγαπ-άς, -ά κ. -άει ... | αγάπ-ησα, -ιέμαι, (σπάν. μτχ. -
ώμενος), -ήθηκα, -ώντας, -ημένος} & αγαπάω
ΛΝΕΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): {αγαπάς .. Ι αγάπ-ησα, -ιέμαι (μτχ.
αγαπώμενος), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): Ρ24 (αγαπώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: αγαπών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΑΓΑΠΩΣΑΣ ΛΚΝ, λ. αγαπώ  & -άω, -ιέμαι μππ. αγαπημένος
ΧΛΝΓ, λ. αγαπώ : {αγαπ-άς, -ά κ. -άει ... | αγάπ-ησα, -ιέμαι, (σπάν. μτχ. -
ώμενος), -ήθηκα, -ώντας, -ημένος} & αγαπάω
ΛΝΕΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): {αγαπάς .. Ι αγάπ-ησα, -ιέμαι (μτχ.
αγαπώμενος), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): Ρ24 (αγαπώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: αγαπών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΓΑΠΩΣΕΣ ΛΚΝ, λ. αγαπώ  & -άω, -ιέμαι μππ. αγαπημένος
ΧΛΝΓ, λ. αγαπώ : {αγαπ-άς, -ά κ. -άει ... | αγάπ-ησα, -ιέμαι, (σπάν. μτχ. -
ώμενος), -ήθηκα, -ώντας, -ημένος} & αγαπάω
ΛΝΕΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): {αγαπάς .. Ι αγάπ-ησα, -ιέμαι (μτχ.
αγαπώμενος), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): Ρ24 (αγαπώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: αγαπών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΓΑΠΩΣΗΣ ΛΚΝ, λ. αγαπώ  & -άω, -ιέμαι μππ. αγαπημένος
ΧΛΝΓ, λ. αγαπώ : {αγαπ-άς, -ά κ. -άει ... | αγάπ-ησα, -ιέμαι, (σπάν. μτχ. -
ώμενος), -ήθηκα, -ώντας, -ημένος} & αγαπάω
ΛΝΕΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): {αγαπάς .. Ι αγάπ-ησα, -ιέμαι (μτχ.
αγαπώμενος), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): Ρ24 (αγαπώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: αγαπών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΓΑΠΩΣΩΝ ΛΚΝ, λ. αγαπώ  & -άω, -ιέμαι μππ. αγαπημένος
ΧΛΝΓ, λ. αγαπώ : {αγαπ-άς, -ά κ. -άει ... | αγάπ-ησα, -ιέμαι, (σπάν. μτχ. -
ώμενος), -ήθηκα, -ώντας, -ημένος} & αγαπάω
ΛΝΕΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): {αγαπάς .. Ι αγάπ-ησα, -ιέμαι (μτχ.
αγαπώμενος), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. αγαπώ  (κ. -άω): Ρ24 (αγαπώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: αγαπών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΓΓΛΑΚΙ ΛΚΝ: - (αλλά λ. τρισύλλαβα σε -άκι ανάγονται στο κλ. παρ. Ο44 (τραγούδι))
ΧΛΝΓ, λ. Άγγλος, Αγγλίδα : Υποκ.: αγγλάκι (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά λ. τρισύλλαβα σε -άκι ανάγονται στο κλ. παρ. Ο32 (παιδάκι)) 

ΝΑΙ

ΑΓΓΛΑΚΙΑ ΛΚΝ: - (αλλά λ. τρισύλλαβα σε -άκι ανάγονται στο κλ. παρ. Ο44 (τραγούδι))
ΧΛΝΓ, λ. Άγγλος, Αγγλίδα : Υποκ.: αγγλάκι (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά λ. τρισύλλαβα σε -άκι ανάγονται στο κλ. παρ. Ο32 (παιδάκι)) 

ΝΑΙ

ΑΓΕΡΙΟΥ ΛΚΝ, λ. αέρι & αγέρι : Ο44α (αρνάκι): χωρίς γεν. εν. & πλ.
ΧΛΝΓ, λ. αγέρι : Η ανάσα/το χάδι του ~ιού. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αγέρι : {χωρ. πλ.}
ΛΣΓ, λ. αγέρι κ. αέρι : Ο31 (λουλούδι, έχει γεν.)

ΝΑΙ

ΑΓΕΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. αέρι & αγέρι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν. εν. & πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αγέρι  & αέρι
ΛΝΕΓ, λ. αγέρι : {χωρ. πλ.}
ΛΣΓ, λ. αγέρι  & αέρι : κλ .παρ. Ο31 (λουλούδι, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΓΙΑΖΙΟΥ ΛΚΝ: λ. αγιάζι : 44α (αρνάκι, χωρίς γεν. εν & πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αγιάζι
ΛΝΕΓ, λ. αγιάζι : {χωρ. γεν. κ. πλ.}
ΛΣΓ, λ. αγιάζι : Ο31 (λουλούδι) {χωρίς γεν. κ. πλ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΑΓΙΑΖΙΩΝ ΛΚΝ: λ. αγιάζι : 44α (αρνάκι, χωρίς γεν. εν & πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αγιάζι
ΛΝΕΓ, λ. αγιάζι : {χωρ. γεν. κ. πλ.}
ΛΣΓ, λ. αγιάζι : Ο31 (λουλούδι) {χωρίς γεν. κ. πλ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΓΙΟΒΗΜΑ ΛΚΝ, λ. αγιο- & αγιό- : Aγιοβήμα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. βήμα : Ιερό/Άγιο Βήμα
ΛΝΕΓ, λ. διακονιάρης , καταπέτασμα , κληρικός (σχόλιο): Άγιο Βήμα
ΛΣΓ, λ. κομίζω (σχόλιο): Άγιο Βήμα

ΝΑΙ

ΑΓΙΟΤΑΤΑ ΛΚΝ, λ. πανάγιος -α -ο : αγιότατος (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δέ σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά έπίθετα πού σημαίνουν ιδιότητα η 
ποιότητα πού δέν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα άκόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.

ΝΑΙ

ΑΓΙΟΤΑΤΕ ΛΚΝ, λ. πανάγιος -α -ο : αγιότατος (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δέ σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά έπίθετα πού σημαίνουν ιδιότητα η 
ποιότητα πού δέν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα άκόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.

ΝΑΙ

ΑΓΙΟΤΑΤΗ ΛΚΝ, λ. πανάγιος -α -ο : αγιότατος (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δέ σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά έπίθετα πού σημαίνουν ιδιότητα η 
ποιότητα πού δέν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα άκόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.

ΝΑΙ

ΑΓΙΟΤΑΤΟ ΛΚΝ, λ. πανάγιος -α -ο : αγιότατος (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δέ σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά έπίθετα πού σημαίνουν ιδιότητα η 
ποιότητα πού δέν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα άκόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.

ΝΑΙ



ΑΓΙΟΤΕΡΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δέ σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά έπίθετα πού σημαίνουν ιδιότητα η 
ποιότητα πού δέν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα άκόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όρος αποδοχής Β6.
Το αγιότερος αποτελεί καλοσχηματισμένο τύπο με βάση τον σχηματισμό των 
παραθετικών στις γραμματικές, και εφόσον υπάρχει μαρτυρία και για τον 
υπερθετικό (αγιότατος ).

ΝΑΙ

ΑΓΙΟΤΕΡΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δέ σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά έπίθετα πού σημαίνουν ιδιότητα η 
ποιότητα πού δέν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα άκόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όρος αποδοχής Β6.
Το αγιότερος αποτελεί καλοσχηματισμένο τύπο με βάση τον σχηματισμό των 
παραθετικών στις γραμματικές, και εφόσον υπάρχει μαρτυρία και για τον 
υπερθετικό (αγιότατος ).

ΝΑΙ

ΑΓΙΟΤΕΡΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δέ σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά έπίθετα πού σημαίνουν ιδιότητα η 
ποιότητα πού δέν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα άκόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όρος αποδοχής Β6.
Το αγιότερος αποτελεί καλοσχηματισμένο τύπο με βάση τον σχηματισμό των 
παραθετικών στις γραμματικές, και εφόσον υπάρχει μαρτυρία και για τον 
υπερθετικό (αγιότατος ).

ΝΑΙ

ΑΓΙΟΤΕΡΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δέ σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά έπίθετα πού σημαίνουν ιδιότητα η 
ποιότητα πού δέν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα άκόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όρος αποδοχής Β6.
Το αγιότερος αποτελεί καλοσχηματισμένο τύπο με βάση τον σχηματισμό των 
παραθετικών στις γραμματικές, και εφόσον υπάρχει μαρτυρία και για τον 
υπερθετικό (αγιότατος ).

ΝΑΙ



ΑΓΚΑΛΩΝ ΛΚΝ, λ. αγκάλη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αγκάλη
ΛΝΕΓ, λ. αγκάλη : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αγκάλη : Ο17 (ζέστη, χωρίς γεν. πλ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΓΚΟΥΣΩΝ ΛΚΝ, λ. αγκούσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ.αγκούσα : ● αγκούσες  (οι)
ΛΝΕΓ, λ. αγκούσα:  {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΓΝΕΙΕΣ ΛΚΝ: - (ωστόσο, το αντίστοιχο λαγνεία  ανάγεται στο κλ. παρ. Ο25 (ώρα), που 
έχει πλήρη πληθυντικό)
ΧΛΝΓ, λ. αγνεία
ΛΝΕΓ, λ. αγνεία : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αγνεία : Ο4 (σημαία, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΑΓΝΕΙΩΝ ΛΚΝ: - (ωστόσο, το αντίστοιχο λαγνεία  ανάγεται στο κλ. παρ. Ο25 (ώρα), που 
έχει πλήρη πληθυντικό)
ΧΛΝΓ, λ. αγνεία
ΛΝΕΓ, λ. αγνεία : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αγνεία : Ο4 (σημαία, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΑΓΝΟΩΝ Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 367: συμφωνών. Όμοια κλίνονται: αγνοών 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΓΝΩΣΙΩΝ ΛΚΝ, λ. αγνωσία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αγνωσία
ΛΝΕΓ, λ. αγνωσία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΓΟΜΕΝΑ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 43β) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"αγόμενος". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 245, 
ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ

ΑΓΟΜΕΝΕ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 43β) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"αγόμενος". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 245, 
ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ

ΑΓΟΜΕΝΕΣ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 43β) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"αγόμενος". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 245, 
ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ

ΑΓΟΜΕΝΗ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 43β) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"αγόμενος". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 245, 
ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ

ΑΓΟΜΕΝΗΣ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 43β) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"αγόμενος". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 245, 
ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ

ΑΓΟΜΕΝΟ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 43β) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"αγόμενος". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 245, 
ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ

ΑΓΟΜΕΝΟΣ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 43β) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"αγόμενος". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 245, 
ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ

ΑΓΟΜΕΝΟΥ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 43β) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"αγόμενος". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 245, 
ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ



ΑΓΟΜΕΝΩΝ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 43β) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"αγόμενος". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 245, 
ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ

ΑΓΟΝΙΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: αγωνία : Ο25 (ώρα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. αγονία
ΛΝΕΓ, λ. αγονία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. άγονος : αγονία Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Πάντως, το λ. αγωνία  στο ΛΚΝ εντάσσεται στο κλ. παρ. Ο25 (ώρα), που έχει 
πλ. Στο ΛΝΕΓ, για το αγωνία  σημειώνεται γεν. πλ. αγωνιών. 

ΝΑΙ

ΑΓΟΝΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: αγωνία : Ο25 (ώρα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. αγονία
ΛΝΕΓ, λ. αγονία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. άγονος : αγονία Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Πάντως, το λ. αγωνία  στο ΛΚΝ εντάσσεται στο κλ. παρ. Ο25 (ώρα), που έχει 
πλ. Στο ΛΝΕΓ, για το αγωνία  σημειώνεται γεν. πλ. αγωνιών. 

ΝΑΙ

ΑΓΟΡΙΝΩΝ ΛΚΝ, λ. αγορίνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αγορίνα
ΛΝΕΓ, λ. αγωρίνα
ΛΣΓ, λ. αγόρι : αγορίνα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΓΥΙΟΠΑΙ ΛΚΝ: - (αλλά: ναυτόπαις: Ο γεν. ναυτόπαιδος, αιτ. ναυτόπαιδα, πληθ. 
ναυτόπαιδες, γεν. ναυτοπαίδων) || παις : Ο πληθ. παίδες, γεν. παίδων (συνήθ. 
πληθ.)
ΧΛΝΓ: - (αλλά: ναυτόπαις: {ναυτόπαιδ-ος | -ες, ναυτοπαίδων} || παις : {παιδ-ός, -
α | -ες, -ων, συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. αγυιόπαις : {αγυιόπ-αιδος | -αίδων} || παις : {παιδ-ός, -α Ι -ες, -ων}
ΛΣΓ: - (αλλά: γυμνασιόπαις (ο/η) {γεν. γυμνασιόπαιδος}, Ελληνόπαις (ο) {εν. 
γεν. Ελλην-όπαιδος, αιτ. -όπαιδα, πληθ. ονομ. -όπαιδες, γεν. -οπαίδων}, 
{κολεγιόπαις | γεν. κολλεγιόπαιδος}, μουσουλμανόπαις (ο/η) {εν. γεν. 
μουσουλμανόπ-αιδος, αιτ. -αιδα, πληθ . ονομ. -αιδες , γεν. -αίδων}, ναυτόπαις 
{γεν. ναυτόπαιδος} || παις (ο/η): {εν. γεν. παιδ-ός, αιτ. -α, πληθ. ονομ. -ες, γεν. -
ων, αιτ. -ες}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΑΓΧΟΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. άγχομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. άγχομαι : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. άγχομαι : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άγχομαι : Ρ1β {μόνο ενεστ. κ. παρατ.} (Ρ1β: ιδρύομαι, μτχ. ενεστ. 
ιδρυόμενος -η -ο)

ΝΑΙ

ΑΓΧΟΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. άγχομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. άγχομαι : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. άγχομαι : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άγχομαι : Ρ1β {μόνο ενεστ. κ. παρατ.} (Ρ1β: ιδρύομαι, μτχ. ενεστ. 
ιδρυόμενος -η -ο)

ΝΑΙ

ΑΓΧΟΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. άγχομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. άγχομαι : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. άγχομαι : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άγχομαι : Ρ1β {μόνο ενεστ. κ. παρατ.} (Ρ1β: ιδρύομαι, μτχ. ενεστ. 
ιδρυόμενος -η -ο)

ΝΑΙ

ΑΓΧΟΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. άγχομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. άγχομαι : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. άγχομαι : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άγχομαι : Ρ1β {μόνο ενεστ. κ. παρατ.} (Ρ1β: ιδρύομαι, μτχ. ενεστ. 
ιδρυόμενος -η -ο)

ΝΑΙ

ΑΓΧΩΝ ΛΚΝ, λ. άγχος : Ο46α (μίσος, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. άγχος
ΛΝΕΓ, λ. άγχος : {χωρ. γεν. πληθ. }
ΛΣΓ, λ. άγχος : Ο34 {χωρ. γεν. πληθ. }
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΑΓΩΡΙΝΩΝ ΛΚΝ, λ. αγορίνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αγορίνα
ΛΝΕΓ, λ. αγωρίνα
ΛΣΓ, λ. αγόρι : αγορίνα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΔΕΝΩΣΗ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΑΔΕΝΩΣΗΣ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΑΔΕΣΑΙ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΕΣΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΕΤΑΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΑΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΑΣΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΕΝΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΕΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ



ΑΔΟΜΕΝΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΕΝΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΕΝΗΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΕΝΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΕΝΟΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΕΝΟΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΜΕΝΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ



ΑΔΟΜΕΝΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΝΤΑΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΔΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}  ● ΦΡ.: (των οικιών υμών εμπιπραμένων) 
υμείς άδετε
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.} | [πλαίσιο] [...] Σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε 
πάγιες αρχαιοπρεπείς εκφράσεις, όπως στην ελλειπτική φράση "ύμεις άδετε", 
από τη γνωστή φράση στους μύθους τού Αισώπου «τών οικιών ύμών 
έμπιμπραμένων ύμεις άδετε»
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΕΙΡΟΗ ΛΚΝ: - (αλλά ταχύπλοος -ος / -η -ο: Ε17 (διάδικος -ος/-η -ο))
ΧΛΝΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -οος έχουν θηλ. σε -η ή σε -ος ή σε -η/-ος)
ΛΝΕΓ: -  (αλλά τα επίθ. σε -οος έχουν θηλ. σε -η ή σε -ος ή σε -η/-ος)
ΛΣΓ: -  (αλλά τα επίθ. σε -οος ανάγονται στο Ε4 (άσχημος -η -ο)) || Π68, §160, -
οος: Β. Επίθετα. αείροος
Επειδή δεν υπάρχουν στοιχεία για το θηλυκό, μπορούμε να το δεχτούμε ως 
δυνατότητα.

ΝΑΙ

ΑΕΙΡΟΗΣ ΛΚΝ: - (αλλά ταχύπλοος -ος / -η -ο: Ε17 (διάδικος -ος/-η -ο))
ΧΛΝΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -οος έχουν θηλ. σε -η ή σε -ος ή σε -η/-ος)
ΛΝΕΓ: -  (αλλά τα επίθ. σε -οος έχουν θηλ. σε -η ή σε -ος ή σε -η/-ος)
ΛΣΓ: -  (αλλά τα επίθ. σε -οος ανάγονται στο Ε4 (άσχημος -η -ο)) || Π68, §160, -
οος: Β. Επίθετα. αείροος
Επειδή δεν υπάρχουν στοιχεία για το θηλυκό, μπορούμε να το δεχτούμε ως 
δυνατότητα.

ΝΑΙ

ΑΗΔΟΝΩΝ ΛΚΝ, λ. αηδόνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αηδόνα
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΘΛΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. αθλώ  -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. αθλώ : {αθλ-εί ... | άθλ-ησε, -είται, -ήθηκα, -ούμενος} ● Παθ.: αθλούμαι
ΛΝΕΓ, λ. αθλούμαι : {αθλείσαι ... | αθλή-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. αθλούμαι
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΑΘΟΓΑΛΑ ΛΝΕΓ, Β΄ έκδοση. Λήμμα "ανθόγαλο" και "αθόγαλα" στο pdf. Στο έντυπο είναι 
το σωστό

ΟΧΙ

ΑΘΟΓΑΛΩΝ ΛΝΕΓ, Β΄ έκδοση. Λήμμα "ανθόγαλο" και "αθόγαλα" (χωρίς πληθ.) ΟΧΙ
ΑΘΟΤΥΡΑ ΛΝΕΓ, Α΄ έκδοση. Λήμμα "αθότυρο, το" παραπεμπτικό στο "ανθότυρο" (κι εκεί 

όμως δεν μαρτυρείται το "αθότυρο, το" αλλά το "αθότυρος, ο"
ΟΧΙ



ΑΘΡΕΨΙΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αθρεψία
ΛΝΕΓ, λ. αθρεψία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αθρεψία : Ο4 {χωρ. πληθ.}

ΝΑΙ

ΑΘΡΕΨΙΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αθρεψία
ΛΝΕΓ, λ. αθρεψία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αθρεψία : Ο4 {χωρ. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΙΓΛΕΣ ΛΚΝ, λ. αίγλη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. αίγλη
ΛΝΕΓ, λ. αίγλη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αίγλη : Ο14 {χωρ. πληθ.}

ΝΑΙ

ΑΙΓΛΩΝ ΛΚΝ, λ. αίγλη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. αίγλη
ΛΝΕΓ, λ. αίγλη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αίγλη : Ο14 {χωρ. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΙΓΟΠΟΔΑ Το "Οιδίπους" αναφέρεται ως  περίπτωση ετερόκλιτου ουσιαστικού στη 
Γραμματική Οικονόμου. Δεν μπορεί ένα κύριο όνομα να αποτελέσει τον κανόνα 
για την κλίση των αντίστοιχων προσηγορικών. Το σύνθετο ουσιαστικό 
"αιγόπους" πρέπει να ακολουθήσει την κλίση του "πους". Η κλίση του "πους" 
δεν αναφέρεται στη Γραμματική Οικονόμου, γιατί είναι ένα κοινό οδοντικόληκτο 
σε -ς, -δος

ΝΑΙ

ΑΙΓΟΠΟΥ Το "Οιδίπους" αναφέρεται ως  περίπτωση ετερόκλιτου ουσιαστικού στη 
Γραμματική Οικονόμου. Δεν μπορεί ένα κύριο όνομα να αποτελέσει τον κανόνα 
για την κλίση των αντίστοιχων προσηγορικών. Το σύνθετο ουσιαστικό 
"αιγόπους" πρέπει να ακολουθήσει την κλίση του "πους". Η κλίση του "πους" 
δεν αναφέρεται στη Γραμματική Οικονόμου, γιατί είναι ένα κοινό οδοντικόληκτο 
σε -ς, -δος

ΟΧΙ

ΑΙΓΟΠΟΥΝ Το "Οιδίπους" αναφέρεται ως  περίπτωση ετερόκλιτου ουσιαστικού στη 
Γραμματική Οικονόμου. Δεν μπορεί ένα κύριο όνομα να αποτελέσει τον κανόνα 
για την κλίση των αντίστοιχων προσηγορικών. Το σύνθετο ουσιαστικό 
"αιγόπους" πρέπει να ακολουθήσει την κλίση του "πους". Η κλίση του "πους" 
δεν αναφέρεται στη Γραμματική Οικονόμου, γιατί είναι ένα κοινό οδοντικόληκτο 
σε -ς, -δος

ΟΧΙ

ΑΙΜΩΔΙΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα σύνθετα σε -ωδία ανάγονται στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. αιμωδία : ~ες και μυϊκές αδυναμίες. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αιμωδία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα σύνθετα σε -ωδία ανάγονται στο Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΑΙΜΩΔΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα σύνθετα σε -ωδία ανάγονται στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. αιμωδία : ~ες και μυϊκές αδυναμίες.
ΛΝΕΓ, λ. αιμωδία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα σύνθετα σε -ωδία ανάγονται στο Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΑΙΝΕΙΣΑΙ ΛΚΝ: - (αλλά παραινώ: Ρ10.10α (αποτελώ -ούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αινώ : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αινώ : {αινείς .. : εύχρ. στον ενεστ}
ΛΣΓ, λ. αινώ : Ρ32 {μόνο ενεστ.} (Ρ32: τελώ -ούμαι)

ΝΑΙ



ΑΙΝΕΙΣΘΕ ΛΚΝ: - (αλλά παραινώ: Ρ10.10α (αποτελώ -ούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αινώ : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αινώ : {αινείς .. : εύχρ. στον ενεστ}
ΛΣΓ, λ. αινώ : Ρ32 {μόνο ενεστ.} (Ρ32: τελώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. Π206 & ΛΣΓ, σελ. 1259: Στο πλαΙσιο της 
Ομόδας Β, οι τύποι του α' και β' προσώπου πληθυντικού του Ενεστώτα (και 
Εξακολουθητικού Μέλλοντα) Μεσοπαθητικής Φωνής σε -ούμεθα και -είσθε 
αντίστοιχα (ασκούμεθα - ασκείσθε, τελούμεθα - τελείσθε, διαιρούμεθα - 
διαιρείσθε) είναι λογιότεροι, [...]

ΝΑΙ

ΑΙΝΕΙΣΤΕ ΛΚΝ: - (αλλά παραινώ: Ρ10.10α (αποτελώ -ούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αινώ : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αινώ : {αινείς .. : εύχρ. στον ενεστ}
ΛΣΓ, λ. αινώ : Ρ32 {μόνο ενεστ.} (Ρ32: τελώ -ούμαι)

ΝΑΙ

ΑΙΝΕΙΤΑΙ ΛΚΝ: - (αλλά παραινώ: Ρ10.10α (αποτελώ -ούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αινώ : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αινώ : {αινείς .. : εύχρ. στον ενεστ}
ΛΣΓ, λ. αινώ : Ρ32 {μόνο ενεστ.} (Ρ32: τελώ -ούμαι)

ΝΑΙ

ΑΙΝΟΥΜΑΙ ΛΚΝ: - (αλλά παραινώ: Ρ10.10α (αποτελώ -ούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αινώ : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αινώ : {αινείς .. : εύχρ. στον ενεστ}
ΛΣΓ, λ. αινώ : Ρ32 {μόνο ενεστ.} (Ρ32: τελώ -ούμαι)

ΝΑΙ

ΑΙΝΟΥΣΑ ΛΚΝ: - (αλλά παραινώ: Ρ10.10α (αποτελώ -ούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αινώ : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αινώ : {αινείς .. : εύχρ. στον ενεστ}
ΛΣΓ, λ. αινώ : Ρ32 {μόνο ενεστ.} (Ρ32: τελώ -ούμαι)

ΝΑΙ

ΑΙΝΟΥΣΑΝ ΛΚΝ: - (αλλά παραινώ: Ρ10.10α (αποτελώ -ούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αινώ : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αινώ : {αινείς .. : εύχρ. στον ενεστ}
ΛΣΓ, λ. αινώ : Ρ32 {μόνο ενεστ.} (Ρ32: τελώ -ούμαι)

ΝΑΙ

ΑΙΝΟΥΣΕ ΛΚΝ: - (αλλά παραινώ: Ρ10.10α (αποτελώ -ούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αινώ : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αινώ : {αινείς .. : εύχρ. στον ενεστ}
ΛΣΓ, λ. αινώ : Ρ32 {μόνο ενεστ.} (Ρ32: τελώ -ούμαι)

ΝΑΙ

ΑΙΝΟΥΣΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά παραινώ: Ρ10.10α (αποτελώ -ούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αινώ : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αινώ : {αινείς .. : εύχρ. στον ενεστ}
ΛΣΓ, λ. αινώ : Ρ32 {μόνο ενεστ.} (Ρ32: τελώ -ούμαι)

ΝΑΙ

ΑΙΝΤΕΣ Μόνο το "άιντε" καταγράφεται ως λήμμα (ΛΚΝ άντε & άιντε, ΛΝΕΓ άντε & άιντε 
& άμε & πληθ. άντεστε / αντέστε, ΛΣΓ άντε & άιντε, ΧΛΝΓ άντε & άιντε & άντες)

ΟΧΙ

ΑΙΡΜΠΩΛ Σύνθετο με β΄ συνθετικό το αγγλικό ball. Πέρα από το "φουτμπόλ" & 
"φουτμπώλ" δεν παρατηρείται διπλή ορθογραφία σε καμία άλλη λέξη με β΄ 
συνθετικό το αγγλικό ball. 

ΟΧΙ

ΑΙΣ ΛΚΝ, λ. ος η ο
ΧΛΝΓ, λ. ος, η, ο
ΛΝΕΓ, λ. ος, η, ο
ΛΣΓ, λ. ος : η {εν. δοτ. αις } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΙΤΟΥΣΑΝ ΛΚΝ, λ. αιτούμαι : Ρ10.9β (στερούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αιτώ : {αιτ-είς ...| αιτ-ούμαι, αιτ-ήθηκε, αιτ-ών, -ούμενος, κυρ. 
μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. αιτώ : {αιτείς ... εύχρ στον ενεστ. κ. ιδ. στη μτχ. αιτών. αιτούσα}
ΛΣΓ, λ. αιτώ : Ρ31α {μόνο ενεστ.}

ΝΑΙ

ΑΙΤΟΥΣΕ ΛΚΝ, λ. αιτούμαι : Ρ10.9β (στερούμαι))
ΧΛΝΓ, λ. αιτώ : {αιτ-είς ...| αιτ-ούμαι, αιτ-ήθηκε, αιτ-ών, -ούμενος, κυρ. 
μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. αιτώ : {αιτείς ... εύχρ στον ενεστ. κ. ιδ. στη μτχ. αιτών. αιτούσα}
ΛΣΓ, λ. αιτώ : Ρ31α {μόνο ενεστ.}

ΝΑΙ



ΑΙΤΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. αιτούμαι
ΧΛΝΓ, λ. αιτώ : {αιτ-είς ...| αιτ-ούμαι, αιτ-ήθηκε, αιτ-ών, -ούμενος, κυρ. 
μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. αιτώ : {αιτείς ... εύχρ. στον ενεστ. κ. ιδ. στη μτχ. αιτών, αιτούσα}
ΛΣΓ, λ. αιτώ  {μόνο ενεστ.} σπάν. κ. μεσοπαθ. αιτούμαι {μόνο ενεστ.}
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΑΚΗΔΙΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά κηδεία : Ο25 (ώρα, έχει πλήρη πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ακηδία
ΛΝΕΓ, λ. ακηδία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ακηδία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΚΗΔΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά κηδεία : Ο25 (ώρα, έχει πλήρη πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ακηδία
ΛΝΕΓ, λ. ακηδία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ακηδία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΚΟΥΑ ΛΚΝ, λ. ακούω -γομαι : Ρ ενεστ. ακούς, ακούει, ακούμε, ακούτε, ακούν(ε), 
προστ. άκου, ακούτε, μεε. ακούγοντας, πρτ. άκουγα, αόρ. άκουσα, απαρέμφ. 
ακούσει, παθ. αόρ. ακούστηκα, απαρέμφ. ακουστεί, μππ. ακουσμένος || 
ημίφωνο : άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. ακούω : {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. άκου, ακούτε, ακού(γ)οντας, 
παρατ. άκουγα | άκου-σα, -στηκα (λόγ.) -σθηκα, (σπάν.) -όμενος, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ακούω : {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), παρατ. άκουγα | άκουσ-α, -τηκα 
(λόγ. -θηκα), -μένος}
ΛΣΓ, λ. ακούω : {ακού-ς, -ει , -με, -τε, -ν(ε), άκου / άκουγε, ακούτε, άκουγ-α, 
άκουσ-α, να/θα ακούσω κ. ακούγομαι Ρ8β}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 9, Φωνητική γραφή: άκουα 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || σελ. 18, §24. Μισόφωνα. άκουα (όταν προφέρεται δισύλλαβα) 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΚΟΥΟΥΝ ΛΚΝ, λ. ακούω -γομαι : Ρ ενεστ. ακούς, ακούει, ακούμε, ακούτε, ακούν(ε), 
προστ. άκου, ακούτε, μεε. ακούγοντας, πρτ. άκουγα, αόρ. άκουσα, απαρέμφ. 
ακούσει, παθ. αόρ. ακούστηκα, απαρέμφ. ακουστεί, μππ. ακουσμένος
ΧΛΝΓ, λ. ακούω : {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. άκου, ακούτε, ακού(γ)οντας, 
παρατ. άκουγα | άκου-σα, -στηκα (λόγ.) -σθηκα, (σπάν.) -όμενος, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ακούω : {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), παρατ. άκουγα | άκουσ-α, -τηκα 
(λόγ. -θηκα), -μένος}
ΛΣΓ, λ. ακούω : {ακού-ς, -ει , -με, -τε, -ν(ε), άκου / άκουγε, ακούτε, άκουγ-α, 
άκουσ-α, να/θα ακούσω κ. ακούγομαι Ρ8β}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 74, §154 (Συναίρεση): Όταν τα γειτονικά 
φωνήεντα είναι όμοια, προφέρονται σα να ήταν ένα μόνο: άκούουν — άκούν 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || σελ. 342, §910 (συνηρημένα ρήματα): Οριστική του ενεστώτα: 
άκούω, άκούς, άκούει, ακούμε, ακούτε, άκούν(ε).
Το δεχόμαστε γιατί δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ



ΑΚΟΥΟΥΝΕ ΛΚΝ, λ. ακούω -γομαι : Ρ ενεστ. ακούς, ακούει, ακούμε, ακούτε, ακούν(ε), 
προστ. άκου, ακούτε, μεε. ακούγοντας, πρτ. άκουγα, αόρ. άκουσα, απαρέμφ. 
ακούσει, παθ. αόρ. ακούστηκα, απαρέμφ. ακουστεί, μππ. ακουσμένος
ΧΛΝΓ, λ. ακούω : {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. άκου, ακούτε, ακού(γ)οντας, 
παρατ. άκουγα | άκου-σα, -στηκα (λόγ.) -σθηκα, (σπάν.) -όμενος, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ακούω : {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), παρατ. άκουγα | άκουσ-α, -τηκα 
(λόγ. -θηκα), -μένος}
ΛΣΓ, λ. ακούω : {ακού-ς, -ει , -με, -τε, -ν(ε), άκου / άκουγε, ακούτε, άκουγ-α, 
άκουσ-α, να/θα ακούσω κ. ακούγομαι Ρ8β}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 74, §154 (Συναίρεση): Όταν τα γειτονικά 
φωνήεντα είναι όμοια, προφέρονται σα να ήταν ένα μόνο: άκούουν — άκούν 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || σελ. 342, §910 (συνηρημένα ρήματα): Οριστική του ενεστώτα: 
άκούω, άκούς, άκούει, ακούμε, ακούτε, άκούν(ε).
Το δεχόμαστε γιατί δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΑΚΡΑΚΟΥ 1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα."
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα."

ΝΑΙ

ΑΚΡΑΚΟΥΑ ΛΚΝ, λ. ακρο - 2 & ακρ -: ακρακούω || ακούω -γομαι: Ρ ενεστ. ακούς, ακούει, 
ακούμε, ακούτε, ακούν(ε), προστ. άκου, ακούτε, μεε. ακούγοντας, πρτ. άκουγα, 
αόρ. άκουσα, απαρέμφ. ακούσει, παθ. αόρ. ακούστηκα, απαρέμφ. ακουστεί, 
μππ. ακουσμένος || ημίφωνο: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. άκου, ακούτε, ακού(γ)οντας, 
παρατ. άκουγα | άκου-σα, -στηκα (λόγ.) -σθηκα, (σπάν.) -όμενος, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), παρατ. άκουγα | άκουσ-α, -τηκα 
(λόγ. -θηκα), -μένος}
ΛΣΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει , -με, -τε, -ν(ε), άκου / άκουγε, ακούτε, άκουγ-α, 
άκουσ-α, να/θα ακούσω κ. ακούγομαι Ρ8β}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) Φωνητική γραφή: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || 
σελ. 18, §24. Μισόφωνα. άκουα (όταν προφέρεται δισύλλαβα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε λόγω αναλογίας προς το ακούω.

ΝΑΙ

ΑΚΡΑΚΟΥΕ ΛΚΝ, λ. ακρο - 2 & ακρ -: ακρακούω || ακούω -γομαι: Ρ ενεστ. ακούς, ακούει, 
ακούμε, ακούτε, ακούν(ε), προστ. άκου, ακούτε, μεε. ακούγοντας, πρτ. άκουγα, 
αόρ. άκουσα, απαρέμφ. ακούσει, παθ. αόρ. ακούστηκα, απαρέμφ. ακουστεί, 
μππ. ακουσμένος || ημίφωνο: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. άκου, ακούτε, ακού(γ)οντας, 
παρατ. άκουγα | άκου-σα, -στηκα (λόγ.) -σθηκα, (σπάν.) -όμενος, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), παρατ. άκουγα | άκουσ-α, -τηκα 
(λόγ. -θηκα), -μένος} || παιδεύω: ΦΡ. (γ) άκουε γέρου συμβουλή και παιδεμένου 
γνώμη
ΛΣΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει , -με, -τε, -ν(ε), άκου / άκουγε, ακούτε, άκουγ-α, 
άκουσ-α, να/θα ακούσω κ. ακούγομαι Ρ8β}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) Φωνητική γραφή: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || 
σελ. 18, §24. Μισόφωνα. άκουα (όταν προφέρεται δισύλλαβα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || 
σελ. 199, §452: άκουε πολλά καί λέγε λίγα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε λόγω αναλογίας προς το ακούω.

ΝΑΙ



ΑΚΡΑΣΙΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. ακρασία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ακρασία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΚΡΑΣΙΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. ακρασία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ακρασία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΚΡΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΑΚΡΟΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΑΚΡΟΖΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΚΡΟΖΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΚΡΟΖΗΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΚΡΟΖΗΤΕ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης" "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 

αποδοχής Α5
ΟΧΙ

ΑΛΑΖΟΝ ΛΚΝ, λ. αλαζόνας
ΧΛΝΓ, λ. αλαζόνας
ΛΝΕΓ, λ. αλαζονας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αλαζόνας  κ. αλαζών : Ε21 (μετριόφρων/-ονας, -ων, -ον, κλ. εν. (-ων)/-
ονα)

ΝΑΙ

ΑΛΑΣΤΟΡ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. αλάστωρ  κ. αλάστορας  {αλάστ-ορος, -ορα | -ορες, -όρων}
ΛΣΓ: -
Δεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΑΛΕΚΤΟΡ ΛΚΝ, λ. αλέκτορας : πριν αλέκτορα φωνήσαι
ΧΛΝΓ, λ. αλέκτορας  {αλέκτορος} & αλέκτωρ: μόνο στη ● ΦΡ.: πριν αλέκτορα 
φωνήσαι
ΛΝΕΓ, λ. αλέκτωρ : {αλέκτ-ορος, -ορα | -ορες, -όρων} Επίσης αλέκτορας
ΛΣΓ, λ. αλέκτωρ : {γεν. αλέκτορος} κ. αλέκτορας: κυρ. στη ΦΡ. πριν αλέκτορα 
φωνήσαl
Δεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΑΛΗΘΕΥΩ ΛΝΕΓ, λ. αληθεύω : Ρ5.2α (στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ, λ. αληθεύει : τριτοπρόσ.
ΛΝΕΓ, λ. αληθεύει, αληθεύουν : (μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.)
ΛΣΓ, λ. αληθεύει, αληθεύουν : τριτοπρόσ. Ρ5α
Εφόσον δεχόμαστε όλους τους λημματικούς τύπους, πρέπει να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΑΛΗΤΗΡΙΑ ΧΛΝΓ: "αλητήριος" ως ουσιαστικό ΟΧΙ
ΑΛΙΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. αλιάδα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. αλιάδα
ΛΝΕΓ, λ. αλιάδα: {χωρ. γεν. πλ.}
ΛΣΓ, λ. αλιάδα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΛΙΚΙΑ ΛΚΝ: λ. άλικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο)
ΧΛΝΓ: λ. άλικος -η -ο
ΛΝΕΓ: λ. άλικος -η -ο
ΛΣΓ: λ. άλικος -η -ο : Ε5 (ψεύτικος -η/-ια -ο) || Παρατήρηση σελ. 1225: Ορισμένα 
από τα οξύτονα και προπαροξύτονα επίθετα με αρσενικό σε -ος σχηματίζουν το 
θηλυκό και σε -ιά ή μόνο σε -ιά. [...] ψεύτικ-ος (και πολλά επίθετα σε -ικος), 
ψεύτικ-η και ψεύτικ-ια

ΝΑΙ

ΑΛΙΚΙΑΣ ΛΚΝ: λ. άλικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο)
ΧΛΝΓ: λ. άλικος -η -ο
ΛΝΕΓ: λ. άλικος -η -ο
ΛΣΓ: λ. άλικος -η -ο : Ε5 (ψεύτικος -η/-ια -ο) || Παρατήρηση σελ. 1225: Ορισμένα 
από τα οξύτονα και προπαροξύτονα επίθετα με αρσενικό σε -ος σχηματίζουν το 
θηλυκό και σε -ιά ή μόνο σε -ιά. [...] ψεύτικ-ος (και πολλά επίθετα σε -ικος), 
ψεύτικ-η και ψεύτικ-ια

ΝΑΙ



ΑΛΛΕ ΛΚΝ, λ. άλλος -η -ο : αντων. αόρ. (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλητ. -ε)) : έχει και 
δεύτερο τύπο στη γενική, κάποτε και στην αιτιατική πληθυντικού, ιδίως όταν 
βρίσκεται στο λόγο απόλυτα· γεν. εν. αλλουνού, αλληνής, αλλουνού, γεν. πληθ. 
αλλωνών, αιτ. αλλουνούς
ΧΛΝΓ, λ. άλλος, η, ο : αόρ. αντων. {κ. λαϊκό αλλουνού (θηλ. αλληνής), άλλονε (-
α) | αλλονών, αλλουνούς}
ΛΝΕΓ, λ. άλλος, -η, -ο : αντων. κ. λαϊκ. αλλουνού (θηλ αλληνής), άλλονε (-α) | 
αλλονών, αλλουνούς}
ΛΣΓ, λ. άλλος : Ε3 {χωρ . κλητ.}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §794. Αλλος, Αλλη, Αλλο.— Κλίνεται 
κατά το μαύρος (622) [το οποίο έχει κλητ. -ε]
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. Μόνο το ΛΣΓ δηλώνει ρητά την απουσία 
κλητικής. 

ΝΑΙ

ΑΛΛΟΥΒΙΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αλλουβιακός, ή, ό & αλλούβιος, -α, -ο (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΑΛΛΟΥΒΙΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αλλουβιακός, ή, ό & αλλούβιος, -α, -ο (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΑΛΛΩ Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §797: όταν ήμουν δεκαοχτώ χρονώ 
παλικάρι κι εκείνη άλλω τόσω (Ξενόπουλος). (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε επειδή δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΑΛΜΩΝ ΛΚΝ, λ. άλμη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. άλμη
ΛΝΕΓ, λ. άλμη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. άλμη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΜΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. αμάκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αμάκα
ΛΝΕΓ, λ. αμάκα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΜΕΙΦΘΕΝ ΛΚΝ, λ. αμείβω
ΧΛΝΓ, λ. αμείβω : (σπάν. λόγ. μτχ. αμειφθείς, -είσα)
ΛΝΕΓ, λ. αμείβω : δεν έχει τη μτχ., αλλά στο διαμείβω έχει μτχ. διαμειφθείς, -
είσα, -έν 
Θεωρούμε ότι εκ παραδρομής το παρέλειψε ο λεξικογράφος

ΝΑΙ

ΑΜΕΤΙ ΛΚΝ, λ. αμέτι : μόνο στην έκφραση ~ μουχαμέτι / μουχαμπέτι
ΧΛΝΓ, λ. αμέτι-μουχαμέτι
ΛΝΕΓ, λ. αμέτι-μουχαμέτι
ΛΣΓ, λ. αμέτι-μουχαμέτι

ΝΑΙ

ΑΜΠΡΑ ΛΚΝ, λ. άμπρα κατάμπρα  (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. άμπρα κατάμπρα  {άκλ.} & αμπρακατάμπρα
ΛΝΕΓ, λ. άμπρα κατάμπρα κ. αμπρακατάμπρα  {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. άμπρα κατάμπρα κ . αμπρακατάμπρα  {άκλ.}
Άκλιτη ελληνική λέξη

ΝΑΙ

ΑΜΠΩΤΕΩΝ ΛΚΝ, λ. άμπωτη : Ο32 (ζάχαρη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. άμπωτη & άμπωτις
ΛΝΕΓ, λ. άμπωτη : {χωρ. πληθ.}. Επίσης (λόγ.) άμπωτις {αμπώτιδος}
ΛΣΓ, λ. άμπωτη : Ο18 (θύμηση, γεν. πλ. (θυμήσεων))
Το θυμήσεων στο ΛΣΓ είναι ήδη σε παρένθεση, που σημαίνει ότι δεν είναι 
εφαρμόσιμο σε όλες τις περιπτώσεις.

ΟΧΙ



ΑΜΠΩΤΙ ΛΚΝ, λ. άμπωτη || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. άμπωτη &  άμπωτις  || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. άμπωτη : {χωρ. πληθ.} Επίσης άμπωτις {αμπώτιδος} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. άμπωτη 
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΑΜΠΩΤΙΔΑ Γραμματική Οικονόμου, §123.2: Τα βαρύτονα όμως οδοντικόληκτα σε -ις (γεν. -
ιδος, -ιτος, -ιθος) σχηματίζουν την αιτιατ. του ενικού σε -ν και την κλητ. του 
ενικού όμοια με το θέμα (χωρίς το χαρακτήρα)

ΟΧΙ

ΑΜΠΩΤΙΝ ΛΚΝ, λ. άμπωτη || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. άμπωτη &  άμπωτις  || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. άμπωτη : {χωρ. πληθ.} Επίσης άμπωτις {αμπώτιδος} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. άμπωτη 
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΑΝΑΒΡΑΖΑ Στα σύνθετα με το "ανα-" η τάση είναι να χάνεται το καταληκτικό φωνήεν του 
"ανα-" όταν το β΄ συνθετικό (ρήμα) αρχίζει με συλλαβική αύξηση (π.χ. 
ανέβαλλα, ανέκαμψα, ανέγραψα, ανέκρινα, ανέμεινα, ανέπεμψα κτλ.). Δεν 
αποκλείονται όμως σε όλα τα λεξικά και τύποι όπου χάνεται το αρχικό φωνήεν 
του β΄ συνθετικού και διατηρείται το καταληκτικό φωνήεν του α΄ (ανάμειξα & 
ανέμειξα, ανάπνευσα & ανέπνευσα, ανάτρεψα & ανέτρεψα)

ΝΑΙ

ΑΝΑΒΡΑΣΑ Στα σύνθετα με το "ανα-" η τάση είναι να χάνεται το καταληκτικό φωνήεν του 
"ανα-" όταν το β΄ συνθετικό (ρήμα) αρχίζει με συλλαβική αύξηση (π.χ. 
ανέβαλλα, ανέκαμψα, ανέγραψα, ανέκρινα, ανέμεινα, ανέπεμψα κτλ.). Δεν 
αποκλείονται όμως σε όλα τα λεξικά και τύποι όπου χάνεται το αρχικό φωνήεν 
του β΄ συνθετικού και διατηρείται το καταληκτικό φωνήεν του α΄ (ανάμειξα & 
ανέμειξα, ανάπνευσα & ανέπνευσα, ανάτρεψα & ανέτρεψα)

ΝΑΙ

ΑΝΑΔΟΘΕΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΑΝΑΚΤΑΓΑ ΛΚΝ, λ. ανακτώ , κλ. παρ. Ρ10 (αγαπώ, -άω)

ΧΛΝΓ, ΛΝΕΓ, λ. α
ΛΣΓ, λ. ανακτώ: κλ. παρ. Ρ27 (ανακτώ): ο τ. δεν υπάρχει, αλλά στις 
παρατηρήσεις για τα ρ. της Β΄ συζυγίας, σελ. Π206, γράφει:
β) στο πλαίσιο της Ομάδας Α, λογιότερα ρήματα, όπως το διασπώ και το 
ανακτώ, σε καθημερινό, προφορικό ύφος κλίνονται στον Ενεστώτα Ενεργητικής 
Φωνής (και στον Εξακολουθητικό Μέλλοντα) και κατά το αγαπάω/ώ: [διασπάω] 
ανακτάω/ώ, ανακτάς, ανακτάει/-ά, ανακτάμε/ανακτούμε, ανακτάτε, 
ανακτάνε/ανακτούν.
- για την ενεργητική φωνή το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού της Οριστικής Ενεστώτα 
(και Εξακολουθητικού Μέλλοντα): αγαπάνε, το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού 
Παρατατικού: αγαπούσανε/αγαπάγανε, [...] (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΝΑΚΤΑΓΕ ΛΚΝ, λ. ανακτώ, κλ. παρ. Ρ10 (αγαπώ, -άω)
ΧΛΝΓ, ΛΝΕΓ, λ. ανακτώ
ΛΣΓ, λ. ανακτώ: κλ. παρ. Ρ27 (ανακτώ): ο τ. δεν υπάρχει, αλλά στις 
παρατηρήσεις για τα ρ. της Β΄ συζυγίας, σελ. Π206, γράφει:
β) στο πλαίσιο της Ομάδας Α, λογιότερα ρήματα, όπως το διασπώ και το 
ανακτώ, σε καθημερινό, προφορικό ύφος κλίνονται στον Ενεστώτα Ενεργητικής 
Φωνής (και στον Εξακολουθητικό Μέλλοντα) και κατά το αγαπάω/ώ: [διασπάω] 
ανακτάω/ώ, ανακτάς, ανακτάει/-ά, ανακτάμε/ανακτούμε, ανακτάτε, 
ανακτάνε/ανακτούν.
- για την ενεργητική φωνή το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού της Οριστικής Ενεστώτα 
(και Εξακολουθητικού Μέλλοντα): αγαπάνε, το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού 
Παρατατικού: αγαπούσανε/αγαπάγανε, [...] (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΑΝΑΚΤΑΕΙ ΛΚΝ, λ. ανακτώ , κλ. παρ. Ρ10 (αγαπώ, -άω)
ΧΛΝΓ, ΛΝΕΓ, λ. ανακτώ
ΙΟΡΔ., λ. ανακτώ : ο τ. δεν υπάρχει (υπάρχει για άλλα ρ. όπως το κοιτάω/κοιτώ)
ΛΣΓ, λ. ανακτώ : κλ. παρ. Ρ27 (ανακτώ): ο τ. δεν υπάρχει, αλλά στις 
παρατηρήσεις για τα ρ. της Β΄ συζυγίας, σελ.Π206, γράφει:
β) στο πλαίσιο της Ομάδας Α, λογιότερα ρήματα, όπως το διασπώ και το 
ανακτώ , σε καθημερινό, προφορικό ύφος κλίνονται στον Ενεστώτα Ενεργητικής 
Φωνής (και στον Εξακολουθητικό Μέλλοντα) και κατά το αγαπάω/ώ : [διασπάω] 
ανακτάω/ώ, ανακτάς, ανακτάει/-ά, ανακτάμε/ανακτούμε, ανακτάτε, 
ανακτάνε/ανακτούν. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
- για την ενεργητική φωνή το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού της Οριστικής Ενεστώτα 
(και Εξακολουθητικού Μέλλοντα): αγαπάνε , το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού 
Παρατατικού: αγαπούσανε/αγαπάγανε , [...]

ΝΑΙ

ΑΝΑΚΤΑΜΕ ΛΚΝ, λ. ανακτώ , κλ. παρ. Ρ10 (αγαπώ, -άω)
ΧΛΝΓ, ΛΝΕΓ, λ. ανακτώ
ΙΟΡΔ., λ. ανακτώ : ο τ. δεν υπάρχει (υπάρχει για άλλα ρ. όπως το κοιτάω/κοιτώ)
ΛΣΓ, λ. ανακτώ : κλ. παρ. Ρ27 (ανακτώ): ο τ. δεν υπάρχει, αλλά στις 
παρατηρήσεις για τα ρ. της Β΄ συζυγίας, σελ. Π206, γράφει:
β) στο πλαίσιο της Ομάδας Α, λογιότερα ρήματα, όπως το διασπώ και το 
ανακτώ , σε καθημερινό, προφορικό ύφος κλίνονται στον Ενεστώτα Ενεργητικής 
Φωνής (και στον Εξακολουθητικό Μέλλοντα) και κατά το αγαπάω/ώ : [διασπάω] 
ανακτάω/ώ, ανακτάς, ανακτάει/-ά, ανακτάμε/ανακτούμε, ανακτάτε, 
ανακτάνε/ανακτούν. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
- για την ενεργητική φωνή το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού της Οριστικής Ενεστώτα 
(και Εξακολουθητικού Μέλλοντα): αγαπάνε , το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού 
Παρατατικού: αγαπούσανε/αγαπάγανε , [...]

ΝΑΙ

ΑΝΑΚΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ανακτώ , κλ. παρ. Ρ10 (αγαπώ, -άω)
ΧΛΝΓ, ΛΝΕΓ, λ. ανακτώ
ΙΟΡΔ., λ. ανακτώ : ο τ. δεν υπάρχει (υπάρχει για άλλα ρ. όπως το κοιτάω/κοιτώ)
ΛΣΓ, λ. ανακτώ : κλ. παρ. Ρ27 (ανακτώ): ο τ. δεν υπάρχει, αλλά στις 
παρατηρήσεις για τα ρ. της Β΄ συζυγίας, σελ. Π206, γράφει:
β) στο πλαίσιο της Ομάδας Α, λογιότερα ρήματα, όπως το διασπώ και το 
ανακτώ , σε καθημερινό, προφορικό ύφος κλίνονται στον Ενεστώτα Ενεργητικής 
Φωνής (και στον Εξακολουθητικό Μέλλοντα) και κατά το αγαπάω/ώ : [διασπάω] 
ανακτάω/ώ, ανακτάς, ανακτάει/-ά, ανακτάμε/ανακτούμε, ανακτάτε, 
ανακτάνε/ανακτούν. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
- για την ενεργητική φωνή το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού της Οριστικής Ενεστώτα 
(και Εξακολουθητικού Μέλλοντα): αγαπάνε , το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού 
Παρατατικού: αγαπούσανε/αγαπάγανε , [...]

ΝΑΙ

ΑΝΑΚΤΑΝΕ ΛΚΝ, λ. ανακτώ , κλ. παρ. Ρ10 (αγαπώ, -άω)
ΧΛΝΓ, ΛΝΕΓ, λ. ανακτώ
ΙΟΡΔ., λ. ανακτώ : ο τ. δεν υπάρχει (υπάρχει για άλλα ρ. όπως το κοιτάω/κοιτώ)
ΛΣΓ, λ. ανακτώ : κλ. παρ. Ρ27 (ανακτώ): ο τ. δεν υπάρχει, αλλά στις 
παρατηρήσεις για τα ρ. της Β΄ συζυγίας, σελ. Π206, γράφει:
β) στο πλαίσιο της Ομάδας Α, λογιότερα ρήματα, όπως το διασπώ και το 
ανακτώ , σε καθημερινό, προφορικό ύφος κλίνονται στον Ενεστώτα Ενεργητικής 
Φωνής (και στον Εξακολουθητικό Μέλλοντα) και κατά το αγαπάω/ώ : [διασπάω] 
ανακτάω/ώ, ανακτάς, ανακτάει/-ά, ανακτάμε/ανακτούμε, ανακτάτε, 
ανακτάνε/ανακτούν.
- για την ενεργητική φωνή το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού της Οριστικής Ενεστώτα 
(και Εξακολουθητικού Μέλλοντα): αγαπάνε , το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού 
Παρατατικού: αγαπούσανε/αγαπάγανε , [...]

ΝΑΙ



ΑΝΑΚΤΑΩ ΛΚΝ, λ. ανακτώ , κλ. παρ. Ρ10 (αγαπώ, -άω)
ΧΛΝΓ, ΛΝΕΓ, λ. ανακτώ
ΙΟΡΔ., λ. ανακτώ : ο τ. δεν υπάρχει (υπάρχει για άλλα ρ. όπως το κοιτάω/κοιτώ)
ΛΣΓ, λ. ανακτώ : κλ. παρ. Ρ27 (ανακτώ): ο τ. δεν υπάρχει, αλλά στις 
παρατηρήσεις για τα ρ. της Β΄ συζυγίας, σελ. Π206, γράφει:
β) στο πλαίσιο της Ομάδας Α, λογιότερα ρήματα, όπως το διασπώ και το 
ανακτώ , σε καθημερινό, προφορικό ύφος κλίνονται στον Ενεστώτα Ενεργητικής 
Φωνής (και στον Εξακολουθητικό Μέλλοντα) και κατά το αγαπάω/ώ : [διασπάω] 
ανακτάω/ώ, ανακτάς, ανακτάει/-ά, ανακτάμε/ανακτούμε, ανακτάτε, 
ανακτάνε/ανακτούν. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
- για την ενεργητική φωνή το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού της Οριστικής Ενεστώτα 
(και Εξακολουθητικού Μέλλοντα): αγαπάνε , το γ΄ πρόσωπο πληθυντικού 
Παρατατικού: αγαπούσανε/αγαπάγανε , [...]

ΝΑΙ

ΑΝΑΛΗΦΤΩ ΛΚΝ, λ. αναλαμβάνω -ομαι : Ρ αόρ. ανέλαβα, απαρέμφ. αναλάβει, παθ. αόρ. 
αναλήφθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και ανελήφθη, ανελήφθησαν, απαρέμφ. αναληφθεί, 
μππ. ανειλημμένος & αναλαβαίνω: Ρ αόρ. ανάλαβα, απαρέμφ. αναλάβει: Tι 
έγινε ο Kώστας / το πορτοφόλι μου, αναλήφτηκε ; 
ΧΛΝΓ, λ. αναλαμβάνω : {αναλάμβανε & (λόγ.) ανελάμβανε, ανέλαβα, αναλάβει, 
αναλήφθηκε (λόγ. ανελήφθη, ανελήφθησαν, αναληφθ-είς, -είσα, -έν), 
ανειλημμένος, αναλαμβάν-οντας} & (λαϊκό-λογοτ.) αναλαβαίνω
ΛΝΕΓ, λ. αναλαμβάνω  κ. αναλαβαίνω: Ρ μετβ κ. αμετβ {ανέλαβα,
αναλήφθηκα (λόγ. ανελήφθην, -ης, -η .... μτχ. αναληφθείς, -είσα, -έν),
ανειλημμένος}
ΛΣΓ, λ. αναλαμβάνω  κ. αναλαβαίνω: Ρ19 (προλαβαίνω), Ρ41α (σύνθετα του 
βάλλω)
Μπορούμε να το δεχτούμε, αφού υπάρχει η μαρτυρία για την οριστική.

ΝΑΙ

ΑΝΑΛΩΣΑΣ ΛΚΝ, λ. αναλώνω
ΧΛΝΓ, λ. αναλώνω: {ανάλω-σε, -θηκε, -μένος, αναλών-οντας} & αναλίσκω
ΛΝΕΓ, λ. αναλώνω: {ανάλω-σα, -θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. αναλώνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
αναλώσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΝΑΡΙΓΑΣ ΛΚΝ, λ. αναριγώ : Ρ10.9α (στερώ)
ΧΛΝΓ, λ. αναριγώ & αναρριγώ : {αναριγ-ά κ. -εί ... | αναρίγ-ησα}
ΛΝΕΓ, λ. αναρριγώ : {αναρριγείς | αναρρίγησα}
ΛΣΓ, λ. αναρριγώ: Ρ31α (τελώ)
Μπορούμε να το δεχτούμε, κατ' αναλογία προς το γ΄ εν. που μαρτυρείται.

ΝΑΙ

ΑΝΑΤΕΘΕΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΑΝΑΧΘΕΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΑΝΕΒΑΘΑ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΑΘΕ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΑΘΕΣ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΑΘΗ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΑΘΗΣ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΑΘΟ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΑΘΟΙ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΑΘΟΣ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΑΘΟΥ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΑΘΩΝ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ



ΑΝΕΒΛΑΒΑ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΛΑΒΕ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΛΑΒΗ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΒΛΑΒΟ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΓΝΩΜΑ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΓΝΩΜΕ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΓΝΩΜΗ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΓΝΩΜΟ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα ανε-, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΑΝΕΔΙΝΑ ΛΚΝ, λ. αναδίνω Ρ αόρ. ανάδωσα, απαρέμφ. αναδώσει, σπάν. παθ. αόρ. 
αναδόθηκα, απαρέμφ. αναδοθεί
ΧΛΝΓ, λ. αναδίδω : {ανέδιδε, μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., συνήθ. στο γ' πρόσ.} & 
αναδίνω : Ο τοίχος ανέδιδε υγρασία. Το έργο ανέδιδε άρωμα και μνήμες από το 
χθες/μια ατμόσφαιρα οικεία και φιλόξενη.
ΛΝΕΓ, λ. αναδίδω [αρχ.] κ. αναδίνω {ανέδιδα· μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. αναδίδω κ. αναδίνω : Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι) {κ. παρατ. 
ανέδιδα}
Δεν μαρτυρείται τ. παρατατικού, αλλά αν θέλουμε να τον συναγάγουμε, με βάση 
και τον όρο αποδοχής Δ2, θα πρέπει να είναι ανάδινα, με βάση το ΛΚΝ.
Βλ. και Όροι Αποδοχής, Δ2.: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική 
εμφανή αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο 
παρατατικός «ακολουθεί» τον αόριστο...

ΟΧΙ

ΑΝΕΔΙΝΑΝ ΛΚΝ, λ. αναδίνω Ρ αόρ. ανάδωσα, απαρέμφ. αναδώσει, σπάν. παθ. αόρ. 
αναδόθηκα, απαρέμφ. αναδοθεί
ΧΛΝΓ, λ. αναδίδω : {ανέδιδε, μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., συνήθ. στο γ' πρόσ.} & 
αναδίνω : Ο τοίχος ανέδιδε υγρασία. Το έργο ανέδιδε άρωμα και μνήμες από το 
χθες/μια ατμόσφαιρα οικεία και φιλόξενη.
ΛΝΕΓ, λ. αναδίδω [αρχ.] κ. αναδίνω {ανέδιδα· μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. αναδίδω κ. αναδίνω : Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι) {κ. παρατ. 
ανέδιδα}
Δεν μαρτυρείται τ. παρατατικού, αλλά αν θέλουμε να τον συναγάγουμε, με βάση 
και τον όρο αποδοχής Δ2, θα πρέπει να είναι ανάδινα, με βάση το ΛΚΝ.
Βλ. και Όροι Αποδοχής, Δ2.: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική 
εμφανή αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο 
παρατατικός «ακολουθεί» τον αόριστο...

ΟΧΙ

ΑΝΕΔΙΝΕ ΛΚΝ, λ. αναδίνω Ρ αόρ. ανάδωσα, απαρέμφ. αναδώσει, σπάν. παθ. αόρ. 
αναδόθηκα, απαρέμφ. αναδοθεί
ΧΛΝΓ, λ. αναδίδω : {ανέδιδε, μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., συνήθ. στο γ' πρόσ.} & 
αναδίνω : Ο τοίχος ανέδιδε υγρασία. Το έργο ανέδιδε άρωμα και μνήμες από το 
χθες/μια ατμόσφαιρα οικεία και φιλόξενη.
ΛΝΕΓ, λ. αναδίδω [αρχ.] κ. αναδίνω {ανέδιδα· μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. αναδίδω κ. αναδίνω : Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι) {κ. παρατ. 
ανέδιδα}
Δεν μαρτυρείται τ. παρατατικού, αλλά αν θέλουμε να τον συναγάγουμε, με βάση 
και τον όρο αποδοχής Δ2, θα πρέπει να είναι ανάδινα, με βάση το ΛΚΝ.
Βλ. και Όροι Αποδοχής, Δ2.: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική 
εμφανή αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο 
παρατατικός «ακολουθεί» τον αόριστο...

ΟΧΙ



ΑΝΕΔΙΝΕΣ ΛΚΝ, λ. αναδίνω Ρ αόρ. ανάδωσα, απαρέμφ. αναδώσει, σπάν. παθ. αόρ. 
αναδόθηκα, απαρέμφ. αναδοθεί
ΧΛΝΓ, λ. αναδίδω : {ανέδιδε, μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., συνήθ. στο γ' πρόσ.} & 
αναδίνω : Ο τοίχος ανέδιδε υγρασία. Το έργο ανέδιδε άρωμα και μνήμες από το 
χθες/μια ατμόσφαιρα οικεία και φιλόξενη.
ΛΝΕΓ, λ. αναδίδω [αρχ.] κ. αναδίνω {ανέδιδα· μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. αναδίδω κ. αναδίνω : Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι) {κ. παρατ. 
ανέδιδα}
Δεν μαρτυρείται τ. παρατατικού, αλλά αν θέλουμε να τον συναγάγουμε, με βάση 
και τον όρο αποδοχής Δ2, θα πρέπει να είναι ανάδινα, με βάση το ΛΚΝ.
Βλ. και Όροι Αποδοχής, Δ2.: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική 
εμφανή αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο 
παρατατικός «ακολουθεί» τον αόριστο...

ΟΧΙ

ΑΝΕΛΙΧΤΩ Στο ΛΝΕΓ το "ανελίσσομαι" συναντάται ως υπόλημμα, χωρίς αόριστο. Στο 
ΧΛΝΓ δίνεται ο αόριστος "ανελίχθηκε" και η μτχ. ενεστ. "ανελισσόμενος". Στο 
ΛΣΓ δίνεται το κλιτικό παράδειγμα Ρ9β, αλλά με τη σημείωση ότι ο αόριστος 
σχηματίζεται ως "ανελίχθηκα"

ΟΧΙ

ΑΝΕΜΩΝΩΝ ΛΚΝ, λ. ανεμώνη Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.) και λ. ανεμώνα  Ο25α (πείνα, 
χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ανεμώνη
ΛΝΕΓ, λ. ανεμώνη : {χωρ. γεν. πλ.}
ΛΣΓ, λ. ανεμώνη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.) κ. ανεμώνα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. 
πλ.)

ΝΑΙ

ΑΝΕΡ ΛΚΝ, λ. δρυς: ΦΡ δρυός πεσούσης πας ανήρ ξυλεύεται.
ΧΛΝΓ, λ. ανήρ {κυρ. στη γεν. ανδρός}: ● ΦΡ.: δρυός πεσούσης πας ανήρ 
ξυλεύεται.
ΛΝΕΓ, λ. άνδρας κ. άντρας {-α κ (λόγ.) -ός | -ες, -ών} Επίσης ανήρ {ανδρός}
ΛΣΓ, λ. ανήρ > άνδρας || άνδρας κ. άντρας
Δεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΑΝΕΡΓΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ανεργία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ανεργία
ΛΝΕΓ, λ. ανεργία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ανεργία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΝΕΡΘΕΙ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΕΡΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΑΝΕΡΘΕΤΕ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΕΡΘΟΜΕ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΕΡΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΗΓΜΕΝΑ Αποδεκτοί όλοι οι σύνθετοι τύποι του "άγω" και του "άγομαι". Στο κλιτικό 
παράδειγμα Ρ43 στο ΛΣΓ η πρόθεση "εις" μπροστά από το ρήμα δίνεται μέσα 
σε παρένθεση με τη σημείωση "απαντά κυρίως σε σύνθετα ρήματα", γεγονός 
που επιτρέπει την προσθήκη οποιασδήποτε πρόθεσης μπροστά από το "άγω"

ΝΑΙ

ΑΝΗΓΜΕΝΕ Αποδεκτοί όλοι οι σύνθετοι τύποι του "άγω" και του "άγομαι". Στο κλιτικό 
παράδειγμα Ρ43 στο ΛΣΓ η πρόθεση "εις" μπροστά από το ρήμα δίνεται μέσα 
σε παρένθεση με τη σημείωση "απαντά κυρίως σε σύνθετα ρήματα", γεγονός 
που επιτρέπει την προσθήκη οποιασδήποτε πρόθεσης μπροστά από το "άγω"

ΝΑΙ

ΑΝΗΓΜΕΝΗ Αποδεκτοί όλοι οι σύνθετοι τύποι του "άγω" και του "άγομαι". Στο κλιτικό 
παράδειγμα Ρ43 στο ΛΣΓ η πρόθεση "εις" μπροστά από το ρήμα δίνεται μέσα 
σε παρένθεση με τη σημείωση "απαντά κυρίως σε σύνθετα ρήματα", γεγονός 
που επιτρέπει την προσθήκη οποιασδήποτε πρόθεσης μπροστά από το "άγω"

ΝΑΙ

ΑΝΗΓΜΕΝΟ Αποδεκτοί όλοι οι σύνθετοι τύποι του "άγω" και του "άγομαι". Στο κλιτικό 
παράδειγμα Ρ43 στο ΛΣΓ η πρόθεση "εις" μπροστά από το ρήμα δίνεται μέσα 
σε παρένθεση με τη σημείωση "απαντά κυρίως σε σύνθετα ρήματα", γεγονός 
που επιτρέπει την προσθήκη οποιασδήποτε πρόθεσης μπροστά από το "άγω"

ΝΑΙ



ΑΝΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΗΡΘΑΜΕ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΗΡΘΑΝ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΗΡΘΑΝΕ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΗΡΘΑΤΕ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΑΝΗΡΘΕΣ ΛΚΝ, λ. ανέρχομαι: Ρ αόρ. ανήλθα, απαρέμφ. ανέλθει
ΧΛΝΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα, να/θα ανέλθω, ανέλθει, μτχ. ανερχ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανέρχομαι: {ανήλθα (να/θα ανέλθω, μτχ. ανελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. ανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {ανήλθα, κ. ανελθών Μ2, να/θα ανέλθω} || 
Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το ανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΝΗΨΙΔΙΑ ΛΚΝ, λ. ανίψι
ΧΛΝΓ, λ. ανίψι
ΛΝΕΓ, λ. ανιψιός κ. ανεψιός κ. (εσφαλμ) ανηψιός: (υποκ.) ανίψι
ΛΣΓ, λ. ανιψιός κ. ανεψιός: (υποκ.) ανίψι ΠΡΟΣΟΧΗ! Δεν υπάρχει βάση για τη 
γραφή με -η- (ανηψιός).
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §607: ανίψια (και άνιψίδια)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΑΝΘΟΖΩΑ ΛΚΝ - λήμμα "ανθο-" & "ανθό-" & "ανθ-" μέσα στις αγκύλες της ετυμολογίας ΟΧΙ
ΑΝΘΟΖΩΩΝ ΛΚΝ - λήμμα "ανθο-" & "ανθό-" & "ανθ-" μέσα στις αγκύλες της ετυμολογίας ΟΧΙ
ΑΝΘΟΠΩΛΙ ΛΚΝ, λ. ανθοπώλης  θηλ. ανθοπώλισσα  & ανθοπώλιδα  & ανθοπώλις (χωρίς 

κλιτ. παράδειγμα) || στο λ. -πώλης  δίνεται ως θηλ. μόνο το -πώλισσα . 
ΧΛΝΓ, λ. ανθοπώλης : ανθοπώλισσα
ΛΝΕΓ, λ. ανθοπωλείο : ανθοπώλης , ανθοπώλισσα κ. ανθοπώλιδα  || 
(μυροπώλις: {μυροπώλιδος}, νομισματοπώλις: {νομισματοπώλ-ιδος | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ανθοπωλείο : ανθοπώλης , ανθοπώλισσα  κ. ανθοπώλιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΑΝΙΨΙΔΙΑ ΛΚΝ, λ. ανίψι
ΧΛΝΓ, λ. ανίψι
ΛΝΕΓ, λ. ανιψιός κ. ανεψιός κ. (εσφαλμ) ανηψιός: (υποκ.) ανίψι
ΛΣΓ, λ. ανιψιός κ. ανεψιός: (υποκ.) ανίψι ΠΡΟΣΟΧΗ! Δεν υπάρχει βάση
για τη γραφή με -η- (ανηψιός).
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §607: ανίψια (και άνιψίδια) 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε επειδή δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΑΝΟΜΩΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. άνομος : ● επίρρ.: άνομα &  (λόγ.) ανόμως  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΑΝΟΡΧΕΙΣ Το άνορχις είτε είναι επίθετο είτε ουσιαστικό είναι φωνηεντόληκτο σε -ις, -εως 
και όχι οδοντικόληκτο.

ΝΑΙ

ΑΝΟΡΧΕΩΝ Το άνορχις είτε είναι επίθετο είτε ουσιαστικό είναι φωνηεντόληκτο σε -ις, -εως 
και όχι οδοντικόληκτο.

ΝΑΙ

ΑΝΟΡΧΕΩΣ Το άνορχις είτε είναι επίθετο είτε ουσιαστικό είναι φωνηεντόληκτο σε -ις, -εως 
και όχι οδοντικόληκτο.

ΝΑΙ

ΑΝΟΡΧΙΔΑ Το άνορχις είτε είναι επίθετο είτε ουσιαστικό είναι φωνηεντόληκτο σε -ις, -εως 
και όχι οδοντικόληκτο.

ΟΧΙ

ΑΝΟΡΧΙΝ Το άνορχις είτε είναι επίθετο είτε ουσιαστικό είναι φωνηεντόληκτο σε -ις, -εως 
και όχι οδοντικόληκτο.

ΝΑΙ

ΑΝΤΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. αντάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αντάρα
ΛΝΕΓ, λ. αντάρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αντάρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΑΝΤΕΤΙΟΥ ΛΚΝ, λ. αντέτι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.) 
ΧΛΝΓ, λ. αντέτι : ιδιόμορφα/παλιά ~ια.
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΝΤΕΤΙΩΝ ΛΚΝ, λ. αντέτι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.) 
ΧΛΝΓ, λ. αντέτι : ιδιόμορφα/παλιά ~ια.
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΝΤΕΦΕΞΑ ΛΚΝ, λ. αντιφέγγω : Ρ3α (πλέκω, αόρ. έ-ξα)
ΧΛΝΓ, λ. αντιφεγγίζει : {αντιφέγγι-σε} & αντιφέγγει
ΛΝΕΓ, λ. αντιφεγγίζω : {αντιφέγγισα} Επίσης αντιφέγγω
ΛΣΓ, λ. αντιφεγγίζω Ρ11α (ζυγίζω) κ. αντιφέγγω Ρ7α (διδάσκω, αόρ. -ξα), Ρ41α 
(καταβάλλω, κατέβαλα)

ΝΑΙ

ΑΝΤΕΦΕΞΕ ΛΚΝ, λ. αντιφέγγω : Ρ3α (πλέκω, αόρ. έ-ξα)
ΧΛΝΓ, λ. αντιφεγγίζει : {αντιφέγγι-σε} & αντιφέγγει
ΛΝΕΓ, λ. αντιφεγγίζω : {αντιφέγγισα} Επίσης αντιφέγγω
ΛΣΓ, λ. αντιφεγγίζω Ρ11α (ζυγίζω) κ. αντιφέγγω Ρ7α (διδάσκω, αόρ. -ξα), Ρ41α 
(καταβάλλω, κατέβαλα)

ΝΑΙ

ΑΝΤΙΒΙΕΣ ΛΚΝ, λ. αντιβία : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. αντιβία
ΛΝΕΓ, λ. αντιβία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΑΝΤΙΒΙΩΝ ΛΚΝ, λ. αντιβία : χωρίς πληθ.
ΧΛΝΓ, λ. αντιβία
ΛΝΕΓ, λ. αντιβία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΝΤΡΕΣΩΝ ΛΚΝ, λ. αντρέσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αντρέσα
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΝΤΡΙΛΩΝ ΛΚΝ: - || (ωστόσο, στο ΛΚΝ τα μορφολογικά και σημασιολογικά ανάλογα 
ταγκίλα , ποδαρίλα  (θηλ. ουσ. σε -ίλα  που δηλώνουν ιδιότητα), όπως και τα 
λαδίλα , τραγίλα , πικρίλα , ξινίλα , κιτρινίλα , βαρβατίλα , σκορδίλα , κρεμμυδίλα 
κ.ά. σε -ίλα ανάγονται στο κλιτ. παρ. Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. αντρίλα
ΛΝΕΓ: - (Στο ΛΝΕΓ το λ. -ίλα δεν έχει παρατηρήσεις για μορφολογικούς 
περιορισμούς, αλλά στα λ. ποδαρίλα , λαδίλα , τραγίλα , πικρίλα , ξινίλα , 
κιτρινίλα , βαρβατίλα , κρεμμυδίλα  κ.ά. υπάρχει η παρατήρηση {χωρ. πληθ.})
ΛΣΓ: (αλλά: ανατριχίλα, ασπρίλα, ασχετίλα, ιδρωτίλα, κοκκινίλα, κρασίλα, 
κρεμμυδίλα,  ξεραΐλα, ξεφτίλα, ξινίλα, πικρίλα, ποδαρίλα, προβατίλα, σαπίλα, 
τραγίλα, τσατίλα & τσαντίλα, ψαρίλα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) και αυγουλίλα 
Ο4 {χωρ. πληθ.} και σκασίλα, σκορδοκαΐλα {χωρ. γεν. πληθ.} και κιτρινίλα, 
μαυρίλα, πρασινίλα, σκορδίλα, χωματίλα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ



ΑΞΙΟΧΡΕΩ ΛΚΝ, λ. αξιόχρεος : Ε5 (όμορφος)
ΧΛΝΓ, λ. αξιόχρεος
ΛΝΕΓ, λ. αξιόχρεος : (αρχαιοπρ.) αξιόχρεως  || λ. χρέος : [ετυμολογική παρατ.] Η 
λ. σήμαινε αρχικώς «ό,τι  χρησιμοποιείται για ορισμένο σκοπό, οτιδήποτε είναι 
αναγκαίο". , ενώ μέσω τού δικαστικού λεξιλογίου και των συνθέτων σε -χρεος / -
χρεως οδηγήθηκε στη σημ. «οφειλή».
ΛΣΓ, λ. αξιόχρεος : Ε4 (άσχημος) || λ. χρέος : [ετυμολογική παρατ.] ΣΥΝΘΕΤΑ. 
Είναι προτιμότερο να γράφονται με -ω- (χρεω-)
τα σύνθετα του ουσ. χρέος, επειδή ανάγονται στον παράλληλο ομηρικό τύπο 
χρέως. Συνεπώς: χρεω-στάσιο, χρεώ-γραφο, χρεω-κοπώ, χρεω-λύσιο κ.ά.
Γραμματική Οικονόμου: σελ. 101, 3. Αττικόκλιτα επίθετα: τοῦ τῆς ἵλεω. 
Παρατηρήσεις: 167. Τα αττικόκλιτα επίθετα: 1) είναι δικατάληκτα: ὁ, ἡ ἀγήρως, 
τὸ ἀγήρων — ὁ, ἡ ἀξιόχρεως, τὸ ἀξιόχρεων — ὁ, ἡ λεπτόγεως, τό λεπτόγεων (= 
αυτός που έχει γη λεπτή, όχι λιπαρή) κ.ά.· τρικατάληκτο είναι μόνο το επίθ. 
πλέως, πλέα, πλέων (που το θηλυκό του σχηματίζεται κατά την α΄ κλίση)· αλλά 
τα σύνθετά του είναι δικατάληκτα: ὁ, ἡ ἔμπλεως, τὸ ἔμπλεων·
Δεν υπάρχει άλλη γενική για το αξιόχρεως  που μαρτυρείται σε νεοελληνικό 
λεξικό.

ΝΑΙ

ΑΞΟΝ ΛΚΝ, λ. άξονας
ΧΛΝΓ, λ. άξονας {αξόνων} & άξων
ΛΝΕΓ, λ. άξονας: {αξόνων} Επίσης άξων {άξονος}
ΛΣΓ, λ. άξονας
Δεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΑΟΡΚΩΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. άορκος -η -ο: αόρκως (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΑΠΑΙ ΛΚΝ: - (αλλά: ναυτόπαις: Ο γεν. ναυτόπαιδος, αιτ. ναυτόπαιδα, πληθ. 
ναυτόπαιδες, γεν. ναυτοπαίδων) || παις : Ο πληθ. παίδες, γεν. παίδων (συνήθ. 
πληθ.)
ΧΛΝΓ: - (αλλά: ναυτόπαις: {ναυτόπαιδ-ος | -ες, ναυτοπαίδων} || παις : {παιδ-ός, -
α | -ες, -ων, συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. άπαις : {άπαιδ-ος, -α | -ες, απαίδων} || παις : {παιδ-ός, -α Ι -ες, -ων}
ΛΣΓ: - (αλλά: γυμνασιόπαις (ο/η) {γεν. γυμνασιόπαιδος}, Ελληνόπαις (ο) {εν. 
γεν. Ελλην-όπαιδος, αιτ. -όπαιδα, πληθ. ονομ. -όπαιδες, γεν. -οπαίδων}, 
{κολεγιόπαις | γεν. κολλεγιόπαιδος}, μουσουλμανόπαις (ο/η) {εν. γεν. 
μουσουλμανόπ-αιδος, αιτ. -αιδα, πληθ . ονομ. -αιδες , γεν. -αίδων}, ναυτόπαις 
{γεν. ναυτόπαιδος} || παις (ο/η): {εν. γεν. παιδ-ός, αιτ. -α, πληθ. ονομ. -ες, γεν. -
ων, αιτ. -ες}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΑΠΑΛΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΑΠΑΛΟΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΑΠΑΞΙΕΙ ΛΚΝ, λ. απαξιώ : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.) β' εν. απαξιοίς, γ' απαξιοί, β' πληθ. 
απαξιοίτε 
ΧΛΝΓ, λ. απαξιώ : {απαξι-οίς ... | απαξίω-σα}: ~οί/(εσφαλμ.) ~εί να σχολιάσει το 
θέμα. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. απαξιώ : {απαξιοίς | απαξίωσα}
ΛΣΓ, λ. απαξιώ : Ρ36 (πληρώ -οίς -οί), Ρ12α (ντύνω -εις -ει) 
Αν δεχτούμε το εσφαλμ. του ΧΛΝΓ, δεχόμαστε και τον τύπο.

ΝΑΙ

ΑΠΑΞΙΕΙΣ ΛΚΝ, λ. απαξιώ : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.) β' εν. απαξιοίς, γ' απαξιοί, β' πληθ. 
απαξιοίτε 
ΧΛΝΓ, λ. απαξιώ : {απαξι-οίς ... | απαξίω-σα}: ~οί/(εσφαλμ.) ~εί να σχολιάσει το 
θέμα. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. απαξιώ : {απαξιοίς | απαξίωσα}
ΛΣΓ, λ. απαξιώ : Ρ36 (πληρώ -οίς -οί), Ρ12α (ντύνω -εις -ει) 
Αν δεχτούμε το εσφαλμ. του ΧΛΝΓ, δεχόμαστε και τον τύπο.

ΝΑΙ



ΑΠΑΞΙΩΝ ΛΚΝ, λ. απαξία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. απαξία
ΛΝΕΓ, λ. απαξία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. απαξία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΠΑΤΟΡ ΛΚΝ: - (αλλά: πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ: - (αλλά: προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-
ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. απάτωρ: {απάτ-ορος, -ορα | -ορες, -όρων}
ΛΣΓ: - (αλλά: πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -
ορες , γεν. -όρων}
Δεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΑΠΑΥΓΑΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΠΑΥΓΑΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΠΑΥΓΑΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΑΠΑΧΕΙΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα επίθ. σε -παχής ανάγονται στο Ε10 (συνεχής -ής -ές))

ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. απαχής, -ής, -ές : {απαχ-ούς | -είς (ουδ. -ή)} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΑΠΑΧΘΗΚΑ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΑΠΑΧΘΗΚΕ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΑΠΕΔΙΝΑ ΛΚΝ, λ. αποδίνω -ομαι : Ρ αόρ. απόδωσα, απαρέμφ. αποδώσει, παθ. αόρ. 
αποδόθηκα, απαρέμφ. αποδοθεί, μππ. αποδομένος και αποδοσμένος || 
αποδίδω -ομαι : Ρ αόρ. απέδωσα και (σπάν.) απόδωσα, απαρέμφ. αποδώσει, 
παθ. αόρ. αποδόθηκα, απαρέμφ. αποδοθεί, μππ. αποδομένος και 
αποδοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποδίδω : {απέδιδα, απέδω-σα, αποδώ-σει, αποδό-θηκε (λόγ.) 
απεδόθη, -θεί, (λόγ. μτχ. αποδο-θείς, -θείσα, -θέν), αποδίδ-οντας· στην ενεργ. 
φωνή συνήθ. στο γ' πρόσ., στην παθ. φωνή μόνο στο γ΄πρόσ.} (επίσ.) & 
αποδίνω
ΛΝΕΓ, λ. αποδίδω : {απέδωσα, αποδόθηκα, αποδεδομένος}
ΛΣΓ, λ. αποδίδω: Ρ41 (σύνθετα του βάλλω, -ομαι) {απέδιδα, απέδωσα, να/θα 
αποδώσω, αποδιδόμουν(α) , αποδόθηκα, να/θα αποδοθώ}
Δεν μαρτυρείται τ. παρατατικού, αλλά αν θέλουμε να τον συναγάγουμε, με βάση 
και τον όρο αποδοχής Δ2, θα πρέπει να είναι απόδινα , με βάση το ΛΚΝ.
Βλ. και Όροι Αποδοχής, Δ2.: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική 
εμφανή αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο 
παρατατικός «ακολουθεί» τον αόριστο...

ΟΧΙ



ΑΠΕΔΙΝΑΝ ΛΚΝ, λ. αποδίνω -ομαι : Ρ αόρ. απόδωσα, απαρέμφ. αποδώσει, παθ. αόρ. 
αποδόθηκα, απαρέμφ. αποδοθεί, μππ. αποδομένος και αποδοσμένος || 
αποδίδω -ομαι : Ρ αόρ. απέδωσα και (σπάν.) απόδωσα, απαρέμφ. αποδώσει, 
παθ. αόρ. αποδόθηκα, απαρέμφ. αποδοθεί, μππ. αποδομένος και 
αποδοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποδίδω : {απέδιδα, απέδω-σα, αποδώ-σει, αποδό-θηκε (λόγ.) 
απεδόθη, -θεί, (λόγ. μτχ. αποδο-θείς, -θείσα, -θέν), αποδίδ-οντας· στην ενεργ. 
φωνή συνήθ. στο γ' πρόσ., στην παθ. φωνή μόνο στο γ΄πρόσ.} (επίσ.) & 
αποδίνω
ΛΝΕΓ, λ. αποδίδω : {απέδωσα, αποδόθηκα, αποδεδομένος}
ΛΣΓ, λ. αποδίδω: Ρ41 (σύνθετα του βάλλω, -ομαι) {απέδιδα, απέδωσα, να/θα 
αποδώσω, αποδιδόμουν(α) , αποδόθηκα, να/θα αποδοθώ}
Δεν μαρτυρείται τ. παρατατικού, αλλά αν θέλουμε να τον συναγάγουμε, με βάση 
και τον όρο αποδοχής Δ2, θα πρέπει να είναι απόδινα , με βάση το ΛΚΝ.
Βλ. και Όροι Αποδοχής, Δ2.: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική 
εμφανή αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο 
παρατατικός «ακολουθεί» τον αόριστο...

ΟΧΙ

ΑΠΕΔΙΝΕ ΛΚΝ, λ. αποδίνω -ομαι : Ρ αόρ. απόδωσα, απαρέμφ. αποδώσει, παθ. αόρ. 
αποδόθηκα, απαρέμφ. αποδοθεί, μππ. αποδομένος και αποδοσμένος || 
αποδίδω -ομαι : Ρ αόρ. απέδωσα και (σπάν.) απόδωσα, απαρέμφ. αποδώσει, 
παθ. αόρ. αποδόθηκα, απαρέμφ. αποδοθεί, μππ. αποδομένος και 
αποδοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποδίδω : {απέδιδα, απέδω-σα, αποδώ-σει, αποδό-θηκε (λόγ.) 
απεδόθη, -θεί, (λόγ. μτχ. αποδο-θείς, -θείσα, -θέν), αποδίδ-οντας· στην ενεργ. 
φωνή συνήθ. στο γ' πρόσ., στην παθ. φωνή μόνο στο γ΄πρόσ.} (επίσ.) & 
αποδίνω
ΛΝΕΓ, λ. αποδίδω : {απέδωσα, αποδόθηκα, αποδεδομένος}
ΛΣΓ, λ. αποδίδω: Ρ41 (σύνθετα του βάλλω, -ομαι) {απέδιδα, απέδωσα, να/θα 
αποδώσω, αποδιδόμουν(α) , αποδόθηκα, να/θα αποδοθώ}
Δεν μαρτυρείται τ. παρατατικού, αλλά αν θέλουμε να τον συναγάγουμε, με βάση 
και τον όρο αποδοχής Δ2, θα πρέπει να είναι απόδινα , με βάση το ΛΚΝ.
Βλ. και Όροι Αποδοχής, Δ2.: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική 
εμφανή αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο 
παρατατικός «ακολουθεί» τον αόριστο...

ΟΧΙ

ΑΠΕΔΙΝΕΣ ΛΚΝ, λ. αποδίνω -ομαι : Ρ αόρ. απόδωσα, απαρέμφ. αποδώσει, παθ. αόρ. 
αποδόθηκα, απαρέμφ. αποδοθεί, μππ. αποδομένος και αποδοσμένος || 
αποδίδω -ομαι : Ρ αόρ. απέδωσα και (σπάν.) απόδωσα, απαρέμφ. αποδώσει, 
παθ. αόρ. αποδόθηκα, απαρέμφ. αποδοθεί, μππ. αποδομένος και 
αποδοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποδίδω : {απέδιδα, απέδω-σα, αποδώ-σει, αποδό-θηκε (λόγ.) 
απεδόθη, -θεί, (λόγ. μτχ. αποδο-θείς, -θείσα, -θέν), αποδίδ-οντας· στην ενεργ. 
φωνή συνήθ. στο γ' πρόσ., στην παθ. φωνή μόνο στο γ΄πρόσ.} (επίσ.) & 
αποδίνω
ΛΝΕΓ, λ. αποδίδω : {απέδωσα, αποδόθηκα, αποδεδομένος}
ΛΣΓ, λ. αποδίδω: Ρ41 (σύνθετα του βάλλω, -ομαι) {απέδιδα, απέδωσα, να/θα 
αποδώσω, αποδιδόμουν(α) , αποδόθηκα, να/θα αποδοθώ}
Δεν μαρτυρείται τ. παρατατικού, αλλά αν θέλουμε να τον συναγάγουμε, με βάση 
και τον όρο αποδοχής Δ2, θα πρέπει να είναι απόδινα , με βάση το ΛΚΝ.
Βλ. και Όροι Αποδοχής, Δ2.: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική 
εμφανή αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο 
παρατατικός «ακολουθεί» τον αόριστο...

ΟΧΙ

ΑΠΕΔΙΩΞΑ Το ρ. είναι "αποδιώχνω" με αόριστο "απόδιωξα". Το "αποδιώκω" δίνεται μόνο 
ως υπολήμμα στο ΛΝΕΓ χωρίς αόριστο.

ΟΧΙ

ΑΠΕΔΙΩΞΕ Το ρ. είναι "αποδιώχνω" με αόριστο "απόδιωξα". Το "αποδιώκω" δίνεται μόνο 
ως υπολήμμα στο ΛΝΕΓ χωρίς αόριστο.

ΟΧΙ



ΑΠΕΚΑΜΝΑ ΛΚΝ, λ. αποκάνω & αποκάμνω : Ρ αόρ. απόκαμα και απόκανα, απαρέμφ. 
αποκάνει και αποκάμει, μππ. αποκαμωμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποκάνω : {απόκα-μα (σπανιότ. απόκα-να, λόγ. απέκαμα), αποκά-μει 
(κ. αποκά-νει), αποκαμω-μένος}
ΛΝΕΓ, λ. αποκάμνω κ. αποκάνω : {απόκαμ-α (λόγ απέ-καμα), -ωμένος}
ΛΣΓ, λ. αποκάμνω  κ. αποκάνω : Ρ 14α (κρίνω) {απόκαμα, να/θα αποκάμω, κ. 
αποκαμωμένος}
Οι τύποι απόκαμα, απόκανα, απέκαμα  είναι του αορίστου

ΝΑΙ

ΑΠΕΚΑΜΝΕ ΛΚΝ, λ. αποκάνω & αποκάμνω : Ρ αόρ. απόκαμα και απόκανα, απαρέμφ. 
αποκάνει και αποκάμει, μππ. αποκαμωμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποκάνω : {απόκα-μα (σπανιότ. απόκα-να, λόγ. απέκαμα), αποκά-μει 
(κ. αποκά-νει), αποκαμω-μένος}
ΛΝΕΓ, λ. αποκάμνω κ. αποκάνω : {απόκαμ-α (λόγ απέ-καμα), -ωμένος}
ΛΣΓ, λ. αποκάμνω  κ. αποκάνω : Ρ 14α (κρίνω) {απόκαμα, να/θα αποκάμω, κ. 
αποκαμωμένος}
Οι τύποι απόκαμα, απόκανα, απέκαμα  είναι του αορίστου

ΝΑΙ

ΑΠΕΚΑΝΑ ΛΚΝ, λ. αποκάνω & αποκάμνω : Ρ αόρ. απόκαμα και απόκανα, απαρέμφ. 
αποκάνει και αποκάμει, μππ. αποκαμωμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποκάνω : {απόκα-μα (σπανιότ. απόκα-να, λόγ. απέκαμα), αποκά-μει 
(κ. αποκά-νει), αποκαμω-μένος}
ΛΝΕΓ, λ. αποκάμνω κ. αποκάνω : {απόκαμ-α (λόγ απέ-καμα), -ωμένος}
ΛΣΓ, λ. αποκάμνω  κ. αποκάνω : Ρ 14α (κρίνω) {απόκαμα, να/θα αποκάμω, κ. 
αποκαμωμένος}
Με βάση τον όρο αποδοχής Δ2, ο τ. δεν γίνεται αποδεκτός.

ΟΧΙ

ΑΠΕΚΑΝΑΝ ΛΚΝ, λ. αποκάνω & αποκάμνω : Ρ αόρ. απόκαμα και απόκανα, απαρέμφ. 
αποκάνει και αποκάμει, μππ. αποκαμωμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποκάνω : {απόκα-μα (σπανιότ. απόκα-να, λόγ. απέκαμα), αποκά-μει 
(κ. αποκά-νει), αποκαμω-μένος}
ΛΝΕΓ, λ. αποκάμνω κ. αποκάνω : {απόκαμ-α (λόγ απέ-καμα), -ωμένος}
ΛΣΓ, λ. αποκάμνω  κ. αποκάνω : Ρ 14α (κρίνω) {απόκαμα, να/θα αποκάμω, κ. 
αποκαμωμένος}
Με βάση τον όρο αποδοχής Δ2, ο τ. δεν γίνεται αποδεκτός.

ΟΧΙ

ΑΠΕΚΑΝΕ ΛΚΝ, λ. αποκάνω & αποκάμνω : Ρ αόρ. απόκαμα και απόκανα, απαρέμφ. 
αποκάνει και αποκάμει, μππ. αποκαμωμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποκάνω : {απόκα-μα (σπανιότ. απόκα-να, λόγ. απέκαμα), αποκά-μει 
(κ. αποκά-νει), αποκαμω-μένος}
ΛΝΕΓ, λ. αποκάμνω κ. αποκάνω : {απόκαμ-α (λόγ απέ-καμα), -ωμένος}
ΛΣΓ, λ. αποκάμνω  κ. αποκάνω : Ρ 14α (κρίνω) {απόκαμα, να/θα αποκάμω, κ. 
αποκαμωμένος}
Με βάση τον όρο αποδοχής Δ2, ο τ. δεν γίνεται αποδεκτός.

ΟΧΙ

ΑΠΕΚΑΝΕΣ ΛΚΝ, λ. αποκάνω & αποκάμνω : Ρ αόρ. απόκαμα και απόκανα, απαρέμφ. 
αποκάνει και αποκάμει, μππ. αποκαμωμένος
ΧΛΝΓ, λ. αποκάνω : {απόκα-μα (σπανιότ. απόκα-να, λόγ. απέκαμα), αποκά-μει 
(κ. αποκά-νει), αποκαμω-μένος}
ΛΝΕΓ, λ. αποκάμνω κ. αποκάνω : {απόκαμ-α (λόγ απέ-καμα), -ωμένος}
ΛΣΓ, λ. αποκάμνω  κ. αποκάνω : Ρ 14α (κρίνω) {απόκαμα, να/θα αποκάμω, κ. 
αποκαμωμένος}
Με βάση τον όρο αποδοχής Δ2, ο τ. δεν γίνεται αποδεκτός.

ΟΧΙ

ΑΠΕΛΙΠΑΝ Ο τ. "απέλιπαν" συναντάται στο ΛΝΕΓ σε παράδειγμα που χρησιμοποιείται στο 
ερμήνευμα "δεν με απέλιπαν το θάρρος και η πίστη στον Θεό. Ο αόριστος 
"απέλιπα" συναντάται στον ιστορικό Πολύβιο, αλλά δεν μαρτυρείται σε κανένα 
από τα αποδεκτά βοηθήματα. Αντιθέτως, ως αόριστος καταγράφεται στα 
βοηθήματα ο τύπος του αορ. β΄ των αρχαίων "απέλιπον" που θα δώσει γ΄ 
πληθυντικό "απέλιπον". Ο τύπος, επομένως, "απέλιπαν", εφόσον συναντάται 
μόνο στο ΛΝΕΓ, από το οποίο αποδεκτοί είναι μόνο οι λεκτικοί τύποι που είναι 
γραμμένοι με έντονα γράμματα, δεν είναι αποδεκτός.

ΟΧΙ



ΑΠΕΡΘΕΙ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΕΡΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΕΡΘΕΤΕ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΕΡΘΟΜΕ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΑΠΕΡΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΕΣΧΙΖΑ ΧΛΝΓ: σπάνια στην ενεργητική φωνή, δεκτή η εσωτερική αύξηση, γιατί τονίζεται ΝΑΙ

ΑΠΕΣΧΙΖΕ ΧΛΝΓ: σπάνια στην ενεργητική φωνή, δεκτή η εσωτερική αύξηση, γιατί τονίζεται ΝΑΙ

ΑΠΕΣΧΙΣΑ ΧΛΝΓ: σπάνια στην ενεργητική φωνή, δεκτή η εσωτερική αύξηση, γιατί τονίζεται ΝΑΙ

ΑΠΕΣΧΙΣΕ ΧΛΝΓ: σπάνια στην ενεργητική φωνή, δεκτή η εσωτερική αύξηση, γιατί τονίζεται ΝΑΙ

ΑΠΕΧΤΗΣΑ ΛΚΝ, λ. αποκτώ & -άω, -ιέμαι Ρ10.1 (αγαπώ) αόρ. και απέκτησα & -ώμαι Ρ11 
(εγγυώμαι) & αποχτώ & -άω, -ιέμαι Ρ10.1 (αγαπώ): Mε τη δουλειά του 
απόκτησε μεγάλη περιουσία. Ό,τι έχει το απόκτησε με κόπους και θυσίες. 
Aπόκτησε μεγάλα βάσανα. Tο οικόπεδο με τον καιρό απέκτησε μεγάλη αξία. 
Aπέκτησαν παιδιά /
ΧΛΝΓ, λ. αποκτώ: {αποκτ-άς ... | απέκτησε κ. απόκτ-ησε, -ήσει, -άται κ. -ιέται, -
ήθηκε (λόγ. μτχ. αποκτη-θείς, -θείσα, -θέν), -ηθεί, -ημένος, -ώντας} & αποκτάω 
& (λαϊκό) αποχτώ
ΛΝΕΓ, λ. αποκτώ κ. αποχτώ: {αποκτάς | απέκτησα (λαϊκ. απόχτησα) αποκτ-
ώμαι, -άται ... (καθημ -ιέμαι), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. αποκτώ κ. αποχτώ: Ρ24 (αγαπάω -ώ), Ρ27 (ανακτώ) {αποκτούσα όχι 
απόκταγα, κ. απέκτησα}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978): [χρησιμοποιείται ο τ. αποχτώ, αόρ. 
απόχτησα]
Το αποχτώ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του αποκτώ

ΝΑΙ



ΑΠΕΧΤΗΣΕ ΛΚΝ, λ. αποκτώ & -άω, -ιέμαι Ρ10.1 (αγαπώ) αόρ. και απέκτησα & -ώμαι Ρ11 
(εγγυώμαι) & αποχτώ & -άω, -ιέμαι Ρ10.1 (αγαπώ): Mε τη δουλειά του 
απόκτησε μεγάλη περιουσία. Ό,τι έχει το απόκτησε με κόπους και θυσίες. 
Aπόκτησε μεγάλα βάσανα. Tο οικόπεδο με τον καιρό απέκτησε μεγάλη αξία. 
Aπέκτησαν παιδιά /
ΧΛΝΓ, λ. αποκτώ: {αποκτ-άς ... | απέκτησε κ. απόκτ-ησε, -ήσει, -άται κ. -ιέται, -
ήθηκε (λόγ. μτχ. αποκτη-θείς, -θείσα, -θέν), -ηθεί, -ημένος, -ώντας} & αποκτάω 
& (λαϊκό) αποχτώ
ΛΝΕΓ, λ. αποκτώ κ. αποχτώ: {αποκτάς | απέκτησα (λαϊκ. απόχτησα) αποκτ-
ώμαι, -άται ... (καθημ -ιέμαι), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. αποκτώ κ. αποχτώ: Ρ24 (αγαπάω -ώ), Ρ27 (ανακτώ) {αποκτούσα όχι 
απόκταγα, κ. απέκτησα}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978): [χρησιμοποιείται ο τ. αποχτώ, αόρ. 
απόχτησα]
Το αποχτώ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του αποκτώ

ΝΑΙ

ΑΠΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΗΡΘΑΜΕ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΗΡΘΑΝ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΑΠΗΡΘΑΝΕ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΗΡΘΑΤΕ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΑΠΗΡΘΕΣ ΛΚΝ, λ. απέρχομαι: Ρ αόρ. απήλθα, απαρέμφ. απέλθει
ΧΛΝΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απ-ήλθα, απ-έλθει, μτχ. απελθ-
ών, -ούσα, -όν}: ~ήλθε της αιθούσης. ~ήλθε από το διοικητικό συμβούλιο. ● 
Μτχ.: απελθών, ούσα, όν ● ΦΡ.: ήλθε, είδε και απήλθε & ήλθον, είδον και 
απήλθον. παρελθέτω/απελθέτω απ' εμού το ποτήριον τούτο
ΛΝΕΓ, λ. απέρχομαι: {μτχ. απερχόμενος, -η, -ο | απήλθα, να/θα απέλθω, μτχ 
απελθών, -ούσα. -όν}
ΛΣΓ, λ. απέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {απήλθα, να/θα απέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το απέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΑΠΗΧΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. απάγω -ομαι : Ρ πρτ. απήγα, αόρ. απήγαγα, απαρέμφ. απαγάγει, παθ. 
αόρ. γ' πρόσ. (λόγ.) απήχθη, απήχθησαν, απαρέμφ. απαχθεί
ΧΛΝΓ, λ. απάγω : {εύχρ. κυρ. ο αόρ.· απήγαγε, απαγάγει, απήχθη, απαχθεί, 
(μτχ. απα-χθείς, -χθείσα, -χθέν), κυρ. στο γ' πρόσ.}
ΛΝΕΓ, λ. απάγω : {εύχρ κυρ. ο αόρ: απ-ήγαγα, απήχθην, -ης, -η ... (μτχ.
απαχθείς, -είσα, -έν)}
ΛΣΓ, λ. απάγω : Ρ43 (άγω, άγομαι: αόρ. (εισ)-ήχθηκα ) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || Π213: 
άγω -ομαι: αόρ. άχθηκα - (λόγ.) (διεξ-)ήχθην 

ΝΑΙ

ΑΠΗΧΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. απάγω -ομαι : Ρ πρτ. απήγα, αόρ. απήγαγα, απαρέμφ. απαγάγει, παθ. 
αόρ. γ' πρόσ. (λόγ.) απήχθη, απήχθησαν, απαρέμφ. απαχθεί
ΧΛΝΓ, λ. απάγω : {εύχρ. κυρ. ο αόρ.· απήγαγε, απαγάγει, απήχθη, απαχθεί, 
(μτχ. απα-χθείς, -χθείσα, -χθέν), κυρ. στο γ' πρόσ.}
ΛΝΕΓ, λ. απάγω : {εύχρ κυρ. ο αόρ: απ-ήγαγα, απήχθην, -ης, -η ... (μτχ.
απαχθείς, -είσα, -έν)}
ΛΣΓ, λ. απάγω : Ρ43 (άγω, άγομαι: αόρ. (εισ)-ήχθηκα ) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || Π213: 
άγω -ομαι: αόρ. άχθηκα - (λόγ.) (διεξ-)ήχθην 

ΝΑΙ

ΑΠΛΟΙΕΣ ΛΚΝ, λ. άπλοια : Ο27 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. άπλοια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. άπλοια : Ο5 (θάλασσα, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΑΠΛΟΙΩΝ ΛΚΝ, λ. άπλοια : Ο27 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. άπλοια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. άπλοια : Ο5 (θάλασσα, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΑΠΟΒΑΛΛΑ Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) §866: Η αύξηση μένει πάντα όταν 
τονίζεται.

ΟΧΙ

ΑΠΟΓΟΝΕΣ ΛΚΝ: απόγονος ο  Ο19 (άγγελος)
ΧΛΝΓ: απόγονος  (αρσ. + θηλ.) {απογόν-ου | -ων, -ους}
ΛΝΕΓ: απόγονος (ο)
ΛΣΓ: απόγονος : Ο56 (άνθρωπος)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΑΠΟΔΕΙ ΛΚΝ, λ. αποβλέπω : Ρ αόρ. απέβλεψα και (σπάν.) απόβλεψα, απαρέμφ. 
αποβλέψει || απόειδα : μόνο στην έκφραση είδα* κι ~.
ΧΛΝΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλε-ψα, αποβλέ-ψει, αποβλέπ-οντας} || απόειδα : 
μόνο στη ● ΦΡ.: είδα (κι) απόειδα
ΛΝΕΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλεψα}: ΦΡ. είδα κι απόειδα
ΛΣΓ, λ. αποβλέπω : Ρ4α (βάφω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) ΦΡ. είδα κι 
απόειδα
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.
Βάσει αυτού του όρου το δεχόμαστε. 

ΝΑΙ

ΑΠΟΔΕΙΣ ΛΚΝ, λ. αποβλέπω : Ρ αόρ. απέβλεψα και (σπάν.) απόβλεψα, απαρέμφ. 
αποβλέψει || απόειδα : μόνο στην έκφραση είδα* κι ~.
ΧΛΝΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλε-ψα, αποβλέ-ψει, αποβλέπ-οντας} || απόειδα : 
μόνο στη ● ΦΡ.: είδα (κι) απόειδα
ΛΝΕΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλεψα}: ΦΡ. είδα κι απόειδα
ΛΣΓ, λ. αποβλέπω : Ρ4α (βάφω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) ΦΡ. είδα κι 
απόειδα
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.
Βάσει αυτού του όρου το δεχόμαστε. 

ΝΑΙ



ΑΠΟΔΕΙΤΕ ΛΚΝ, λ. αποβλέπω : Ρ αόρ. απέβλεψα και (σπάν.) απόβλεψα, απαρέμφ. 
αποβλέψει || απόειδα : μόνο στην έκφραση είδα* κι ~.
ΧΛΝΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλε-ψα, αποβλέ-ψει, αποβλέπ-οντας} || απόειδα : 
μόνο στη ● ΦΡ.: είδα (κι) απόειδα
ΛΝΕΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλεψα}: ΦΡ. είδα κι απόειδα
ΛΣΓ, λ. αποβλέπω : Ρ4α (βάφω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) ΦΡ. είδα κι 
απόειδα
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.
Βάσει αυτού του όρου το δεχόμαστε. 

ΝΑΙ

ΑΠΟΔΟΥΜΕ ΛΚΝ, λ. αποβλέπω : Ρ αόρ. απέβλεψα και (σπάν.) απόβλεψα, απαρέμφ. 
αποβλέψει || απόειδα : μόνο στην έκφραση είδα* κι ~.
ΧΛΝΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλε-ψα, αποβλέ-ψει, αποβλέπ-οντας} || απόειδα : 
μόνο στη ● ΦΡ.: είδα (κι) απόειδα
ΛΝΕΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλεψα}: ΦΡ. είδα κι απόειδα
ΛΣΓ, λ. αποβλέπω : Ρ4α (βάφω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) ΦΡ. είδα κι 
απόειδα
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.
Βάσει αυτού του όρου το δεχόμαστε. 

ΝΑΙ

ΑΠΟΔΟΥΝ ΛΚΝ, λ. αποβλέπω : Ρ αόρ. απέβλεψα και (σπάν.) απόβλεψα, απαρέμφ. 
αποβλέψει || απόειδα : μόνο στην έκφραση είδα* κι ~.
ΧΛΝΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλε-ψα, αποβλέ-ψει, αποβλέπ-οντας} || απόειδα : 
μόνο στη ● ΦΡ.: είδα (κι) απόειδα
ΛΝΕΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλεψα}: ΦΡ. είδα κι απόειδα
ΛΣΓ, λ. αποβλέπω : Ρ4α (βάφω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) ΦΡ. είδα κι 
απόειδα
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.
Βάσει αυτού του όρου το δεχόμαστε. 

ΝΑΙ

ΑΠΟΔΟΥΝΕ ΛΚΝ, λ. αποβλέπω : Ρ αόρ. απέβλεψα και (σπάν.) απόβλεψα, απαρέμφ. 
αποβλέψει || απόειδα : μόνο στην έκφραση είδα* κι ~.
ΧΛΝΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλε-ψα, αποβλέ-ψει, αποβλέπ-οντας} || απόειδα : 
μόνο στη ● ΦΡ.: είδα (κι) απόειδα
ΛΝΕΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλεψα}: ΦΡ. είδα κι απόειδα
ΛΣΓ, λ. αποβλέπω : Ρ4α (βάφω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) ΦΡ. είδα κι 
απόειδα
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.
Βάσει αυτού του όρου το δεχόμαστε. 

ΝΑΙ

ΑΠΟΖΕΥΟΥ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΕΥΤΩ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΕΨΑ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΕΨΑΝ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΕΨΕ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΕΨΕΙ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΕΨΕΣ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΕΨΟΥ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΕΨΤΕ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΕΨΩ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ. Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΑΠΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 

αποδοχής Α5
ΟΧΙ

ΑΠΟΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ



ΑΠΟΖΗΤΕ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης" "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΑΠΟΚΑΝΤΕ 1) ΛΣΓ - αποκάμνω & αποκάνω
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §896: "Το β΄ πληθυντικό πρόσωπο 
της προσταχτικής του αορίστου, που τελειώνει κανονικά σε σύμφωνο και -τε, 
τελειώνει κάποτε στον επισημότερο λόγο σε σύμφωνο και -ετε (ιδίως σε λόγια 
ρήματα): επιτρέψετέ μου, αναφέρετέ μου, παραβλέψετε"
3) Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.3.5 Καταλήξεις προστακτικής (σ. 
163): "στο β΄ πληθυντικό της συνοπτικής προστακτικής (αορίστου) 
χρησιμοποιούνται σπανιότερα και οι πληρέστεροι τύποι σε -ετε, από τους 
οποίους με συγκοπή του -ε- προήλθαν, όπως ελέχθη, οι βραχύτεροι τύποι που 
έχουν επικρατήσει: ντύσ-τε (< ντύσ-[ε]τε), αγαπήσ-τε (< αγαπήσ-[ε]τε), θε-ω-ρήσ-
τε (< θεωρήσ[ε]τε)"

ΝΑΙ

ΑΠΟΚΕΙΤΟ Στο ΧΛΝΓ το ρήμα "απόκειται" χαρακτηρίζεται ως λόγιο. Σύμφωνα με 
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και 
μερικοί τύποι λόγιων ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΑΠΟΛΑΥΑ ΛΚΝ: απολαύω  Ρ αόρ. απήλαυσα,  απαρέμφ. απολαύσει
ΧΛΝΓ: απολαύω  {κυρ. στον ενεστ., γ' πρόσ.}
ΛΝΕΓ: απολαύω
ΛΣΓ: απολαύω  Ρ6α (δεσμεύω)
Δεν υπάρχουν επαρκείς μαρτυρίες για τη μη ύπαρξη παρατατικού.

ΝΑΙ

ΑΠΟΛΗΓΑ Όρος αποδοχής Δ2 ΟΧΙ
ΑΠΟΛΗΓΕΣ Όρος αποδοχής Δ2 ΟΧΙ
ΑΠΟΛΗΞΑ Δεν δίνεται αόριστος χωρίς αύξηση, όπως και στο "καταλήγω" ΟΧΙ
ΑΠΟΛΗΞΕΣ Δεν δίνεται αόριστος χωρίς αύξηση, όπως και στο "καταλήγω" ΟΧΙ
ΑΠΟΛΛΥΕ ΛΚΝ: απώλεσα : Ρ απαρέμφ. απολέσει, παθ. αόρ. απολέσθηκα, απαρέμφ. 

απολεσθεί 
ΧΛΝΓ: απολλύω : {εύχρ. μόνο στους τ. απώλε-σα, απολέ-σει, απωλέ-σθηκε 
(λόγ. -σθη, μτχ. απολε-σθείς, -σθείσα, -σθέν), απολε-σθεί}
ΛΝΕΓ: απολλύω : {εύχρ. οι τύποι απώλ-εσα (να/θα απολέσω, έχω
απολέσει), -έσθην, -ης, -η ... (μτχ. απολεσθείς, -είσα, -έν)}
ΛΣΓ: απώλεσα : ενεργ. αόρ. του αρχ. ρ. απόλλυμι

ΟΧΙ

ΑΠΟΛΛΥΕΙ ΛΚΝ: απώλεσα : Ρ απαρέμφ. απολέσει, παθ. αόρ. απολέσθηκα, απαρέμφ. 
απολεσθεί 
ΧΛΝΓ: απολλύω : {εύχρ. μόνο στους τ. απώλε-σα, απολέ-σει, απωλέ-σθηκε 
(λόγ. -σθη, μτχ. απολε-σθείς, -σθείσα, -σθέν), απολε-σθεί}
ΛΝΕΓ: απολλύω : {εύχρ. οι τύποι απώλ-εσα (να/θα απολέσω, έχω
απολέσει), -έσθην, -ης, -η ... (μτχ. απολεσθείς, -είσα, -έν)}
ΛΣΓ: απώλεσα : ενεργ. αόρ. του αρχ. ρ. απόλλυμι

ΟΧΙ

ΑΠΟΛΛΥΟΥ ΛΚΝ: απώλεσα : Ρ απαρέμφ. απολέσει, παθ. αόρ. απολέσθηκα, απαρέμφ. 
απολεσθεί 
ΧΛΝΓ: απολλύω : {εύχρ. μόνο στους τ. απώλε-σα, απολέ-σει, απωλέ-σθηκε 
(λόγ. -σθη, μτχ. απολε-σθείς, -σθείσα, -σθέν), απολε-σθεί}
ΛΝΕΓ: απολλύω : {εύχρ. οι τύποι απώλ-εσα (να/θα απολέσω, έχω
απολέσει), -έσθην, -ης, -η ... (μτχ. απολεσθείς, -είσα, -έν)}
ΛΣΓ: απώλεσα : ενεργ. αόρ. του αρχ. ρ. απόλλυμι

ΟΧΙ

ΑΠΟΝΤΑΣ ΛΚΝ, λ. απών -ούσα -όν: Ε12α (ανιών -ούσα -όν)
ΧΛΝΓ, λ. απών, ούσα, όν: {απ-όντος (θηλ. -ούσης), -όντα | -όντες (ουδ. -όντα), -
όντων}
ΛΝΕΓ, λ. απών, -ούσα, -όν: {απ-όντος (θηλ -ούσης), -όντα | -όντες (ουδ. -όντα), -
όντων (θηλ. -ουσών)}
ΛΣΓ, λ. απών: Μ2 (απών -ούσα -όν) & απόντας

ΝΑΙ

ΑΠΟΞΕΣΤΩ ΛΚΝ, λ. αποξέω : Ρ αόρ. απέξεσα, απαρέμφ. αποξέσει
ΧΛΝΓ, λ. αποξέω : {αποξε-σθεί}
ΛΝΕΓ, λ. αποξέω : {απέξεσ-α, αποξέσ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. αποξέω : Ρ2 (σείω -ομαι, υπ. αορ. σειστώ), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω)
Εφόσον μαρτυρείται ο παθ. αόρ., μπορούμε να δεχτούμε την αναλογία με το 
κλιτ. παρ. του ΛΣΓ.

ΝΑΙ



ΑΠΟΠΙΩΜΑ Ο τύπος "απόπιωμα" δεν είναι παράγωγο, αλλά σύνθετο του "πιώμα". 
Επομένως, δεν εμπίπτει στον όρο αποδοχής Ε4, για να γίνει αποδεκτός. 
Αποδεκτός είναι μόνο το "απόπιομα" που συναντάται αυτούσιο στα αποδεκτά 
βοηθήματα

ΟΧΙ

ΑΠΟΣΒΥΝΑ ΛΚΝ, λ. αποσβένω -ομαι : Ρ αόρ. απόσβεσα, απαρέμφ. αποσβέσει, παθ. αόρ. 
αποσβέστηκα, απαρέμφ. αποσβεστεί (συνήθ. στο αορ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. αποσβένω : {απόσβε-σα, αποσβέ-σει, -στηκε (λόγ. -σθηκε, μτχ. -σθείς, 
-σθείσα, -σθέν), -στεί (λόγ. -σθεί), -σμένος} & αποσβήνω
ΛΝΕΓ, λ. αποσβένω : {απόσβεσ-α, -θηκα (καθημ. -τηκα), -μένος} || σελ. 1272, 
Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: σβήνω [αντί] σβύνω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. αποσβένω : Ρ12α (ντύνω) κ. (αρχαιοπρ.) αποσβεννύω Ρ1α (ιδρύω)

ΝΑΙ

ΑΠΟΣΒΥΝΕ ΛΚΝ, λ. αποσβένω -ομαι : Ρ αόρ. απόσβεσα, απαρέμφ. αποσβέσει, παθ. αόρ. 
αποσβέστηκα, απαρέμφ. αποσβεστεί (συνήθ. στο αορ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. αποσβένω : {απόσβε-σα, αποσβέ-σει, -στηκε (λόγ. -σθηκε, μτχ. -σθείς, 
-σθείσα, -σθέν), -στεί (λόγ. -σθεί), -σμένος} & αποσβήνω
ΛΝΕΓ, λ. αποσβένω : {απόσβεσ-α, -θηκα (καθημ. -τηκα), -μένος} || σελ. 1272, 
Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: σβήνω [αντί] σβύνω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. αποσβένω : Ρ12α (ντύνω) κ. (αρχαιοπρ.) αποσβεννύω Ρ1α (ιδρύω)

ΝΑΙ

ΑΠΟΣΒΥΝΩ ΛΚΝ, λ. αποσβένω -ομαι : Ρ αόρ. απόσβεσα, απαρέμφ. αποσβέσει, παθ. αόρ. 
αποσβέστηκα, απαρέμφ. αποσβεστεί (συνήθ. στο αορ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. αποσβένω : {απόσβε-σα, αποσβέ-σει, -στηκε (λόγ. -σθηκε, μτχ. -σθείς, 
-σθείσα, -σθέν), -στεί (λόγ. -σθεί), -σμένος} & αποσβήνω
ΛΝΕΓ, λ. αποσβένω : {απόσβεσ-α, -θηκα (καθημ. -τηκα), -μένος} || σελ. 1272, 
Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: σβήνω [αντί] σβύνω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. αποσβένω : Ρ12α (ντύνω) κ. (αρχαιοπρ.) αποσβεννύω Ρ1α (ιδρύω)

ΝΑΙ

ΑΠΟΣΒΥΣΑ ΛΚΝ, λ. αποσβένω -ομαι : Ρ αόρ. απόσβεσα, απαρέμφ. αποσβέσει, παθ. αόρ. 
αποσβέστηκα, απαρέμφ. αποσβεστεί (συνήθ. στο αορ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. αποσβένω : {απόσβε-σα, αποσβέ-σει, -στηκε (λόγ. -σθηκε, μτχ. -σθείς, 
-σθείσα, -σθέν), -στεί (λόγ. -σθεί), -σμένος} & αποσβήνω
ΛΝΕΓ, λ. αποσβένω : {απόσβεσ-α, -θηκα (καθημ. -τηκα), -μένος} || σελ. 1272, 
Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: σβήνω [αντί] σβύνω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. αποσβένω : Ρ12α (ντύνω) κ. (αρχαιοπρ.) αποσβεννύω Ρ1α (ιδρύω)

ΝΑΙ

ΑΠΟΣΒΥΣΕ ΛΚΝ, λ. αποσβένω -ομαι : Ρ αόρ. απόσβεσα, απαρέμφ. αποσβέσει, παθ. αόρ. 
αποσβέστηκα, απαρέμφ. αποσβεστεί (συνήθ. στο αορ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. αποσβένω : {απόσβε-σα, αποσβέ-σει, -στηκε (λόγ. -σθηκε, μτχ. -σθείς, 
-σθείσα, -σθέν), -στεί (λόγ. -σθεί), -σμένος} & αποσβήνω
ΛΝΕΓ, λ. αποσβένω : {απόσβεσ-α, -θηκα (καθημ. -τηκα), -μένος} || σελ. 1272, 
Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: σβήνω [αντί] σβύνω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. αποσβένω : Ρ12α (ντύνω) κ. (αρχαιοπρ.) αποσβεννύω Ρ1α (ιδρύω)

ΝΑΙ

ΑΠΟΣΒΥΣΩ ΛΚΝ, λ. αποσβένω -ομαι : Ρ αόρ. απόσβεσα, απαρέμφ. αποσβέσει, παθ. αόρ. 
αποσβέστηκα, απαρέμφ. αποσβεστεί (συνήθ. στο αορ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. αποσβένω : {απόσβε-σα, αποσβέ-σει, -στηκε (λόγ. -σθηκε, μτχ. -σθείς, 
-σθείσα, -σθέν), -στεί (λόγ. -σθεί), -σμένος} & αποσβήνω
ΛΝΕΓ, λ. αποσβένω : {απόσβεσ-α, -θηκα (καθημ. -τηκα), -μένος} || σελ. 1272, 
Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: σβήνω [αντί] σβύνω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. αποσβένω : Ρ12α (ντύνω) κ. (αρχαιοπρ.) αποσβεννύω Ρ1α (ιδρύω)

ΝΑΙ

ΑΠΟΣΜΗΧΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. απόσμηξη : αποσμήχω
ΛΣΓ: -
Το δεχόμαστε ελλείψει άλλων στοιχείων ως πιθανό τύπο.

ΝΑΙ

ΑΠΟΣΧΙΖΑ ΛΚΝ, λ. αποσχίζομαι
ΧΛΝΓ, λ. αποσχίζομαι : {αποσχί-στηκε (λόγ. -σθηκε, απεσχίσθη, μτχ. 
αποσχισθείς, -είσα, -έν), -σμένος, σπάν. στην ενεργ. φωνή }
ΛΝΕΓ, λ. αποσχίζομαι : {αποσχίσ-τηκα (λόγ -θηκα, απεσχίσθην,
-ης, -η .... μτχ. αποσχισθείς, -είσα, -έν), -μένος}
ΛΣΓ, λ. αποσχίζομαι : Ρ11β (ζυγίζομαι) {κ . αποσχίσθηκα κ.
(λόγ.) απεσχίσθην Ρ39)
Το δεχόμαστε εφόσον δεν δίνονται περαιτέρω πληροφορίες και ο τ. είναι 
πιθανός.

ΝΑΙ



ΑΠΟΣΧΙΣΕ ΧΛΝΓ: σπάνια στην ενεργητική φωνή
Ο ενεργητικός αόριστος θα σχηματιστεί κατ' αναλογίαν με τον παθητικό 
αποσχίστηκα

ΝΑΙ

ΑΠΟΣΧΙΣΩ ΧΛΝΓ: σπάνια στην ενεργητική φωνή
Ο ενεργητικός αόριστος θα σχηματιστεί κατ' αναλογίαν με τον παθητικό 
αποσχίστηκα

ΝΑΙ

ΑΠΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -, αλλά: βραδύπους {πληθ. βραδύποδες κ. βραδύποδα (τα)} || χταπόδι & 
(λόγ.) οκτάπους || πολύποδας & (σπάν.-λόγ.) πολύπους {πολύποδος} || 
τρίπους βλ. τρίποδας | τρίποδας {τριπόδων} 2. ΑΡΧΑΙΟΛ. & (αρχαιοπρ.) 
τρίπους || πους {ποδ-ός, -α | -ες, -ών}
ΛΝΕΓ, λ. άπους , -ους, -ουν [άπ-οδος, -ουν Ι -οδες (ουδ -οδα), -όδων} 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Οικονόμου, σελ. 105: Β΄. Συμφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης. I. 
Αφωνόληκτα β) Δικατάληκτα 175. Μερικά αφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης 
είναι δικατάληκτα με τρία γένη. Αυτά είναι σύνθετα με β΄ συνθετικό ουσιαστικό 
τριτόκλιτο αφωνόληκτο (χάρις, ἐλπίς, πούς, ὀδούς κ.ά) και κλίνονται συνήθως 
όπως το β΄ συνθετικό τους: 3) ὁ, ἡ δίπους, τὸ δίπουν· γεν. δίποδ-ος· δοτ. δίποδ-
ι· αιτ. τόν, τὴν δίποδ-α (και δίπουν), τὸ δίπουν· κλ. αρσ. και θηλ. ὦ δίπους, ουδ. 
ὦ δίπου· οἱ, αἱ δίποδες, τὰ δίποδ-α· γεν. τῶν διπόδ-ων· δοτ. δίποσι κτλ.·
Το άπους χαρακτηρίζεται ως επίθετο στο ΛΝΕΓ, άρα δεχόμαστε την κλητική 
ουδετέρου άπου σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΑΠΟΧΤΑΤΟ ΛΚΝ, λ. αποκτώ & -άω, -ιέμαι Ρ10.1 (αγαπώ -άω -ιέμαι) αόρ. και απέκτησα & -
ώμαι Ρ11 (εγγυώμαι) & αποχτώ & -άω, -ιέμαι Ρ10.1 (αγαπώ): Mε τη δουλειά του 
απόκτησε μεγάλη περιουσία. Ό,τι έχει το απόκτησε με κόπους και θυσίες. 
Aπόκτησε μεγάλα βάσανα. Tο οικόπεδο με τον καιρό απέκτησε μεγάλη αξία. 
Aπέκτησαν παιδιά /
ΧΛΝΓ, λ. αποκτώ: {αποκτ-άς ... | απέκτησε κ. απόκτ-ησε, -ήσει, -άται κ. -ιέται, -
ήθηκε (λόγ. μτχ. αποκτη-θείς, -θείσα, -θέν), -ηθεί, -ημένος, -ώντας} & αποκτάω 
& (λαϊκό) αποχτώ
ΛΝΕΓ, λ. αποκτώ κ. αποχτώ: {αποκτάς | απέκτησα (λαϊκ. απόχτησα) αποκτ-
ώμαι, -άται ... (καθημ -ιέμαι), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. αποκτώ κ. αποχτώ: Ρ24 (αγαπάω -ώ), Ρ27 (ανακτώ, -ώμαι, γ΄. εν. παρ. 
ανεκτάτο) {αποκτούσα όχι απόκταγα, κ. απέκτησα}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978): [χρησιμοποιείται ο τ. αποχτώ, αόρ. 
απόχτησα]
Το αποχτ- είναι λαϊκό, η κατάληξη -άτο λόγια. Δεν υπάρχει μαρτυρία για τον 
τύπο.

ΟΧΙ

ΑΠΤΟΤΑΤΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΠΤΟΤΑΤΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΠΤΟΤΑΤΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΠΤΟΤΑΤΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΠΤΟΤΕΡΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΠΤΟΤΕΡΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΠΤΟΤΕΡΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΠΤΟΤΕΡΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ



ΑΡΗΤΑΤΑ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΑΤΕ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΑΤΕΣ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΑΡΗΤΑΤΗ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΑΤΗΣ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΑΤΟ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΑΡΗΤΑΤΟΙ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΑΤΟΣ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΑΤΟΥ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΑΡΗΤΑΤΩΝ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΕΡΑ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΕΡΕ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΑΡΗΤΕΡΕΣ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΕΡΗ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΕΡΗΣ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΑΡΗΤΕΡΟ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΕΡΟΙ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΕΡΟΣ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΑΡΗΤΕΡΟΥ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΗΤΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. αρύς
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: 
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή
χρόνο:  [...] δ) διάφορα ακόμη άλλα έπίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, 
απέραντος, αθάνατος, πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Όροι αποδοχής λέξεων:
Α. Δεκτές είναι μόνον οι λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας που υπάρχουν στα 
ισχύοντα βοηθήματα τα οποία είναι τα εξής: 
5. «2γράμματες και 3γράμματες λέξεις Νέων Ελληνικών», Όμιλος Σκραμπλ 
Καστοριάς, 2006, και οι παράγωγοι τύποι από την κλίση τους.
Το δεχόμαστε επίσης λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των 
επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της 
γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΑΡΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. αίρω : Ρ αόρ. ήρα, απαρέμφ. άρει, παθ. αόρ. γ' πρόσ. ήρθη, ήρθησαν, 
απαρέμφ. αρθεί + λ. παρεξήγηση :  «Mετά τις εξηγήσεις που δόθηκαν άρθηκε η 
~ ανάμεσά τους.»
ΧΛΝΓ, λ. αίρω : {αόρ. ήρε, άρει, ήρ-θη, -θησαν, αρ-θεί, αίρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αίρω : {ήρα (να/θα άρω), ήρθην, -ης, -η... (να/θα αρθώ)}
ΛΣΓ, λ. αίρω : Ρ14 {ήρα, να/θα άρω, ήρθην Ρ39, να/θα αρθώ, ηρμένος} (Ρ14: 
κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα, Ρ39: φθείρομαι, αόρ. εφθάρην)

ΝΑΙ

ΑΡΘΗΚΑΜΕ ΛΚΝ, λ. αίρω : Ρ αόρ. ήρα, απαρέμφ. άρει, παθ. αόρ. γ' πρόσ. ήρθη, ήρθησαν, 
απαρέμφ. αρθεί + λ. παρεξήγηση :  «Mετά τις εξηγήσεις που δόθηκαν άρθηκε η 
~ ανάμεσά τους.»
ΧΛΝΓ, λ. αίρω : {αόρ. ήρε, άρει, ήρ-θη, -θησαν, αρ-θεί, αίρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αίρω : {ήρα (να/θα άρω), ήρθην, -ης, -η... (να/θα αρθώ)}
ΛΣΓ, λ. αίρω : Ρ14 {ήρα, να/θα άρω, ήρθην Ρ39, να/θα αρθώ, ηρμένος} (Ρ14: 
κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα, Ρ39: φθείρομαι, αόρ. εφθάρην)

ΝΑΙ

ΑΡΘΗΚΑΝ ΛΚΝ, λ. αίρω : Ρ αόρ. ήρα, απαρέμφ. άρει, παθ. αόρ. γ' πρόσ. ήρθη, ήρθησαν, 
απαρέμφ. αρθεί + λ. παρεξήγηση :  «Mετά τις εξηγήσεις που δόθηκαν άρθηκε η 
~ ανάμεσά τους.»
ΧΛΝΓ, λ. αίρω : {αόρ. ήρε, άρει, ήρ-θη, -θησαν, αρ-θεί, αίρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αίρω : {ήρα (να/θα άρω), ήρθην, -ης, -η... (να/θα αρθώ)}
ΛΣΓ, λ. αίρω : Ρ14 {ήρα, να/θα άρω, ήρθην Ρ39, να/θα αρθώ, ηρμένος} (Ρ14: 
κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα, Ρ39: φθείρομαι, αόρ. εφθάρην)

ΝΑΙ



ΑΡΘΗΚΑΝΕ ΛΚΝ, λ. αίρω : Ρ αόρ. ήρα, απαρέμφ. άρει, παθ. αόρ. γ' πρόσ. ήρθη, ήρθησαν, 
απαρέμφ. αρθεί + λ. παρεξήγηση :  «Mετά τις εξηγήσεις που δόθηκαν άρθηκε η 
~ ανάμεσά τους.»
ΧΛΝΓ, λ. αίρω : {αόρ. ήρε, άρει, ήρ-θη, -θησαν, αρ-θεί, αίρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αίρω : {ήρα (να/θα άρω), ήρθην, -ης, -η... (να/θα αρθώ)}
ΛΣΓ, λ. αίρω : Ρ14 {ήρα, να/θα άρω, ήρθην Ρ39, να/θα αρθώ, ηρμένος} (Ρ14: 
κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα, Ρ39: φθείρομαι, αόρ. εφθάρην)

ΝΑΙ

ΑΡΘΗΚΑΤΕ ΛΚΝ, λ. αίρω : Ρ αόρ. ήρα, απαρέμφ. άρει, παθ. αόρ. γ' πρόσ. ήρθη, ήρθησαν, 
απαρέμφ. αρθεί + λ. παρεξήγηση :  «Mετά τις εξηγήσεις που δόθηκαν άρθηκε η 
~ ανάμεσά τους.»
ΧΛΝΓ, λ. αίρω : {αόρ. ήρε, άρει, ήρ-θη, -θησαν, αρ-θεί, αίρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αίρω : {ήρα (να/θα άρω), ήρθην, -ης, -η... (να/θα αρθώ)}
ΛΣΓ, λ. αίρω : Ρ14 {ήρα, να/θα άρω, ήρθην Ρ39, να/θα αρθώ, ηρμένος} (Ρ14: 
κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα, Ρ39: φθείρομαι, αόρ. εφθάρην)

ΝΑΙ

ΑΡΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. αίρω : Ρ αόρ. ήρα, απαρέμφ. άρει, παθ. αόρ. γ' πρόσ. ήρθη, ήρθησαν, 
απαρέμφ. αρθεί + λ. παρεξήγηση :  «Mετά τις εξηγήσεις που δόθηκαν άρθηκε η 
~ ανάμεσά τους.»
ΧΛΝΓ, λ. αίρω : {αόρ. ήρε, άρει, ήρ-θη, -θησαν, αρ-θεί, αίρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αίρω : {ήρα (να/θα άρω), ήρθην, -ης, -η... (να/θα αρθώ)}
ΛΣΓ, λ. αίρω : Ρ14 {ήρα, να/θα άρω, ήρθην Ρ39, να/θα αρθώ, ηρμένος} (Ρ14: 
κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα, Ρ39: φθείρομαι, αόρ. εφθάρην)

ΝΑΙ

ΑΡΘΗΚΕΣ ΛΚΝ, λ. αίρω : Ρ αόρ. ήρα, απαρέμφ. άρει, παθ. αόρ. γ' πρόσ. ήρθη, ήρθησαν, 
απαρέμφ. αρθεί + λ. παρεξήγηση :  «Mετά τις εξηγήσεις που δόθηκαν άρθηκε η 
~ ανάμεσά τους.»
ΧΛΝΓ, λ. αίρω : {αόρ. ήρε, άρει, ήρ-θη, -θησαν, αρ-θεί, αίρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αίρω : {ήρα (να/θα άρω), ήρθην, -ης, -η... (να/θα αρθώ)}
ΛΣΓ, λ. αίρω : Ρ14 {ήρα, να/θα άρω, ήρθην Ρ39, να/θα αρθώ, ηρμένος} (Ρ14: 
κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα, Ρ39: φθείρομαι, αόρ. εφθάρην)

ΝΑΙ

ΑΡΘΡΙΤΙ ΛΚΝ, λ. αρθρίτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. αρθρίτιδα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -
α})
ΛΝΕΓ, λ. αρθρίτιδα Επίσης αρθρίτις {αρθρίτιδος} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις 
{πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. αρθρίτιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΑΡΘΡΙΤΙΝ ΛΚΝ, λ. αρθρίτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. αρθρίτιδα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -
α})
ΛΝΕΓ, λ. αρθρίτιδα Επίσης αρθρίτις {αρθρίτιδος} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις 
{πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. αρθρίτιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΑΡΙΟΤΑΤΑ Επίθετο που σημαίνει καταγωγή - δεν σχηματίζει παραθετικά ΟΧΙ
ΑΡΙΟΤΑΤΕ Επίθετο που σημαίνει καταγωγή - δεν σχηματίζει παραθετικά ΟΧΙ
ΑΡΙΟΤΑΤΗ Επίθετο που σημαίνει καταγωγή - δεν σχηματίζει παραθετικά ΟΧΙ
ΑΡΙΟΤΑΤΟ Επίθετο που σημαίνει καταγωγή - δεν σχηματίζει παραθετικά ΟΧΙ
ΑΡΙΟΤΕΡΑ Επίθετο που σημαίνει καταγωγή - δεν σχηματίζει παραθετικά ΟΧΙ
ΑΡΙΟΤΕΡΕ Επίθετο που σημαίνει καταγωγή - δεν σχηματίζει παραθετικά ΟΧΙ
ΑΡΙΟΤΕΡΗ Επίθετο που σημαίνει καταγωγή - δεν σχηματίζει παραθετικά ΟΧΙ
ΑΡΙΟΤΕΡΟ Επίθετο που σημαίνει καταγωγή - δεν σχηματίζει παραθετικά ΟΧΙ
ΑΡΚΕΥΘΕΣ ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΛΣΓ: -

ΧΛΝΓ, λ. άρκευθος : {-ου (λόγ.) -εύθου}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ



ΑΡΚΟΥΝΤΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αρκεί: Μτχ.: αρκών, ούσα, ούν (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στη Γραμματική Μπαμπινιώτη η μτχ. θα ακολουθήσει το κλ. παρ. -ών -ούσα -
ούν (σελ. 367).

ΝΑΙ

ΑΡΚΟΥΣΑΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αρκεί: Μτχ.: αρκών, ούσα, ούν (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στη Γραμματική Μπαμπινιώτη η μτχ. θα ακολουθήσει το κλ. παρ. -ών -ούσα -
ούν (σελ. 367).

ΝΑΙ

ΑΡΚΟΥΣΗΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αρκεί: Μτχ.: αρκών, ούσα, ούν (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στη Γραμματική Μπαμπινιώτη η μτχ. θα ακολουθήσει το κλ. παρ. -ών -ούσα -
ούν (σελ. 367).

ΝΑΙ

ΑΡΚΟΥΣΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αρκεί: Μτχ.: αρκών, ούσα, ούν (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στη Γραμματική Μπαμπινιώτη η μτχ. θα ακολουθήσει το κλ. παρ. -ών -ούσα -
ούν (σελ. 367).

ΝΑΙ

ΑΡΚΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. αρκώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. αρκεί: {άρκεσε (λόγ.) ήρκεσε, σπάν. στο α΄κ. β΄πρόσ. | -ούμαι, αρκέ-
στηκα, αρκούμενος}: Παθ.: αρκούμαι
ΛΝΕΓ, λ. αρκώ: {αρκείς | άρκεσ-α (λόγ. ήρκεσα), -τηκα} 3. (μεσοπαθ. αρκούμαι)
ΛΣΓ, λ. αρκώ: Ρ32 (τελώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΑΡΚΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αρκεί : Μτχ.: αρκών, ούσα, ούν  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΑΡΜΟΣΕΩΝ ΛΝΕΓ: "άρμοση (μτγν.)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΑΡΜΟΣΕΩΣ ΛΝΕΓ: "άρμοση (μτγν.)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΑΡΝΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. αρνούμαι & αρνιέμαι Ρ10.11β
ΧΛΝΓ, λ. αρνούμαι: {αρν-είσαι ...| -ήθηκα, -ούμενος} & (προφ.) αρνιέμαι
ΛΝΕΓ, λ. αρνούμαι: {αρνείσαι .. | αρνήθηκα}
ΛΣΓ, λ. αρνούμαι κ. αρνιέμαι Ρ24β
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΑΡΠΑΧΘΕΙ ΛΚΝ, λ. αρπάζω : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, αόρ. -χτηκα) προφ. προστ. και άρπα
ΧΛΝΓ, λ. αρπάζω : {άρπα-ξα, αρπά-ξει, -χτηκα, -γμένος, αρπάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αρπάζω : {άρπα-ξα, -χτηκα, -γμένος}
ΛΣΓ, λ. αρπάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι, αόρ.: -χτηκα/-χθηκα )

ΝΑΙ

ΑΡΠΑΧΘΩ ΛΚΝ, λ. αρπάζω : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, αόρ. -χτηκα) προφ. προστ. και άρπα
ΧΛΝΓ, λ. αρπάζω : {άρπα-ξα, αρπά-ξει, -χτηκα, -γμένος, αρπάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αρπάζω : {άρπα-ξα, -χτηκα, -γμένος}
ΛΣΓ, λ. αρπάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι, αόρ.: -χτηκα/-χθηκα )

ΝΑΙ



ΑΡΡΕΝΑΣ ΛΚΝ, λ. άρρην -ην -εν : Ε γεν. άρρενος, πληθ. αρσ. και θηλ. άρρενες, ουδ. 
άρρενα, γεν. αρρένων
ΧΛΝΓ, λ. άρρην, ην, εν : {άρρ-ενος, -ενα | -ενες (ουδ. -ενα), -ένων}
ΛΝΕΓ, λ. άρρην, -ην, -εν : {άρρ-ενος, -ενα | -ενες (ουδ. -ενα), -ένων}
ΛΣΓ, λ. άρρην : {αρσ./θηλ. εν. γεν. άρρεν-ος, αιτ. -ενα, πληθ. ονομ. -ενες, γεν. -
ένων, ουδ. άρρεν, εν. γεν. άρρενος, πληθ. ονομ. -α, γεν. -ένων} || Π74, §178: -
ρρ- άρρενας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΡΣΟΥ ΛΚΝ, λ. αίρω -ομαι : Ρ αόρ. ήρα, απαρέμφ. άρει, παθ. αόρ. γ' πρόσ. ήρθη, 
ήρθησαν, απαρέμφ. αρθεί: Ήρθη η ποινή / ο αφορισμός / το ανάθεμα.
ΧΛΝΓ, λ. αίρω : {αόρ. ήρε, άρει, ήρ-θη, -θησαν, αρ-θεί, αίρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αίρω : {ήρα (να/θα άρω), ήρθην, -ης, -η, (να/θα αρθώ)}
ΛΣΓ, λ. αίρω: Ρ14 (κρίνω -ομαι) {ήρα, να/θα άρω, ήρθην Ρ39, να/θα αρθώ, 
ηρμένος}

ΝΑΙ

ΑΡΤΕΜΟΝ ΛΚΝ, λ. αρτέμονας
ΧΛΝΓ, λ. αρτέμονας
ΛΝΕΓ, λ. αρτέμων: {αρτέμ-ονος, -ονα | -ονες, -όνων}
ΛΣΓ: -
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΑΡΤΟΦΟΡΙ ΛΚΝ, λ. αρτοφόριο
ΧΛΝΓ, λ. αρτοφόριο : {αρτοφορί-ου | -ων} & αρτοφόρι  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αρτοφόριο
ΛΣΓ, λ.  αρτοφόριο

ΝΑΙ

ΑΡΤΥΝΟΥ Το "αρτύνω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αρταίνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΑΡΧΗΓΕΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το αρχηγέτης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΑΡΧΗΓΕΤΙ ΛΚΝ, λ. αρχηγέτης θηλ. αρχηγέτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. αρχηγέτης {σπάν. λόγ. θηλ. αρχηγέτις , -ιδος} || (πολίτης {πολιτών | 
(σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. αρχηγέτης {αρχηγετών}, αρχηγέτις {αρχηγέτιδος} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. αρθρίτιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΑΡΧΟΜΟΥΝ ΛΚΝ, λ. άρχομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.) || άρχω -ομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. άρχω : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ., μτχ. άρχ-ων, -ουσα | -εται, αρχό-
μενος}
ΛΝΕΓ, λ. άρχω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άρχω : Ρ7 (διδάσκω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΡΧΟΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. άρχομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.) || άρχω -ομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. άρχω : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ., μτχ. άρχ-ων, -ουσα | -εται, αρχό-
μενος}
ΛΝΕΓ, λ. άρχω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άρχω : Ρ7 (διδάσκω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΡΧΟΣΟΥΝ ΛΚΝ, λ. άρχομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.) || άρχω -ομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. άρχω : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ., μτχ. άρχ-ων, -ουσα | -εται, αρχό-
μενος}
ΛΝΕΓ, λ. άρχω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άρχω : Ρ7 (διδάσκω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΡΧΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. άρχομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.) || άρχω -ομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. άρχω : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ., μτχ. άρχ-ων, -ουσα | -εται, αρχό-
μενος}
ΛΝΕΓ, λ. άρχω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άρχω : Ρ7 (διδάσκω -ομαι)

ΝΑΙ



ΑΡΧΟΤΑΝΕ ΛΚΝ, λ. άρχομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.) || άρχω -ομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. άρχω : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ., μτχ. άρχ-ων, -ουσα | -εται, αρχό-
μενος}
ΛΝΕΓ, λ. άρχω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άρχω : Ρ7 (διδάσκω -ομαι)

ΝΑΙ

ΑΣΑΚΙ ΛΚΝ, λ. άσος : ασάκια
ΧΛΝΓ, λ. άσος & άσσος : ● Υποκ.: ασάκι (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, άσσος > άσος  || άσος
ΛΣΓ, λ. άσος

ΝΑΙ

ΑΣΑΝΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ασάνα : {πληθ. -ας κ. -ες} & άσανα
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Λέξη - δάνειο από την αγγλική (asana)

ΟΧΙ

ΑΣΒΟΛΕΣ ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ασβόλη  {χωρ. πληθ.} Επίσης (λαϊκότ.) ασβολή  κ.
ασβολιά
ΛΣΓ, λ. ασβόλη : Ο14 (πύλη, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΑΣΒΟΛΙΕΣ ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ασβόλη  {χωρ. πληθ.} Επίσης (λαϊκότ.) ασβολή  κ.
ασβολιά
ΛΣΓ, λ. ασβόλη : Ο14 (πύλη)
Δεν υπάρχει κάποιος μορφολογικός περιορισμός, ώστε να μη σχηματίζει το 
"ασβολιά" πληθυντικό αριθμό.

ΝΑΙ

ΑΣΒΟΛΙΩΝ ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ασβόλη  {χωρ. πληθ.} Επίσης (λαϊκότ.) ασβολή  κ.
ασβολιά
ΛΣΓ, λ. ασβόλη : Ο14 (πύλη)
Δεν υπάρχει κάποιος μορφολογικός περιορισμός, ώστε να μη σχηματίζει το 
"ασβολιά" πληθυντικό αριθμό.

ΝΑΙ

ΑΣΒΟΛΩΝ ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ασβόλη  {χωρ. πληθ.} Επίσης (λαϊκότ.) ασβολή  κ.
ασβολιά
ΛΣΓ, λ. ασβόλη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΣΚΗΜΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ασχήμια  & ασκήμια , Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ασχήμια : αθλιότητες/βαρβαρότητες και ~ιες.
ΛΝΕΓ, λ. ασχήμια  & (λαϊκ.) ασκήμια
ΛΣΓ, λ.  ασχήμια  & (λαϊκ.) ασκήμια  Ο4 (σημαία): έχει γεν. πλ.

ΝΑΙ

ΑΣΚΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ασκώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. ασκώ: ● Παθ.: ασκούμαι
ΛΝΕΓ, λ. ασκώ: (μεσοπαθ. ασκούμαι)
ΛΣΓ, λ. ασκώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΑΣΠΡΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ασπρίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ασπρίλα : 2. {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. ασπρίλα
ΛΣΓ, λ. ασπρίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΣΣΑΚΙ ΛΚΝ, λ. άσος
ΧΛΝΓ, λ. άσος & άσσος : ● Υποκ.: ασάκι
ΛΝΕΓ, λ. άσσος > άσος  || άσος
ΛΣΓ, λ. άσος
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ



ΑΣΤΑ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι : Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος: 
Άστον μόνο του! Mην το μετακινείς· άσ΄ το εκεί που είναι. Άσ΄ τη βαρκούλα να 
τρέχει, ας ορίζει τ΄ αέρι τιμόνι, πανί. Mάθε τέχνη κι άσ΄ τηνε κι αν πεινάσεις πιάσ΄ 
τηνε. άσ΄ τα να πάνε άσ΄ τον να κουρεύεται.
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω : {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}: άστα (να πάνε) (καλύτερα), άστα 
αυτά & άστ'/ασ’ τ’ αυτά, άστα βράστα & ασ' τα βράσ' τα, άστον /άσ' τον να λέει, 
μάθε τέχνη κι άστηνε (κι αν πεινάσεις πιάστηνε) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω : {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}: άσ' τα! / άσ' τα να πάνε! / άσ' τα, μην τα ρωτάς! άσ' τα, πού 
να σ' τα λέω! άσ' τον / δεν πά' να κουρεύεται
ΛΣΓ, λ. αφήνω : Ρ12 (ντύνω -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ}: άσ ' τα αυτά, άσ' τα 
(να πάνε)! / άσ' τα, μην τα ρωτάς!

ΝΑΙ

ΑΣΤΗΝ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι : Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος: 
Άστον μόνο του! Mην το μετακινείς· άσ΄ το εκεί που είναι. Άσ΄ τη βαρκούλα να 
τρέχει, ας ορίζει τ΄ αέρι τιμόνι, πανί. Mάθε τέχνη κι άσ΄ τηνε κι αν πεινάσεις πιάσ΄ 
τηνε. άσ΄ τα να πάνε άσ΄ τον να κουρεύεται.
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω : {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}: άστα (να πάνε) (καλύτερα), άστα 
αυτά & άστ'/ασ’ τ’ αυτά, άστα βράστα & ασ' τα βράσ' τα, άστον /άσ' τον να λέει, 
μάθε τέχνη κι άστηνε (κι αν πεινάσεις πιάστηνε)
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω : {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}: άσ' τα! / άσ' τα να πάνε! / άσ' τα, μην τα ρωτάς! άσ' τα, πού 
να σ' τα λέω! άσ' τον / δεν πά' να κουρεύεται
ΛΣΓ, λ. αφήνω : Ρ12 (ντύνω -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ}: άσ ' τα αυτά, άσ' τα 
(να πάνε)! / άσ' τα, μην τα ρωτάς!
Δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα ο συγκεκριμένος τύπος

ΟΧΙ

ΑΣΤΗΝΕ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι : Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος: 
Άστον μόνο του! Mην το μετακινείς· άσ΄ το εκεί που είναι. Άσ΄ τη βαρκούλα να 
τρέχει, ας ορίζει τ΄ αέρι τιμόνι, πανί. Mάθε τέχνη κι άσ΄ τηνε κι αν πεινάσεις πιάσ΄ 
τηνε. άσ΄ τα να πάνε άσ΄ τον να κουρεύεται.
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω : {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}: άστα (να πάνε) (καλύτερα), άστα 
αυτά & άστ'/ασ’ τ’ αυτά, άστα βράστα & ασ' τα βράσ' τα, άστον /άσ' τον να λέει, 
μάθε τέχνη κι άστηνε (κι αν πεινάσεις πιάστηνε) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω : {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}: άσ' τα! / άσ' τα να πάνε! / άσ' τα, μην τα ρωτάς! άσ' τα, πού 
να σ' τα λέω! άσ' τον / δεν πά' να κουρεύεται
ΛΣΓ, λ. αφήνω : Ρ12 (ντύνω -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ}: άσ ' τα αυτά, άσ' τα 
(να πάνε)! / άσ' τα, μην τα ρωτάς!

ΝΑΙ

ΑΣΤΙΞΙΕΣ ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. αστιξία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αστιξία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΣΤΙΞΙΩΝ ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. αστιξία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αστιξία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΣΤΟΝ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω : Άστον μόνο του!  άστον /άσ' τον να λέει (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω : άσ' τον / δεν πά' να κουρεύεται
ΛΣΓ, λ. αφήνω

ΝΑΙ

ΑΤΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. ατάκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ατάκα
ΛΝΕΓ, λ. ατάκα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ατάκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΑΤΕ ΛΚΝ, λ. ατός -ή -ό: αντων. οριστ. (βλ. Ε1 (καλός -ή -ό))
ΧΛΝΓ, λ. ατός , ή, ό: οριστ. αντ.
ΛΝΕΓ, λ. ατός, -ή, -ό: αντων. οριστ.
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §794. Αλλος, Αλλη, Αλλο.— Κλίνεται 
κατα το μαύρος (622) [το οποίο έχει κλητ. -ε]
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. Μόνο το ΛΣΓ δηλώνει ρητά την απουσία 
κλητικής. 

ΝΑΙ

ΑΤΖΕΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. ατζέντα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ατζέντα
ΛΝΕΓ, λ. ατζέντα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ατζέντα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΤΙΟΥ ΛΚΝ, λ. άτι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. άτι
ΛΝΕΓ, λ. άτι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. άτι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν. εν./πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΤΙΩΝ ΛΚΝ, λ. άτι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. άτι
ΛΝΕΓ, λ. άτι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. άτι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν. εν./πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΤΡΗΣΙΕΣ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ, λ. ατρησία : ~ες και στενώσεις του πεπτικού σωλήνα. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ατρησία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΑΤΡΗΣΙΩΝ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ, λ. ατρησία : ~ες και στενώσεις του πεπτικού σωλήνα. 
ΛΝΕΓ, λ. ατρησία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΥΤΕΙΝΕ ΛΚΝ, λ. αυτείνος -η -ο: αντων. δεικτ. (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλ. -ε))
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. Μόνο το ΛΣΓ δηλώνει ρητά την απουσία 
κλητικής. 

ΝΑΙ

ΑΥΤΕΙΝΗΝ α) Ο τύπος "αυτείνην" δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα
β) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §184: "Το τελικό ν φυλάγεται στην 
ενική αιτιατικού του αρσενικού πολλών αντωνυμιών και αντωνυμικών επιθέτων - 
τόσος, όσος, όποιος, κάποιος, όλος, άλλος κτλ. - όταν δε συνδέωνται στενά με 
την ακόλουθη λέξη ή όταν αυτή αρχίζει από φωνήεν ή στιγμιαίο σύμφωνο". Το 
τελικό ν, λοιπόν, είναι ευφωνικό και η χρήση του εξαρτάται από το συγκείμενο 
που βρίσκεται η λέξη. 

ΝΑΙ



ΑΥΤΕΙΝΟΝ α) Ο τύπος "αυτείνον" δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα
β) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §184: "Το τελικό ν φυλάγεται στην 
ενική αιτιατικού του αρσενικού πολλών αντωνυμιών και αντωνυμικών επιθέτων - 
τόσος, όσος, όποιος, κάποιος, όλος, άλλος κτλ. - όταν δε συνδέωνται στενά με 
την ακόλουθη λέξη ή όταν αυτή αρχίζει από φωνήεν ή στιγμιαίο σύμφωνο". Το 
τελικό ν, λοιπόν, είναι ευφωνικό και η χρήση του εξαρτάται από το συγκείμενο 
που βρίσκεται η λέξη. 

ΝΑΙ

ΑΥΤΟΙΑΘΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αυτοϊάται : {αυτοϊ-ώνται, -αθεί}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΑΥΤΟΥΝΕ ΛΚΝ, λ. αυτούνος -η -ο: αντων. δεικτ. (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. αυτούνος, η, ο: δεικτ. αντων.
ΛΝΕΓ, λ. αυτούνος, -η, -ο: αντων δεικτική
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. Μόνο το ΛΣΓ δηλώνει ρητά την απουσία 
κλητικής. 

ΝΑΙ

ΑΥΤΟΥΝΗΝ α) Ο τύπος "αυτούνην" δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα
β) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §184: "Το τελικό ν φυλάγεται στην 
ενική αιτιατικού του αρσενικού πολλών αντωνυμιών και αντωνυμικών επιθέτων - 
τόσος, όσος, όποιος, κάποιος, όλος, άλλος κτλ. - όταν δε συνδέωνται στενά με 
την ακόλουθη λέξη ή όταν αυτή αρχίζει από φωνήεν ή στιγμιαίο σύμφωνο". Το 
τελικό ν, λοιπόν, είναι ευφωνικό και η χρήση του εξαρτάται από το συγκείμενο 
που βρίσκεται η λέξη. 

ΝΑΙ

ΑΥΤΟΥΝΟΝ α) Ο τύπος "αυτούνον" δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα
β) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §184: "Το τελικό ν φυλάγεται στην 
ενική αιτιατικού του αρσενικού πολλών αντωνυμιών και αντωνυμικών επιθέτων - 
τόσος, όσος, όποιος, κάποιος, όλος, άλλος κτλ. - όταν δε συνδέωνται στενά με 
την ακόλουθη λέξη ή όταν αυτή αρχίζει από φωνήεν ή στιγμιαίο σύμφωνο". Το 
τελικό ν, λοιπόν, είναι ευφωνικό και η χρήση του εξαρτάται από το συγκείμενο 
που βρίσκεται η λέξη. 

ΝΑΙ

ΑΥΤΟΥΡΓΑ ΛΚΝ, λ. αυτουργός : Ο17 θηλ. αυτουργός Ο34
ΧΛΝΓ, λ. αυτουργός : ουσ. (αρσ. + θηλ.)
ΛΝΕΓ, λ. αυτουργός, -ός, -ό  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. αυτουργός : Ε18 (αγαθοποιός -ός -ό)

ΝΑΙ

ΑΥΧΕΝΟΣ ΛΚΝ, λ. αυχένας : Ο2 (κανόνας)
ΧΛΝΓ, λ. αυχένας {-α (λόγ.) -ος } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αυχένας
ΛΣΓ, λ. αυχένας: Ο7 (κανόνας)

ΝΑΙ

ΑΦΑΡΠΑΓΩ ΛΚΝ: - || (υφαρπάζω -ομαι: Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, αόρ. -χτηκα) αόρ. και 
υφάρπασα, απαρέμφ. και υφαρπάσει, μππ. και υφαρπασμένος
ΧΛΝΓ: - || (υφαρπάζω: {υφάρπα-ξε (λόγ. υφήρπασε), υφαρπά-χθηκε, υφαρπάζ-
οντας})
ΛΝΕΓ, λ. αφαρπάζω : {αφήρπασα, αφηρπά-χθην/-γην , -ης, -η .. , (καθημ.
αφαρπάχθηκα), -σμένος} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: - || (υφαρπάζω: Ρ10 (ταράζω, αόρ. -χτηκα/-χθηκα))

ΝΑΙ

ΑΦΓΑΝΙΑ Afghani στη γλώσσα προέλευσης. Εφόσον και στα αποδεκτά βοηθήματα δεν 
υπάγεται σε κάποιο υπόδειγμα κλίσης, θα θεωρηθεί άκλιτο

ΟΧΙ



ΑΦΕΑΥΤΗΣ ΛΚΝ, λ. εαυτός ο: αντων. (βλ. Ο17 (ουρανός)): αφ΄ εαυτού και γενική αδύνατου 
τύπου προσωπικής αντωνυμίας: Ήρθαν αφ΄ εαυτού τους
ΧΛΝΓ, λ. εαυτός: αυτοπ. αντων.: αφ' εαυτού/αφεαυτού (μου/του/της) & (θηλ.) 
αφ' εαυτής/αφεαυτής (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. εαυτός (ο): αυτοπαθής αντων.
ΛΣΓ, λ. εαυτός: Ο54 (χωρ. κλητ.) αυτοπαθής αντων.: αφ' εαυτού (μου)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §747 (Ιδιόπαθες αντωνυμίες): Οι 
ιδιόπαθες αντωνυμίες σχηματίζονται περιφραστικά από την άντωνυμία εαυτού - 
εαυτό με το άρθρο και με τη γενική της αδύνατης προσωπικής αντωνυμίας : 
βλέπω τον εαυτό μου στον καθρέφτη, λέει στον εαυτό της.
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 263 (Αυτοπαθείς και αλληλοπαθείς αντωνυμίες): 
Όταν ο ομιλητής θέλει να ταυτίσει τον δράστη (υποκείμενο) ή τον αποδέκτη της 
δράσης (αντικείμενο) τού ρnματος με τον ίδιο τον εαυτό του (τού υποκειμένου / 
αντικειμένου), τότε χρnσιμοποιεί τις αυτοπαθείς αντωνυμίες, που σχnματίζονται 
με τn λέξn εαυτός + προσωπική αντωνυμία (μη εμφατικού τύπου)

ΝΑΙ

ΑΦΕΝΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. αφέντης & ... αφέντρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αφέντης, αφέντρα
ΛΝΕΓ, λ. αφέντης, αφέντρα : {χωρ γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αφέντης, αφέντρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΦΕΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το αφέτης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΑΦΗΘΕΙ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΦΗΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΦΗΘΕΙΤΕ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΑΦΗΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΦΗΘΗΚΑΝ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΦΗΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΦΗΘΗΚΕΣ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΦΗΘΟΥΜΕ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΦΗΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΑΦΗΘΟΥΝΕ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΦΗΘΩ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
άφήνω παθ. αόρ. (άφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΑΦΗΡΠΑΓΗ ΛΚΝ: - || (υφαρπάζω -ομαι: Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, αόρ. -χτηκα) αόρ. και 
υφάρπασα, απαρέμφ. και υφαρπάσει, μππ. και υφαρπασμένος
ΧΛΝΓ: - || (υφαρπάζω: {υφάρπα-ξε (λόγ. υφήρπασε), υφαρπά-χθηκε, υφαρπάζ-
οντας})
ΛΝΕΓ, λ. αφαρπάζω : {αφήρπασα, αφηρπά-χθην/-γην , -ης, -η  .. , (καθημ. 
αφαρπάχθηκα), -σμένος} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: - || (υφαρπάζω: Ρ10 (ταράζω, αόρ. -χτηκα/-χθηκα))

ΝΑΙ

ΑΧΛΑΔΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αχλάδα
ΛΝΕΓ, λ. αχλάδα : {χωρ. γεν πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αχλάδα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΑΧΛΥΕΣ ΛΚΝ, λ. αχλή : Ο29 (ψυχή, έχει πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αχλή : & άχλη , αχλύς  {αχλ-ύος} 
ΛΝΕΓ, λ. αχλύς : {αχλ-ύος, -ύ Ι χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αχλύς : {γεν. αχλ-ύος , αιτ. -ύ} - όχι κλιτ. παρ. 
Όρος αποδοχής Α.δ

ΝΑΙ

ΑΧΛΥΩΝ ΛΚΝ, λ. αχλή : Ο29 (ψυχή, έχει πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αχλή : & άχλη , αχλύς  {αχλ-ύος} 
ΛΝΕΓ, λ. αχλύς : {αχλ-ύος, -ύ Ι χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. αχλύς : {γεν. αχλ-ύος , αιτ. -ύ} - όχι κλιτ. παρ. 
Όρος αποδοχής Α.δ

ΝΑΙ

ΑΧΤΙΑ ΛΚΝ, λ. άχτι : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. άχτι
ΛΝΕΓ, λ. άχτι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. άχτι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν. εν./πλ.)

ΝΑΙ

ΑΧΤΙΟΥ ΛΚΝ, λ. άχτι : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. άχτι
ΛΝΕΓ, λ. άχτι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. άχτι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν. εν./πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΧΤΙΩΝ ΛΚΝ, λ. άχτι : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. άχτι
ΛΝΕΓ, λ. άχτι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. άχτι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν. εν./πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΑΨΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. αψάδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. αψάδα
ΛΝΕΓ, λ. αψάδα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΑΨΙΝΘΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά άκανθος: Ο36 (εγκύκλιος, ον. - αιτ. πλ. εγκύκλιοι & εγκύκλιες))
ΧΛΝΓ: αψινθιά, αψίνθιο, άψινθος, βλ. αψιθιά . || αψιθιά & άψινθος  & αψίνθιο & 
αψινθιά
ΛΝΕΓ, λ. άψινθος : {αψίνθου, -ων, -ους}
ΛΣΓ, λ. άψινθος : Ο60 (είσοδος, ον. πλ. είσοδοι, αιτ. πλ. εισόδους)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΑΨΟΝ πρακτικό ΠΕΣ 25-05-2018: Γνωστοποιείται ότι κατόπιν επικοινωνίας με τα δύο 
λεξικογραφικά κέντρα: [...] γ) στα αποδεκτά αναπτύγματα των 2-3γράμματων 
έχουν προστεθεί και οι λέξεις ΑΨΟΙ, ΑΨΟΝ, ΑΨΟΣ, ΑΨΟΥΣ, μετά από 
διευκρίνιση του συντάκτη του εν λόγω βοηθήματος
2-3grammates+pinakas: ΑΨΟ, αιτ. ΑΨΟΝ

ΝΑΙ

ΑΩΡΟΤΑΤΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΩΡΟΤΑΤΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΩΡΟΤΑΤΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΩΡΟΤΑΤΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΩΡΟΤΕΡΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΩΡΟΤΕΡΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΩΡΟΤΕΡΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΑΩΡΟΤΕΡΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΒΑΒΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. βαβούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. βαβούρα
ΛΝΕΓ, λ. βαβούρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βαβούρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΒΑΘΡΑΚΩΝ Δεν υπάρχει κάποιος μορφολογιικός περιορισμός, ώστε να μη σχηματίζει το 
"βάθρακος" (συναντάται μόνο στο ΛΝΕΓ ως υπολήμμα του "βάθρακας"), που 
είναι διαφοροποιημένος φωνητικά τύπος του "βάτραχος", γενική πληθυντικού, 
επειδή δεν σχηματίζει γενική πληθυντικού (σύμφωνα με το ΛΝΕΓ) το λήμμα 
"βάθρακας" 

ΝΑΙ

ΒΑΛΙΔΕ ΛΚΝ: - || η μητέρα σουλτάνου (η «βαλιδέ σουλτάνα») (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΒΑΛΛΟΝΤΑ ΛΚΝ, λ. βάλλω -ομαι : Ρ πρτ. έβαλλα, αόρ. έβαλα, απαρέμφ. βάλει, παθ. αόρ. 
βλήθηκα, απαρέμφ. βληθεί
ΧΛΝΓ, λ. βάλλω : {παρατ. έβαλλα, αόρ. έβαλα, λόγ. μτχ. ενεστ. βάλλων | 
βλήθηκε (λόγ. εβλήθη, μτχ. βληθ-είς, (σπάν.) -είσα, -έν), μτχ. ενεστ. βαλλ-
όμενος, -οντας} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. βάλλω : {έβαλα (να/θα βάλω), βλήθηκα (λόγ. εβλήθην, -ης, -η, μτχ. 
βληθείς, -είσα, -έν), βεβλημένος}
ΛΣΓ, λ. βάλλω : Ρ12 (ντύνω -ομαι) {έβαλα, να/θα βάλω} , ΡΙ2β {βλήθηκα κ. 
(λόγ.) εβλήθην Ρ39, (λόγ.) βληθείς, να/θα βληθώ, βεβλημένος}

ΝΑΙ

ΒΑΛΣΟΥ 1) Στη Γραμματική Τριανταφυλλίδη και στο ΛΝΕΓ (πίνακας σελ. 1542): 
Κατάλογος ανωμάλων ρημάτων - Παρατήρηση: Κανονικά αναγράφονται στον 
κατάλογο αυτόν ο ενεργητικός ενεστώτας και ο αόριστος, ο παθητικός αόριστος 
και η μετοχή του παθητικού παρακειμένου. Από αυτά σχηματίζονται εύκολα οι 
υπόλοιποι. 
2) Είναι αποδεκτός παρόμοιος τύπος "λεπτύνσου" με παραπομπή στο ΛΝΕΓ, 
Πίνακας σελ. 1542.

ΝΑΙ



ΒΑΝΙΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. βανίλια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. βανίλια
ΛΝΕΓ, λ. βανίλια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βανίλια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΒΑΝΙΛΛΩΝ ΛΝΕΓ: "βανίλλη" (ως υπολήμμα στο "βανίλια", το οποίο συνοδεύεται από 
μορφολογικό περιορισμό "χωρίς γεν. πληθ.") - τα εν λόγω υπολήμματα δεν 
πρέπει να υπάγονται στους μορφολογικούς περιορισμούς του κυρίως λήμματος 
(όταν ανήκουν σε διαφορετικό κλιτικό παράδειγμα)

ΝΑΙ

ΒΑΡΔΙΩΝ ΛΚΝ, λ. βάρδια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. βάρδια : Δουλεύει βραδινή ~/με ~ιες
ΛΝΕΓ, λ. βάρδια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βάρδια : Ο5 (θάλασσα)

ΝΑΙ

ΒΑΡΕΙ ΛΚΝ, λ. βαράω & -ώ : Ρ10.5α (φοράω -ώ -ιέμαι) μππ. βαρεμένος
ΧΛΝΓ, λ. βαρώ : (μτβ. κ. αμτβ.) {βαρ-άς ..., -ώντας | βάρε-σα, -μένος} & βαράω : 
● βαρά & βαράει 
ΛΝΕΓ, λ. βαράω κ. βαρώ : {βαράς .. | βάρε-σα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βαράω κ. βαρώ : Ρ30α (φοράω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §908: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη: βαρώ  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΒΑΡΕΙΤΕ ΛΚΝ, λ. βαράω & -ώ : Ρ10.5α (φοράω -ώ -ιέμαι) μππ. βαρεμένος
ΧΛΝΓ, λ. βαρώ : (μτβ. κ. αμτβ.) {βαρ-άς ..., -ώντας | βάρε-σα, -μένος} & βαράω : 
● βαρά & βαράει 
ΛΝΕΓ, λ. βαράω κ. βαρώ : {βαράς .. | βάρε-σα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βαράω κ. βαρώ : Ρ30α (φοράω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §908: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη: βαρώ  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΒΑΡΕΛΩΝ ΛΚΝ, λ. βαρέλι : βαρέλα η MΕΓΕΘ
ΧΛΝΓ, λ. βαρέλα
ΛΝΕΓ, λ. βαρέλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βαρέλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΒΑΡΙΑΚΟΥ 1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα."
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα."

ΝΑΙ

ΒΑΦΤΙΣΘΩ ΛΚΝ, λ. βαφτίζω -ομαι &  βαπτίζω -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. βαφτίζω : {βάφτι-σα, βαφτί-στηκα (λόγ.) -σθηκα , -σμένος, βαφτίζ-
οντας} & (λόγ.) βαπτίζω (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. βαπτίζω κ. βαφτίζω : {βάπτισ-α, -τηκα (λόγ. -θηκα ), -μένος} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. βαπτίζω κ. βαφτίζω : Ρ11 (ζυγίζω, -ομαι) {κ. (λόγ.) βαπτίσθηκα}

ΝΑΙ



ΒΓΑΖΕΣΑΙ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΖΕΣΤΕ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΖΕΤΑΙ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΖΟΜΑΙ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΖΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΖΟΥ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΛΣΟΥ 1) Στη Γραμματική Τριανταφυλλίδη και στο ΛΝΕΓ (πίνακας σελ. 1542): 
Κατάλογος ανωμάλων ρημάτων - Παρατήρηση: Κανονικά αναγράφονται στον 
κατάλογο αυτόν ο ενεργητικός ενεστώτας και ο αόριστος, ο παθητικός αόριστος 
και η μετοχή του παθητικού παρακειμένου. Από αυτά σχηματίζονται εύκολα οι 
υπόλοιποι. 
2) Είναι αποδεκτός παρόμοιος τύπος "λεπτύνσου" με παραπομπή στο ΛΝΕΓ, 
Πίνακας σελ. 1542.

ΝΑΙ



ΒΓΑΝΕΣΑΙ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΝΕΣΤΕ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΝΕΤΑΙ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΝΟΜΑΙ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΝΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΑΝΟΥ ΛΚΝ, λ. βγάζω : Ρ αόρ. έβγαλα, απαρέμφ. βγάλει, παθ. αόρ. βγάλθηκα, 
απαρέμφ. βγαλθεί, μππ. βγαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. βγάζω : {έβγαλα, βγάλει, (σπάν.) βγάλ-θηκε, -θεί, -μένος, βγάζ-οντας} 
& (λαϊκό) βγάνω
ΛΝΕΓ, λ. βγάζω κ. βγάνω: {έβγαλα, βγάλ-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. βγάζω : Ρ10α (ταράζω) {έβγαλα, να/θα βγάλω, βγάλθηκα, να/θα 
βγαλθώ, βγαλμένος} κ. (λαϊκ.) βγάνω
Το ΛΣΓ δίνει το κλιτ. παρ. μόνο για την ενεργητική φωνή. Το παθ. αντίστοιχο 
του βγάζω είναι βγαίνω.

ΟΧΙ

ΒΓΕΣΤΕ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα ο τύπος "βγέστε" ΟΧΙ
ΒΕΓΟΝΙΩΝ ΛΝΕΓ: μπιγκόνια & μπιγόνια & βιγόνια & βεγόνια (χωρίς γεν. πληθ.) ΟΧΙ
ΒΕΝΘΩΝ ΛΚΝ, λ. βένθος : Ο46α (μίσος, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. βένθος : {βένθ-ους | σπανιότ. -η}
ΛΝΕΓ, λ. βένθος : [βένθ-ους Ι -η, -ών } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. βένθος : Ο34 (λάθος, έχει γεν. πλ.)
Ο τ. μαρτυρείται άρα τον δεχόμαστε.

ΝΑΙ

ΒΕΡΓΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ



ΒΕΡΓΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΕΡΓΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΕΡΓΙΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΕΡΓΙΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΕΡΓΙΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΕΡΓΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΗΡΥΛΛΕΣ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ, λ. βήρυλλος  {βηρύλλ-ου}
ΛΝΕΓ, λ. βήρυλλος (η) : {βηρύλλου}
ΛΣΓ, λ. βήρυλλος : Ο56 (άνθρωπος)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΒΗΧΕΣ ΛΚΝ, λ. βήχας : Ο3 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. βήχας
ΛΝΕΓ, λ. βήχας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βήχας : Ο7 (κανόνας, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΒΗΧΩΝ ΛΚΝ, λ. βήχας : Ο3 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. βήχας
ΛΝΕΓ, λ. βήχας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βήχας : Ο7 (κανόνας, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΒΙΑΣΕΩΝ ΛΚΝ, λ. βιάση : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. βιάση
ΛΝΕΓ, λ. βιάση : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βιάση : Ο17 (ζέστη, χωρίς γεν. πλ.)
Δεν τεκμαίρεται από κάποιο κλιτικό παράδειγμα ο συγκεκριμένος τύπος

ΟΧΙ

ΒΙΑΣΕΩΣ ΛΚΝ, λ. βιάση : Ο30 (νίκη, γεν. εν. νίκης)
ΧΛΝΓ, λ. βιάση
ΛΝΕΓ, λ. βιάση : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βιάση : Ο17 (ζέστη, γεν. εν. ζέστης)
Δεν τεκμαίρεται από κάποιο κλιτικό παράδειγμα ο συγκεκριμένος τύπος

ΟΧΙ

ΒΙΑΣΥΝΩΝ ΛΚΝ, λ. βιασύνη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. βιασύνη : ● βιασύνες (οι)
ΛΝΕΓ, λ. βιασύνη : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βιασύνη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΒΙΒΕΡΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. βίβερε {άκλ.}: μόνο στη ● ΦΡ.: βίβερε περικολοζαμέντε (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. βίβερε περικολοζαμέντε
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΒΙΝΤΕΩΝ ΛΚΝ, λ. βίντεο : άκλ.
ΧΛΝΓ, λ. βίντεο : {άκλ. (προφ. -ου | -α)}
ΛΝΕΓ, λ. βίντεο : {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. βίντεο : {άκλ.}

ΟΧΙ

ΒΙΟΤΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. βιοτή
ΛΝΕΓ, λ. βιοτή :  {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: βιοτή: Ο13

ΝΑΙ

ΒΙΟΤΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. βιοτή
ΛΝΕΓ, λ. βιοτή :  {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: βιοτή: Ο13

ΝΑΙ

ΒΛΑΣΤΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΛΑΣΤΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΛΑΣΤΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΛΑΧΙΕΣ ΛΚΝ, λ. βλαχιά : Ο24 (χωρίς πληθ.)

ΧΛΝΓ, λ. βλαχιά : στο εσωτερικό του λ. αναφέρεται η περιγραφή περιληπτ.
ΛΝΕΓ, λ. βλαχιά
ΛΝΕΓ, λ. Βλαχιά : (περιληπτ.)
ΛΣΓ, λ. βλαχιά : Ο3 (γενεά, γεν. πλ. γενεών)
ΛΣΓ, λ. Βλαχιά : (περιληπτ.) Ο3 (γενεά, γεν. πλ. γενεών)

ΝΑΙ



ΒΛΑΧΙΩΝ ΛΚΝ, λ. βλαχιά : Ο24 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. βλαχιά : στο εσωτερικό του λ. αναφέρεται η περιγραφή περιληπτ.
ΛΝΕΓ, λ. βλαχιά
ΛΝΕΓ, λ. Βλαχιά : (περιληπτ.)
ΛΣΓ, λ. βλαχιά : Ο3 (γενεά, γεν. πλ. γενεών)
ΛΣΓ, λ. Βλαχιά : (περιληπτ.) Ο3 (γενεά, γεν. πλ. γενεών)

ΝΑΙ

ΒΟΓΓΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΓΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΓΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΓΙΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΓΙΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΓΙΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΓΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΚΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΚΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΚΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΚΙΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΚΙΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΚΙΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΓΚΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΒΟΛΕΨΕΩΝ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ, λ. βόλεψη
ΛΝΕΓ, λ. βόλεψη :  {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βόλεψη : Ο18 (θύμηση, γεν. πλ. (θυμήσεων))
Το θυμήσεων στο ΛΣΓ είναι ήδη σε παρένθεση, που σημαίνει ότι δεν είναι 
εφαρμόσιμο σε όλες τις περιπτώσεις.

ΟΧΙ

ΒΟΟΣ ΛΚΝ, λ. βόδι
ΧΛΝΓ, λ. βόδι
ΛΝΕΓ, λ. βους > βόδι
ΛΣΓ, λ. βόδι , ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Πρόκειται για υποκοριστικό του αρχ. ουσ. 
βους, βοός 
Στο ΛΝΕΓ και στο ΛΣΓ, η λ. βους αναφέρεται ως αρχαία, εκτός από το 
παραπεμπτικό λήμμα του ΛΝΕΓ, το οποίο δεν εμφανίζεται ως τύπος στο λ. 
βους .
Αν δεχτούμε το βους ως νεοελληνική λέξη, τότε η παρατήρηση του Οικονόμου 
πρέπει να γίνει δεκτή, αφού είναι αποδεκτό βοήθημα. Δεν υπάρχει εναλλακτικός 
τύπος αιτιατικής.

ΝΑΙ

ΒΟΡΕΣ ΛΚΝ, λ. βορά : Ο24 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. βορά
ΛΝΕΓ, λ. βορά : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βορά : Ο3 (γενεά, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΒΟΡΡΑΔΕΣ ΛΚΝ, λ. βορράς : Ο1 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. βορράς
ΛΝΕΓ, λ. βορράς : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βορράς : Ο36 (βασιλιάς, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΒΟΡΡΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. βορράς : Ο1 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. βορράς
ΛΝΕΓ, λ. βορράς : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βορράς : Ο36 (βασιλιάς, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΒΟΡΩΝ ΛΚΝ, λ. βορά : Ο24 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. βορά
ΛΝΕΓ, λ. βορά : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βορά : Ο3 (γενεά, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΒΟΣΚΕΙΤΕ ΛΚΝ, λ. βόσκω : Ρ αόρ. βόσκησα, απαρέμφ. βοσκήσει & βοσκώ & -άω  Ρ10 
(αγαπώ -άω)
ΧΛΝΓ, λ. βόσκω : {βόσκ-ησε, -ήθηκε} & βοσκώ κ. -άω
ΛΝΕΓ, λ. βόσκω : {βόσκη-σα, -θηκα, -μένος} Επίσης βοσκώ (κ.
-άω) {-είς  ... κ. -άς ... } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. βόσκω : Ρ7α (διδάσκω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.} κ. βοσκώ (κ.
-άω) Ρ24α (αγαπάω/-ώ)

ΝΑΙ



ΒΟΤΑΝΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. βοτάνη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βοτάνη : Ο14 (πύλη, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΒΟΤΚΩΝ ΛΚΝ, λ. βότκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. βότκα
ΛΝΕΓ, λ. βότκα : {χωρ. γεν πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βότκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΒΟΥΛΕΥΘΩ ΛΚΝ, λ. βουλεύομαι : Ρ5.1β (δεσμεύομαι, υπ. αορ. -τώ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. βουλεύομαι : {μόνο σε ενεστ κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. βουλεύομαι : Ρ6β (δεσμεύομαι, υπ. αορ. -τώ/-θώ)
Ο περιορισμός του ΛΝΕΓ δεν επιβεβαιώνεται από τα ΛΚΝ, ΛΝΕΓ.

ΝΑΙ

ΒΟΥΝ ΛΚΝ, λ. βόδι
ΧΛΝΓ, λ. βόδι
ΛΝΕΓ, λ. βους > βόδι
ΛΣΓ, λ. βόδι , ετυμ. παρατ.: Πρόκειται για υποκοριστικό του αρχ. ουσ. βους, 
βοός
Στο ΛΝΕΓ και στο ΛΣΓ, η λ. βους αναφέρεται ως αρχαία, εκτός από το 
παραπεμπτικό λήμμα του ΛΝΕΓ, το οποίο δεν εμφανίζεται ως τύπος στο λ. 
βους .
Αν δεχτούμε το βους ως νεοελληνική λέξη, τότε η παρατήρηση του Οικονόμου 
πρέπει να γίνει δεκτή, αφού είναι αποδεκτό βοήθημα. Δεν υπάρχει εναλλακτικός 
τύπος αιτιατικής.

ΝΑΙ

ΒΡΑΔΥΠΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. βραδύπους {πληθ. βραδύποδες κ. βραδύποδα (τα)}  
ΛΝΕΓ: - , αλλά: τ. αιγόπους  (ο)  (σύνθετα με το αιγο- , χωρίς κλιτ. 
παρατηρήσεις) || βλαισόπους, -ους, ουν  [βλαισόπ-οδος, -οδα Ι -οδες (ουδ. -
οδα), -όδων] | Επίσης, πους {ποδ-ός, -α Ι -ες, -ών}
ΛΣΓ: δεν υπάρχει λ. βραδύπους , αλλά για το λ. βλαισόπους  δίνεται η πλήρης 
κλίση: βλαισόπους {αρσ. Ι θηλ. εν. γεν. βλαισόπ-οδος, αιτ. -οδα, πληθ. ονομ. -
οδες, γεν. -όδων, ουδ. βλαισόπουν, εν. γεν. βλαισόπ-οδος , πληθ. ονομ. -οδα, 
γεν. -όδων}. Επίσης, πους ( γεν. ποδός) κ. πόδας (εν. γεν. ποδ-ός , αιτ. -α, 
πληθ. ονομ. -ες, γεν. -ών)
για το οκτάπους : {εν. γεν. οκτάπ-οδος , αιτ. -οδα, πληθ. ονομ. κ . αιτ. -οδες, γεν. 
-όδων}
Γραμματική Οικονόμου, σελ. 105: Β΄. Συμφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης. I. 
Αφωνόληκτα β) Δικατάληκτα 175. Μερικά αφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης 
είναι δικατάληκτα με τρία γένη. Αυτά είναι σύνθετα με β΄ συνθετικό ουσιαστικό 
τριτόκλιτο αφωνόληκτο (χάρις, ἐλπίς, πούς , ὀδούς κ.ά) και κλίνονται συνήθως 
όπως το β΄ συνθετικό τους: 3) ὁ, ἡ δίπους , τὸ δίπουν· γεν. δίποδ-ος · δοτ. 
δίποδ-ι· αιτ. τόν, τὴν δίποδ-α  (και δίπουν ), τὸ δίπουν· κλ. αρσ. και θηλ. ὦ 
δίπους, ουδ. ὦ δίπου· οἱ, αἱ δίποδες, τὰ δίποδ-α· γεν. τῶν διπόδ-ων· δοτ. 
δίποσι κτλ.·

ΝΑΙ

ΒΡΑΣΕΣ ΛΚΝ, λ. βράση : Ο31 (σκέψη, πλ. -εις, -εων)
ΧΛΝΓ, λ. βράση : Αφήστε τα χόρτα να πάρουν μερικές βράσεις και μετά ...
ΛΝΕΓ, λ. βράση : {-ης κ. -εως | -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. βράση : Ο19 (πράξη, πλ. -εις, -εων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: βράση

ΝΑΙ

ΒΡΑΣΩΝ ΛΚΝ, λ. βράση : Ο31 (σκέψη, πλ. -εις, -εων)
ΧΛΝΓ, λ. βράση : Αφήστε τα χόρτα να πάρουν μερικές βράσεις και μετά ...
ΛΝΕΓ, λ. βράση : {-ης κ. -εως | -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. βράση : Ο19 (πράξη, πλ. -εις, -εων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά τό νίκη κλίνονται: βράση || 
§558: Από τα θηλυκά σέ -η σχηματίζουν τή γενική πληθυντική κανονικά τα 
περισσότερα οξύτονα: τών έπιγραφών, και μερικά παροξύτονα, πού 
κατεβάζουν καί τόν τόνο στή λήγουσα: τών άναγκών, τών γνωμών, τών φημών. 
Τά προπαροξύτονα δέν τή σχηματίζουν σχεδόν ποτέ (§522α).

ΟΧΙ



ΒΡΑΧΙΩΝ ΛΚΝ, λ. εξού : Tο αρχαίο ελληνικό “βραχίων” πέρασε στα λατινικά ως 
bracchium, ~ και το ιταλικό braccio, από το οποίο προέρχεται το νεοελληνικό 
“μπράτσο”. [αναφέρεται ως αρχαία λέξη σε όλες τις εμφανίσεις του στο ΛΚΝ]
ΛΚΝ, λ. βράχος : πληθ. και τα βράχια  [χωρίς κλ. παρ.]
ΧΛΝΓ, λ. βραχίονας
ΧΛΝΓ, λ. βράχος : {βράχοι κ. βράχια (τα)}
ΛΝΕΓ, λ. βραχίονας : [το βραχίων ως αρχαίος τ. στα ετυμολογικά]
ΛΝΕΓ, λ. βράχια : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. βραχίονας : [το βραχίων μόνο σε σχόλια]
ΛΣΓ, λ. βράχος : Ο55 {κ. πληθ. (τα) βράχια}

ΝΑΙ

ΒΡΕΣΤΕ Μόνο σύμφωνα με το ΛΣΓ μπορεί να γίνει αποδεκτός ο τύπος, που κλίνει το 
ρήμα "βρίσκω" σύμφωνα με το κλιτικό παράδειγμα Ρ7α (διδάσκω). Βέβαια 
υπάρχει διαφοροποίηση μεταξύ του "βρίσκω" και του "διδάσκω", γιατί το θέμα 
αορίστου του "διδάσκω" είναι "διδαξ-" το οποίο διατηρείται και στην προστακτική 
ενώ δεν συμβαίνει το ίδιο στο "βρίσκω"

ΟΧΙ

ΒΡΟΧΑΔΕΣ ΛΚΝ, λ. βροχή : Ο29 (ψυχή, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. βροχή
ΛΝΕΓ, λ. βροχή
ΛΣΓ, λ. βροχή
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - σελ. 244, υποσ.: 1. Στη λαϊκότερη και 
στην ποιητική γλώσσα μερικά θηλυκά σε -η σχηματίζουν συχνά όλο τον 
πληθυντικό ανισοσύλλαβα: αδερφή - αδερφάδες. Έτσι τα οξύτονα: βροχή
Το δεχόμαστε επειδή δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΒΡΟΧΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. βροχή : Ο29 (ψυχή, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. βροχή
ΛΝΕΓ, λ. βροχή
ΛΣΓ, λ. βροχή
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - σελ. 244, υποσ.: 1. Στη λαϊκότερη και 
στην ποιητική γλώσσα μερικά θηλυκά σε -η σχηματίζουν συχνά όλο τον 
πληθυντικό ανισοσύλλαβα: αδερφή - αδερφάδες. Έτσι τα οξύτονα: βροχή
Το δεχόμαστε επειδή δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΒΡΟΧΙΟΥ ΛΚΝ, λ. βρόχι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.) (συνήθ. πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. βρόχι :  {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. βρόχι : {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΣΓ, λ. βρόχια : Ο31 (λουλούδι)

ΝΑΙ

ΓΑΛΙΦΩΝ ΛΚΝ, λ. γαλίφης -α -ικο : Ε9 (ζηλιάρης, για το θηλ. ζηλιάρα η γεν. πλ. εσφαλμ. 
είναι ζηλιάρες  και μοιάζει σαν η αιτ. να μπήκε στη θέση της γεν. που θα έπρεπε 
να λείπει)
ΧΛΝΓ, λ. γαλίφης , ικο  (λείπει το θηλ.)
ΛΝΕΓ, λ. γαλίφης, -α (λαϊκ. -ω ), -ικο
ΛΣΓ, λ. γαλίφης  Ο42 (μπακάλης, έχει γεν. πλ. -ηδων)
Ο τ. γαλίφω μπορεί να κλιθεί κατά το παροξύτονο βάβω (ΛΚΝ Ο37β)

ΝΑΙ

ΓΑΛΟΤΣΩΝ ΛΚΝ, λ. γαλότσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γαλότσα :  {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. γαλότσα : {δύσχρ. γαλοτσών } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. γαλότσα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΑΜΙΟΛΩΝ ΛΚΝ, λ. γαμιόλης  Ο11 (μανάβης) θηλ. γαμιόλα  Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γαμιόλης, γαμιόλα
ΛΝΕΓ, λ. γαμιόλης, γαμιόλα : (η) {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΓΑΜΠΩΝ ΛΚΝ, λ. γάμπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γάμπα
ΛΝΕΓ, λ. γάμπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γάμπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΓΑΣΤΗΡ ΛΚΝ, λ. γαστρο- & γαστρό- : το λόγιο ουσ. γαστήρ ως α' συνθετικό (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΓΑΣΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. γάστρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γάστρα
ΛΝΕΓ, λ. γάστρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γάστρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΕΙΑΣ Στο ΛΝΕΓ το "γεια (η/το)" έχει τον χαρακτηρισμό "κυρίως ως επιφών.". Αν γίνει 
αποδεκτό το "γειας" πρέπει να γίνουν και οι τύποι του πληθυντικού "γειες", 
"γειων"

ΟΧΙ

ΓΕΙΤΟΝ ΛΚΝ, λ. γείτων θηλ. γείτων Ο
ΧΛΝΓ, λ. γείτων: κυρ. στο ● ΣΥΜΠΛ.: γείτων (χώρα)
ΛΝΕΓ, λ. γείτων: {γείτ-οvος, -ονα | -ονες, -όνων}
ΛΣΓ, λ. γείτων: {εν. γεν. γείτ-ονος , αιτ. -ονα, πληθ. ονομ. -ονες , γεν. -όνων)
Δεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΓΕΜΕΛΑ ΛΝΕΓ - Πίνακας με παλαιότερες ξένες λέξεις που εξελληνίστηκαν: εφόσον δεν 
δίνεται η κλίση τους, δεν πρέπει να προβαίνουμε σε αυθαίρετο σχηματισμό των 
τύπων τους

ΟΧΙ

ΓΕΜΕΛΕΣ ΛΝΕΓ - Πίνακας με παλαιότερες ξένες λέξεις που εξελληνίστηκαν: εφόσον δεν 
δίνεται η κλίση τους, δεν πρέπει να προβαίνουμε σε αυθαίρετο σχηματισμό των 
τύπων τους

ΟΧΙ

ΓΕΜΕΛΗ ΛΝΕΓ - Πίνακας με παλαιότερες ξένες λέξεις που εξελληνίστηκαν: εφόσον δεν 
δίνεται η κλίση τους, δεν πρέπει να προβαίνουμε σε αυθαίρετο σχηματισμό των 
τύπων τους

ΟΧΙ

ΓΕΜΕΛΗΣ ΛΝΕΓ - Πίνακας με παλαιότερες ξένες λέξεις που εξελληνίστηκαν: εφόσον δεν 
δίνεται η κλίση τους, δεν πρέπει να προβαίνουμε σε αυθαίρετο σχηματισμό των 
τύπων τους

ΟΧΙ

ΓΕΜΙΖΟΥ ΛΚΝ, λ. γεμίζω : Ρ2.1α μππ. γεμισμένος
ΧΛΝΓ, λ. γεμίζω : {γέμι-σα, γεμί-σει, γεμίζ-εται , -οντας, γεμι-σμένος} & (λαϊκό) 
γιομίζω: Το δοχείο ~εται με λάδι. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. γεμίζω  κ. γιομίζω: {γέμισ-α, -μένος}
ΛΣΓ, λ. γεμίζω κ. (λαϊκ.) γιομίζω: Ρ11α (ζυγίζω) {κ . γεμισμένος | γιομισμένος 
Μ7}
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΓΕΝΑΡΧΟΥ ΛΚΝ, λ. γενάρχης : Ο10 (ναύτης) || -άρχης
ΧΛΝΓ, λ. γενάρχης  || -άρχης : {-άρχη (λόγ.) -άρχου , κλητ. (λόγ.) -άρχα | -
αρχών}
ΛΝΕΓ, λ. γενάρχης : {γεναρχών} || -άρχης : {(λόγ.) κλητ. -άρχα}
ΛΣΓ, λ. γενάρχης : Ο12 (εργάτης, γεν. εν. εργάτη) (αρκετά σύνθετα σε -άρχης 
εμφανίζουν γεν. σε -άρχου)

ΝΑΙ

ΓΕΝΕΙΑ ΛΚΝ, λ. γένι Ο44 (τραγούδι, έχει γεν. πλ.) (συνήθ. πληθ.)
ΛΚΝ, λ. γενιά Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γένια
ΧΛΝΓ, λ. γενιά
ΛΝΕΓ, λ. γένι, ετυμολ. τμήμα: Η ετυμ. υπαγορεύει ως ορθότ. τη γρ. με -ει 
(γένει)...
ΛΣΓ, λ. γένι, ετυμ. παρατήρηση: Προέρχεται από το αρχ. γένειον,...
Γραμματική Μπαμπινιώτη ΣΓ, σελ. Π48, αναφέρεται η λ. γένειο.
Εφόσον μαρτυρείται σε αποδεκτό βοήθημα, το δεχόμαστε.

ΝΑΙ

ΓΕΝΕΙΟ ΛΚΝ, λ. γένι Ο44 (τραγούδι, έχει γεν. πλ.) (συνήθ. πληθ.)
ΛΚΝ, λ. γενιά Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γένια
ΧΛΝΓ, λ. γενιά
ΛΝΕΓ, λ. γένι, ετυμολ. τμήμα: Η ετυμ. υπαγορεύει ως ορθότ. τη γρ. με -ει 
(γένει)...
ΛΣΓ, λ. γένι, ετυμ. παρατήρηση: Προέρχεται από το αρχ. γένειον,...
Γραμματική Μπαμπινιώτη ΣΓ, σελ. Π48, αναφέρεται η λ. γένειο.
Εφόσον μαρτυρείται σε αποδεκτό βοήθημα, το δεχόμαστε.

ΝΑΙ



ΓΕΝΕΙΟΥ ΛΚΝ, λ. γένι Ο44 (τραγούδι, έχει γεν. πλ.) (συνήθ. πληθ.)
ΛΚΝ, λ. γενιά Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γένια
ΧΛΝΓ, λ. γενιά
ΛΝΕΓ, λ. γένι, ετυμολ. τμήμα: Η ετυμ. υπαγορεύει ως ορθότ. τη γρ. με -ει 
(γένει)...
ΛΣΓ, λ. γένι, ετυμ. παρατήρηση: Προέρχεται από το αρχ. γένειον,...
Γραμματική Μπαμπινιώτη ΣΓ, σελ. Π48, αναφέρεται η λ. γένειο.
Εφόσον μαρτυρείται σε αποδεκτό βοήθημα, το δεχόμαστε.

ΝΑΙ

ΓΕΝΕΙΩΝ ΛΚΝ, λ. γένι Ο44 (τραγούδι, έχει γεν. πλ.) (συνήθ. πληθ.)
ΛΚΝ, λ. γενιά Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γένια
ΧΛΝΓ, λ. γενιά
ΛΝΕΓ, λ. γένι, ετυμολ. τμήμα: Η ετυμ. υπαγορεύει ως ορθότ. τη γρ. με -ει 
(γένει)...
ΛΣΓ, λ. γένι, ετυμ. παρατήρηση: Προέρχεται από το αρχ. γένειον,...
Γραμματική Μπαμπινιώτη ΣΓ, σελ. Π48, αναφέρεται η λ. γένειο.
Εφόσον μαρτυρείται σε αποδεκτό βοήθημα, το δεχόμαστε.

ΝΑΙ

ΓΕΝΕΣΙ ΛΚΝ, λ. γένεση: εν τη γενέσει || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. γένεση: ● Γένεσις & Γένεση ● ΦΡ.: εν τη γενέσει (του/της) || (πολίτης 
{πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. γένεση {-ης κ. -έσεως | -έσεις, -έσεων} Επίσης γένεσις || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. γένεση: ΦΡ. εν τη γενέσει
Δεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΓΕΝΕΣΙΝ ΛΚΝ, λ. γένεση: εν τη γενέσει || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. γένεση: ● Γένεσις & Γένεση ● ΦΡ.: εν τη γενέσει (του/της) || (πολίτης 
{πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. γένεση {-ης κ. -έσεως | -έσεις, -έσεων} Επίσης γένεσις || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. γένεση: ΦΡ. εν τη γενέσει
Δεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΓΕΝΝΗΤΟΡ ΛΚΝ, λ. γεννήτορας || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. γεννήτορας & γεννήτωρ || (αλλά: προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -
ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. γεννήτορας: {γεννητόρων} Επίσης γεννήτωρ {γεννήτορος}
ΛΣΓ, λ. γεννήτορας || (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. 
ονομ. -ορες , γεν. -όρων}
Δεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΓΕΡΟΝ ΛΚΝ, λ. γέροντας
ΧΛΝΓ, λ. γέρων: βλ. γέροντας, γερόντισσα || γέροντας, γερόντισσα: 2. ΕΚΚΛΗΣ. 
& (λόγ.) γέρων
ΛΝΕΓ, λ. γέρων: {γέρ-οντος, -οντα | -oντες, -όντων}
ΛΣΓ, λ. γέρων: {εν. γεν. γέρ-οντος, αιτ. -οντα, πληθ . ονομ. -οντες , γεν. -όντων}
Δεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΓΗΡΑΣΚΑ Όρος αποδοχής Ε1: συναντάται μόνο στη φράση "γηράσκω αεί διδασκόμενος" ΟΧΙ

ΓΗΡΑΣΚΑΝ Όρος αποδοχής Ε1: συναντάται μόνο στη φράση "γηράσκω αεί διδασκόμενος" ΟΧΙ

ΓΗΡΑΣΚΕΣ Όρος αποδοχής Ε1: συναντάται μόνο στη φράση "γηράσκω αεί διδασκόμενος" ΟΧΙ

ΓΗΡΑΤΑ ΛΚΝ, λ. γήρας (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. γήρας
ΛΝΕΓ, λ. γήρας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γήρας : {γεν. γήρατος}
Το ουσ. γήρας και στα αρχαία είχε μόνο ενικό

ΟΧΙ

ΓΗΡΑΤΩΝ ΛΚΝ, λ. γήρας (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. γήρας
ΛΝΕΓ, λ. γήρας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γήρας : {γεν. γήρατος}
Το ουσ. γήρας και στα αρχαία είχε μόνο ενικό

ΟΧΙ



ΓΙΑΙΝΑ ΛΚΝ, λ. γιαίνω : Ρ7.1α (μαραίνω)
ΧΛΝΓ, λ. γιαίνω : {έγιανα, γιάνει, συνήθ. στο θ. του αορίστου} (λαϊκό)
ΛΝΕΓ, λ. γιαίνω : {έγιανα (να/θα γιάνω}
ΛΣΓ, λ. γιαίνω : Ρ16α (τρελαίνω)

ΝΑΙ

ΓΙΑΙΝΕΣ ΛΚΝ, λ. γιαίνω : Ρ7.1α (μαραίνω)
ΧΛΝΓ, λ. γιαίνω : {έγιανα, γιάνει, συνήθ. στο θ. του αορίστου} (λαϊκό)
ΛΝΕΓ, λ. γιαίνω : {έγιανα (να/θα γιάνω}
ΛΣΓ, λ. γιαίνω : Ρ16α (τρελαίνω)

ΝΑΙ

ΓΙΟΓΚΑΣ ΛΚΝ, λ. γιόγκα : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γιόγκα
ΛΝΕΓ, λ. γιόγκα : {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. γιόγκα : {άκλ.}
Λέξη - δάνειο από την αγγλική (yoga). Και μέσα από το λήμμα ασάνα: "καθεμία 
από τις στάσεις της γιόγκα" (ΧΛΝΓ) φαίνεται ότι είναι άκλιτο.

ΟΧΙ

ΓΙΟΓΚΕΣ ΛΚΝ, λ. γιόγκα : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γιόγκα
ΛΝΕΓ, λ. γιόγκα : {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. γιόγκα : {άκλ.}
Λέξη - δάνειο από την αγγλική (yoga). Και μέσα από το λήμμα ασάνα: "καθεμία 
από τις στάσεις της γιόγκα" (ΧΛΝΓ) φαίνεται ότι είναι άκλιτο.

ΟΧΙ

ΓΙΟΓΚΩΝ ΛΚΝ, λ. γιόγκα : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γιόγκα
ΛΝΕΓ, λ. γιόγκα : {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. γιόγκα : {άκλ.}
Λέξη - δάνειο από την αγγλική (yoga). Και μέσα από το λήμμα ασάνα: "καθεμία 
από τις στάσεις της γιόγκα" (ΧΛΝΓ) φαίνεται ότι είναι άκλιτο.

ΟΧΙ

ΓΙΟΚΕΣ ΛΚΝ, λ. γιόκας : Ο3 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. γιόκας
ΛΝΕΓ, λ. γιόκας : -> γυιόκας
ΛΝΕΓ, λ. γυιόκας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γιόκας : Ο1 (λοχίας, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΓΙΟΚΩΝ ΛΚΝ, λ. γιόκας : Ο3 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. γιόκας
ΛΝΕΓ, λ. γιόκας : -> γυιόκας
ΛΝΕΓ, λ. γυιόκας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γιόκας : Ο1 (λοχίας, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΙΟΥΧΩΝ ΛΚΝ, λ. γιούχα : ως επιφ. || (ως ουσ.) το γιούχα
ΧΛΝΓ, λ. γιούχα : ουσ. (ουδ.) {κ. θηλ. γιούχα, -ες}
ΛΝΕΓ, λ. γιούχα : επιφών. 2. γιούχα (τα)
ΛΣΓ, λ. γιούχα : επιφών. (κ. ως ουσ.)
Από πουθενά δεν τεκμαίρεται ότι χρησιμοποιείται η γεν. πλ. - ως επιφώνημα 
δεν επιδέχεται κλίσης

ΟΧΙ

ΓΚΑΒΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. γκάβακας : Ο5 (χωρίς γεν. πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκάβακας
ΛΝΕΓ, λ. γράσο : ΣΥΝ. στραβάδι, γκάβακας, ψάρι.
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΓΚΑΖΟΖΩΝ ΛΚΝ, λ. γκαζόζα : Ο25α (πείνα, χωρ. γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκαζόζα
ΛΝΕΓ, λ. γκαζόζα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γκαζόζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΚΑΜΜΩΝ ΛΚΝ, λ. γκάμα : Ο25α (πείνα, χωρ. γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκάμα : Συσκευές σε όλες τις ~ες τιμών
ΛΝΕΓ, λ. γκάμμα : {χωρ. γεν. πληθ.} || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: γκάμμα [αντί] γκάμα (συνήθης ορθ.)
ΛΣΓ, λ. γκάμα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΓΚΑΜΩΝ ΛΚΝ, λ. γκάμα : Ο25α (πείνα, χωρ. γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκάμα : Συσκευές σε όλες τις ~ες τιμών
ΛΝΕΓ, λ. γκάμμα : {χωρ. γεν. πληθ.} || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: γκάμμα [αντί] γκάμα (συνήθης ορθ.)
ΛΣΓ, λ. γκάμα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΚΑΝΤΕΜΑ ΛΚΝ, λ. γκαντέμης Ο11 θηλ. γκαντέμισσα Ο27α & γκαντέμω Ο37α
ΧΛΝΓ, λ. γκαντέμης ουσ. {γκαντέμηδες} & καντέμης, γκαντέμω & γκαντέμισσα
ΛΝΕΓ, λ. γκαντέμης (ο), γκαντέμισσα  (η). Επίσης: γκαντέμω
ΛΣΓ, λ. γκαντέμης : Ε11 (ζηλιάρης, -ιάρα, -ιάρικο)
Στα 3 από τα 4 λεξικά, το γκαντέμης εμφανίζεται ως ουσ. με συγκεκριμένους 
τύπους για το θηλυκό. Μόνο στο ΛΣΓ εμφανίζεται να ακολουθεί την κλίση 
επιθέτου.

ΝΑΙ

ΓΚΑΡΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. γκαρίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκαρίλα
ΛΝΕΓ, λ. γκαρίλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά: ανατριχίλα, ασπρίλα, ασχετίλα, ιδρωτίλα, κοκκινίλα, κρασίλα, 
κρεμμυδίλα,  ξεραΐλα, ξεφτίλα, ξινίλα, πικρίλα, ποδαρίλα, προβατίλα, σαπίλα, 
τραγίλα, τσατίλα & τσαντίλα, ψαρίλα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) και αυγουλίλα 
Ο4 {χωρ. πληθ.} και σκασίλα, σκορδοκαΐλα {χωρ. γεν. πληθ.} και κιτρινίλα, 
μαυρίλα, πρασινίλα, σκορδίλα, χωματίλα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΓΚΑΦΩΝ ΛΚΝ, λ. γκάφα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκάφα
ΛΝΕΓ, λ. γκάφα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γκάφα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΚΕΛΑΡΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. γκελάρει : {γκέλαρ-ε κ. γκελάρ-ισε}
ΛΝΕΓ, λ. γκελ : γκελάρω
ΛΣΓ, λ. γκελάρω : Ρ22 (τσεκάρω -ομαι)
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΓΚΙΝΙΩΝ ΛΚΝ, λ. γκίνια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκίνια
ΛΝΕΓ, λ. γκίνια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γκίνια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΚΙΟΣΩΝ ΛΚΝ, λ. γκιόσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκιόσα
ΛΝΕΓ, λ. γκιόσα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γκιόσα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΚΛΑΒΩΝ ΛΚΝ, λ. γκλάβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκλάβα
ΛΝΕΓ, λ. γκλάβα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γκλάβα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΚΛΙΤΣΩΝ ΛΚΝ, λ. γκλίτσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκλίτσα
ΛΝΕΓ, λ. γκλίτσα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γκλίτσα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΓΚΟΛΦΙΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. γκόλφι
ΛΝΕΓ, λ. γκόλφι κ. γκόρφι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. γκόλφι κ. γκόρφι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν. εν./πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΓΚΟΛΦΙΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. γκόλφι
ΛΝΕΓ, λ. γκόλφι κ. γκόρφι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. γκόλφι κ. γκόρφι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν. εν./πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΓΚΟΥΧΟΥ Όρος αποδοχής Γ3 - ΧΛΝΓ: γκουχ-γκουχ & γκούχου-γκούχου ΟΧΙ
ΓΚΡΕΜΝΑ ΛΚΝ, λ. γκρεμνός : Ο17 (ουρανός)

ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. γκρεμός κ. γκρεμνός κ. (λόγ.) κρημνός
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §606: ο γκρεμνός οι γκρεμνοί—τά 
γκρεμνά  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΓΚΡΙΝΙΩΝ ΛΚΝ, λ. γκρίνια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκρίνια & (σπάν.) γρίνια
ΛΝΕΓ, λ. γκρίνια κ. γρίνια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γκρίνια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΚΩΛΜΠΩΛ Σύνθετο με β΄ συνθετικό το αγγλικό ball. Πέρα από το "φουτμπόλ" & 
"φουτμπώλ" δεν παρατηρείται διπλή ορθογραφία σε καμία άλλη λέξη με β΄ 
συνθετικό το αγγλικό ball. 

ΟΧΙ

ΓΛΑΥΚΩΣΗ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΓΛΙΣΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. γλίστρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. γλίστρα
ΛΝΕΓ, λ. γλίστρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γλίστρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΛΥΚΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. γλυκάδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γλυκάδα
ΛΝΕΓ, λ. γλύκα : Επίσης (λαϊκ.) γλυκάδα
ΛΣΓ, λ. γλύκα κ. γλυκάδα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΛΥΜΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. γλείφω -ομαι : Ρ4 (κρύβω, μτχ. κρυμμένος)
ΧΛΝΓ, λ. γλείφω : {έγλει-ψα, γλεί-φτηκα, προστ. γλεί-ψου, γλείφ-οντας, γλει-
μμένος}
ΛΝΕΓ, λ. γλείφω : {έγλειψα, γλείφτηκα, γλειμμένος} | γλείφω ή γλύφω; Είναι 
πρoφανές ότι το γλείφω δεν συνδέεται με το ομόηχο γλύφω «λαξεύω, 
χαράσσω» (πβ γλύπτης), το οποίο ετυμολογείται από άλλη
ρίζα|| γλύφω ρ. μετβ. {έγλυψα} || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: γλείφω [αντί] γλύφω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. γλείφω : Ρ4 (βάφω, μτχ. βαμμένος) || γλύφω : Ρ4α (βάφω, μτχ. 
βαμμένος)

ΝΑΙ

ΓΛΥΜΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. γλείφω -ομαι : Ρ4 (κρύβω, μτχ. κρυμμένος)
ΧΛΝΓ, λ. γλείφω : {έγλει-ψα, γλεί-φτηκα, προστ. γλεί-ψου, γλείφ-οντας, γλει-
μμένος}
ΛΝΕΓ, λ. γλείφω : {έγλειψα, γλείφτηκα, γλειμμένος} | γλείφω ή γλύφω; Είναι 
πρoφανές ότι το γλείφω δεν συνδέεται με το ομόηχο γλύφω «λαξεύω, 
χαράσσω» (πβ γλύπτης), το οποίο ετυμολογείται από άλλη
ρίζα|| γλύφω ρ. μετβ. {έγλυψα} || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: γλείφω [αντί] γλύφω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. γλείφω : Ρ4 (βάφω, μτχ. βαμμένος) || γλύφω : Ρ4α (βάφω, μτχ. 
βαμμένος)

ΝΑΙ



ΓΛΥΜΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. γλείφω -ομαι : Ρ4 (κρύβω, μτχ. κρυμμένος)
ΧΛΝΓ, λ. γλείφω : {έγλει-ψα, γλεί-φτηκα, προστ. γλεί-ψου, γλείφ-οντας, γλει-
μμένος}
ΛΝΕΓ, λ. γλείφω : {έγλειψα, γλείφτηκα, γλειμμένος} | γλείφω ή γλύφω; Είναι 
πρoφανές ότι το γλείφω δεν συνδέεται με το ομόηχο γλύφω «λαξεύω, 
χαράσσω» (πβ γλύπτης), το οποίο ετυμολογείται από άλλη
ρίζα|| γλύφω ρ. μετβ. {έγλυψα} || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: γλείφω [αντί] γλύφω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. γλείφω : Ρ4 (βάφω, μτχ. βαμμένος) || γλύφω : Ρ4α (βάφω, μτχ. 
βαμμένος)

ΝΑΙ

ΓΛΥΜΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. γλείφω -ομαι : Ρ4 (κρύβω, μτχ. κρυμμένος)
ΧΛΝΓ, λ. γλείφω : {έγλει-ψα, γλεί-φτηκα, προστ. γλεί-ψου, γλείφ-οντας, γλει-
μμένος}
ΛΝΕΓ, λ. γλείφω : {έγλειψα, γλείφτηκα, γλειμμένος} | γλείφω ή γλύφω; Είναι 
πρoφανές ότι το γλείφω δεν συνδέεται με το ομόηχο γλύφω «λαξεύω, 
χαράσσω» (πβ γλύπτης), το οποίο ετυμολογείται από άλλη
ρίζα|| γλύφω ρ. μετβ. {έγλυψα} || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: γλείφω [αντί] γλύφω (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. γλείφω : Ρ4 (βάφω, μτχ. βαμμένος) || γλύφω : Ρ4α (βάφω, μτχ. 
βαμμένος)

ΝΑΙ

ΓΛΥΣΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. γλίστρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γλίστρα
ΛΝΕΓ, λ. γλίστρα : {χωρ. γεν. πληθ.} || γλυστρώ > γλιστρώ ||  σελ. 1271, Λέξεις 
με προβλήματα ορθογραφίας: γλιστρώ [αντί] γλυστρώ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. γλίστρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΛΥΦΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. γλυφάδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Γλυφάδα (τοπων.)
ΛΝΕΓ, λ. γλυφάδα
ΛΣΓ, λ. γλυφάδα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΛΥΦΤΡΑ ΛΚΝ, λ. γλείφτης Ο10 θηλ. γλείφτρα Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γλείφτης  {θηλ. γλείφτρα } 
ΛΝΕΓ, λ. γλείφτης  {δύσχρ. γλειφτών} γλείφτρα {γλειφτρών} || σ. 1254 [ομόηχα 
(της σύγχρονης ελληνικής)] γλείφω (πβ. γλειφιτζούρι) - γλύφω (πβ. γλύπτης) - 
άρα το γλύφτρα δεν στέκει ετυμολογικά, αφού το γλύφω δεν είναι ορθογραφική 
παραλλαγή || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: γλείφω [αντί] 
γλύφω
ΛΣΓ, λ. γλείφτης Ο12, γλείφτρα  Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΟΧΙ

ΓΛΥΦΤΡΑΣ ΛΚΝ, λ. γλείφτης Ο10 θηλ. γλείφτρα Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γλείφτης  {θηλ. γλείφτρα } 
ΛΝΕΓ, λ. γλείφτης  {δύσχρ. γλειφτών} γλείφτρα {γλειφτρών} || σ. 1254 [ομόηχα 
(της σύγχρονης ελληνικής)] γλείφω (πβ. γλειφιτζούρι) - γλύφω (πβ. γλύπτης) - 
άρα το γλύφτρα δεν στέκει ετυμολογικά, αφού το γλύφω δεν είναι ορθογραφική 
παραλλαγή || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: γλείφω [αντί] 
γλύφω
ΛΣΓ, λ. γλείφτης Ο12, γλείφτρα  Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΟΧΙ

ΓΛΥΦΤΡΕΣ ΛΚΝ, λ. γλείφτης Ο10 θηλ. γλείφτρα Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γλείφτης  {θηλ. γλείφτρα } 
ΛΝΕΓ, λ. γλείφτης  {δύσχρ. γλειφτών} γλείφτρα {γλειφτρών} || σ. 1254 [ομόηχα 
(της σύγχρονης ελληνικής)] γλείφω (πβ. γλειφιτζούρι) - γλύφω (πβ. γλύπτης) - 
άρα το γλύφτρα δεν στέκει ετυμολογικά, αφού το γλύφω δεν είναι ορθογραφική 
παραλλαγή || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: γλείφω [αντί] 
γλύφω
ΛΣΓ, λ. γλείφτης Ο12, γλείφτρα  Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΟΧΙ

ΓΛΥΦΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. γλείφτης Ο10 θηλ. γλείφτρα Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γλείφτης  {θηλ. γλείφτρα } 
ΛΝΕΓ, λ. γλείφτης  {δύσχρ. γλειφτών} γλείφτρα {γλειφτρών} || σ. 1254 [ομόηχα 
(της σύγχρονης ελληνικής)] γλείφω (πβ. γλειφιτζούρι) - γλύφω (πβ. γλύπτης) - 
άρα το γλύφτρα δεν στέκει ετυμολογικά, αφού το γλύφω δεν είναι ορθογραφική 
παραλλαγή || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: γλείφω [αντί] 
γλύφω
ΛΣΓ, λ. γλείφτης Ο12, γλείφτρα  Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΟΧΙ



ΓΛΥΨΙΑ ΛΚΝ, λ. γλειψιά : Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || σ. 1254 [ομόηχα (της σύγχρονης ελληνικής)] γλείφω (πβ. 
γλειφιτζούρι) - γλύφω (πβ. γλύπτης) - άρα το γλυψια δεν στέκει ετυμολογικά, 
αφού το γλύφω δεν είναι ορθογραφική παραλλαγή || σελ. 1271, Λέξεις με 
προβλήματα ορθογραφίας: γλείφω [αντί] γλύφω
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΓΛΥΨΙΑΣ ΛΚΝ, λ. γλειψιά : Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || σ. 1254 [ομόηχα (της σύγχρονης ελληνικής)] γλείφω (πβ. 
γλειφιτζούρι) - γλύφω (πβ. γλύπτης) - άρα το γλυψια δεν στέκει ετυμολογικά, 
αφού το γλύφω δεν είναι ορθογραφική παραλλαγή || σελ. 1271, Λέξεις με 
προβλήματα ορθογραφίας: γλείφω [αντί] γλύφω
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΓΛΥΨΙΕΣ ΛΚΝ, λ. γλειψιά : Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || σ. 1254 [ομόηχα (της σύγχρονης ελληνικής)] γλείφω (πβ. 
γλειφιτζούρι) - γλύφω (πβ. γλύπτης) - άρα το γλυψια δεν στέκει ετυμολογικά, 
αφού το γλύφω δεν είναι ορθογραφική παραλλαγή || σελ. 1271, Λέξεις με 
προβλήματα ορθογραφίας: γλείφω [αντί] γλύφω
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΓΛΥΨΙΜΟ ΛΚΝ, λ. γλείψιμο
ΧΛΝΓ, λ. γλείψιμο
ΛΝΕΓ, λ. γλείφω : γλείψιμο || σ. 1254 [ομόηχα (της σύγχρονης ελληνικής)] 
γλείφω (πβ. γλειφιτζούρι) - γλύφω (πβ. γλύπτης) - άρα το γλύψιμο δεν στέκει 
ετυμολογικά, αφού το γλύφω δεν είναι ορθογραφική παραλλαγή || σελ. 1271, 
Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: γλείφω [αντί] γλύφω
ΛΣΓ, λ. γλείφω : γλείψιμο

ΟΧΙ

ΓΛΥΨΙΩΝ ΛΚΝ, λ. γλειψιά : Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || σ. 1254 [ομόηχα (της σύγχρονης ελληνικής)] γλείφω (πβ. 
γλειφιτζούρι) - γλύφω (πβ. γλύπτης) - άρα το γλυψια δεν στέκει ετυμολογικά, 
αφού το γλύφω δεν είναι ορθογραφική παραλλαγή || σελ. 1271, Λέξεις με 
προβλήματα ορθογραφίας: γλείφω [αντί] γλύφω
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΓΝΟΙΑΞΟΥ ΛΚΝ, λ. γνοιάζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι, προστ. δροσίσου) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. νοιάζομαι : {νοιάσ-τηκα, -τεί, νοιαζ-όμενος} (προφ.) & (λαϊκό) 
γνοιάζομαι
ΛΝΕΓ, λ. νοιάζομαι κ. γνοιάζομαι : {νοιάστηκα}
ΛΣΓ, λ. νοιάζομαι κ. γνοιάζομαι : Ρ11β (ζυγίζω -ομαι)

ΝΑΙ

ΓΝΩΜΟΝ ΛΚΝ, λ. γνώμονας
ΧΛΝΓ, λ. γνώμονας & γνώμων
ΛΝΕΓ, λ. γνώμονας {γνωμόνων} Επίσης γνώμων {γνώμονος}.
ΛΣΓ, λ. γνώμονας κ. γνώμων {γεν. γνώμονος}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΓΟΒΩΝ ΛΚΝ, λ. γόβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γόβα : {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. γόβα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γόβα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΟΜΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. γομάρι
ΧΛΝΓ, λ. γομάρι : {σπανιότ. θηλ. γομάρα } 
ΛΝΕΓ, λ. γομάρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γομάρι  Ο31 (λουλούδι, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΟΝΔΟΛΩΝ ΛΚΝ, λ. γόνδολα : Ο27α (πέστροφα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γόνδολα
ΛΝΕΓ, λ. γόνδολα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γόνδολα : Ο5 (θάλασσα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΓΟΠΩΝ ΛΚΝ, λ. γόπα 1  Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) | γόπα 2  (χωρίς κλ. παρ.)
ΧΛΝΓ, λ. γόπα
ΛΝΕΓ, λ. γόπα > γώπα
ΛΝΕΓ, λ. γώπα κ. (εσφαλμ.) γόπα  {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γόπα > γώπα
ΛΣΓ, λ. γώπα κ. (εσφαλμ.) γόπα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΓΟΡΓΟΝΩΝ ΛΚΝ, λ. γοργόνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γοργόνα
ΛΝΕΓ, λ. γοργόνα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γοργόνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΟΥΒΩΝ ΛΚΝ, λ. γούβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γούβα
ΛΝΕΓ, λ. γούβα : {δύσχρ. γουβών } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. γούβα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΟΥΛΟΖΑ ΛΝΕΓ - Πίνακας με παλαιότερες ξένες λέξεις που εξελληνίστηκαν: εφόσον δεν 
δίνεται η κλίση τους, δεν πρέπει να προβαίνουμε σε αυθαίρετο σχηματισμό των 
τύπων τους

ΟΧΙ

ΓΟΥΛΟΖΑΣ ΛΝΕΓ - Πίνακας με παλαιότερες ξένες λέξεις που εξελληνίστηκαν: εφόσον δεν 
δίνεται η κλίση τους, δεν πρέπει να προβαίνουμε σε αυθαίρετο σχηματισμό των 
τύπων τους

ΟΧΙ

ΓΟΥΛΟΖΕΣ ΛΝΕΓ - Πίνακας με παλαιότερες ξένες λέξεις που εξελληνίστηκαν: εφόσον δεν 
δίνεται η κλίση τους, δεν πρέπει να προβαίνουμε σε αυθαίρετο σχηματισμό των 
τύπων τους

ΟΧΙ

ΓΟΥΝΩΝ ΛΚΝ, λ. γούνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γούνα
ΛΝΕΓ, λ. γούνα : {γουνών } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. γούνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΟΥΡΙΟΥ ΛΚΝ, λ. γούρι : Ο44α (αρνάκι, χωρ. γεν. εν./πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γούρι
ΛΝΕΓ, λ. γούρι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. γούρι : Ο32 (παιδάκι, χωρ. γεν. εν./πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΓΟΥΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. γούρι : Ο44α (αρνάκι, χωρ. γεν. εν./πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γούρι
ΛΝΕΓ, λ. γούρι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. γούρι : Ο32 (παιδάκι, χωρ. γεν. εν./πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΓΟΥΡΝΩΝ ΛΚΝ, λ. γούρνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γούρνα
ΛΝΕΓ, λ. γούρνα : {γουρνών } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. γούρνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΡΑΦΕΝ ΛΚΝ, λ. γράφω : παθ. αόρ. (σπάν.) και γράφηκα, απαρέμφ. (σπάν.) και γραφεί
ΧΛΝΓ, λ. γράφω : {έγρα-ψα, γρά-φ(τ)ηκα (λόγ. εγράφ-η, -ησαν, μτχ. πληθ. ουδ. 
γραφ-έντα ), γρα-φ(τ)εί, -μμένος, γράφ-οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. γράφω : {μτχ ενεστ. γράφων, -ουσα | έγραψα, γράφ(τ)ηκα, γραμμένος}
ΛΣΓ, λ. γράφω Ρ4 (κ. γράφων Μ1, κ. (λόγ. ) εγράφην Ρ39, κ. (λόγ.) να/θα 
γραφώ}

ΝΑΙ

ΓΡΑΦΟΝ ΛΚΝ, λ. γράφων θηλ. γράφουσα : Ο (βλ. Ε12)
ΧΛΝΓ, λ. γράφων {γράφ-οντος | -οντες}, γράφουσα
ΛΝΕΓ, λ. γράφω : {μτχ ενεστ. γράφων, -ουσα | έγραψα, γράφ(τ)ηκα, γραμμένος}
ΛΣΓ, λ. γράφω Ρ4 (κ. γράφων Μ1, κ. (λόγ. ) εγράφην Ρ39, κ. (λόγ.) να/θα 
γραφώ} (Μ1: τρέχων -ουσα -ον)

ΝΑΙ



ΓΡΙΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. γρίλια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) (συνήθ. πληθ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. γρίλια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γρίλια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΡΙΝΙΩΝ ΛΚΝ, λ. γρίνια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γκρίνια & (σπάν.) γρίνια
ΛΝΕΓ, λ. γκρίνια κ. γρίνια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γκρίνια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΡΙΠΠΩΝ ΛΚΝ, λ. γρίπη : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γρίπη
ΛΝΕΓ, λ. γρίπη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γρίπη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΥΑΛΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. γυαλάδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γυαλάδα
ΛΝΕΓ, λ. γυαλάδα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γυαλάδα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΥΑΛΩΝ ΛΚΝ, λ. γυάλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γυάλα
ΛΝΕΓ, λ. γυάλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γυάλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΥΙΟΚΕΣ ΛΚΝ, λ. γιόκας : Ο3 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. γιόκας
ΛΝΕΓ, λ. γιόκας  > γυιόκας || γυιόκας : {χωρ. πληθ.} || σελ. 1271, Λέξεις με 
προβλήματα ορθογραφίας: γυιος [αντί] γιος
ΛΣΓ, λ. γιόκας : Ο1 (λοχίας, έχει πλ.)
Ο τ. απορρίπτεται λόγω μορφολογικών περιορισμών στα λεξικά, αλλά πρέπει 
να δούμε το θέμα με τον πίνακα στο ΛΝΕΓ, σελ. 1271 κ.εξ.: συνάδει με τον όρο 
να αποδεχόμαστε από το ΛΝΕΓ μόνο τους τύπους με έντονα τυπογραφικά;

ΝΑΙ

ΓΥΙΟΚΩΝ ΛΚΝ, λ. γιόκας : Ο3 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. γιόκας
ΛΝΕΓ, λ. γιόκας  > γυιόκας || γυιόκας : {χωρ. πληθ.} || σελ. 1271, Λέξεις με 
προβλήματα ορθογραφίας: γυιος [αντί] γιος
ΛΣΓ, λ. γιόκας : Ο1 (λοχίας, έχει πλ.)
Ο τ. απορρίπτεται λόγω μορφολογικών περιορισμών στα λεξικά, αλλά πρέπει 
να δούμε το θέμα με τον πίνακα στο ΛΝΕΓ, σελ. 1271 κ.εξ.: συνάδει με τον όρο 
να αποδεχόμαστε από το ΛΝΕΓ μόνο τους τύπους με έντονα τυπογραφικά;

ΝΑΙ

ΓΥΜΝΙΩΝ ΛΚΝ, λ. γύμνια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. γύμνια
ΛΝΕΓ, λ. γύμνια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γύμνια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΓΥΡΕΥΟΥ ΛΚΝ, λ. γυρεύω : Ρ5.2α (φυτεύω)
ΧΛΝΓ, λ. γυρεύω : {γύρ-εψα, -έψει, γυρεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. γυρεύω : {γύρ-εψα, -εύτηκα, -εμένος}
ΛΣΓ, λ. γυρεύω : Ρ5α (ανακατεύω)

ΝΑΙ

ΓΥΡΕΥΤΕΙ ΛΚΝ, λ. γυρεύω : Ρ5.2α (φυτεύω)
ΧΛΝΓ, λ. γυρεύω : {γύρ-εψα, -έψει, γυρεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. γυρεύω : {γύρ-εψα, -εύτηκα, -εμένος}
ΛΣΓ, λ. γυρεύω : Ρ5α (ανακατεύω)

ΝΑΙ

ΓΥΡΕΥΤΩ ΛΚΝ, λ. γυρεύω : Ρ5.2α (φυτεύω)
ΧΛΝΓ, λ. γυρεύω : {γύρ-εψα, -έψει, γυρεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. γυρεύω : {γύρ-εψα, -εύτηκα, -εμένος} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. γυρεύω : Ρ5α (ανακατεύω)

ΝΑΙ

ΓΥΡΕΨΟΥ ΛΚΝ, λ. γυρεύω : Ρ5.2α (φυτεύω)
ΧΛΝΓ, λ. γυρεύω : {γύρ-εψα, -έψει, γυρεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. γυρεύω : {γύρ-εψα, -εύτηκα, -εμένος}
ΛΣΓ, λ. γυρεύω : Ρ5α (ανακατεύω)

ΝΑΙ

ΓΥΦΤΕΞ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα -εξ, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ



ΓΩΠΩΝ ΛΚΝ, λ. γόπα 1  Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) | γόπα 2  (χωρίς κλ. παρ.)
ΧΛΝΓ, λ. γόπα
ΛΝΕΓ, λ. γόπα > γώπα
ΛΝΕΓ, λ. γώπα κ. (εσφαλμ.) γόπα  {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. γόπα > γώπα
ΛΣΓ, λ. γώπα κ. (εσφαλμ.) γόπα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΔΑΙΜΟΝ ΛΚΝ, λ. δαίμονας
ΧΛΝΓ, λ. δαίμονας {δαιμόνων} & δαίμων: ο δαίμων/ο δαίμονας του 
τυπογραφείου
ΛΝΕΓ, λ. δαίμονας {δαιμόνων} Επίσης δαίμων {δαίμονος}: ο δαίμονας /δαίμων 
τού τυπογραφείου Ι τής φωτοσύνθεσης
ΛΣΓ, λ. δαίμονας κ. δαίμων {γεν. δαίμονος}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΑΠΕΔΩΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΔΑΠΕΔΩΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΔΑΠΕΔΩΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΔΑΡΕΙ Σύμφωνα με τη Γραμματική Μπαμπινιώτη, αυτή πρέπει να είναι η κλίση της 

υποτακτικής του αρχαίου παθητικού αορίστου β΄ (σελ. 193-194)
ΝΑΙ

ΔΑΡΕΙΣ Σύμφωνα με τη Γραμματική Μπαμπινιώτη, αυτή πρέπει να είναι η κλίση της 
υποτακτικής του αρχαίου παθητικού αορίστου β΄ (σελ. 193-194)

ΝΑΙ

ΔΑΡΕΙΤΕ Σύμφωνα με τη Γραμματική Μπαμπινιώτη, αυτή πρέπει να είναι η κλίση της 
υποτακτικής του αρχαίου παθητικού αορίστου β΄ (σελ. 193-194)

ΝΑΙ

ΔΑΡΟΥΜΕ Σύμφωνα με τη Γραμματική Μπαμπινιώτη, αυτή πρέπει να είναι η κλίση της 
υποτακτικής του αρχαίου παθητικού αορίστου β΄ (σελ. 193-194)

ΝΑΙ

ΔΑΡΟΥΝ Σύμφωνα με τη Γραμματική Μπαμπινιώτη, αυτή πρέπει να είναι η κλίση της 
υποτακτικής του αρχαίου παθητικού αορίστου β΄ (σελ. 193-194)

ΝΑΙ

ΔΑΡΟΥΝΕ Σύμφωνα με τη Γραμματική Μπαμπινιώτη, αυτή πρέπει να είναι η κλίση της 
υποτακτικής του αρχαίου παθητικού αορίστου β΄ (σελ. 193-194)

ΝΑΙ

ΔΑΡΣΟΥ 1) Στη Γραμματική Τριανταφυλλίδη και στο ΛΝΕΓ (πίνακας σελ. 1542): 
Κατάλογος ανωμάλων ρημάτων - Παρατήρηση: Κανονικά αναγράφονται στον 
κατάλογο αυτόν ο ενεργητικός ενεστώτας και ο αόριστος, ο παθητικός αόριστος 
και η μετοχή του παθητικού παρακειμένου. Από αυτά σχηματίζονται εύκολα οι 
υπόλοιποι. 
2) Είναι αποδεκτός παρόμοιος τύπος "λεπτύνσου" με παραπομπή στο ΛΝΕΓ, 
Πίνακας σελ. 1542.

ΝΑΙ

ΔΑΡΩ Σύμφωνα με τη Γραμματική Μπαμπινιώτη, αυτή πρέπει να είναι η κλίση της 
υποτακτικής του αρχαίου παθητικού αορίστου β΄ (σελ. 193-194)

ΝΑΙ

ΔΑΣΑΡΧΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το δασάρχης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΔΑΣΥΠΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -, αλλά: βραδύπους {πληθ. βραδύποδες κ. βραδύποδα (τα)} || οκτάπους 
βλ. χταπόδι | χταπόδι & (λόγ.) οκτάπους || πολύπους βλ. πολύποδας | 
πολύποδας & (σπάν.-λόγ.) πολύπους {πολύποδος} || τρίπους βλ. τρίποδας | 
τρίποδας {τριπόδων} 2. ΑΡΧΑΙΟΛ. & (αρχαιοπρ.) τρίπους || πους {ποδ-ός, -α | -
ες, -ών}
ΛΝΕΓ, λ. δασύπους, -ους, -ουν  {δασύπ-οδος, -οδα Ι -οδες, -όδων}
ΛΣΓ: -
Γραμματική Οικονόμου, σελ. 105: Β΄. Συμφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης. I. 
Αφωνόληκτα β) Δικατάληκτα 175. Μερικά αφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης 
είναι δικατάληκτα με τρία γένη. Αυτά είναι σύνθετα με β΄ συνθετικό ουσιαστικό 
τριτόκλιτο αφωνόληκτο (χάρις, ἐλπίς, πούς, ὀδούς κ.ά) και κλίνονται συνήθως 
όπως το β΄ συνθετικό τους: 3) ὁ, ἡ δίπους, τὸ δίπουν· γεν. δίποδ-ος· δοτ. δίποδ-
ι· αιτ. τόν, τὴν δίποδ-α (και δίπουν), τὸ δίπουν· κλ. αρσ. και θηλ. ὦ δίπους, ουδ. 
ὦ δίπου· οἱ, αἱ δίποδες, τὰ δίποδ-α· γεν. τῶν διπόδ-ων· δοτ. δίποσι κτλ.·
Το δασύπους χαρακτηρίζεται ως επίθετο στο ΛΝΕΓ, άρα δεχόμαστε την κλητική 
ουδετέρου δασύπου σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΔΑΥΤΕ ΛΚΝ, λ. δαύτος -η -ο: (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλητ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. δαύτος, η, ο: προσ. αντων. {δαύτον(α) | χωρ. κλητ.}
ΛΝΕΓ, λ. δαύτος, -η, -ο
ΛΣΓ, λ. δαύτος: Ε3 {χωρ. κλητ.}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §794. Αλλος, Αλλη, Αλλο.— Κλίνεται 
κατά το μαύρος (622) [το οποίο έχει κλητ. -ε]
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος του ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται όταν προσφωνούμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. Μόνο το ΛΣΓ δηλώνει ρητά την απουσία 
κλητικής. 

ΝΑΙ

ΔΕΗΣΑΜΕ "εδέησα" - λήμμα απολίθωμα από τα αρχαία, οπότε διατηρείται η αύξηση σε όλα 
τα πρόσωπα

ΟΧΙ

ΔΕΗΣΑΝ "εδέησα" - λήμμα απολίθωμα από τα αρχαία, οπότε διατηρείται η αύξηση σε όλα 
τα πρόσωπα

ΟΧΙ

ΔΕΗΣΑΝΕ "εδέησα" - λήμμα απολίθωμα από τα αρχαία, οπότε διατηρείται η αύξηση σε όλα 
τα πρόσωπα

ΟΧΙ

ΔΕΗΣΑΤΕ "εδέησα" - λήμμα απολίθωμα από τα αρχαία, οπότε διατηρείται η αύξηση σε όλα 
τα πρόσωπα

ΟΧΙ

ΔΕΗΣΙ ΛΚΝ, λ. δέηση || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δέηση & δέησις || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δέηση {-ης κ. -ήσεως | -ήσεις, -ήσεων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις 
{πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. δέηση
Δεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΕΗΣΙΝ ΛΚΝ, λ. δέηση || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δέηση & δέησις || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δέηση {-ης κ. -ήσεως | -ήσεις, -ήσεων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις 
{πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. δέηση
Δεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΕΙΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. δείλι : Ο (μόνο στην ονομ. και αιτ. εν.)
ΛΚΝ, λ. δειλία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. δείλι : {μόνο στην ονομαστ. κ. αιτ. εν.}
ΧΛΝΓ, λ. δειλία
ΛΝΕΓ, λ. δείλι > δειλινό
ΛΝΕΓ, λ. δειλία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. δείλι > δειλινό
ΛΣΓ, λ. δειλία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΔΕΙΞΕΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. δείξη
ΛΝΕΓ, λ. δείξη : {-ης κ -εως Ι χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΔΕΡΑΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΔΕΡΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΑΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΕΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΕΙΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΕΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΟΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΟΝΤΑΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΟΥΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΟΥΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΟΥΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΕΡΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΔΕΣΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. δέση
ΛΝΕΓ, λ. δέση : {-ης κ. -εως Ι -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. δέση : Ο19 (πράξη, γεν. πλ. πράξεων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά τό νίκη κλίνονται: δέση

ΝΑΙ

ΔΕΣΜΟΥΣΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. δεσμώ : {δεσμείς.· εύχρ. στον ενεστ.}  μόνο στη ΦΡ. δεσμείν και λύειν
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΔΕΣΜΟΥΣΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. δεσμώ : {δεσμείς.· εύχρ. στον ενεστ.}  μόνο στη ΦΡ. δεσμείν και λύειν
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΔΕΣΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. δέση
ΛΝΕΓ, λ. δέση : {-ης κ. -εως Ι -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. δέση : Ο19 (πράξη, γεν. πλ. πράξεων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά τό νίκη κλίνονται: δέση || 
§558: Από τα θηλυκά σέ -η σχηματίζουν τή γενική πληθυντική κανονικά τα 
περισσότερα οξύτονα: τών έπιγραφών, και μερικά παροξύτονα, πού 
κατεβάζουν καί τόν τόνο στή λήγουσα: τών άναγκών, τών γνωμών, τών φημών. 
Τά προπαροξύτονα δέν τή σχηματίζουν σχεδόν ποτέ (§522α).

ΟΧΙ

ΔΗΘΕΝΙΑΣ ΧΛΝΓ: δεν υπάρχει κάποια ένδειξη για μη σχηματισμό κλιτικών τύπων ΝΑΙ
ΔΗΘΕΝΙΕΣ ΧΛΝΓ: δεν υπάρχει κάποια ένδειξη για μη σχηματισμό κλιτικών τύπων ΝΑΙ
ΔΗΜΑΡΧΕΣ ΛΚΝ, λ. δήμαρχος ο Ο20α θηλ. δήμαρχος Ο36 (εγκύκλιος, ον.-αιτ. πλ. εγκύκλιοι 

& εγκύκλιες)
ΧΛΝΓ, λ. δήμαρχος (αρσ. + θηλ.)
ΛΝΕΓ, λ. δήμαρχος (ο/η): {-ου κ. -άρχου Ι-ων κ -άρχων, -ους κ. -άρχους}
ΛΣΓ, λ. δήμαρχος: Ο56 (άνθρωπος), Ο57 (χωματόδρομος), Ο60 (είσοδος, ον. 
πλ. είσοδοι)

ΝΑΙ

ΔΗΜΟΤΙ ΛΚΝ, λ. δημότης θηλ. δημότισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δημότης {δημοτ-ών | σπανιότ. θηλ. δημότισσα } || (πολίτης {πολιτών | 
(σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δημότης {δημοτών}, δημότισσα Επίσης δημότις {δημότιδος} || 
(πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. δημότης , δημότισσα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΔΗΜΟΤΙΔΑ Γραμματική Οικονόμου, §123.2: Τα βαρύτονα όμως οδοντικόληκτα σε -ις (γεν. -
ιδος, -ιτος, -ιθος) σχηματίζουν την αιτιατ. του ενικού σε -ν και την κλητ. του 
ενικού όμοια με το θέμα (χωρίς το χαρακτήρα)

ΟΧΙ

ΔΗΜΟΤΙΝ ΛΚΝ, λ. δημότης θηλ. δημότισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δημότης {δημοτ-ών | σπανιότ. θηλ. δημότισσα } || (πολίτης {πολιτών | 
(σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δημότης {δημοτών}, δημότισσα Επίσης δημότις {δημότιδος} || 
(πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. δημότης , δημότισσα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΔΙΑΒΙΩΝ ΛΚΝ, λ. διαβιώνω
ΧΛΝΓ, λ. διαβιώνω: {διαβίω-σε} & διαβιώ {-οίς κ. -είς, -οί κ. -εί ..., διαβιών-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. διαβιώ: {διαβιοίς, -οί... | διαβίωσα}
ΛΣΓ, λ. διαβιώ: Ρ36 (πληρώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 367, πρότυπο: συμφωνών -ούσα -ούν: Όμοια 
κλίνονται: διαβιών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΙΑΒΡΩΝΑ ΛΝΕΓ, ΛΣΓ, ΧΛΝΓ: στους παρελθοντικούς χρόνους μαρτυρείται μόνο με 
εσωτερική αύξηση

ΟΧΙ

ΔΙΑΒΡΩΣΑ ΛΝΕΓ, ΛΣΓ, ΧΛΝΓ: στους παρελθοντικούς χρόνους μαρτυρείται μόνο με 
εσωτερική αύξηση

ΟΧΙ



ΔΙΑΙΤΗΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το διαιτητής δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΔΙΑΚΑΙΟΥ ΛΚΝ: - || (αποκαίω -ομαι & αποκαίγω -ομαι Ρ (βλ. καίω) αόρ. απέκαψα και 
απόκαψα, απαρέμφ. αποκάψει | καίω -ομαι & καίγω -ομαι Ρ ενεστ. οριστ. καις, 
καίει, καίμε, καίτε, καίνε και καιν, αόρ. έκαψα, απαρέμφ. κάψει, παθ. αόρ. κάηκα, 
απαρέμφ. καεί, μππ. καμένος | κατακαίω -ομαι & κατακαίγω -ομαι Ρ (βλ. και 
καίω) αόρ. κατέκαψα και κατάκαψα και καταέκαψα, απαρέμφ. κατακάψει, παθ. 
αόρ. κατακάηκα, απαρέμφ. κατακαεί, μππ. κατακαμένος | συγκαίω -ομαι Ρ (βλ. 
και καίω) παθ. αόρ. συγκάηκα, απαρέμφ. συγκαεί, μππ. συγκαμένος)
ΧΛΝΓ: - || (καίω: {καις, -ει, -με, -τε, -ν(ε) | έκα-ψα, κά-ψω, καί-γεται, κά-ηκε, -εί, 
(λόγ.) καιόμενος, κα-μένος, καίγοντας} & (λαϊκό) καίγω | ξανακαίω ξα-να-καί-ω 
ρ. (αμτβ. κ. μτβ.) {-αίς ... | ξανάκαψε κ. ξαναέκα-ψε, ξανακά-ηκε, -εί})
ΛΝΕΓ, λ. διακαής, -ής, -ές : διακαίομαι || καίω: {καις, καίει, καίμε, καίτε, καίνε | 
έκαψα, κάηκα, καμένος}
ΛΣΓ: - || (καίω {και-ς, -ει, -με, -τε, -νε, έκαιγα, έκαψα, να/θα κάψω, καίγ-ομαι, -
εσαι, -εται, -όμαστε, -όσαστε / -εστε, -ονται, κάηκα, να/θα καώ, καμένος}
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΔΙΑΚΕΙΤΟ Στο ΛΚΝ: "διάκειμαι (μόνο στο ενεστ. θ.)". Στο ΧΛΝΓ δεν δίνεται παρατατικός. 
Στο ΛΝΕΓ υπάρχει η επισήμανση "δύσχρ. παρατ. "διεκείμην…". Το ρ. διάκειμαι 
χαρακτηρίζεται ως αρχαίο και λόγιο. Σύμφωνα με Γραμματική Τριανταφυλλίδη 
(ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και μερικοί τύποι λόγιων 
ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΔΙΑΛΗΦΘΩ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΑΝΕΥΑ Το ρήμα "διανεύω" μαρτυρείται στο ΛΚΝ και χαρακτηρίζεται λογοτεχνικό, οπότε 
δεν δικαιολογείται να χάσει την εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, 
είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΔΙΑΝΕΥΕΣ Το ρήμα "διανεύω" μαρτυρείται στο ΛΚΝ και χαρακτηρίζεται λογοτεχνικό, οπότε 
δεν δικαιολογείται να χάσει την εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, 
είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΔΙΑΝΕΨΑ Το ρήμα "διανεύω" μαρτυρείται στο ΛΚΝ και χαρακτηρίζεται λογοτεχνικό, οπότε 
δεν δικαιολογείται να χάσει την εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, 
είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΔΙΑΝΕΨΕΣ Το ρήμα "διανεύω" μαρτυρείται στο ΛΚΝ και χαρακτηρίζεται λογοτεχνικό, οπότε 
δεν δικαιολογείται να χάσει την εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, 
είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΔΙΑΠΑΛΕΣ ΛΚΝ, λ. διαπάλη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. διαπάλη
ΛΝΕΓ, λ. διαπάλη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. διαπάλη : Ο17 (ζέστη, πλ. ζέστες)

ΝΑΙ

ΔΙΑΠΑΛΩΝ ΛΚΝ, λ. διαπάλη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. διαπάλη
ΛΝΕΓ, λ. διαπάλη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. διαπάλη : Ο17 (ζέστη, χωρ. γεν. πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΔΙΑΠΥΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: έμπυος -α -ο Ε6 (πλούσιος -α -ο))
ΧΛΝΓ: - (αλλά έμπυο ουσ. (ουδ.) {χωρ. πληθ.})
ΛΝΕΓ, λ. διάπυος, -ος, -ον
ΛΣΓ: - (δεν έχει σύνθ. σε -πυο(ς)) || 1231: Παρατηρήσεις στα ισοσύλλαβα 
επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) [Ε17, Ε18, Ε19, 
Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό και για το θηλυκό 
γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της κατηγορίας, πβ . 
αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον πληθυντικό, όπου 
το θηλυκό διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η ενεργός, του Ι της 
ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΔΙΑΡΙΚΑ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΔΙΑΡΙΚΟ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΔΙΑΡΙΚΟΥ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΔΙΑΡΙΚΩΝ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΔΙΑΡΡΕΟΥ ΛΚΝ, λ. διαρρέω : Ρ αόρ. διέρρευσα, απαρέμφ. διαρρεύσει 
ΧΛΝΓ, λ. διαρρέει : {διέρρευ-σε, διαρρεύ-σει, διαρρέ-οντας}: Ο αγωγός ~εται 
από ρεύμα σταθερής έντασης. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. διαρρέω : {διέρρευσα}
ΛΣΓ, λ. διαρρέω : Ρ3α (πνέω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω)
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΔΙΑΤΑΜΕ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ



ΔΙΑΤΑΜΕΙ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΑΤΑΜΩ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΑΤΑΧΤΕ ΛΚΝ, λ. διατάζω -ομαι : Ρ αόρ. διέταξα, απαρέμφ. διατάξει, παθ. αόρ. 
διατάχτηκα, απαρέμφ. διαταχτεί: Διατάξτε!
ΧΛΝΓ, λ. διατάζω : {διέτα-ξα κ. διάτα-ξα, διατά-ξει, διατά-χθηκα κ. -χτηκα, διατα-
χθεί κ. -χτεί, δια(τε)τα-γμένος, διατάζ-οντας}: ● ΦΡ.: διατάξτε!
ΛΝΕΓ, λ. διατάζω : {διέταξα, διατάχ-τηκα (λόγ. -θηκα), διατεταγμένος}
ΛΣΓ, λ. διατάζω : Ρ10 (ταράζω, πρ. ταράξτε/ταράχτε ), Ρ41 (σύνθ. του βάλλομαι)

ΝΑΙ

ΔΙΑΤΜΗΘΩ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΑΤΜΗΣΕ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΑΤΜΗΣΩ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΑΧΥΝΑ Το ρ. διαχέω όπως και το διαχύνω είναι λόγιο. Άρα σύμφωνα με Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και μερικοί 
τύποι λόγιων ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΔΙΑΧΥΝΕΣ Το ρ. διαχέω όπως και το διαχύνω είναι λόγιο. Άρα σύμφωνα με Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και μερικοί 
τύποι λόγιων ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΔΙΒΑΝΙΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. διβάνι : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. διβάνι : Ο31 (λουλούδι, έχει γεν.πλ.)

ΝΑΙ

ΔΙΒΑΝΙΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. διβάνι : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. διβάνι : Ο31 (λουλούδι, έχει γεν.πλ.)

ΝΑΙ



ΔΙΔΑΚΤΟΡ ΛΚΝ, λ. διδάκτωρ θηλ. διδάκτωρ: Ο || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. 
πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. διδάκτορας {γεν. θηλ. διδάκτορος} & διδάκτωρ || (προγάστωρ: 
{προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. διδάκτορας: {(θηλ. διδάκτορος) | διδακτόρων} Επίσης διδάκτωρ 
{διδάκτ-ορος  | -όρων}
ΛΣΓ, λ. διδάκτορας: {θηλ. εν. γεν. διδάκτορος} κ. διδάκτωρ: {γεν. διδάκτορος} || 
(πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -ορες , γεν. -
όρων}
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΙΔΡΑΧΜΗ Στον Μπαμπινιώτη Β΄ εκδ. συναντάται μόνο το λήμμα "δίδραχμος", χωρίς 
δήλωση όμως (εκ παραδρομής) των καταλήξεων στο θηλυκό και ουδέτερο 
γένος. Εφόσον, όμως στον Τριανταφυλλίδη μαρτυρούνται τα επίθετα 
"πεντάδραχμος, -η, -ο" και "δεκάδραχμος, -η, -ο", οφείλουμε κατ' αναλογία να 
δεχτούμε και τον τύπο "δίδραχμη" και όλους τους υπόλοιπους τύπους του 
θηλυκού (δίδραχμης, δίδραχμες)

ΝΑΙ

ΔΙΕΛΗΦΘΗ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΝΕΨΑ ΛΚΝ, λ. διανεύω : Ρ5.2α (φυτεύω, αόρ. -ψα)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. διανεύω : Ρ αμετβ. {διένευσα}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΔΙΕΝΕΨΑΝ ΛΚΝ, λ. διανεύω : Ρ5.2α (φυτεύω, αόρ. -ψα)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. διανεύω : Ρ αμετβ. {διένευσα}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΔΙΕΝΕΨΕ ΛΚΝ, λ. διανεύω : Ρ5.2α (φυτεύω, αόρ. -ψα)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. διανεύω : Ρ αμετβ. {διένευσα}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΔΙΕΝΕΨΕΣ ΛΚΝ, λ. διανεύω : Ρ5.2α (φυτεύω, αόρ. -ψα)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. διανεύω : Ρ αμετβ. {διένευσα}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΔΙΕΝΥΑ ΛΚΝ, λ. διανύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω -ομαι) αόρ. και διήνυσα, απαρέμφ. διανύσει
ΧΛΝΓ, λ. διανύω : {διάνυ-σα (λόγ.) διήνυ-σα (εσφαλμ.) διένυ-σα, διανύ-θηκε 
(μτχ. -θείς, -θείσα, -θέν), -οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. διανύω : {διάνυσα κ. (λόγ.) διήνυσα, διανύθηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. διανύω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι) {κ. (λόγ.) διήνυσα}

ΝΑΙ

ΔΙΕΝΥΑΝ ΛΚΝ, λ. διανύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω -ομαι) αόρ. και διήνυσα, απαρέμφ. διανύσει
ΧΛΝΓ, λ. διανύω : {διάνυ-σα (λόγ.) διήνυ-σα (εσφαλμ.) διένυ-σα, διανύ-θηκε 
(μτχ. -θείς, -θείσα, -θέν), -οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. διανύω : {διάνυσα κ. (λόγ.) διήνυσα, διανύθηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. διανύω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι) {κ. (λόγ.) διήνυσα}

ΝΑΙ

ΔΙΕΝΥΕ ΛΚΝ, λ. διανύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω -ομαι) αόρ. και διήνυσα, απαρέμφ. διανύσει
ΧΛΝΓ, λ. διανύω : {διάνυ-σα (λόγ.) διήνυ-σα (εσφαλμ.) διένυ-σα, διανύ-θηκε 
(μτχ. -θείς, -θείσα, -θέν), -οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. διανύω : {διάνυσα κ. (λόγ.) διήνυσα, διανύθηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. διανύω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι) {κ. (λόγ.) διήνυσα}

ΝΑΙ



ΔΙΕΝΥΕΣ ΛΚΝ, λ. διανύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω -ομαι) αόρ. και διήνυσα, απαρέμφ. διανύσει
ΧΛΝΓ, λ. διανύω : {διάνυ-σα (λόγ.) διήνυ-σα (εσφαλμ.) διένυ-σα, διανύ-θηκε 
(μτχ. -θείς, -θείσα, -θέν), -οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. διανύω : {διάνυσα κ. (λόγ.) διήνυσα, διανύθηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. διανύω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι) {κ. (λόγ.) διήνυσα}

ΝΑΙ

ΔΙΕΞΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. διεξέρχομαι: Ρ αόρ. διεξήλθα, απαρέμφ. διεξέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διεξέρχομαι: {διεξ-ήλθα, -έλθει}: Δεν έχω ~έλθει εξαντλητικά τη σχετική 
βιβλιογραφία.  ~ήλθε επιτυχώς τη διαδικασία πιστοποίησης.
ΛΝΕΓ, λ. διεξέρχομαι: {διεξ-ήλθα (μτχ. διεξελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διεξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διεξήλθα, να/θα διεξέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διεξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΕΞΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. διεξέρχομαι: Ρ αόρ. διεξήλθα, απαρέμφ. διεξέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διεξέρχομαι: {διεξ-ήλθα, -έλθει}: Δεν έχω ~έλθει εξαντλητικά τη σχετική 
βιβλιογραφία.  ~ήλθε επιτυχώς τη διαδικασία πιστοποίησης.
ΛΝΕΓ, λ. διεξέρχομαι: {διεξ-ήλθα (μτχ. διεξελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διεξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διεξήλθα, να/θα διεξέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διεξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΕΞΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. διεξέρχομαι: Ρ αόρ. διεξήλθα, απαρέμφ. διεξέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διεξέρχομαι: {διεξ-ήλθα, -έλθει}: Δεν έχω ~έλθει εξαντλητικά τη σχετική 
βιβλιογραφία.  ~ήλθε επιτυχώς τη διαδικασία πιστοποίησης.
ΛΝΕΓ, λ. διεξέρχομαι: {διεξ-ήλθα (μτχ. διεξελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διεξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διεξήλθα, να/θα διεξέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διεξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΕΡΘΕΙ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΔΙΕΡΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΕΡΘΕΤΕ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΕΡΘΟΜΕ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΕΡΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΔΙΕΣΥΡΘΗ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΤΑΜΑ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΤΑΜΑΝ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΤΑΜΕ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΤΑΜΕΣ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΤΑΜΗ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΤΑΜΗΝ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΤΑΜΗΣ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ



ΔΙΕΤΜΗΣΑ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΤΜΗΣΕ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΔΙΕΧΥΝΑ ΛΚΝ, λ. διαχέω -ομαι : Ρ αόρ. διέχυσα, απαρέμφ. διαχύσει, παθ. αόρ. 
διαχύθηκα, απαρέμφ. διαχυθεί || διαχύνω -ομαι : Ρ1 (κλειδώνω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. διαχέω : {διέχυ-σε, διαχύ-σει, -θηκε, -θεί, διαχε-όμενος, -οντας, σπάν. 
διαχυ-μένος} & διαχύνω
ΛΝΕΓ, λ. διαχέω : {διέχυσα, διαχύ-θηκα, -μένος} Επίσης διαχύνω
ΛΣΓ, λ. διαχέω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι){διάχυσα κ. 
διέχυσα, να/θα διαχύσω}
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΔΙΕΧΥΝΑΝ ΛΚΝ, λ. διαχέω -ομαι : Ρ αόρ. διέχυσα, απαρέμφ. διαχύσει, παθ. αόρ. 
διαχύθηκα, απαρέμφ. διαχυθεί || διαχύνω -ομαι : Ρ1 (κλειδώνω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. διαχέω : {διέχυ-σε, διαχύ-σει, -θηκε, -θεί, διαχε-όμενος, -οντας, σπάν. 
διαχυ-μένος} & διαχύνω
ΛΝΕΓ, λ. διαχέω : {διέχυσα, διαχύ-θηκα, -μένος} Επίσης διαχύνω
ΛΣΓ, λ. διαχέω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι){διάχυσα κ. 
διέχυσα, να/θα διαχύσω}
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΔΙΕΧΥΝΕ ΛΚΝ, λ. διαχέω -ομαι : Ρ αόρ. διέχυσα, απαρέμφ. διαχύσει, παθ. αόρ. 
διαχύθηκα, απαρέμφ. διαχυθεί || διαχύνω -ομαι : Ρ1 (κλειδώνω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. διαχέω : {διέχυ-σε, διαχύ-σει, -θηκε, -θεί, διαχε-όμενος, -οντας, σπάν. 
διαχυ-μένος} & διαχύνω
ΛΝΕΓ, λ. διαχέω : {διέχυσα, διαχύ-θηκα, -μένος} Επίσης διαχύνω
ΛΣΓ, λ. διαχέω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι){διάχυσα κ. 
διέχυσα, να/θα διαχύσω}
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΔΙΕΧΥΝΕΣ ΛΚΝ, λ. διαχέω -ομαι : Ρ αόρ. διέχυσα, απαρέμφ. διαχύσει, παθ. αόρ. 
διαχύθηκα, απαρέμφ. διαχυθεί || διαχύνω -ομαι : Ρ1 (κλειδώνω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. διαχέω : {διέχυ-σε, διαχύ-σει, -θηκε, -θεί, διαχε-όμενος, -οντας, σπάν. 
διαχυ-μένος} & διαχύνω
ΛΝΕΓ, λ. διαχέω : {διέχυσα, διαχύ-θηκα, -μένος} Επίσης διαχύνω
ΛΣΓ, λ. διαχέω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι){διάχυσα κ. 
διέχυσα, να/θα διαχύσω}
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΔΙΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΔΙΗΡΘΑΜΕ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΗΡΘΑΝ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΗΡΘΑΝΕ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΗΡΘΑΤΕ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΔΙΗΡΘΕΣ ΛΚΝ, λ. διέρχομαι: Ρ αόρ. διήλθα, απαρέμφ. διέλθει
ΧΛΝΓ, λ. διέρχομαι: {διήλθα, διέλθει, διερχ-όμενος}: Ο νέος δρόμος θα διέλθει 
από κατοικημένες περιοχές. Η συνεργασία θα διέλθει από ένα δοκιμαστικό 
στάδιο. Από τότε έχουν διέλθει δύο μήνες.
ΛΝΕΓ, λ. διέρχομαι: {δι-ήλθα (μτχ. διελθών, -ούσα, -όν)}
ΛΣΓ, λ. διέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {διήλθα κ. (λόγ.) μτχ. διελθών Μ2, να/θα 
διέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. 
(ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το διέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΔΙΙΔΕΙΤΕ Ο τύπος είναι αποδεκτός ως β΄ πληθ. υποτακτικής αορίστου λόγω του "διίδω" 
που καταγράφεται στο ΛΝΕΓ. Εφόσον σχηματίζεται σύνθετο "διίδω" στο ΛΝΕΓ 
νομιμοποιούμαστε να δεχτούμε και τον τύπο "διιδώ" σύμφωνα με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §943: Στην υποτακτική και στο απαρέμφατο, όταν 
η προηγούμενη λέξη τελειώνει σε φωνήεν, λέγονται και οι τύποι με το αρχικό (ι) 
του είδα, είπα: θα ιδώ, να ιδούμε, θα ειπήτε, έχω ιδεί.

ΝΑΙ

ΔΙΙΔΕΤΕ ΛΚΝ, λ. διαβλέπω : Ρ αόρ. διέβλεψα και διείδα, απαρέμφ. διαβλέψει: Διέβλεψε / 
διείδε την πορεία των γεγονότων / των εξελίξεων.
ΧΛΝΓ, λ. διαβλέπω : {διέβλε-ψα (λόγ.) διείδα, διαβλέ-ψει, διαβλέπ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. διαβλέπω : {διέβλεψα κ. διείδα (να/θα διίδω )} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. διαβλέπω : Ρ4α (βάφω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) {διέβλεψα κ. διείδα, 
να/θα διαβλέψω}

ΝΑΙ

ΔΙΙΔΟΜΕ ΛΚΝ, λ. διαβλέπω : Ρ αόρ. διέβλεψα και διείδα, απαρέμφ. διαβλέψει: Διέβλεψε / 
διείδε την πορεία των γεγονότων / των εξελίξεων.
ΧΛΝΓ, λ. διαβλέπω : {διέβλε-ψα (λόγ.) διείδα, διαβλέ-ψει, διαβλέπ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. διαβλέπω : {διέβλεψα κ. διείδα (να/θα διίδω )} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. διαβλέπω : Ρ4α (βάφω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) {διέβλεψα κ. διείδα, 
να/θα διαβλέψω}
Δεκτό λόγω μαρτυρίας και όρου αποδοχής Δ7.

ΝΑΙ

ΔΙΚΤΑΜΝΕ ΛΚΝ, λ. δίκταμο (αλλά κάλαμος: Ο19 άγγελος, κλ. εν. άγγελε)
ΧΛΝΓ, λ. δίκταμο & δίκταμος
ΛΝΕΓ, λ. δίκταμο: Επίσης δίκταμνο κ. δίχταμο (το) κ. δίκταμνος (η)
ΛΣΓ, λ. δίκταμο κ. δίχταμο (αλλά κάλαμος: Ο56 (άνθρωπος))
Μπορούμε να δεχτούμε τον τύπο και την κλητική σε -ε (στο ΛΚΝ και στη 
Γραμματική Τριανταφυλλίδη τα θηλ. σε -ος έχουν κλ. (-ο), αλλά στο ΛΣΓ τα 
οδός, λεωφόρος, είσοδος (Ο58, Ο59, Ο60) έχουν κλητ. εν. σε (-ε))

ΝΑΙ

ΔΙΚΤΑΤΟΡ ΛΚΝ, λ. δικτάτορας || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. δικτάτορας & δικτάτωρ, (προφ.-εσφαλμ.) δικτάκτορας || (προγάστωρ: 
{προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. δικτάτορας: {δικτατόρων} Επίσης δικτάτωρ: {δικτάτορος}
ΛΣΓ, λ. δικτάτορας κ. δικτάτωρ: {γεν. δικτάτορος} || (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. 
πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -ορες , γεν. -όρων}
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΙΟΛΚΕΣ ΛΚΝ, ΧΛΝΓ, ΛΝΕΓ, ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΔΙΠΛΑΙ ΛΚΝ, λ. διπλός -ή -ό: Ε1 (καλός -ή -ό) 
ΧΛΝΓ, λ. διπλός, ή, ό & διπλούς
ΛΝΕΓ, λ. διπλός: Επίσης: διπλούς, -ή, -ούν
ΛΣΓ, λ. διπλός κ. διπλούς {εν. γεν. διπλ-ού, αιτ. -ούν, θηλ. διπλ-ή, εν. γεν. -ής, 
ουδ. διπλούν, εν. γεν. διπλού}
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΙΣΑΚΚΙ ΛΚΝ, λ. δισάκι : Ο44 (τραγούδι) || σακί  || σάκος
ΧΛΝΓ, λ. δισάκι  || σακί || σάκος
ΛΝΕΓ, λ. δισάκι || σακί || σάκος || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: σάκος, -ί, -ούλα  [αντί] σάκκος, -ί, -ούλα  (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. δισάκι || σακί || σάκος

ΝΑΙ



ΔΙΣΑΚΚΙΑ ΛΚΝ, λ. δισάκι : Ο44 (τραγούδι) || σακί  || σάκος
ΧΛΝΓ, λ. δισάκι  || σακί || σάκος
ΛΝΕΓ, λ. δισάκι || σακί || σάκος || σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: σάκος, -ί, -ούλα  [αντί] σάκκος, -ί, -ούλα  (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. δισάκι || σακί || σάκος

ΝΑΙ

ΔΙΨΩΝ ΛΚΝ, λ. δίψα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. δίψα
ΛΝΕΓ, λ. δίψα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. δίψα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΔΟΚΤΟΡ ΛΚΝ, λ. δόκτωρ: Ο || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. δόκτωρ: {δόκτ-ορος} & δόκτορας || (προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -
ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. δόκτορας: {χωρ. γεν πληθ.} Επίσης δόκτωρ {δόκτορος}
ΛΣΓ, λ. δόκτορας: {θηλ. εν. γεν. δόκτορος} κ. δόκτωρ {γεν. δόκτορος} || 
(πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -ορες , γεν. -
όρων}
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΟΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ

ΔΟΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ

ΔΟΜΕΝΕΣ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ

ΔΟΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ



ΔΟΜΕΝΗΣ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ

ΔΟΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ

ΔΟΜΕΝΟΙ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ

ΔΟΜΕΝΟΣ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ

ΔΟΜΕΝΟΥ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ



ΔΟΜΕΝΟΥΣ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ

ΔΟΜΕΝΩΝ ΛΚΝ, λ. δίνω : μππ. δοσμένος
ΧΛΝΓ, λ. δίνω : δοσμένος, δεδομένος
ΛΝΕΓ, λ. δίνω : δοσμένος . Οι μτχ. σε -δομένος είναι σύνθετες: εκδομένος, 
παραδομένος
ΛΣΓ, λ. δίνω : δοσμένος.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §946: Γ) Η ρίζα (δο) του δίνω. 
Γράφεται με ο στον παθητικό αόριστο και παρακείμενο και σε όλα τα 
παράγωγα: δοσμένος (-δομένος) || §968, Κατάλογος ανώμαλων ρημάτων: δίνω 
δοσμένος-δομένος
Η Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) εμφανίζει τη μτχ. -δομένος ως 
σύνθετη, εξ ου και το ενωτικό.

ΟΧΙ

ΔΟΜΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. δομώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. δομώ: {δομ-είς ... | δόμ-ησα, -ήσει, -είται, -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος, -
ώντας}: Το βιβλίο ~είται σε τέσσερις ενότητες.
ΛΝΕΓ, λ. δομώ: {δομείς | δόμ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. δομώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΔΟΝΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. δονώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. δονώ: {δον-εί ... | δόν-ησε, -ήσει, -είται, -ήθηκε, -ηθεί, -ούμενος, -
ώντας, συνήθ. μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. δονώ: {δονείς | δόν-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. δονώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΔΟΞΩΝ ΛΚΝ, λ. δόξα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. δόξα
ΛΝΕΓ, λ. δόξα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. δόξα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΔΟΤΙ ΛΚΝ, λ. δότης θηλ. δότρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δότης, δότρια || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-
ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δότης, δότρια || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. δότης, δότρια || Π54, §122 -ις: Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
δότις/-τρια
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΟΤΙΔΑ Γραμματική Οικονόμου, §123.2: Τα βαρύτονα όμως οδοντικόληκτα σε -ις (γεν. -
ιδος, -ιτος, -ιθος) σχηματίζουν την αιτιατ. του ενικού σε -ν και την κλητ. του 
ενικού όμοια με το θέμα (χωρίς το χαρακτήρα)

ΟΧΙ



ΔΟΤΙΝ ΛΚΝ, λ. δότης θηλ. δότρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δότης, δότρια || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-
ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δότης, δότρια || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. δότης, δότρια || Π54, §122 -ις: Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
δότις/-τρια
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΟΥΜΑ Ίδια περίπτωση με το λ. "μηχανοτρονική" & "μηχατρονική" το οποίο είναι 
αποδεκτό παρόλο που έχει την επισήμανση (με κεφαλαίο Μ)

ΝΑΙ

ΔΟΥΜΑΣ Ίδια περίπτωση με το λ. "μηχανοτρονική" & "μηχατρονική" το οποίο είναι 
αποδεκτό παρόλο που έχει την επισήμανση (με κεφαλαίο Μ)

ΝΑΙ

ΔΟΥΜΕΣ Ίδια περίπτωση με το λ. "μηχανοτρονική" & "μηχατρονική" το οποίο είναι 
αποδεκτό παρόλο που έχει την επισήμανση (με κεφαλαίο Μ)

ΝΑΙ

ΔΡΑΓΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. δράγα
ΛΝΕΓ, λ. δράγα κ. ντράγα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΔΡΑΠΕΤΙ ΛΚΝ, λ. δραπέτης θηλ. δραπέτισσα & δραπέτις || (πολίτης θηλ. πολίτης & 
πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δραπέτης: {δραπετών | σπάν. θηλ. δραπέτισσα (λόγ.) δραπέτις} || 
(πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δραπέτης, δραπέτισσα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -
ίδων})
ΛΣΓ, λ. δραπέτης || Π54, §122 -ις: Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
δραπέτις/-τισσα
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΡΑΠΕΤΙΝ ΛΚΝ, λ. δραπέτης θηλ. δραπέτισσα & δραπέτις || (πολίτης θηλ. πολίτης & 
πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δραπέτης: {δραπετών | σπάν. θηλ. δραπέτισσα (λόγ.) δραπέτις} || 
(πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δραπέτης, δραπέτισσα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -
ίδων})
ΛΣΓ, λ. δραπέτης || Π54, §122 -ις: Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
δραπέτις/-τισσα
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΔΡΑΣΤΙ ΛΚΝ, λ. δράστης  θηλ. δράστρια  & δράστις || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δράστης {δραστών | σπάν. θηλ. δράστιδα, δράστρια, δράστις } || 
(πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δράστης {δραστών}, δράστις {δράστ-ιδος | -ίδων} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. δράστης, δράστις  {εν. γεν. δράστ-ιδος, αιτ. -ιδα, πληθ. ονομ. -ιδες, γεν. -
ίδων} || Π54, §122 -ις: Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: δράστις /-τρια
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΔΡΑΣΤΙΝ ΛΚΝ, λ. δράστης  θηλ. δράστρια  & δράστις || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δράστης {δραστών | σπάν. θηλ. δράστιδα, δράστρια, δράστις } || 
(πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δράστης {δραστών}, δράστις {δράστ-ιδος | -ίδων} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. δράστης, δράστις  {εν. γεν. δράστ-ιδος, αιτ. -ιδα, πληθ. ονομ. -ιδες, γεν. -
ίδων} || Π54, §122 -ις: Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: δράστις /-τρια
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ



ΔΡΑΧΤΕ Στο ΛΚΝ μαρτυρείται και ο τ. "δράχνω" δίπλα στο "αδράχνω". Από τον 
μεσαιωνικό τύπο "δράχνω" προέκυψε το "αδράχνω" με ανάπτυξη προτακτικού 
α-. Επομένως, οι τύποι του αορίστου "έδραξα" και "δράξει" που καταγράφονται 
στο ανήκουν και στο "αδράχνω" και στο "δράχνω". Παρόλο που στο ΛΚΝ δεν 
καταγράφεται σε κάποιο κλιτικό παράδειγμα β΄ πληθ. προστακτικής αορίστου με 
κατάληξη -χτε, αλλά μόνο με -ξτε (Ρ2.2), σύμφωνα με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §193: οι λαϊκές λέξεις της ελληνικής γλώσσας 
παρουσιάζουν στο εσωτερικό τους συμπλέγματα συμφώνων που συγκρινόμενα 
με τα συμφωνικά συμπλέγματα της αρχαίας γλώσσας είναι... απλοποιημένα, 
ώστε να προφέρονται ευκολότερα: ... "χτ αντί ξτ (κστ) αρπάχτε αντί αρπάξτε".

ΝΑΙ

ΔΥΑΡΙΑΣ Το Τ.Ε.Γ. αποφαίνεται αρνητικά για τον τύπο αυτό (πρωτ. 277, ερ. 276)
ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΔΥΑΡΙΕΣ Το Τ.Ε.Γ. αποφαίνεται αρνητικά για τον τύπο αυτό (πρωτ. 277, ερ. 276)
ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΔΥΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. δυάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. δυάρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. δυάρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΔΥΝΑΜΙΤΙ ΛΚΝ, λ. δυναμίτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. δυναμίτης & δυναμίτιδα  || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. δυναμίτης : Επίσης δυναμίτιδα κ. δυναμίτις {δυναμίτιδος} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. δυναμίτης κ. δυναμίτιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΔΥΟΝΩΝ Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §673 (αριθμητικά): Το ίδιο και το 
αριθμητικό δύο, που εχει ωστόσο για τη γενική και το σπανιότερο τύπο δυονών . 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΔΥΣΤΗΝΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. δύστηνος, ος/η, ο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. δύστηνος, -ος, -ο
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΔΥΣΤΗΝΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. δύστηνος, ος/η, ο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. δύστηνος, -ος, -ο
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΔΥΣΤΗΝΗΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. δύστηνος, ος/η, ο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. δύστηνος, -ος, -ο
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΔΩΡΟΘΕΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα - 
το δωροθέτης δεν δηλώνει αξίωμα

ΟΧΙ

ΕΑΥΤΕΣ ΛΚΝ, λ. εαυτός ο: αντων. (βλ. Ο17 (ουρανός)): αφ' εαυτού και γενική αδύνατου 
τύπου προσωπικής αντωνυμίας: Ήρθαν αφ' εαυτού τους
ΧΛΝΓ, λ. εαυτός: αυτοπ. αντων.: αφ' εαυτού/αφεαυτού (μου/του/της) & (θηλ.) 
αφ' εαυτής/αφεαυτής (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. εαυτός (ο): αυτοπαθής αντων.: καθ' εαυτόν, -ήν, -ό κ. καθαυτόν, -ήν, -
ό
ΛΣΓ, λ. εαυτός: Ο54 (χωρ. κλητ.) αυτοπαθής αντων.: αφ' εαυτού (μου)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §747 (Ιδιόπαθες αντωνυμίες): Οι 
ιδιόπαθες αντωνυμίες σχηματίζονται περιφραστικά από την αντωνυμία εαυτού - 
εαυτό με το άρθρο και με τη γενική της αδύνατης προσωπικής αντωνυμίας: 
βλέπω τον εαυτό μου στον καθρέφτη, λέει στον εαυτό της.
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 263 (Αυτοπαθείς και αλληλοπαθείς αντωνυμίες): 
Όταν ο ομιλητής θέλει να ταυτίσει τον δράστη (υποκείμενο) ή τον αποδέκτη της 
δράσης (αντικείμενο) τού ρnματος με τον ίδιο τον εαυτό του (τού υποκειμένου / 
αντικειμένου), τότε χρnσιμοποιεί τις αυτοπαθείς αντωνυμίες, που σχnματίζονται 
με τn λέξn εαυτός + προσωπική αντωνυμία (μη εμφατικού τύπου)

ΝΑΙ

ΕΑΥΤΗΣ ΛΚΝ, λ. εαυτός ο: αντων. (βλ. Ο17 (ουρανός)): αφ' εαυτού και γενική αδύνατου 
τύπου προσωπικής αντωνυμίας: Ήρθαν αφ' εαυτού τους
ΧΛΝΓ, λ. εαυτός: αυτοπ. αντων.: αφ' εαυτού/αφεαυτού (μου/του/της) & (θηλ.) 
αφ' εαυτής/αφεαυτής (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. εαυτός (ο): αυτοπαθής αντων.: καθ' εαυτόν, -ήν, -ό κ. καθαυτόν, -ήν, -
ό
ΛΣΓ, λ. εαυτός: Ο54 (χωρ. κλητ.) αυτοπαθής αντων.: αφ' εαυτού (μου)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §747 (Ιδιόπαθες αντωνυμίες): Οι 
ιδιόπαθες αντωνυμίες σχηματίζονται περιφραστικά από την αντωνυμία εαυτού - 
εαυτό με το άρθρο και με τη γενική της αδύνατης προσωπικής αντωνυμίας: 
βλέπω τον εαυτό μου στον καθρέφτη, λέει στον εαυτό της.
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 263 (Αυτοπαθείς και αλληλοπαθείς αντωνυμίες): 
Όταν ο ομιλητής θέλει να ταυτίσει τον δράστη (υποκείμενο) ή τον αποδέκτη της 
δράσης (αντικείμενο) τού ρnματος με τον ίδιο τον εαυτό του (τού υποκειμένου / 
αντικειμένου), τότε χρnσιμοποιεί τις αυτοπαθείς αντωνυμίες, που σχnματίζονται 
με τn λέξn εαυτός + προσωπική αντωνυμία (μη εμφατικού τύπου)

ΝΑΙ

ΕΒΕΝΕΣ ΛΚΝ, λ. έβενος ο : κλ. παρ. Ο20α (υπόκοσμος)
ΧΛΝΓ, λ. έβενος  (αρσ.) 
ΛΝΕΓ, λ. έβενος (ο/η) [εβένου | -ων, -ους]
ΛΣΓ, λ. έβενος  Ο56 (άνθρωπος), Ο60 (είσοδος, ον. πλ. -οι, αιτ. πλ. -ους)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΕΒΕΡΓΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΒΕΡΓΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΒΟΓΓΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΒΟΓΓΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΒΟΓΚΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΒΟΓΚΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΓΓΙΖΟΥ ΛΚΝ, λ. εγγίζω : Ρ2.1α (δροσίζω) πρτ. ήγγιζα, αόρ. ήγγισα, απαρέμφ. εγγίσει

ΧΛΝΓ, λ. αγγίζω : {άγγι-ξα, -χτηκε, -γμένος, αγγίζ-οντας} & (λόγ.) εγγίζω
ΛΝΕΓ, λ. αγγίζω κ. εγγίζω : {άγγι-ξα, -χτηκα, -γμένος}
ΛΣΓ, λ. αγγίζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι) κ. εγγίζω Ρ11α (ζυγίζω)
Ως φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του αγγίζω μαρτυρείται στους ίδιους 
τύπους

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΑ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ



ΕΓΓΙΞΑΜΕ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΑΝ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΑΝΕ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΑΤΕ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΕ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΕΙ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΕΙΣ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΕΣ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΕΤΕ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΟΜΕ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΟΥ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "ψέθηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΟΥΝ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ



ΕΓΓΙΞΤΕ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΞΩ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "έψεσα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΧΤΕΙ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "ψέθηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΙΧΤΩ Το "εγγίζω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "ψέθηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΓΓΥΕΙΤΟ ΛΚΝ, λ. εγγυούμαι, κλ. §10.9β (στερούμαι), γ΄εν. Πρτ.: -ούνταν
ΧΛΝΓ, λ. εγγυούμαι (καταχρ.) βλ. εγγυώμαι || εγγυώμαι: {εγγυ-άται ... | εγγυή-
θηκα, -θεί, εγγυώ-μενος, εγγυη-μένος}
ΛΝΕΓ, λ. εγγυώμαι: {εγγυάσαι ... | εγγυή-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. εγγυώμαι: Ρ27β (ανακτώμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο nαρατnρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) Παρακάτω έχει το επίθημα και στον σχετικό πίνακα. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΓΓΥΘΕΝ Συναντάται μόνο σε σχόλιο στο ΛΝΕΓ ΟΧΙ
ΕΓΕΡΣΟΥ ΛΚΝ, λ. εγείρω -ομαι : Ρ πρτ. και αόρ. ήγειρα, απαρέμφ. εγείρει, παθ. αόρ. 

εγέρθηκα, απαρέμφ. εγερθεί: εγέρθητι / εγέρθητε
ΧΛΝΓ, λ. εγείρω : {παρατ. κ. αόρ. ήγειρε, εγείρει, εγέρ-θηκε (λόγ. ηγέρθη, μτχ. 
εγερ-θείς, -θείσα, -θέν), εγερ-θεί, εγείρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. εγείρω : {ήγ-ειρα, -έρθην, -ης, -η ... (μτχ. εγερθείς, -είσα, -έν)}
ΛΣΓ, λ. εγείρω : Ρ14 (κρίνω -ομαι, προστ. (απο)-κρίσου) {ήγειρα, να/θα εγείρω, 
ηγέρθην Ρ39, να/θα εγερθώ}

ΝΑΙ

ΕΓΗΡΑΣΚΑ Όρος αποδοχής Ε1: συναντάται μόνο στη φράση "γηράσκω αεί διδασκόμενος" ΟΧΙ

ΕΓΗΡΑΣΚΕ Όρος αποδοχής Ε1: συναντάται μόνο στη φράση "γηράσκω αεί διδασκόμενος" ΟΧΙ

ΕΓΚΡΙΣΟΥ ΛΚΝ, λ. εγκρίνω -ομαι : Ρ πρτ. και αόρ. ενέκρινα, απαρέμφ. εγκρίνει, παθ. αόρ. 
εγκρίθηκα, απαρέμφ. εγκριθεί, μππ. εγκεκριμένος και (σπάν.) εγκριμένος
ΧΛΝΓ, λ. εγκρίνω : {παρατ. κ. αόρ. ενέκρι-να, εγκρί-νει, -θηκε (λόγ. ενεκρίθη, 
μτχ. εγκρι-θείς, -θείσα, -θέν), -θεί, εγκεκριμένος (σπάν.) εγκριμένος, εγκρίν-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. εγκρίνω : {ενέκρινα, εγκρίθηκα (λόγ. ενεκρίθην, -ης, -η ... , μτχ. 
εγκριθείς. -είσα, -έν), εγκεκριμένος}
ΛΣΓ, λ. εγκρίνω : Ρ14 (κρίνω -ομαι, προστ. (απο)-κρίσου ), Ρ42 (σύνθετα του 
βάλλω) (κ . (λόγ.) ενεκρίθην Ρ39}

ΝΑΙ

ΕΓΝΟΙΩΝ ΛΚΝ, λ. έγνοια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. έγνοια
ΛΝΕΓ, λ. έγνοια > έννοια2 || έννοια κ. έγνοια {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. έγνοια > έννοια2  || έννοια κ. έγνοια  Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΓΡΑΦΕΙ Δεν μαρτυρείται πουθενά ούτε ως απλοποιημένος τύπος του "εγγράφω" (με ένα 
γ αντί για δύο), ούτε μπορεί να είναι υποτακτική αρχαίου παθητικού αορίστου 
β΄(αφού έχει αύξηση)

ΟΧΙ



ΕΓΡΑΦΕΙΣ Δεν μαρτυρείται πουθενά ούτε ως απλοποιημένος τύπος του "εγγράφω" (με ένα 
γ αντί για δύο), ούτε μπορεί να είναι υποτακτική αρχαίου παθητικού αορίστου 
β΄(αφού έχει αύξηση)

ΟΧΙ

ΕΓΡΑΦΟΥΝ Δεν μαρτυρείται πουθενά ούτε ως απλοποιημένος τύπος του "εγγράφω" (με ένα 
γ αντί για δύο), ούτε μπορεί να είναι υποτακτική αρχαίου παθητικού αορίστου 
β΄(αφού έχει αύξηση)

ΟΧΙ

ΕΓΡΑΦΩ Δεν μαρτυρείται πουθενά ούτε ως απλοποιημένος τύπος του "εγγράφω" (με ένα 
γ αντί για δύο), ούτε μπορεί να είναι υποτακτική αρχαίου παθητικού αορίστου 
β΄(αφού έχει αύξηση)

ΟΧΙ

ΕΓΡΑΨΟΥ Δεν μπορεί να είναι προστακτική αορίστου (αφού έχει αύξηση) ΟΧΙ
ΕΔΕΡΑ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΕΡΑΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΕΡΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΕΡΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΕΡΑΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΕΡΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΕΡΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΙΑΝΕΥΑ Το ρήμα "διανεύω" μαρτυρείται στο ΛΚΝ και χαρακτηρίζεται λογοτεχνικό, οπότε 
δεν δικαιολογείται να χάσει την εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, 
είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΕΔΙΑΝΕΥΕ Το ρήμα "διανεύω" μαρτυρείται στο ΛΚΝ και χαρακτηρίζεται λογοτεχνικό, οπότε 
δεν δικαιολογείται να χάσει την εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, 
είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΕΔΙΑΝΕΨΑ Το ρήμα "διανεύω" μαρτυρείται στο ΛΚΝ και χαρακτηρίζεται λογοτεχνικό, οπότε 
δεν δικαιολογείται να χάσει την εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, 
είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΕΔΙΑΝΕΨΕ Το ρήμα "διανεύω" μαρτυρείται στο ΛΚΝ και χαρακτηρίζεται λογοτεχνικό, οπότε 
δεν δικαιολογείται να χάσει την εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, 
είναι τονισμένη.

ΟΧΙ



ΕΔΙΑΧΕΑ ΛΚΝ, λ. διαχέω -ομαι : Ρ αόρ. διέχυσα, απαρέμφ. διαχύσει, παθ. αόρ. 
διαχύθηκα, απαρέμφ. διαχυθεί || διαχύνω -ομαι : Ρ1 (κλειδώνω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. διαχέω : {διέχυ-σε, διαχύ-σει, -θηκε, -θεί, διαχε-όμενος, -οντας, σπάν. 
διαχυ-μένος} & διαχύνω
ΛΝΕΓ, λ. διαχέω : {διέχυσα, διαχύ-θηκα, -μένος} Επίσης διαχύνω
ΛΣΓ, λ. διαχέω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι){διάχυσα κ. 
διέχυσα, να/θα διαχύσω}
Δεκτό λόγω και του όρου Δ2 (Δεκτό βέβαια το ΕΔΙΑΛΥΣΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΙΑΧΕΕ ΛΚΝ, λ. διαχέω -ομαι : Ρ αόρ. διέχυσα, απαρέμφ. διαχύσει, παθ. αόρ. 
διαχύθηκα, απαρέμφ. διαχυθεί || διαχύνω -ομαι : Ρ1 (κλειδώνω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. διαχέω : {διέχυ-σε, διαχύ-σει, -θηκε, -θεί, διαχε-όμενος, -οντας, σπάν. 
διαχυ-μένος} & διαχύνω
ΛΝΕΓ, λ. διαχέω : {διέχυσα, διαχύ-θηκα, -μένος} Επίσης διαχύνω
ΛΣΓ, λ. διαχέω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι){διάχυσα κ. 
διέχυσα, να/θα διαχύσω}
Δεκτό λόγω και του όρου Δ2 (Δεκτό βέβαια το ΕΔΙΑΛΥΣΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΙΑΧΕΕΣ ΛΚΝ, λ. διαχέω -ομαι : Ρ αόρ. διέχυσα, απαρέμφ. διαχύσει, παθ. αόρ. 
διαχύθηκα, απαρέμφ. διαχυθεί || διαχύνω -ομαι : Ρ1 (κλειδώνω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. διαχέω : {διέχυ-σε, διαχύ-σει, -θηκε, -θεί, διαχε-όμενος, -οντας, σπάν. 
διαχυ-μένος} & διαχύνω
ΛΝΕΓ, λ. διαχέω : {διέχυσα, διαχύ-θηκα, -μένος} Επίσης διαχύνω
ΛΣΓ, λ. διαχέω : Ρ1 (ιδρύω -ομαι), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι){διάχυσα κ. 
διέχυσα, να/θα διαχύσω}
Δεκτό λόγω και του όρου Δ2 (Δεκτό βέβαια το ΕΔΙΑΛΥΣΑ)

ΝΑΙ

ΕΔΙΑΧΥΝΑ Το ρ. διαχέω όπως και το διαχύνω είναι λόγιο. Άρα σύμφωνα με Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και μερικοί 
τύποι λόγιων ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΕΔΙΑΧΥΝΕ Το ρ. διαχέω όπως και το διαχύνω είναι λόγιο. Άρα σύμφωνα με Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και μερικοί 
τύποι λόγιων ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΕΔΡΑΣΕΙ ΛΚΝ, λ. εδράζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι)
ΧΛΝΓ, λ. εδράζει : {συνήθ. σε μεσοπαθ. ενεστ. κ. παρατ., (σπανιότ.) εδράστηκε, 
εδραστεί, εδραζ-όμενος} ● Παθ.: εδράζεται
ΛΝΕΓ, λ. εδράζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.} εδράζομαι
ΛΣΓ, λ. εδράζω : Ρ11 (ζυγίζω -ομαι) (συνήθ. μεσοπαθ.)
Ο αόρ. μαρτυρείται, έστω για την παθ. φ., δεχόμαστε λόγω ασάφειας σε σχέση 
με την ενεργ. φωνή.

ΝΑΙ

ΕΔΡΑΣΕΙΣ ΛΚΝ, λ. εδράζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι)
ΧΛΝΓ, λ. εδράζει : {συνήθ. σε μεσοπαθ. ενεστ. κ. παρατ., (σπανιότ.) εδράστηκε, 
εδραστεί, εδραζ-όμενος} ● Παθ.: εδράζεται
ΛΝΕΓ, λ. εδράζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.} εδράζομαι
ΛΣΓ, λ. εδράζω : Ρ11 (ζυγίζω -ομαι) (συνήθ. μεσοπαθ.)
Ο αόρ. μαρτυρείται, έστω για την παθ. φ., δεχόμαστε λόγω ασάφειας σε σχέση 
με την ενεργ. φωνή.

ΝΑΙ

ΕΔΡΑΣΕΤΕ ΛΚΝ, λ. εδράζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι)
ΧΛΝΓ, λ. εδράζει : {συνήθ. σε μεσοπαθ. ενεστ. κ. παρατ., (σπανιότ.) εδράστηκε, 
εδραστεί, εδραζ-όμενος} ● Παθ.: εδράζεται
ΛΝΕΓ, λ. εδράζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.} εδράζομαι
ΛΣΓ, λ. εδράζω : Ρ11 (ζυγίζω -ομαι) (συνήθ. μεσοπαθ.)
Ο αόρ. μαρτυρείται, έστω για την παθ. φ., δεχόμαστε λόγω ασάφειας σε σχέση 
με την ενεργ. φωνή.

ΝΑΙ

ΕΔΡΑΣΟΜΕ ΛΚΝ, λ. εδράζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι)
ΧΛΝΓ, λ. εδράζει : {συνήθ. σε μεσοπαθ. ενεστ. κ. παρατ., (σπανιότ.) εδράστηκε, 
εδραστεί, εδραζ-όμενος} ● Παθ.: εδράζεται
ΛΝΕΓ, λ. εδράζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.} εδράζομαι
ΛΣΓ, λ. εδράζω : Ρ11 (ζυγίζω -ομαι) (συνήθ. μεσοπαθ.)
Ο αόρ. μαρτυρείται, έστω για την παθ. φ., δεχόμαστε λόγω ασάφειας σε σχέση 
με την ενεργ. φωνή.

ΝΑΙ



ΕΔΡΑΣΟΥΝ ΛΚΝ, λ. εδράζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι)
ΧΛΝΓ, λ. εδράζει : {συνήθ. σε μεσοπαθ. ενεστ. κ. παρατ., (σπανιότ.) εδράστηκε, 
εδραστεί, εδραζ-όμενος} ● Παθ.: εδράζεται
ΛΝΕΓ, λ. εδράζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.} εδράζομαι
ΛΣΓ, λ. εδράζω : Ρ11 (ζυγίζω -ομαι) (συνήθ. μεσοπαθ.)
Ο αόρ. μαρτυρείται, έστω για την παθ. φ., δεχόμαστε λόγω ασάφειας σε σχέση 
με την ενεργ. φωνή.

ΝΑΙ

ΕΔΡΑΣΤΕ ΛΚΝ, λ. εδράζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι)
ΧΛΝΓ, λ. εδράζει : {συνήθ. σε μεσοπαθ. ενεστ. κ. παρατ., (σπανιότ.) εδράστηκε, 
εδραστεί, εδραζ-όμενος} ● Παθ.: εδράζεται
ΛΝΕΓ, λ. εδράζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.} εδράζομαι
ΛΣΓ, λ. εδράζω : Ρ11 (ζυγίζω -ομαι) (συνήθ. μεσοπαθ.)
Ο αόρ. μαρτυρείται, έστω για την παθ. φ., δεχόμαστε λόγω ασάφειας σε σχέση 
με την ενεργ. φωνή.

ΝΑΙ

ΕΔΡΑΣΩ ΛΚΝ, λ. εδράζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι)
ΧΛΝΓ, λ. εδράζει : {συνήθ. σε μεσοπαθ. ενεστ. κ. παρατ., (σπανιότ.) εδράστηκε, 
εδραστεί, εδραζ-όμενος} ● Παθ.: εδράζεται
ΛΝΕΓ, λ. εδράζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.} εδράζομαι
ΛΣΓ, λ. εδράζω : Ρ11 (ζυγίζω -ομαι) (συνήθ. μεσοπαθ.)
Ο αόρ. μαρτυρείται, έστω για την παθ. φ., δεχόμαστε λόγω ασάφειας σε σχέση 
με την ενεργ. φωνή.

ΝΑΙ

ΕΕΕ ΛΚΝ, λ. ε : επιφ.: 5. με επανάληψη εεε ΝΑΙ
ΕΖΗΤΑΤΟ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 

μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΕΖΗΤΩΝΤΟ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΕΖΩΓΡΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΖΩΓΡΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΘΕΛΑΝ ΛΚΝ, λ. θέλω: Ρ δεύτεροι τ. ενεστ. θες, (λαϊκότρ.) θέμε, θέτε, θένε, πρτ. ήθελα, 

αόρ. θέλησα, απαρέμφ. θελήσει, μππ. θελημένος
ΧΛΝΓ, λ. θέλω: {θέλ-εις (προφ.) θες, -ει, -ουμε (λαϊκό) θέμε, -ετε (λαϊκό) θέτε, -
ουν(ε) (λαϊκό) θένε | θες κ. θέλε, θέλετε | ήθελα, θέλησα, να/θα θελήσω | 
ηθελημένος, θέλ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. θέλω: {θέλεις κ. θες, πληθ. λαϊκ. θέμε, θέτε, θένε | ήθελα, θέλησα, 
ηθελημένος}
ΛΣΓ, λ. θέλω: {θέλ-εις / θες, -ει, -ου με / θεμε, -ετε / θέτε, -ουν(ε)
/ θένε, θες / θέλε, θέλετε, ήθελα, θέλησα , να/θα θελήσω, κ. ηθελημένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §868: Η άτονη συλλαβική αύξηση 
φυλάγεται σε μερικές περιστάσεις [...] τους έστρώσαμε άντι τους στρώσαμε [...] 
(έτσι και μέ τά ρήματα δειλιάζω, δέχομαι, δίνω, θέλω, θησαυρίζω κτλ.).
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ



ΕΘΕΟΥΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. θέωση: θεούμαι: {-ούσαι ... }
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΕΘΕΣΜΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΘΕΣΜΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΘΕΤΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. θέτω -ομαι, τίθεμαι : Ρ αόρ. έθεσα, απαρέμφ. θέσει, παθ. τίθεμαι, 

τίθεσαι, τίθεται, τιθέμεθα, τίθεστε, τίθενται, και (προφ.) θέτομαι, πρτ. γ' πρόσ. 
ετίθετο, ετίθεντο, αόρ. τέθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και ετέθη, ετέθησαν, απαρέμφ. 
τεθεί || ζεϊμπέκης: Aστυνομικά καθήκοντα αναθέτονταν στους ζεϊμπέκους από 
τα μέσα του 19ου αι.
ΧΛΝΓ, λ. θέτω : {έθε-σα, θέσω, τέθηκε, τεθεί, θέτ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. θέτω : {έθεσα, μεσοπαθ. ενεστ. τίθεμαι, μεσοπαθ. παρατ.
ετιθ-έμην, -εσο, -ετο, -έμεθα, -εσθε, -εντο, μεσοπαθ. αόρ. ετέθην, -ης,
-η ... (καθημ. τέθηκα, μτχ. τεθείς. -είσα, -έν). μτχ. παρακ. τεθειμένος,
-η, -ο}
ΛΣΓ, λ. θέτω : Ρ34 (θέτω, τίθεμαι, παρατ. (προσ)-ετιθέμην / (προσ)-θετόμουν(α))
+ όρος αποδοχής Δ1

ΝΑΙ

ΕΘΕΩΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. θεώμαι: Ρ11 (εγγυώμαι, πρτ. εγγυόμουν) αόρ. θεάθηκα, απαρέμφ. 
θεαθεί 
ΧΛΝΓ, λ. θεώμαι: {θεά-ται} ● εθεάθη {κ. θεάθηκε, θεαθεί}
ΛΝΕΓ, λ. θεώμαι: {θεάσαι ... | εθεάθην, -ης, -η ... (μτχ. θεαθείς, -είσα,
-έν) κ. (καθημ.) θεάθηκα} (λόγ.-συνήθ. στον αόρ.)
ΛΣΓ, λ. θεώμαι: Ρ27β (ανακτώμαι, πρτ. (ανακτιόμουν)) {θεάθηκα, κ. εθεάθην 
Ρ39, να/θα θεαθώ} (λόγ.-συνήθ. στον αόρ.)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΕΘΝΑΡΧΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το εθνάρχης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΕΙΚΟΣΔΥΟ ΛΚΝ, λ. εικοσι- & (προφ.) εικοσ-, όταν το β' συνθετικό αρχίζει από σύμφωνο
ΧΛΝΓ, λ. εικοσι- & (προφ.) εικοσ-: α' συνθετικό απόλυτων αριθμητικών από το 
εικοσιένα μέχρι το εικοσιεννιά.
ΛΝΕΓ, λ. είκοσι δύο: 3. Εικοσιδύο κ. Εικοσιδυό
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §669 (απόλυτα αριθμητικά): είκοσι δύο 
|| σελ. 278, §680: Τ' απόλυτα αριθμητικά από το 21 και πέρα γράφονται σε 
χωριστές λέξεις: είκοσι πέντε, ενενήντα οχτώ, διακόσια τριάντα πέντε.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §183 (Ορθογραφία απόλυτων 
αριθμητικών): 2. Από το 21 και πέρα γράφονται σε χωριστές λέξεις: είκοσι 
πέντε, ενενήντα οχτώ. 
ΓΣΓ, σελ. 256 (Απόλυτα αριθμητικά): ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ Οι αριθμοί από το 13 έως 
το 19 γράφονται ως μία λέξη [...], ενώ από το 21 και εξής γράφονται ως δύο 
λέξεις (π.χ. είκοσι ένα, είκοσι δύο...
Με βάση το ΛΚΝ και την αοριστία του ΧΛΝΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ



ΕΙΚΟΣΕΞΗ ΛΚΝ, λ. εικοσι- & (προφ.) εικοσ-, όταν το β' συνθετικό αρχίζει από σύμφωνο
ΧΛΝΓ, λ. εικοσι- & (προφ.) εικοσ-: α' συνθετικό απόλυτων αριθμητικών από το 
εικοσιένα μέχρι το εικοσιεννιά.
ΛΝΕΓ, λ. είκοσι δύο: 3. Εικοσιδύο κ. Εικοσιδυό
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §669 (απόλυτα αριθμητικά): είκοσι δύο 
|| σελ. 278, §680: Τ' απόλυτα αριθμητικά από το 21 και πέρα γράφονται σε 
χωριστές λέξεις: είκοσι πέντε, ενενήντα οχτώ, διακόσια τριάντα πέντε.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §183 (Ορθογραφία απόλυτων 
αριθμητικών): 2. Από το 21 και πέρα γράφονται σε χωριστές λέξεις: είκοσι 
πέντε, ενενήντα οχτώ. 
ΓΣΓ, σελ. 256 (Απόλυτα αριθμητικά): ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ Οι αριθμοί από το 13 έως 
το 19 γράφονται ως μία λέξη [...], ενώ από το 21 και εξής γράφονται ως δύο 
λέξεις (π.χ. είκοσι ένα, είκοσι δύο...
Με βάση το ΛΚΝ και την αοριστία του ΧΛΝΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΕΙΚΟΣΕΞΙ ΛΚΝ, λ. εικοσι- & (προφ.) εικοσ-, όταν το β' συνθετικό αρχίζει από σύμφωνο
ΧΛΝΓ, λ. εικοσι- & (προφ.) εικοσ-: α' συνθετικό απόλυτων αριθμητικών από το 
εικοσιένα μέχρι το εικοσιεννιά.
ΛΝΕΓ, λ. είκοσι δύο: 3. Εικοσιδύο κ. Εικοσιδυό
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §669 (απόλυτα αριθμητικά): είκοσι δύο 
|| σελ. 278, §680: Τ' απόλυτα αριθμητικά από το 21 και πέρα γράφονται σε 
χωριστές λέξεις: είκοσι πέντε, ενενήντα οχτώ, διακόσια τριάντα πέντε.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §183 (Ορθογραφία απόλυτων 
αριθμητικών): 2. Από το 21 και πέρα γράφονται σε χωριστές λέξεις: είκοσι 
πέντε, ενενήντα οχτώ. 
ΓΣΓ, σελ. 256 (Απόλυτα αριθμητικά): ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ Οι αριθμοί από το 13 έως 
το 19 γράφονται ως μία λέξη [...], ενώ από το 21 και εξής γράφονται ως δύο 
λέξεις (π.χ. είκοσι ένα, είκοσι δύο...
Με βάση το ΛΚΝ και την αοριστία του ΧΛΝΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΕΙΝΟΡΑ λεξικά: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §181: 
Μετάθεση. — Κάποτε δύο φωνήεντα μεταθέτονται αμοιβαία: 
τσαγκροννώ—τσουγκρανώ(3).
(3) Έτσι και το ποιητικό : όνειρο — είνορο
Αφού δεν υπάρχουν μορφολογικές παρατηρήσεις, μπορούμε να το δεχτούμε. 
Γενικά, δεχόμαστε τον τ. λόγω Γραμματικής Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΕΙΝΟΡΟ λεξικά: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §181: 
Μετάθεση. — Κάποτε δύο φωνήεντα μεταθέτονται αμοιβαία: 
τσαγκροννώ—τσουγκρανώ(3).
(3) Έτσι και το ποιητικό : όνειρο — είνορο
Αφού δεν υπάρχουν μορφολογικές παρατηρήσεις, μπορούμε να το δεχτούμε. 
Γενικά, δεχόμαστε τον τ. λόγω Γραμματικής Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΕΙΝΟΡΟΥ λεξικά: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §181: 
Μετάθεση. — Κάποτε δύο φωνήεντα μεταθέτονται αμοιβαία: 
τσαγκροννώ—τσουγκρανώ(3).
(3) Έτσι και το ποιητικό : όνειρο — είνορο
Αφού δεν υπάρχουν μορφολογικές παρατηρήσεις, μπορούμε να το δεχτούμε. 
Γενικά, δεχόμαστε τον τ. λόγω Γραμματικής Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΕΙΝΟΡΩΝ λεξικά: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §181: 
Μετάθεση. — Κάποτε δύο φωνήεντα μεταθέτονται αμοιβαία: 
τσαγκροννώ—τσουγκρανώ(3).
(3) Έτσι και το ποιητικό : όνειρο — είνορο
Αφού δεν υπάρχουν μορφολογικές παρατηρήσεις, μπορούμε να το δεχτούμε. 
Γενικά, δεχόμαστε τον τ. λόγω Γραμματικής Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ



ΕΙΠΩΣΟΥ 1) Στη Γραμματική Τριανταφυλλίδη και στο ΛΝΕΓ (πίνακας σελ. 1542): 
Κατάλογος ανωμάλων ρημάτων - Παρατήρηση: Κανονικά αναγράφονται στον 
κατάλογο αυτόν ο ενεργητικός ενεστώτας και ο αόριστος, ο παθητικός αόριστος 
και η μετοχή του παθητικού παρακειμένου. Από αυτά σχηματίζονται εύκολα οι 
υπόλοιποι. 
2) Είναι αποδεκτός παρόμοιος τύπος "λεπτύνσου" με παραπομπή στο ΛΝΕΓ, 
Πίνακας σελ. 1542.

ΝΑΙ

ΕΙΡΗΝΕΣ ΛΚΝ, λ. ειρήνη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ειρήνη
ΛΝΕΓ, λ. ειρήνη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ειρήνη : Ο14 (η πύλη, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΕΙΡΗΝΩΝ ΛΚΝ, λ. ειρήνη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ειρήνη
ΛΝΕΓ, λ. ειρήνη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ειρήνη : Ο14 (η πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΙΣΕΡΘΕΙ ΛΚΝ, λ. εισέρχομαι: Ρ αόρ. εισήλθα, απαρέμφ. εισέλθει: H αμαξοστοιχία θα 
εισέλθει στο σταθμό από την τρίτη γραμμή. H πομπή των επισήμων εισήλθε 
στην πόλη από την ανατολική πύλη. Εισήλθε στο δικαστικό σώμα.
ΧΛΝΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα, εισέλθω, λόγ. μτχ. εισελθ-ών, -ούσα, -όν, 
εισερχόμενος}: Το πλοίο εισήλθε στα ελληνικά χωρικά ύδατα. Έχει εισέλθει 
παράνομα στην περιοχή. Το κόμμα έχει εισέλθει στη Βουλή.
ΛΝΕΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα (μτχ. εισελθών, -ούσα, -όν}
ΛΣΓ, λ. εισέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {εισήλθα, να/θα εισέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εισέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΙΣΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. εισέρχομαι: Ρ αόρ. εισήλθα, απαρέμφ. εισέλθει: H αμαξοστοιχία θα 
εισέλθει στο σταθμό από την τρίτη γραμμή. H πομπή των επισήμων εισήλθε 
στην πόλη από την ανατολική πύλη. Εισήλθε στο δικαστικό σώμα.
ΧΛΝΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα, εισέλθω, λόγ. μτχ. εισελθ-ών, -ούσα, -όν, 
εισερχόμενος}: Το πλοίο εισήλθε στα ελληνικά χωρικά ύδατα. Έχει εισέλθει 
παράνομα στην περιοχή. Το κόμμα έχει εισέλθει στη Βουλή.
ΛΝΕΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα (μτχ. εισελθών, -ούσα, -όν}
ΛΣΓ, λ. εισέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {εισήλθα, να/θα εισέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εισέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΙΣΗΓΗΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το εισηγητής δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΕΙΣΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. εισέρχομαι: Ρ αόρ. εισήλθα, απαρέμφ. εισέλθει: H αμαξοστοιχία θα 
εισέλθει στο σταθμό από την τρίτη γραμμή. H πομπή των επισήμων εισήλθε 
στην πόλη από την ανατολική πύλη. Εισήλθε στο δικαστικό σώμα.
ΧΛΝΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα, εισέλθω, λόγ. μτχ. εισελθ-ών, -ούσα, -όν, 
εισερχόμενος}: Το πλοίο εισήλθε στα ελληνικά χωρικά ύδατα. Έχει εισέλθει 
παράνομα στην περιοχή. Το κόμμα έχει εισέλθει στη Βουλή.
ΛΝΕΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα (μτχ. εισελθών, -ούσα, -όν}
ΛΣΓ, λ. εισέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {εισήλθα, να/θα εισέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εισέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΕΙΣΗΡΘΑΝ ΛΚΝ, λ. εισέρχομαι: Ρ αόρ. εισήλθα, απαρέμφ. εισέλθει: H αμαξοστοιχία θα 
εισέλθει στο σταθμό από την τρίτη γραμμή. H πομπή των επισήμων εισήλθε 
στην πόλη από την ανατολική πύλη. Εισήλθε στο δικαστικό σώμα.
ΧΛΝΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα, εισέλθω, λόγ. μτχ. εισελθ-ών, -ούσα, -όν, 
εισερχόμενος}: Το πλοίο εισήλθε στα ελληνικά χωρικά ύδατα. Έχει εισέλθει 
παράνομα στην περιοχή. Το κόμμα έχει εισέλθει στη Βουλή.
ΛΝΕΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα (μτχ. εισελθών, -ούσα, -όν}
ΛΣΓ, λ. εισέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {εισήλθα, να/θα εισέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εισέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΙΣΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. εισέρχομαι: Ρ αόρ. εισήλθα, απαρέμφ. εισέλθει: H αμαξοστοιχία θα 
εισέλθει στο σταθμό από την τρίτη γραμμή. H πομπή των επισήμων εισήλθε 
στην πόλη από την ανατολική πύλη. Εισήλθε στο δικαστικό σώμα.
ΧΛΝΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα, εισέλθω, λόγ. μτχ. εισελθ-ών, -ούσα, -όν, 
εισερχόμενος}: Το πλοίο εισήλθε στα ελληνικά χωρικά ύδατα. Έχει εισέλθει 
παράνομα στην περιοχή. Το κόμμα έχει εισέλθει στη Βουλή.
ΛΝΕΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα (μτχ. εισελθών, -ούσα, -όν}
ΛΣΓ, λ. εισέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {εισήλθα, να/θα εισέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εισέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΙΣΗΡΘΕΣ ΛΚΝ, λ. εισέρχομαι: Ρ αόρ. εισήλθα, απαρέμφ. εισέλθει: H αμαξοστοιχία θα 
εισέλθει στο σταθμό από την τρίτη γραμμή. H πομπή των επισήμων εισήλθε 
στην πόλη από την ανατολική πύλη. Εισήλθε στο δικαστικό σώμα.
ΧΛΝΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα, εισέλθω, λόγ. μτχ. εισελθ-ών, -ούσα, -όν, 
εισερχόμενος}: Το πλοίο εισήλθε στα ελληνικά χωρικά ύδατα. Έχει εισέλθει 
παράνομα στην περιοχή. Το κόμμα έχει εισέλθει στη Βουλή.
ΛΝΕΓ, λ. εισέρχομαι: {εισήλθα (μτχ. εισελθών, -ούσα, -όν}
ΛΣΓ, λ. εισέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {εισήλθα, να/θα εισέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εισέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΙΣΦΕΡΟΥ ΛΚΝ, λ. εισφέρω : Ρ πρτ. και αόρ. εισέφερα, απαρέμφ. εισφέρει
ΧΛΝΓ, λ. εισφέρω : {παρατ. κ. αόρ. εισέφερα, εισφέρ-εται, -οντας, -όμενος}: 
~ονται περιουσιακά στοιχεία. ~όμενο: κεφάλαιο.
ΛΝΕΓ, λ. εισφέρω : {εισέφερα}
ΛΣΓ, λ. εισφέρω : Ρ14α (κρίνω), Ρ40α (σύνθετα του βάλλω)

ΝΑΙ

ΕΚΑΘΑΙΡΑ Αρχαιοπρεπές ρήμα με ιδιόμορφη κλίση, γιατί παράγεται από το "καθαρός". 
Δεχόμαστε μόνο τους σχηματισμούς που προκύπτουν από τους 
καταγεγραμμένους στα λεξικά τύπους, σύμφωνα με την κλίση του στα αρχαία

ΟΧΙ

ΕΚΑΘΑΙΡΕ Αρχαιοπρεπές ρήμα με ιδιόμορφη κλίση, γιατί παράγεται από το "καθαρός". 
Δεχόμαστε μόνο τους σχηματισμούς που προκύπτουν από τους 
καταγεγραμμένους στα λεξικά τύπους, σύμφωνα με την κλίση του στα αρχαία

ΟΧΙ

ΕΚΑΛΟΛΘΑ ΛΝΕΓ - στο λήμμα "καλοέρχεται" δεν μαρτυρείται τύπος αορίστου με "λθ" ΟΧΙ
ΕΚΑΛΟΛΘΕ ΛΝΕΓ - στο λήμμα "καλοέρχεται" δεν μαρτυρείται τύπος αορίστου με "λθ" ΟΧΙ
ΕΚΑΛΟΡΘΑ Μαρτυρείται μόνο ως γ΄πρόσωπο ρήμα ΟΧΙ



ΕΚΑΣΤΩ ΛΚΝ, λ. έκαστος -η -ο
ΧΛΝΓ, λ. έκαστος, η, ο : {θηλ. (λογιότ.) εκάστη, -ου (λογιότ.) εκάστου}
ΛΝΕΓ, λ. έκαστος, -άστη, -αστο(ν) : {εκάστ-ου | -ων, -ους} || cuique suum: 
εκάστω το εαυτού (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. έκαστος, εκάστη, έκαστο(ν)  (αρσ. εν. γεν.
εκάστ-ου, αιτ. έκαστον, πληθ. ονομ. έκαστοι, γεν. εκάστ-ων, αιτ. -ους, θηλ. εν. 
γεν. εκάστ-ης , αιτ . -η(ν), πληθ. ονομ. έκαστες, γεν. εκάστων, ουδ. εν. γεν. 
εκάστου, πληθ. ονομ. έκαστα, γεν. εκάστων ' χωρ. κλητ. }

ΝΑΙ

ΕΚΒΑΙΝΑΝ ΛΚΝ: - || (αντιβαίνω: πρτ. αντέβαινα, αποβαίνω: πρτ. απέβαινα, επεμβαίνω: 
πρτ. επενέβαινα, επιβαίνω: πρτ. επέβαινα, μεταβαίνω: πρτ. μετέβαινα, 
παρεμβαίνω: πρτ. παρενέβαινα)
ΧΛΝΓ: - || (επεμβαίνω: {επενέβαινα}, επιβαίνω: {παρατ. επέβαιν-α}, 
παρεμβαίνω: {παρενέβαιν-ε}
ΛΝΕΓ: - || σελ. 1540, ρήματα ανώμαλα: βαίνω (..., εκ-, ...) 
ΛΣΓ: - || Π213, ανώμαλα ρήματα: βαίνω (..., εκ-, ...) 
Θα γίνει αποδεκτό κατ' αναλογιάν των εκβάλλαν, εκβράζαν
Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.6.3.I Εσωτερική συλλαβική αύξηση (σ. 
175): "Η εσωτερική αύξηση είναι στοιχείο κληρονομημένο από τη γλωσσική 
παράδοση και όχι τόσο συγχρονικώς λειτουργικό, δοθέντος ότι τα ρήματα που 
είναι σύνθετα με προρρηματικά στους παρελθοντικούς χρόνους έχουν τρίτη 
συλλαβή (προπαραλήγουσα) που θα μπορούσε να φέρει τον τόνο, χωρίς να 
χρειάζεται εσωτερική αύξηση.
Γι' αυτό μερικές φορές στον οικείο προφορικό λόγο χρησιμοποιούνται και 
αναύξητοι τύποι συνθέτων ρημάτων (π.χ. υπόφεραν [αντί: υπέφεραν ], 
παράσυρε [αντί: παρέσυρε ] κ.λπ.), ενώ σε ορισμένα ρήματα υπάρχει διτυπία 
και ο αυξημένος τύπος θεωρείται λογιότερος (π.χ. ανα-σταίνω: ανάστησε / 
ανέστησε, προσ-θέτω: προσέθεσα / πρόσθεσα κ.λπ.). 

ΝΑΙ

ΕΚΒΑΙΝΕ ΛΚΝ: - || (αντιβαίνω: πρτ. αντέβαινα, αποβαίνω: πρτ. απέβαινα, επεμβαίνω: 
πρτ. επενέβαινα, επιβαίνω: πρτ. επέβαινα, μεταβαίνω: πρτ. μετέβαινα, 
παρεμβαίνω: πρτ. παρενέβαινα)
ΧΛΝΓ: - || (επεμβαίνω: {επενέβαινα}, επιβαίνω: {παρατ. επέβαιν-α}, 
παρεμβαίνω: {παρενέβαιν-ε}
ΛΝΕΓ: - || σελ. 1540, ρήματα ανώμαλα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: - || Π213, ανώμαλα ρήματα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Δεκτό ως προστακτική.

ΝΑΙ

ΕΚΒΑΙΝΕΙ ΛΚΝ: - || (αντιβαίνω: πρτ. αντέβαινα, αποβαίνω: πρτ. απέβαινα, επεμβαίνω: 
πρτ. επενέβαινα, επιβαίνω: πρτ. επέβαινα, μεταβαίνω: πρτ. μετέβαινα, 
παρεμβαίνω: πρτ. παρενέβαινα)
ΧΛΝΓ: - || (επεμβαίνω: {επενέβαινα}, επιβαίνω: {παρατ. επέβαιν-α}, 
παρεμβαίνω: {παρενέβαιν-ε}
ΛΝΕΓ: - || σελ. 1540, ρήματα ανώμαλα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: - || Π213, ανώμαλα ρήματα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΚΒΑΙΝΩ ΛΚΝ: - || (αντιβαίνω: πρτ. αντέβαινα, αποβαίνω: πρτ. απέβαινα, επεμβαίνω: 
πρτ. επενέβαινα, επιβαίνω: πρτ. επέβαινα, μεταβαίνω: πρτ. μετέβαινα, 
παρεμβαίνω: πρτ. παρενέβαινα)
ΧΛΝΓ: - || (επεμβαίνω: {επενέβαινα}, επιβαίνω: {παρατ. επέβαιν-α}, 
παρεμβαίνω: {παρενέβαιν-ε}
ΛΝΕΓ: - || σελ. 1540, ρήματα ανώμαλα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: - || Π213, ανώμαλα ρήματα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΚΕΙΝΕ ΛΚΝ, λ. εκείνος -η -ο: προφ. γεν. και εκεινού, εκεινής, εκεινού, γεν. πληθ. και 
εκεινών, αιτ. πληθ. αρσ. και εκεινούς & (προφ.) κείνος -η -ο· αντων. δεικτ. (βλ. 
Ε3 (άσπρος -η -ο, κλητ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. εκείνος, η, ο: δεικτ. αντων. {-ου (λαϊκό) εκειν-ού (θηλ. -ής) | -ων (λαϊκό) 
εκειν-ών} & (προφ.) κείνος
ΛΝΕΓ, λ. εκείνος, -η, -ο κ. κείνος
ΛΣΓ, λ. εκεΙνος κ . κείνος: Ε3 (αφράτος -η -ο, κλητ. -ε)
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ



ΕΚΕΙΝΗΝ α) Ο τύπος "εκείνην" δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα
β) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §184: "Το τελικό ν φυλάγεται στην 
ενική αιτιατικού του αρσενικού πολλών αντωνυμιών και αντωνυμικών επιθέτων - 
τόσος, όσος, όποιος, κάποιος, όλος, άλλος κτλ. - όταν δε συνδέωνται στενά με 
την ακόλουθη λέξη ή όταν αυτή αρχίζει από φωνήεν ή στιγμιαίο σύμφωνο". Το 
τελικό ν, λοιπόν, είναι ευφωνικό και η χρήση του εξαρτάται από το συγκείμενο 
που βρίσκεται η λέξη. 

ΝΑΙ

ΕΚΗΒΟΛΕΣ ΛΚΝ, λ. εκηβόλος -ος -ο : Ε14 (ζημιογόνος, θηλ. και σε -α, με ον. πλ. -ες) - 
ωστόσο, το λ. έχει θηλ. μόνο σε -ος
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκηβόλος, -ος -ο
ΛΣΓ, λ. εκηβόλος  Ε19 {θηλ. σε -ος} (σεισμογόνος -ος/α -ο)
Στο Ε19 του ΛΣΓ, η ονομαστική πληθυντικού στο θηλυκό είναι πάντα 
σεισμογόνες, ποτέ σεισμογόνοι. 

ΝΑΙ

ΕΚΚΟΚΙΖΑ ΛΚΝ, λ. εκκοκκίζω -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι) || εκ- : εκκοκίζω , εκκοκιστήριο 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκκοκκίζω : {εκκόκκισ-α, -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. εκκοκκΙζω : P11 (ζυγίζω -ομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΚΟΚΙΖΕ ΛΚΝ, λ. εκκοκκίζω -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι) || εκ- : εκκοκίζω , εκκοκιστήριο 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκκοκκίζω : {εκκόκκισ-α, -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. εκκοκκΙζω : P11 (ζυγίζω -ομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΚΟΚΙΖΩ ΛΚΝ, λ. εκκοκκίζω -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι) || εκ- : εκκοκίζω , εκκοκιστήριο 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκκοκκίζω : {εκκόκκισ-α, -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. εκκοκκΙζω : P11 (ζυγίζω -ομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΚΟΚΙΣΑ ΛΚΝ, λ. εκκοκκίζω -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι) || εκ- : εκκοκίζω , εκκοκιστήριο 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκκοκκίζω : {εκκόκκισ-α, -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. εκκοκκΙζω : P11 (ζυγίζω -ομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΚΟΚΙΣΕ ΛΚΝ, λ. εκκοκκίζω -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι) || εκ- : εκκοκίζω , εκκοκιστήριο 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκκοκκίζω : {εκκόκκισ-α, -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. εκκοκκΙζω : P11 (ζυγίζω -ομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΚΟΚΙΣΩ ΛΚΝ, λ. εκκοκκίζω -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι) || εκ- : εκκοκίζω , εκκοκιστήριο 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκκοκκίζω : {εκκόκκισ-α, -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. εκκοκκΙζω : P11 (ζυγίζω -ομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΚΡΟΥΣΕ ΛΚΝ, λ. εκκρούω -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι) (συνήθ. στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκκρούω : {εξέκρουσα, εκκρούσθηκα}
ΛΣΓ: -
εξέκρουσα, υποτ. εκκρούσω, προστ. έκκρουσε

ΝΑΙ



ΕΚΛΑΙΑ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ

ΕΚΛΑΙΑΜΕ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ

ΕΚΛΑΙΑΝ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ

ΕΚΛΑΙΑΝΕ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ



ΕΚΛΑΙΑΤΕ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ

ΕΚΛΑΙΕ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ

ΕΚΛΑΙΕΣ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ

ΕΚΛΕΙΑ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΕΚΛΕΙΑΜΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΕΚΛΕΙΑΝ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΕΚΛΕΙΑΝΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΕΚΛΕΙΑΤΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ



ΕΚΛΕΙΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΕΚΛΕΙΕΣ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΕΚΡΗΓΝΥΑ ΛΚΝ, λ. εκρήγνυμαι
ΧΛΝΓ, λ. εκρήγνυται
ΛΝΕΓ, λ. εκρήγνυμαι  || σελ. 1541 (ανώμαλα ρήματα): (εκρηγνύω ) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. εκρήγνυμαι

ΝΑΙ

ΕΚΡΗΓΝΥΕ ΛΚΝ, λ. εκρήγνυμαι
ΧΛΝΓ, λ. εκρήγνυται
ΛΝΕΓ, λ. εκρήγνυμαι  || σελ. 1541 (ανώμαλα ρήματα): (εκρηγνύω ) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. εκρήγνυμαι

ΝΑΙ

ΕΚΡΗΓΝΥΩ ΛΚΝ, λ. εκρήγνυμαι
ΧΛΝΓ, λ. εκρήγνυται
ΛΝΕΓ, λ. εκρήγνυμαι  || σελ. 1541 (ανώμαλα ρήματα): (εκρηγνύω ) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. εκρήγνυμαι

ΝΑΙ

ΕΚΣΚΑΠΤΑ Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και 
μερικοί τύποι λόγιων ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΕΚΣΚΑΨΑ Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και 
μερικοί τύποι λόγιων ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΕΚΣΚΑΨΕΣ Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και 
μερικοί τύποι λόγιων ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΕΚΤΕΛΩΝ ΛΚΝ, λ. εκτελώ
ΧΛΝΓ, λ. εκτελώ: {εκτελείς ... | εκτέλε-σα (λόγ.) εξετέλεσα, εκτελ-είται, εκτελέ-
στηκε (λόγ.) -σθηκε (λογιότ. εξετελέσθη, μτχ. εκτελεσ-θείς, -θείσα, -θέν), εκτελ-
ούμενος, -ώντας, εκτελε-σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. εκτελώ: {εκτελείς ... | εκτέλ-εσα (λόγ. εξετέλεσα), -ούμαι.
-έστηκα (λόγ. -έσθηκα κ. λογιότ. εξετελέσθην, -ης, -η .... μτχ. εκτελεσθείς,
-είσα, -έν), -εσμενος}
ΛΣΓ, λ. εκτελώ: Ρ32 (τελώ) (κ. εξετέλεσα Ρ42α (κ. (λόγ.) εκτελέσθηκα
κ . (λογιότ.) εξετελέσθην Ρ39}
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 367, πρότυπο: συμφωνών -ούσα -ούν: Όμοια 
κλίνονται: εκτελών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΚΦΕΡΣΟΥ ΛΚΝ, λ. εκφέρω -ομαι : Ρ πρτ. και αόρ. εξέφερα, απαρέμφ. εκφέρει, παθ. αόρ. 
εκφέρθηκα, απαρέμφ. εκφερθεί
ΧΛΝΓ, λ. εκφέρω : {παρατ. κ. αόρ. εξέφερε, εκφέρει, εκφέρ-οντας} ● Παθ.: 
εκφέρεται : Η πρόταση ~ με/σε οριστική ενεστώτα.
ΛΝΕΓ, λ. εκφέρω : {εξέφερα} μεσοπαθ. τριτοπρόσ. εκφέρεται, εκφέρονται
ΛΣΓ, λ. εκφέρω : (μεσοπαθ. τριτοπρόσ. εκφέρεται, εκφέρονται): Ρ14α (κρίνω), 
Ρ42α (σύνθετα του βάλλω)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΑΜΕ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΑΝ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΑΝΕ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ



ΕΚΦΥΑΤΕ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΕ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΕΙ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΕΙΣ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΕΤΕ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΟΜΕ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΟΥΜΕ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΟΥΝ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΟΥΝΕ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΚΦΥΩ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΛΑΦΡΗ ΛΚΝ, λ. ελαφρός -ιά -ό Ε2 (γλυκός -ιά -ό) λόγ. θηλ. και ελαφρά & ελαφρύς -ιά -
ύ  Ε7 (τραχύς -ιά -ύ)
ΧΛΝΓ, λ. ελαφρύς, ιά, ύ  {ελαφρ-ύ κ. -ιού | -είς κ. -ιοί, (ουδ.) -ιά· θηλ. (λόγ.) -ά· 
ελαφρύτ-ερος, -ατος} & ελαφρός, ή, ό  & (λαϊκό) αλαφρός (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ελαφρός, -ιά  (λόγ. -ά ), -ό
ΛΣΓ, λ. ελαφρός Ε2 (θηλ. μόνο σε -ιά) (κακός -ή/-ιά -ό) κ . ελαφρύς Ε8 (βαρύς -
ιά -ύ) κ . (λαϊκ.) αλαφρός κ. αλαφρύς

ΝΑΙ

ΕΛΑΦΡΗΣ ΛΚΝ, λ. ελαφρός -ιά -ό Ε2 (γλυκός -ιά -ό) λόγ. θηλ. και ελαφρά & ελαφρύς -ιά -
ύ  Ε7 (τραχύς -ιά -ύ)
ΧΛΝΓ, λ. ελαφρύς, ιά, ύ  {ελαφρ-ύ κ. -ιού | -είς κ. -ιοί, (ουδ.) -ιά· θηλ. (λόγ.) -ά· 
ελαφρύτ-ερος, -ατος} & ελαφρός, ή, ό  & (λαϊκό) αλαφρός (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ελαφρός, -ιά  (λόγ. -ά ), -ό
ΛΣΓ, λ. ελαφρός Ε2 (θηλ. μόνο σε -ιά) (κακός -ή/-ιά -ό) κ . ελαφρύς Ε8 (βαρύς -
ιά -ύ) κ . (λαϊκ.) αλαφρός κ. αλαφρύς

ΝΑΙ



ΕΛΕΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ελεώ & ελεούμαι
ΧΛΝΓ, λ. ελεώ: {ελε-εί ... | ελέ-ησε, ελε-είται, -ήθηκε, (μτχ. ελεών, -ούσα), -
ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. ελεώ: {ελεείς ... , μτχ. ελεών, -ούσα, -ούν | ελέ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -
ημένος}
ΛΣΓ, λ. ελεώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΕΛΕΧΤΗΚΑ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}
Η μαρτυρία για το λέχτηκα μαζί με τον όρο αποδοχής Δ1 κάνουν τον τ. 
αποδεκτό.

ΝΑΙ

ΕΛΕΧΤΗΚΕ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}
Η μαρτυρία για το λέχτηκα μαζί με τον όρο αποδοχής Δ1 κάνουν τον τ. 
αποδεκτό.

ΝΑΙ

ΕΛΙΓΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. ελίσσομαι : Ρ2.2β (αλλάζομαι, μτχ. αλλαγμένος)
ΧΛΝΓ, λ. ελίσσομαι : {ελί-χθηκε, -χθεί, ελισσ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ελίσσομαι : {ελίχθηκα}
ΛΣΓ, λ. ελΙσσομαι : Ρ9β (κηρύσσομαι, μτχ. κηρυγμένος)

ΝΑΙ

ΕΛΙΓΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. ελίσσομαι : Ρ2.2β (αλλάζομαι, μτχ. αλλαγμένος)
ΧΛΝΓ, λ. ελίσσομαι : {ελί-χθηκε, -χθεί, ελισσ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ελίσσομαι : {ελίχθηκα}
ΛΣΓ, λ. ελΙσσομαι : Ρ9β (κηρύσσομαι, μτχ. κηρυγμένος)

ΝΑΙ



ΕΛΙΓΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. ελίσσομαι : Ρ2.2β (αλλάζομαι, μτχ. αλλαγμένος)
ΧΛΝΓ, λ. ελίσσομαι : {ελί-χθηκε, -χθεί, ελισσ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ελίσσομαι : {ελίχθηκα}
ΛΣΓ, λ. ελΙσσομαι : Ρ9β (κηρύσσομαι, μτχ. κηρυγμένος)

ΝΑΙ

ΕΛΙΓΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. ελίσσομαι : Ρ2.2β (αλλάζομαι, μτχ. αλλαγμένος)
ΧΛΝΓ, λ. ελίσσομαι : {ελί-χθηκε, -χθεί, ελισσ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ελίσσομαι : {ελίχθηκα}
ΛΣΓ, λ. ελΙσσομαι : Ρ9β (κηρύσσομαι, μτχ. κηρυγμένος)

ΝΑΙ

ΕΛΙΚΩΣΗ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ωση ανάγονται στο Ο33 (δύναμη)) || ξεβιδώνω : 
στρέφω μια βίδα προς τα αριστερά τόσες φορές όσες είναι οι ελικώσεις της 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -ωση ανάγονται στο Ο20 (δήλωση))

ΝΑΙ

ΕΛΙΚΩΣΗΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ωση ανάγονται στο Ο33 (δύναμη)) || ξεβιδώνω : 
στρέφω μια βίδα προς τα αριστερά τόσες φορές όσες είναι οι ελικώσεις της 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -ωση ανάγονται στο Ο20 (δήλωση))

ΝΑΙ

ΕΛΚΥΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. ελκύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος) λόγ. αόρ. και είλκυσα, 
απαρέμφ. ελκύσει, παθ. αόρ. ελκύστηκα, απαρέμφ. ελκυστεί
ΧΛΝΓ, λ. ελκύω : {συνήθ. στον ενεστ. | έλκυε, έλκυσε (λόγ.) είλκυσε (συχνά 
εσφαλμ. ήλκυσε), ελκύσει, ελκύστηκε, ελκυστεί, ελκύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ελκύω : {παρατ. είλκυα, αόρ. είλκυσα, ελκύστηκα}
ΛΣΓ, λ. ελκύω : Ρ2 (σείω, μτχ. σεισμένος) {είλκυσα, να/θα ελκύσω, ελκύστηκα}

ΝΑΙ

ΕΛΚΥΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. ελκύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος) λόγ. αόρ. και είλκυσα, 
απαρέμφ. ελκύσει, παθ. αόρ. ελκύστηκα, απαρέμφ. ελκυστεί
ΧΛΝΓ, λ. ελκύω : {συνήθ. στον ενεστ. | έλκυε, έλκυσε (λόγ.) είλκυσε (συχνά 
εσφαλμ. ήλκυσε), ελκύσει, ελκύστηκε, ελκυστεί, ελκύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ελκύω : {παρατ. είλκυα, αόρ. είλκυσα, ελκύστηκα}
ΛΣΓ, λ. ελκύω : Ρ2 (σείω, μτχ. σεισμένος) {είλκυσα, να/θα ελκύσω, ελκύστηκα}
Ο όρος αποδοχής Δ6 δεν γράφει ότι πρέπει να αναφέρονται ρητά οι μππ.

ΝΑΙ

ΕΛΚΥΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. ελκύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος) λόγ. αόρ. και είλκυσα, 
απαρέμφ. ελκύσει, παθ. αόρ. ελκύστηκα, απαρέμφ. ελκυστεί
ΧΛΝΓ, λ. ελκύω : {συνήθ. στον ενεστ. | έλκυε, έλκυσε (λόγ.) είλκυσε (συχνά 
εσφαλμ. ήλκυσε), ελκύσει, ελκύστηκε, ελκυστεί, ελκύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ελκύω : {παρατ. είλκυα, αόρ. είλκυσα, ελκύστηκα}
ΛΣΓ, λ. ελκύω : Ρ2 (σείω, μτχ. σεισμένος) {είλκυσα, να/θα ελκύσω, ελκύστηκα}
Ο όρος αποδοχής Δ6 δεν γράφει ότι πρέπει να αναφέρονται ρητά οι μππ.

ΝΑΙ

ΕΛΚΥΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. ελκύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος) λόγ. αόρ. και είλκυσα, 
απαρέμφ. ελκύσει, παθ. αόρ. ελκύστηκα, απαρέμφ. ελκυστεί
ΧΛΝΓ, λ. ελκύω : {συνήθ. στον ενεστ. | έλκυε, έλκυσε (λόγ.) είλκυσε (συχνά 
εσφαλμ. ήλκυσε), ελκύσει, ελκύστηκε, ελκυστεί, ελκύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ελκύω : {παρατ. είλκυα, αόρ. είλκυσα, ελκύστηκα}
ΛΣΓ, λ. ελκύω : Ρ2 (σείω, μτχ. σεισμένος) {είλκυσα, να/θα ελκύσω, ελκύστηκα}
Ο όρος αποδοχής Δ6 δεν γράφει ότι πρέπει να αναφέρονται ρητά οι μππ.

ΝΑΙ

ΕΜΑΤΑΛΘΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΕΜΑΤΑΛΘΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΕΜΑΤΑΠΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 
"ματαλέω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος "ματα-"

ΟΧΙ

ΕΜΑΤΑΠΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 
"ματαλέω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος "ματα-"

ΟΧΙ



ΕΜΑΤΑΠΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 
"ματαλέω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος "ματα-"

ΟΧΙ

ΕΜΑΤΑΠΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 
"ματαλέω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος "ματα-"

ΟΧΙ

ΕΜΑΤΑΡΘΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΕΜΑΤΑΡΘΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΕΜΒΛΗΘΕΝ Σύμφωνα με το ΛΣΓ (κλιτικό παράδειγμα 39) μπορεί να σχηματιστεί η μετοχή 
"εμβληθείς". Παρόμοια έχει γνωμοδοτήσει και σε άλλες περιπτώσεις (πρωτ. 
245, ερ. 173 για μετοχή "εγερμένος"

ΝΑΙ

ΕΜΕΛΨΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΕΜΕΛΨΑΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΕΜΕΛΨΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΕΜΕΛΨΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΕΜΕΛΨΑΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΕΜΕΛΨΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΕΜΕΛΨΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΕΜΗΚΩΝΤΟ ΛΝΕΓ: μόνο σε ενεστ. ΟΧΙ
ΕΜΙΞΑ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 

παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ



ΕΜΙΞΑΜΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΕΜΙΞΑΝ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΕΜΙΞΑΝΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΕΜΙΞΑΤΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ



ΕΜΙΞΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΕΜΙΞΕΣ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΕΜΙΧΘΗ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): παθ. 
αόρ. μίχθηκα / (λόγ.) (αν-)εμίχθην  || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-
τηκα (λόγ. -θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.
Το ΛΝΕΓ εμφανίζει αυτόν τον αόρ. ως σύνθετο μόνο.

ΟΧΙ

ΕΜΙΧΘΗΝ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): παθ. 
αόρ. μίχθηκα / (λόγ.) (αν-)εμίχθην  || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-
τηκα (λόγ. -θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.
Το ΛΝΕΓ εμφανίζει αυτόν τον αόρ. ως σύνθετο μόνο.

ΟΧΙ



ΕΜΙΧΘΗΣ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): παθ. 
αόρ. μίχθηκα / (λόγ.) (αν-)εμίχθην  || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-
τηκα (λόγ. -θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.
Το ΛΝΕΓ εμφανίζει αυτόν τον αόρ. ως σύνθετο μόνο.

ΟΧΙ

ΕΜΙΧΘΗΤΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): παθ. 
αόρ. μίχθηκα / (λόγ.) (αν-)εμίχθην  || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-
τηκα (λόγ. -θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.
Το ΛΝΕΓ εμφανίζει αυτόν τον αόρ. ως σύνθετο μόνο.

ΟΧΙ

ΕΜΠΑΤΕ Σε κανένα αποδεκτό βοήθημα δεν μαρτυρείται πρόταξη: προσθήκη του "ε" στην 
αρχή της λέξης στο β΄ πληθυντικό της προστακτικής του "μπαίνω"

ΟΧΙ

ΕΜΠΛΕΕΣ ΛΚΝ, λ. έμπλεος -ος -ο : Ε17 (διάδικος -ος/-η -ο)
ΧΛΝΓ, λ. έμπλεος, ος, ο  & έμπλεως
ΛΝΕΓ, λ. έμπλεος, -ος, -ον
ΛΣΓ, λ. έμπλεος : Ε20 {θηλ. μόνο σε -ος}
Στο Ε20 του ΛΣΓ, η ονομαστική πληθυντικού στο θηλυκό είναι πάντα 
πρωτόδικες, ποτέ πρωτόδικοι. 

ΝΑΙ

ΕΜΥΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. μυώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. μυώ: {μυ-εί ... | μύ-ησε, -είται, -ήθηκε, -ημένος, ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. μυώ: {μυείς ... | μύ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. μυώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΕΝΑΧΘΕΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΕΝΑΧΘΗΚΑ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 

ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ



ΕΝΑΧΘΗΚΕ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΕΝΔΑΚΡΥΝ ΛΝΕΓ: "ένδακρυς, -υς, -υ (ενδάκρυος, -υ, | -υες | ουδ. -υα, -υων) ΟΧΙ
ΕΝΕΘΟΤΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 + Δεν δίνεται παθητική φωνή ΟΧΙ
ΕΝΕΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΕΝΕΣΑΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΕΝΕΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΕΝΕΣΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΕΝΕΣΑΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΕΝΕΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΕΝΕΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΕΝΕΣΤΗΚΑ Όρος αποδοχής Δ9 + Δεν δίνεται παθητική φωνή ΟΧΙ
ΕΝΕΣΤΗΚΕ Όρος αποδοχής Δ9 + Δεν δίνεται παθητική φωνή ΟΧΙ
ΕΝΕΥΡΩΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΝΕΥΡΩΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΝΗΧΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. ενάγω -ομαι : Ρ (παθ. μόνο στο ενεστ. θ.) πρτ. ενήγα, αόρ. ενήγαγα, 

απαρέμφ. εναγάγει
ΧΛΝΓ, λ. ενάγω : {αόρ. ενήγαγε, εναγάγει, ενάγ-ων, -όμενος}:
ΛΝΕΓ, λ. ενάγω : {ενήγαγα (να/θα εναγάγω), ενήχθην .. ης, -η ... }
ΛΣΓ, λ. ενάγω : Ρ43 (άγω -μαι σύνθετα, αόρ. (εισ)-ήχθηκα  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΝΗΧΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. ενάγω -ομαι : Ρ (παθ. μόνο στο ενεστ. θ.) πρτ. ενήγα, αόρ. ενήγαγα, 
απαρέμφ. εναγάγει
ΧΛΝΓ, λ. ενάγω : {αόρ. ενήγαγε, εναγάγει, ενάγ-ων, -όμενος}:
ΛΝΕΓ, λ. ενάγω : {ενήγαγα (να/θα εναγάγω), ενήχθην .. ης, -η ... }
ΛΣΓ, λ. ενάγω : Ρ43 (άγω -μαι σύνθετα, αόρ. (εισ)-ήχθηκα  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΕΤΗ ΛΚΝ, λ. εννεα- & εννια- & εννεά- ή εννιά- : ~ετής
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεαετής, -ής, -ές  > εννεα-, -ετής (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΗΧΑ ΛΚΝ, λ. εννεα- & εννια- & εννεά- ή εννιά-
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεα- / εννια- κ. εννεά- / εννιά-
ΛΣΓ: -
Αν θεωρήσουμε το εννεάωρος (ΛΝΕΓ) καλοσχηματισμένο, γιατί όχι κι αυτό;

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΗΧΕ ΛΚΝ, λ. εννεα- & εννια- & εννεά- ή εννιά-
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεα- / εννια- κ. εννεά- / εννιά-
ΛΣΓ: -
Αν θεωρήσουμε το εννεάωρος (ΛΝΕΓ) καλοσχηματισμένο, γιατί όχι κι αυτό;

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΗΧΗ ΛΚΝ, λ. εννεα- & εννια- & εννεά- ή εννιά-
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεα- / εννια- κ. εννεά- / εννιά-
ΛΣΓ: -
Αν θεωρήσουμε το εννεάωρος (ΛΝΕΓ) καλοσχηματισμένο, γιατί όχι κι αυτό;

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΗΧΟ ΛΚΝ, λ. εννεα- & εννια- & εννεά- ή εννιά-
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεα- / εννια- κ. εννεά- / εννιά-
ΛΣΓ: -
Αν θεωρήσουμε το εννεάωρος (ΛΝΕΓ) καλοσχηματισμένο, γιατί όχι κι αυτό;

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΠΛΑ ΛΚΝ, λ. εννεαπλός -ή -ό  Ε1 (καλός -ή -ό) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεαπλός κ. εννιαπλός, -ή, -ό  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΠΛΕ ΛΚΝ, λ. εννεαπλός -ή -ό  Ε1 (καλός -ή -ό) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεαπλός κ. εννιαπλός, -ή, -ό  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΕΝΝΕΑΠΛΗ ΛΚΝ, λ. εννεαπλός -ή -ό  Ε1 (καλός -ή -ό) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεαπλός κ. εννιαπλός, -ή, -ό  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΠΛΟ ΛΚΝ, λ. εννεαπλός -ή -ό  Ε1 (καλός -ή -ό) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεαπλός κ. εννιαπλός, -ή, -ό  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΩΡΑ ΛΚΝ, λ. εννεα- & εννια- & εννεά- ή εννιά-
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεάωρος κ. εννιάωρος, -η, -ο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΩΡΕ ΛΚΝ, λ. εννεα- & εννια- & εννεά- ή εννιά-
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεάωρος κ. εννιάωρος, -η, -ο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΩΡΗ ΛΚΝ, λ. εννεα- & εννια- & εννεά- ή εννιά-
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεάωρος κ. εννιάωρος, -η, -ο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΕΝΝΕΑΩΡΟ ΛΚΝ, λ. εννεα- & εννια- & εννεά- ή εννιά-
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εννεάωρος κ. εννιάωρος, -η, -ο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΕΝΝΙΑΚΙΣ ΛΚΝ, λ. εννεάκις
ΧΛΝΓ, λ. εννεάκις  (-άκις (λόγ. ή αρχαιοπρ.))
ΛΝΕΓ, λ. εννεάκις
ΛΣΓ: -
Λόγια κατάληξη το ακις

ΟΧΙ

ΕΝΟΙΚΕΣ ΛΚΝ, λ. ένοικος ο  Ο19 (άγγελος) θηλ. ένοικος  Ο36 (εγκύκλιος, ον. - αιτ. πλ. 
εγκύκλιοι & εγκύκλιες)
ΧΛΝΓ, λ. ένοικος  (αρσ. + θηλ.)
ΛΝΕΓ, λ. ένοικος (ο/η) [ενοίκ-ου | -ων, -ους]
ΛΣΓ, λ. έβενος  Ο56 (άνθρωπος), Ο60 (είσοδος, ον. πλ. -οι, αιτ. πλ. -ους)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΕΝΟΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. νοώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. νοώ: {νο-είς ..., -ώντας, λόγ. μτχ. νο-ών, -ούσα, -ούν | νό-ησα, -ήσει, -
είται, -ήθηκε, -ηθεί, -ούμενος, συνήθ. μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. νοώ: {νοείς .... λόγ. μτχ. αρσ. νοών | νό-ησα, -ούμαι, -ήθηκα}
ΛΣΓ, λ. νοώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΕΝΟΠΟΙΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα περισσότερα επίθ. σε -ποιός έχουν κλ. παρ. Ε13 (φθοροποιός -
ός/-ά -ό). Το θηλ. στο λ. είναι άλλοτε -ός και άλλοτε -ος/-α)
ΧΛΝΓ, λ. ενοποιός, ός, ό  επίθ. (λόγ.)
ΛΝΕΓ, λ. ενοποιός, ός, ό 
ΛΣΓ: - (αλλά τα περισσότερα επίθ. σε -ποιός έχουν κλ. παρ. Ε18 (αγαθοποιός -
ός -ό). Το θηλ. στο λ. είναι άλλοτε -ός και άλλοτε -ος/-α) || 1231: Παρατηρήσεις 
στα ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) 
[Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό 
και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της 
κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον 
πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η 
ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις 
ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ



ΕΝΟΡΙΤΙ ΛΚΝ, λ. ενορίτης θηλ. ενορίτισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις) [polítis]
ΧΛΝΓ, λ. ενορίτης: {ενοριτών}, ενορίτισσα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) 
θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ενορίτης, ενορίτισσα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -
ίδων})
ΛΣΓ, λ. ενορίτης, ενορίτισσα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: ενορίτις/-ισσα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΕΝΟΡΙΤΙΝ ΛΚΝ, λ. ενορίτης θηλ. ενορίτισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις) [polítis]
ΧΛΝΓ, λ. ενορίτης: {ενοριτών}, ενορίτισσα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) 
θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ενορίτης, ενορίτισσα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -
ίδων})
ΛΣΓ, λ. ενορίτης, ενορίτισσα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: ενορίτις/-ισσα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΕΝΤΑΘΕΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΕΞΑΔΙΠΛΑ Δεν είναι αποδεκτό σύμφωνα με τους Όρους αποδοχής. Βέβαια στο λήμμα -

διπλός στον Τριανταφυλλίδη δειγματικά αναφέρονται τα τρι-, τετρά-, πεντά- και 
όχι το εξά-

ΟΧΙ

ΕΞΑΔΙΠΛΕ Δεν είναι αποδεκτό σύμφωνα με τους Όρους αποδοχής. Βέβαια στο λήμμα -
διπλός στον Τριανταφυλλίδη δειγματικά αναφέρονται τα τρι-, τετρά-, πεντά- και 
όχι το εξά-

ΟΧΙ

ΕΞΑΔΙΠΛΗ Δεν είναι αποδεκτό σύμφωνα με τους Όρους αποδοχής. Βέβαια στο λήμμα -
διπλός στον Τριανταφυλλίδη δειγματικά αναφέρονται τα τρι-, τετρά-, πεντά- και 
όχι το εξά-

ΟΧΙ

ΕΞΑΔΙΠΛΟ Δεν είναι αποδεκτό σύμφωνα με τους Όρους αποδοχής. Βέβαια στο λήμμα -
διπλός στον Τριανταφυλλίδη δειγματικά αναφέρονται τα τρι-, τετρά-, πεντά- και 
όχι το εξά-

ΟΧΙ

ΕΞΑΕΘΝΕΣ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΕΘΝΗ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΕΘΝΗΣ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΕΘΝΩΝ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΙΡΑΝ ΛΝΕΓ, Πίνακας "Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: ξέρω - ξαίρω (παλαιοτ.) ΝΑΙ

ΕΞΑΚΛΩΝΑ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΚΛΩΝΕ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΚΛΩΝΗ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΚΛΩΝΟ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΛΕΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΞΑΛΕΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΞΑΛΕΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΞΑΛΕΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΞΑΝΑΥΡΑ ΛΚΝ, λ. βρίσκω -ομαι : Ρ αόρ. βρήκα και (λαϊκότρ.) ήβρα, προστ. βρες, 

απαρέμφ. βρει, παθ. αόρ. βρέθηκα, απαρέμφ. βρεθεί|| λάκκος, οδηγώ, τυφλός : 
Tυφλός τυφλόν οδήγαγε κι ηύραν κι οι δυο τους λάκκο. 
ΧΛΝΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (λαϊκό) ήβρα, βρω, βρει, προστ. βρες, βρίσκ-οντας} & 
(λόγ.) ευρίσκω
ΛΝΕΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (να/θα βρω), βρέθηκα (να/θα βρεθώ)}
ΛΣΓ, λ. βρίσκω : Ρ7α (διδάσκω -ομαι) {βρήκα, να/θα βρω}
Το σύμπλεγμα αυ-/ηυ- δεν μπορεί να αποσυντεθεί στα συστατικά του

ΟΧΙ

ΕΞΑΝΑΥΡΕ ΛΚΝ, λ. βρίσκω -ομαι : Ρ αόρ. βρήκα και (λαϊκότρ.) ήβρα, προστ. βρες, 
απαρέμφ. βρει, παθ. αόρ. βρέθηκα, απαρέμφ. βρεθεί|| λάκκος, οδηγώ, τυφλός : 
Tυφλός τυφλόν οδήγαγε κι ηύραν κι οι δυο τους λάκκο. 
ΧΛΝΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (λαϊκό) ήβρα, βρω, βρει, προστ. βρες, βρίσκ-οντας} & 
(λόγ.) ευρίσκω
ΛΝΕΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (να/θα βρω), βρέθηκα (να/θα βρεθώ)}
ΛΣΓ, λ. βρίσκω : Ρ7α (διδάσκω -ομαι) {βρήκα, να/θα βρω}
Το σύμπλεγμα αυ-/ηυ- δεν μπορεί να αποσυντεθεί στα συστατικά του

ΟΧΙ

ΕΞΑΠΤΥΧΑ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΠΤΥΧΕ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΠΤΥΧΗ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ



ΕΞΑΠΤΥΧΟ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΞΑΡΙΑΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 

απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΕΞΑΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΕΞΑΡΙΚΑ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΕΞΑΡΙΚΟ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΕΞΑΡΙΚΟΥ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΕΞΑΡΙΚΩΝ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ



ΕΞΑΡΣΟΥ ΛΚΝ, λ. εξαίρω -ομαι : Ρ αόρ. εξήρα, απαρέμφ. εξάρει, παθ. αόρ. εξάρθηκα, γ' 
πρόσ. (λόγ.) και εξήρθη, εξήρθησαν, απαρέμφ. εξαρθεί
ΧΛΝΓ, λ. εξαίρω : {εξήρε, εξάρει, εξαίρ-εται, εξαρ-θεί, εξαίρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. εξαίρω : {εξήρα, εξήρθην, -ης, -η ...}
ΛΣΓ, λ. εξαίρω  (εξαίρω) Ρ14 (κρίνω -ομαι) {εξήρα, να/θα εξάρω, λόγ. εξήρθην 
Ρ39,να/θα εξαρθώ, εξηρμένος}

ΝΑΙ

ΕΞΑΡΤΙΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. εξαρτία
ΛΝΕΓ, λ. εξαρτία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. εξαρτία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΞΑΡΤΙΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. εξαρτία
ΛΝΕΓ, λ. εξαρτία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. εξαρτία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΞΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. εξάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. εξάρα
ΛΝΕΓ, λ. εξάρες : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. εξάρες : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΞΑΣΑ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τόν αόριστο σέ -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΕΞΑΣΑΜΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τόν αόριστο σέ -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΕΞΑΣΑΝ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τόν αόριστο σέ -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΕΞΑΣΑΝΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τόν αόριστο σέ -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΕΞΑΣΑΤΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τόν αόριστο σέ -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ



ΕΞΑΣΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τόν αόριστο σέ -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΕΞΑΣΕΣ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τόν αόριστο σέ -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΕΞΑΦΘΗΚΑ Το ρ. "εξάπτω" σύμφωνα με τα κλιτικά παραδείγματα (Ρ4 στο ΛΚΝ και Ρ4 στο 
ΛΣΓ) σχηματίζει παθητικό αόριστο "εξάφτηκα"

ΟΧΙ

ΕΞΑΦΘΗΚΕ Το ρ. "εξάπτω" σύμφωνα με τα κλιτικά παραδείγματα (Ρ4 στο ΛΚΝ και Ρ4 στο 
ΛΣΓ) σχηματίζει παθητικό αόριστο "εξάφτηκα"

ΟΧΙ

ΕΞΕΒΑΙΝΑ ΛΚΝ: - || (αντιβαίνω: πρτ. αντέβαινα, αποβαίνω: πρτ. απέβαινα, επεμβαίνω: 
πρτ. επενέβαινα, επιβαίνω: πρτ. επέβαινα, μεταβαίνω: πρτ. μετέβαινα, 
παρεμβαίνω: πρτ. παρενέβαινα)
ΧΛΝΓ: - || (επεμβαίνω: {επενέβαινα}, επιβαίνω: {παρατ. επέβαιν-α}, 
παρεμβαίνω: {παρενέβαιν-ε}
ΛΝΕΓ: - || σελ. 1540, ρήματα ανώμαλα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: - || Π213, ανώμαλα ρήματα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Θα γίνει αποδεκτό κατ' αναλογιάν των έκβαλλαν, έκβραζαν
Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.6.3.I Εσωτερική συλλαβική αύξηση (σ. 
175): "Η εσωτερική αύξηση είναι στοιχείο κληρονομημένο από τη γλωσσική 
παράδοση και όχι τόσο συγχρονικώς λειτουργικό, δοθέντος ότι τα ρήματα που 
είναι σύνθετα με προρρηματικά στους παρελθοντικούς χρόνους έχουν τρίτη 
συλλαβή (προπαραλήγουσα) που θα μπορούσε να φέρει τον τόνο, χωρίς να 
χρειάζεται εσωτερική αύξηση.
Γι' αυτό μερικές φορές στον οικείο προφορικό λόγο χρησιμοποιούνται και 
αναύξητοι τύποι συνθέτων ρημάτων (π.χ. υπόφεραν [αντί: υπέφεραν], 
παράσυρε [αντί: παρέσυρε] κ.λπ.), ενώ σε ορισμένα ρήματα υπάρχει διτυπία και 
ο αυξημένος τύπος θεωρείται λογιότερος (π.χ. ανα-σταίνω: ανάστησε / 
ανέστησε, προσ-θέτω: προσέθεσα / πρόσθεσα κ.λπ.). 

ΝΑΙ

ΕΞΕΒΑΙΝΕ ΛΚΝ: - || (αντιβαίνω: πρτ. αντέβαινα, αποβαίνω: πρτ. απέβαινα, επεμβαίνω: 
πρτ. επενέβαινα, επιβαίνω: πρτ. επέβαινα, μεταβαίνω: πρτ. μετέβαινα, 
παρεμβαίνω: πρτ. παρενέβαινα)
ΧΛΝΓ: - || (επεμβαίνω: {επενέβαινα}, επιβαίνω: {παρατ. επέβαιν-α}, 
παρεμβαίνω: {παρενέβαιν-ε}
ΛΝΕΓ: - || σελ. 1540, ρήματα ανώμαλα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: - || Π213, ανώμαλα ρήματα: βαίνω (..., εκ-, ...)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Θα γίνει αποδεκτό κατ' αναλογιάν των έκβαλλαν, έκβραζαν
Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.6.3.I Εσωτερική συλλαβική αύξηση (σ. 
175): "Η εσωτερική αύξηση είναι στοιχείο κληρονομημένο από τη γλωσσική 
παράδοση και όχι τόσο συγχρονικώς λειτουργικό, δοθέντος ότι τα ρήματα που 
είναι σύνθετα με προρρηματικά στους παρελθοντικούς χρόνους έχουν τρίτη 
συλλαβή (προπαραλήγουσα) που θα μπορούσε να φέρει τον τόνο, χωρίς να 
χρειάζεται εσωτερική αύξηση.
Γι' αυτό μερικές φορές στον οικείο προφορικό λόγο χρησιμοποιούνται και 
αναύξητοι τύποι συνθέτων ρημάτων (π.χ. υπόφεραν [αντί: υπέφεραν], 
παράσυρε [αντί: παρέσυρε] κ.λπ.), ενώ σε ορισμένα ρήματα υπάρχει διτυπία και 
ο αυξημένος τύπος θεωρείται λογιότερος (π.χ. ανα-σταίνω: ανάστησε / 
ανέστησε, προσ-θέτω: προσέθεσα / πρόσθεσα κ.λπ.). 

ΝΑΙ

ΕΞΕΛΘΟΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΕΞΕΛΘΩΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ



ΕΞΕΛΙΠΕΝ ΛΚΝ, λ. εκλείπω : Ρ αόρ. εξέλιπα, απαρέμφ. εκλείψει 
ΧΛΝΓ, λ. εκλείπει : {εξέλιπε, εκλεί-ψει, μτχ. εκλιπ-ών, -ούσα, -όν} || αιδώς : 
Απωλέσθη/εξέλιπεν η ~. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. εκλείπω : {εξέλιπα, μτχ. εκλιπών, -ούσα, -όν}
ΛΣΓ, λ. εκλεΙπω : Ρ4α (βάφω) {εξέλιπα, να/θα εκλίπω}

ΝΑΙ

ΕΞΕΡΑΝ ΛΚΝ, λ. ξέρω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.) πρτ. ήξερα
ΧΛΝΓ, λ. ξέρω : {ήξερα, ξέρ-οντας} & (ιδιωμ.) ξεύρω
ΛΝΕΓ, λ. ξέρω κ. ξεύρω: {ήξερα}
ΛΣΓ, λ. ξέρω : Ρ14α (κρίνω, γ΄ πλ. πρτ. έκριναν / κρίνανε) {ήξερα | κ. (παλαιότ.-
διαλεκτ.) ξεύρω Ρ14α
{μόνο ενεστ. κ. παρατ.} || Π216 ξέρω: (παρατ. ήξερα)
Λεξ. ΙΟΡΔ., ξέρω κατά το σύρω: γ΄ πλ. παρατ.: σύραν(ε).
+ όρος αποδοχής Δ1. 

ΝΑΙ

ΕΞΕΡΘΕΙ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΕΡΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΕΡΘΕΤΕ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΕΞΕΡΘΟΜΕ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΕΡΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΕΣΤΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΞΕΣΤΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΞΕΥΡΑΝ ΛΚΝ, λ. ξέρω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.) πρτ. ήξερα

ΧΛΝΓ, λ. ξέρω : {ήξερα, ξέρ-οντας} & (ιδιωμ.) ξεύρω
ΛΝΕΓ, λ. ξέρω κ. ξεύρω : {ήξερα}
ΛΣΓ, λ. ξέρω : Ρ14α (κρίνω) {ήξερα | κ. (παλαιότ.-διαλεκτ.) ξεύρω Ρ14α (κρίνω) 
{μόνο ενεστ. κ. παρατ.} || Π216 ξέρω: (παρατ. ήξερα)
Ελλείψει ειδικότερων πληροφοριών για την κλίση του ξεύρω, μπορούμε να 
δεχτούμε τον τ. ως πιθανό.

ΝΑΙ

ΕΞΕΦΥΑ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΞΕΦΥΑΝ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΞΕΦΥΕ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ



ΕΞΕΦΥΕΣ ΛΚΝ: - || βλασταίνω: εκφύω βλαστούς (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. εκφύομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εκφύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι)

ΝΑΙ

ΕΞΗΜΟΥΣΑ Όρος αποδοχής Δ2: Δεν είναι αποδεκτή η άτονη εσωτερική αύξηση στα 
σύνθετα και εμπρόθετα ρήματα.

ΟΧΙ

ΕΞΗΜΟΥΣΕ Όρος αποδοχής Δ2: Δεν είναι αποδεκτή η άτονη εσωτερική αύξηση στα 
σύνθετα και εμπρόθετα ρήματα.

ΟΧΙ

ΕΞΗΡΕΣΑ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΕΞΗΡΕΣΑΝ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΕΞΗΡΕΣΕ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΕΞΗΡΕΣΕΣ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΕΞΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΗΡΘΑΜΕ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΕΞΗΡΘΑΝ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΗΡΘΑΝΕ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΗΡΘΑΤΕ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΕΞΗΡΘΕΣ ΛΚΝ, λ. εξέρχομαι: Ρ αόρ. εξήλθα, απαρέμφ. εξέλθει: Ο πρωθυπουργός εξήλθε 
εκνευρισμένος από την αίθουσα του υπουργικού συμβουλίου.
ΧΛΝΓ, λ. εξέρχομαι: {εξήλθε, εξέλθει, μτχ. ενεστ. εξερχόμενος}: Ο ασθενής 
εξήλθε του νοσοκομείου. Υποψήφιος που εξήλθε νικητής από την ψηφοφορία.
ΛΝΕΓ, λ. εξέρχομαι: {μτχ. ενεστ. εξερχόμενος, -η, -ο, εξήλθα}
ΛΣΓ, λ. εξέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {κ. εξερχόμενος Μ6, εξήλθα, να/θα εξέλθω} 
|| Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και 
στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το εξέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΞΗΧΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. εξάγω -ομαι : Ρ πρτ. εξήγα, αόρ. εξήγαγα, απαρέμφ. εξαγάγει, παθ. 
αόρ. (σπάν.) εξάχθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και εξήχθη, εξήχθησαν, απαρέμφ. 
εξαχθεί
ΧΛΝΓ, λ. εξάγω : {παρατ. εξήγε, αόρ. εξήγαγε, εξαγάγει, εξά-χθηκε (λόγ. εξήχθη, 
μτχ. εξαχθείς), -χθεί, εξαγ-όμενος, εξάγ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. εξάγω : {παρατ. εξήγα Ι εξήγαγα (να/θα εξαγάγω), εξήχθην,
-ης, -η ... (να/θα εξαχθώ, μτχ. εξαχθείς, -είσα, -έν), εξηγμένος}
ΛΣΓ, λ. εξάγω : Ρ43 (άγω ομαι σύνθετο, αόρ. (εισ)-ήχθηκα  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) 

ΝΑΙ

ΕΞΗΧΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. εξάγω -ομαι : Ρ πρτ. εξήγα, αόρ. εξήγαγα, απαρέμφ. εξαγάγει, παθ. 
αόρ. (σπάν.) εξάχθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και εξήχθη, εξήχθησαν, απαρέμφ. 
εξαχθεί
ΧΛΝΓ, λ. εξάγω : {παρατ. εξήγε, αόρ. εξήγαγε, εξαγάγει, εξά-χθηκε (λόγ. εξήχθη, 
μτχ. εξαχθείς), -χθεί, εξαγ-όμενος, εξάγ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. εξάγω : {παρατ. εξήγα Ι εξήγαγα (να/θα εξαγάγω), εξήχθην,
-ης, -η ... (να/θα εξαχθώ, μτχ. εξαχθείς, -είσα, -έν), εξηγμένος}
ΛΣΓ, λ. εξάγω : Ρ43 (άγω ομαι σύνθετο, αόρ. (εισ)-ήχθηκα  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) 

ΝΑΙ

ΕΞΙΔΡΩΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΞΙΔΡΩΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΞΙΔΡΩΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΞΙΣΤΑΣΟ Στο ΛΚΝ και στο ΛΝΕΓ υπάρχει η παρατήρηση "μόνο στην έκφραση απορώ και 

εξίσταμαι", στο ΛΣΓ και στο ΧΛΝΓ υπάρχει η παρατήρηση "μόνο στον ενεστ."
ΟΧΙ

ΕΞΙΣΤΑΤΟ Στο ΛΚΝ και στο ΛΝΕΓ υπάρχει η παρατήρηση "μόνο στην έκφραση απορώ και 
εξίσταμαι", στο ΛΣΓ και στο ΧΛΝΓ υπάρχει η παρατήρηση "μόνο στον ενεστ."

ΟΧΙ

ΕΞΟΚΕΛΛΑ ΛΚΝ, λ. εξοκέλλω : Ρ (μόνο στο αορ. θ.) αόρ. εξόκειλα, απαρέμφ. εξοκείλει
ΧΛΝΓ, λ. εξοκέλλω : {εξώκειλε κ. εξόκειλε (λαϊκό ξώκειλε), εξοκείλει, κυρ. στο θ. 
του αόρ.}
ΛΝΕΓ, λ. εξοκέλλω : {εξώκειλα (λαϊκ. ξώκειλα)}
ΛΣΓ, λ. εξοκέλλω : Ρ14α (κρίνω) {εξώκειλα κ. (λαϊκ.) ξώκειλα, να/θα (ε)ξωκείλω}

ΝΑΙ

ΕΠΑΚΡΟΥ Παρόμοια περίπτωση αποτελεί το αποδεκτό σε όλους τους κλιτούς τύπους 
"ενώπιος -ος -ον", παρόλο που στα αποδεκτά βοήθηματα έχει τους ίδιους 
περιορισμούς με το "έπακρο"

ΝΑΙ

ΕΠΑΝΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. επανέρχομαι: Ρ αόρ. επανήλθα, απαρέμφ. επανέλθει: Επανήλθε από 
το εξωτερικό / από τις διακοπές. H αντιπολίτευση επανήλθε δριμύτερη κατά τη 
νέα συζήτηση του νομοσχεδίου. Είναι δύσκολο να επανέλθουμε στο 
προηγούμενο καθεστώς. Στο ζήτημα αυτό θα επανέλθω σε λίγο. Tο θέμα σου 
θα επανέλθει στην επόμενη συνεδρίαση.
ΧΛΝΓ, λ. επανέρχομαι: {επαν-ήλθε, -έλθει, επανερχ-όμενος}: ~ήλθε στο αξίωμά 
του/ Οι τιµές ~ήλθαν σε φυσιολογικά επίπεδα. Θα ~έλθω στο ζήτημα αργότερα. 
Το θέμα θα ~έλθει στη Σύγκλητο. 
ΛΝΕΓ, λ. επανέρχομαι: {επανήλθα}
ΛΣΓ, λ. επανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επανήλθα, να/θα επανέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΕΠΑΝΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. επανέρχομαι: Ρ αόρ. επανήλθα, απαρέμφ. επανέλθει: Επανήλθε από 
το εξωτερικό / από τις διακοπές. H αντιπολίτευση επανήλθε δριμύτερη κατά τη 
νέα συζήτηση του νομοσχεδίου. Είναι δύσκολο να επανέλθουμε στο 
προηγούμενο καθεστώς. Στο ζήτημα αυτό θα επανέλθω σε λίγο. Tο θέμα σου 
θα επανέλθει στην επόμενη συνεδρίαση.
ΧΛΝΓ, λ. επανέρχομαι: {επαν-ήλθε, -έλθει, επανερχ-όμενος}: ~ήλθε στο αξίωμά 
του/ Οι τιµές ~ήλθαν σε φυσιολογικά επίπεδα. Θα ~έλθω στο ζήτημα αργότερα. 
Το θέμα θα ~έλθει στη Σύγκλητο. 
ΛΝΕΓ, λ. επανέρχομαι: {επανήλθα}
ΛΣΓ, λ. επανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επανήλθα, να/θα επανέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΑΝΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. επανέρχομαι: Ρ αόρ. επανήλθα, απαρέμφ. επανέλθει: Επανήλθε από 
το εξωτερικό / από τις διακοπές. H αντιπολίτευση επανήλθε δριμύτερη κατά τη 
νέα συζήτηση του νομοσχεδίου. Είναι δύσκολο να επανέλθουμε στο 
προηγούμενο καθεστώς. Στο ζήτημα αυτό θα επανέλθω σε λίγο. Tο θέμα σου 
θα επανέλθει στην επόμενη συνεδρίαση.
ΧΛΝΓ, λ. επανέρχομαι: {επαν-ήλθε, -έλθει, επανερχ-όμενος}: ~ήλθε στο αξίωμά 
του/ Οι τιµές ~ήλθαν σε φυσιολογικά επίπεδα. Θα ~έλθω στο ζήτημα αργότερα. 
Το θέμα θα ~έλθει στη Σύγκλητο. 
ΛΝΕΓ, λ. επανέρχομαι: {επανήλθα}
ΛΣΓ, λ. επανέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επανήλθα, να/θα επανέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επανέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΑΡΧΕΣ ΛΚΝ, λ. έπαρχος ο  Ο19 (άγγελος)
ΧΛΝΓ, λ. έπαρχος  (αρσ.) 
ΛΝΕΓ, λ. έπαρχος (ο/η) {επάρχ-ου | -ων, -ους}
ΛΣΓ, λ. έπαρχος  Ο56 (άνθρωπος), Ο60 (είσοδος, ον. πλ. -οι, αιτ. πλ. -ους)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΕΠΑΧΘΗΚΑ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΕΠΑΧΘΗΚΕ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΕΠΑΧΘΩ Το ρ. "επάγω" συναντάται μόνο στο ΛΚΝ με την παρατήρηση "παθ. αόρ. γ΄ 
προς. (λογ.) επήχθη, επήχθησαν". Οι υπόλοιποι τύποι του παθητικού αορίστου 
δεν μαρτυρούνται σε κανένα βοήθημα

ΟΧΙ

ΕΠΕΜΦΘΗΝ Στο ΛΣΓ στο Ορθογραφικό Παράρτημα (σελ. Π24, §62) δίνονται παραδείγματα 
ρηματικών τύπων παθητικού αορίστου με κατάληξη σε -η. Ενώ σε όλα τα 
αντίστοιχα ρήματα στο βασικό λημματολόγιο του ίδιου λεξικού καταγράφεται ο 
παθητικός αόριστος και το κλιτικό παράδειγμα σύμφωνα με το οποίο θα κλιθεί ο 
συγεκριμένος χρόνος, αυτό εκ παραδρομής δεν συμβαίνει στο "πέμπω" (ενώ 
καταγράφεται στο "αποπέμπω" που είναι σύνθετο του "πέμπω").

ΝΑΙ



ΕΠΕΜΦΘΗΣ Στο ΛΣΓ στο Ορθογραφικό Παράρτημα (σελ. Π24, §62) δίνονται παραδείγματα 
ρηματικών τύπων παθητικού αορίστου με κατάληξη σε -η. Ενώ σε όλα τα 
αντίστοιχα ρήματα στο βασικό λημματολόγιο του ίδιου λεξικού καταγράφεται ο 
παθητικός αόριστος και το κλιτικό παράδειγμα σύμφωνα με το οποίο θα κλιθεί ο 
συγεκριμένος χρόνος, αυτό εκ παραδρομής δεν συμβαίνει στο "πέμπω" (ενώ 
καταγράφεται στο "αποπέμπω" που είναι σύνθετο του "πέμπω").

ΝΑΙ

ΕΠΕΡΘΕΙ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΕΡΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΕΡΘΕΤΕ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΕΠΕΡΘΟΜΕ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΕΡΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΕΣΥΡΘΗ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΕΠΗΚΟΕΣ ΛΚΝ, λ. επήκοον : μόνο στην έκφραση εις ~ (όλων)
ΧΛΝΓ, λ. επήκοος, ος, ο : μόνο στη ● ΦΡ.: εις επήκοον όλων & πάντων
ΛΝΕΓ, λ. επήκοος, -ος, -ον : κυρ. στη ΦΡ. εις επήκοον (πάντων Ι όλων)
ΛΣΓ, λ. επήκοος : Ε20 {θηλ. μόνο σε -ος}: κυρ. στη ΦΡ. εις επήκοον (πάντων Ι 
όλων)
Στο Ε20 του ΛΣΓ, η ονομαστική πληθυντικού στο θηλυκό είναι πάντα 
πρωτόδικες, ποτέ πρωτόδικοι.  

ΝΑΙ



ΕΠΗΛΑΣΑ ΛΚΝ, λ. επελαύνω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. επελαύνω : {επέλα-σε, επελά-σει, μτχ. επελαύν-ων, -οντας}
ΛΝΕΓ, λ. επελαύνω : {επέλασα κ. επήλασα } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || σελ. 1209, Ρήματα 
που ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): 
ελαύνω (απ-, παρ-, προ- κ.ά.): αόρ. (απ-)έλασα / (λόγ.) (προ-)ήλασα 
ΛΣΓ, λ. επέλαση : επελαύνω : Ρ14α (κρίνω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}

ΝΑΙ

ΕΠΗΛΑΣΑΝ ΛΚΝ, λ. επελαύνω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. επελαύνω : {επέλα-σε, επελά-σει, μτχ. επελαύν-ων, -οντας}
ΛΝΕΓ, λ. επελαύνω : {επέλασα κ. επήλασα } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || σελ. 1209, Ρήματα 
που ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): 
ελαύνω (απ-, παρ-, προ- κ.ά.): αόρ. (απ-)έλασα / (λόγ.) (προ-)ήλασα 
ΛΣΓ, λ. επέλαση : επελαύνω : Ρ14α (κρίνω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}

ΝΑΙ

ΕΠΗΛΑΣΕ ΛΚΝ, λ. επελαύνω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. επελαύνω : {επέλα-σε, επελά-σει, μτχ. επελαύν-ων, -οντας}
ΛΝΕΓ, λ. επελαύνω : {επέλασα κ. επήλασα } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || σελ. 1209, Ρήματα 
που ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): 
ελαύνω (απ-, παρ-, προ- κ.ά.): αόρ. (απ-)έλασα / (λόγ.) (προ-)ήλασα 
ΛΣΓ, λ. επέλαση : επελαύνω : Ρ14α (κρίνω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}

ΝΑΙ

ΕΠΗΛΑΣΕΣ ΛΚΝ, λ. επελαύνω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. επελαύνω : {επέλα-σε, επελά-σει, μτχ. επελαύν-ων, -οντας}
ΛΝΕΓ, λ. επελαύνω : {επέλασα κ. επήλασα } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || σελ. 1209, Ρήματα 
που ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): 
ελαύνω (απ-, παρ-, προ- κ.ά.): αόρ. (απ-)έλασα / (λόγ.) (προ-)ήλασα 
ΛΣΓ, λ. επέλαση : επελαύνω : Ρ14α (κρίνω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}

ΝΑΙ

ΕΠΗΛΑΥΝΑ ΛΚΝ, λ. επελαύνω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. επελαύνω : {επέλα-σε, επελά-σει, μτχ. επελαύν-ων, -οντας}
ΛΝΕΓ, λ. επελαύνω : {επέλασα κ. επήλασα } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || σελ. 1209, Ρήματα 
που ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): 
ελαύνω (απ-, παρ-, προ- κ.ά.): αόρ. (απ-)έλασα / (λόγ.) (προ-)ήλασα 
ΛΣΓ, λ. επέλαση : επελαύνω : Ρ14α (κρίνω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Όρος αποδοχής Δ2: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική εμφανή 
αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο παρατατικός 
«ακολουθεί» τον αόριστο, δηλ. εάν το ρήμα παίρνει εσωτερική εμφανή αύξηση 
στον αόριστο, τότε παίρνει υποχρεωτικά και στον παρατατικό [...], εκτός εάν τα 
βοηθήματα ορίζουν ρητώς διαφορετικά

ΝΑΙ

ΕΠΗΛΑΥΝΕ ΛΚΝ, λ. επελαύνω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. επελαύνω : {επέλα-σε, επελά-σει, μτχ. επελαύν-ων, -οντας}
ΛΝΕΓ, λ. επελαύνω : {επέλασα κ. επήλασα } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || σελ. 1209, Ρήματα 
που ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): 
ελαύνω (απ-, παρ-, προ- κ.ά.): αόρ. (απ-)έλασα / (λόγ.) (προ-)ήλασα 
ΛΣΓ, λ. επέλαση : επελαύνω : Ρ14α (κρίνω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Όρος αποδοχής Δ2: 2. Για τα σύνθετα ρήματα που παίρνουν εσωτερική εμφανή 
αύξηση, ακολουθούνται οι συστάσεις των βοηθημάτων, δηλ: Ο παρατατικός 
«ακολουθεί» τον αόριστο, δηλ. εάν το ρήμα παίρνει εσωτερική εμφανή αύξηση 
στον αόριστο, τότε παίρνει υποχρεωτικά και στον παρατατικό [...], εκτός εάν τα 
βοηθήματα ορίζουν ρητώς διαφορετικά

ΝΑΙ



ΕΠΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΗΡΘΑΜΕ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΗΡΘΑΝ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΗΡΘΑΝΕ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΕΠΗΡΘΑΤΕ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΗΡΘΕΣ ΛΚΝ, λ. επέρχομαι: Ρ αόρ. επήλθα, απαρέμφ. επέλθει: H καταστροφή που 
επήλθε είναι ανυπολόγιστη. Επήλθε συμφωνία. Θα επέλθουν ορισμένες 
μεταβολές στο αρχικό σχέδιο.
ΧΛΝΓ, λ. επέρχεται: {επήλθε, επέλθει, επερχ-όμενος}: Επήλθε ηρεμία/. Επήλθε 
κρίση. Επήλθαν βελτιώσεις στο νομοσχέδιο. Δεν έχει επέλθει 
μεταβολή/συμφωνία.
ΛΝΕΓ, λ. επέρχομαι: {επήλθα (λόγ. μτχ. επελθών, -ούσα, -όν, να/θα επέλθω)}
ΛΣΓ, λ. επέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {επήλθα, να/θα επέλθω} (λόγ.) (συνήθ. 
στο γ' πρόσ.) || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: 
έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το επέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΕΠΗΥΞΑΝΑ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό ο αόριστος "επηύξησα", για να σχηματιστεί 
αναλογικά και ο παρατατικός

ΟΧΙ

ΕΠΗΥΞΑΝΕ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό ο αόριστος "επηύξησα", για να σχηματιστεί 
αναλογικά και ο παρατατικός

ΟΧΙ

ΕΠΗΥΞΗΣΑ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό ο αόριστος "επηύξησα", για να σχηματιστεί 
αναλογικά και ο παρατατικός

ΟΧΙ

ΕΠΗΥΞΗΣΕ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό ο αόριστος "επηύξησα", για να σχηματιστεί 
αναλογικά και ο παρατατικός

ΟΧΙ

ΕΠΙΒΑΤΙ ΛΚΝ, λ. επιβάτης θηλ. επιβάτισσα & επιβάτρια & επιβάτιδα || (πολίτης θηλ. 
πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. επιβάτης {επιβατ-ών}, επιβάτιδα & επιβάτισσα & επιβάτις || (πολίτης 
{πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. επιβάτης {επιβατών}, επιβάτιδα {επιβατίδων} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. επιβάτης, επιβάτιδα κ. επιβάτρια κ. επιβάτισσα || Π54, §122 -ις: Α, 
Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: επιβάτις/-ιδα/-τρια/-ισσα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΕΠΙΒΑΤΙΝ ΛΚΝ, λ. επιβάτης θηλ. επιβάτισσα & επιβάτρια & επιβάτιδα || (πολίτης θηλ. 
πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. επιβάτης {επιβατ-ών}, επιβάτιδα & επιβάτισσα & επιβάτις || (πολίτης 
{πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. επιβάτης {επιβατών}, επιβάτιδα {επιβατίδων} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. επιβάτης, επιβάτιδα κ. επιβάτρια κ. επιβάτισσα || Π54, §122 -ις: Α, 
Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: επιβάτις/-ιδα/-τρια/-ισσα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΕΠΙΔΟΘΕΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΕΠΙΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 

αποδοχής Α5
ΟΧΙ

ΕΠΙΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΕΠΙΖΗΤΕ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης" "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΕΠΙΘΕΣΟΥ Το "επιθέσου" είναι β΄ ενικό προστακτικής αορίστου του "επιτίθεμαι" ΝΑΙ
ΕΠΙΚΕΙΤΟ Στο ΛΚΝ: "επίκειται: μόνο στον ενεστώτα". Στο ΧΛΝΓ: "επίκειται, παρατ. 

επέκειτο, επέκειντο, συνήθ. στον ενεστ.". Στο ΛΝΕΓ και στο ΛΣΓ: "επίκειται, 
επίκεινται (επέκειτο, επέκειντο)". 

ΟΧΙ

ΕΠΙΚΩΠΑ ΛΚΝ: - (αλλά τα σύνθ. επίθ. σε -κωπος έχουν κλ. παρ. Ε17 (διάδικος -ος/-η -ο))
ΧΛΝΓ: - (αλλά: -κωπος, η/ος, ο)
ΛΝΕΓ, λ. επίκωπος (ο)  {επικώπ-ου Ι -ων} || -κωπος, -η (λόγ. -ος), -ο
ΛΣΓ: - (αλλά: τα σύνθ. επίθετα σε -κωπος έχουν ουδ., κλ. παρ. Ε4 και Ε20) || 
Παραρτημα, Π69: επίκωπος (κ. επίθ.)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΠΙΛΥΝΑ Γραμματική Τριανταφυλλίδη - §76: Τα αχώριστα μόρια χάνουν το τελικό τους 
φωνήεν όταν το β΄ συνθετικό αρχίζει από φωνήεν

ΟΧΙ

ΕΠΙΛΥΝΕΣ Γραμματική Τριανταφυλλίδη - §76: Τα αχώριστα μόρια χάνουν το τελικό τους 
φωνήεν όταν το β΄ συνθετικό αρχίζει από φωνήεν

ΟΧΙ

ΕΠΙΛΥΣΑ Γραμματική Τριανταφυλλίδη - §76: Τα αχώριστα μόρια χάνουν το τελικό τους 
φωνήεν όταν το β΄ συνθετικό αρχίζει από φωνήεν

ΟΧΙ

ΕΠΙΛΥΣΕΣ Γραμματική Τριανταφυλλίδη - §76: Τα αχώριστα μόρια χάνουν το τελικό τους 
φωνήεν όταν το β΄ συνθετικό αρχίζει από φωνήεν

ΟΧΙ

ΕΠΙΠΙΖΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΙΖΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΙΖΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΙΖΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΙΣΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΙΣΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΙΣΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ



ΕΠΙΠΙΣΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΠΙΖΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΠΙΖΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΠΙΣΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΠΠΙΣΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΕΠΙΣΤΗΤΑ ΛΚΝ, λ. επιστητό : Ο38 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. επιστητό
ΛΝΕΓ, λ. επιστητό : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. επιστητό : Ο24 {χωρ. πληθ.}

ΝΑΙ

ΕΠΙΣΥΜΒΩ ΛΚΝ, λ. επισυμβαίνει : Ρ (βλ. συμβαίνει)
ΧΛΝΓ, λ. επισυμβαίνει : {επισυν-έβη, επισυμ-βεί}
ΛΝΕΓ, λ. επισυμβαίνω : {επισυνέβη (να/θα επισυμβεί)} | (συνήθ. τριτοπρόσ. 
επισυμβαίνει, επισυμβαίνουν)
ΛΣΓ, λ. επισυμβαίνω : Ρ18 (σκληραίνω), Ρ42α (σύνθετα του βάλλω) {επισυνέβ-
ην, -ης, -η, -ημεν, -ητε, -ησαν, να/θα επισυμβώ } (λόγ.) (συνήθ.
τριτοπρόσ. επισυμβσίνει, επισυμβαίνουν) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΕΠΙΣΥΡΤΕ 1) ΛΣΓ - επισύρω (Ρ14α)
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §896: "Το β΄ πληθυντικό πρόσωπο 
της προσταχτικής του αορίστου, που τελειώνει κανονικά σε σύμφωνο και -τε, 
τελειώνει κάποτε στον επισημότερο λόγο σε σύμφωνο και -ετε (ιδίως σε λόγια 
ρήματα): επιτρέψετέ μου, αναφέρετέ μου, παραβλέψετε"
3) Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.3.5 Καταλήξεις προστακτικής (σ. 
163): "στο β΄ πληθυντικό της συνοπτικής προστακτικής (αορίστου) 
χρησιμοποιούνται σπανιότερα και οι πληρέστεροι τύποι σε -ετε, από τους 
οποίους με συγκοπή του -ε- προήλθαν, όπως ελέχθη, οι βραχύτεροι τύποι που 
έχουν επικρατήσει: ντύσ-τε (< ντύσ-[ε]τε), αγαπήσ-τε (< αγαπήσ-[ε]τε), θε-ω-ρήσ-
τε (< θεωρήσ[ε]τε)"

ΝΑΙ

ΕΠΟΧΗΣΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. εποχούμαι : {εποχείται, -ούνται· μόνο σε ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. εποχούμαι : {εποχείσαι .. : μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. εποχούμαι : Ρ31β (ασκούμαι, προστ. αορ. -σου)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΕΘΝΗ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΠΤΑΙΑ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.

ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)
ΝΑΙ

ΕΠΤΑΙΑΜΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΙΑΝ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΙΑΝΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΙΑΤΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ



ΕΠΤΑΙΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΙΕΣ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΙΣΑ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΙΣΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΙΣΕΣ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΡΙΑΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΡΙΚΑ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΕΠΤΑΡΙΚΟ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ



ΕΡΑΠΤΑ ΛΚΝ, λ. ράβω -ομαι : Ρ4 (κρύβω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. ράβω : {έρα-ψα, ρά-ψω, ράβ-εται, ρά-φτηκε, προστ. ρά-ψε, ρα-μμένος, 
ράβ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ράβω : {έραψα, ρά-φτηκα, -μμένος} Επίσης ράπτω
ΛΣΓ, λ. ράβω Ρ4 (βάφω -ομαι) κ. ράπτω  Ρ4α (βάφω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Το ράπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΑΠΤΑΜΕ ΛΚΝ, λ. ράβω -ομαι : Ρ4 (κρύβω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. ράβω : {έρα-ψα, ρά-ψω, ράβ-εται, ρά-φτηκε, προστ. ρά-ψε, ρα-μμένος, 
ράβ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ράβω : {έραψα, ρά-φτηκα, -μμένος} Επίσης ράπτω
ΛΣΓ, λ. ράβω Ρ4 (βάφω -ομαι) κ. ράπτω  Ρ4α (βάφω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Το ράπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΑΠΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ράβω -ομαι : Ρ4 (κρύβω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. ράβω : {έρα-ψα, ρά-ψω, ράβ-εται, ρά-φτηκε, προστ. ρά-ψε, ρα-μμένος, 
ράβ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ράβω : {έραψα, ρά-φτηκα, -μμένος} Επίσης ράπτω
ΛΣΓ, λ. ράβω Ρ4 (βάφω -ομαι) κ. ράπτω  Ρ4α (βάφω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Το ράπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ



ΕΡΑΠΤΑΝΕ ΛΚΝ, λ. ράβω -ομαι : Ρ4 (κρύβω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. ράβω : {έρα-ψα, ρά-ψω, ράβ-εται, ρά-φτηκε, προστ. ρά-ψε, ρα-μμένος, 
ράβ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ράβω : {έραψα, ρά-φτηκα, -μμένος} Επίσης ράπτω
ΛΣΓ, λ. ράβω Ρ4 (βάφω -ομαι) κ. ράπτω  Ρ4α (βάφω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Το ράπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΑΠΤΑΤΕ ΛΚΝ, λ. ράβω -ομαι : Ρ4 (κρύβω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. ράβω : {έρα-ψα, ρά-ψω, ράβ-εται, ρά-φτηκε, προστ. ρά-ψε, ρα-μμένος, 
ράβ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ράβω : {έραψα, ρά-φτηκα, -μμένος} Επίσης ράπτω
ΛΣΓ, λ. ράβω Ρ4 (βάφω -ομαι) κ. ράπτω  Ρ4α (βάφω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Το ράπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΑΠΤΕ ΛΚΝ, λ. ράβω -ομαι : Ρ4 (κρύβω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. ράβω : {έρα-ψα, ρά-ψω, ράβ-εται, ρά-φτηκε, προστ. ρά-ψε, ρα-μμένος, 
ράβ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ράβω : {έραψα, ρά-φτηκα, -μμένος} Επίσης ράπτω
ΛΣΓ, λ. ράβω Ρ4 (βάφω -ομαι) κ. ράπτω  Ρ4α (βάφω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Το ράπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ



ΕΡΑΠΤΕΣ ΛΚΝ, λ. ράβω -ομαι : Ρ4 (κρύβω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. ράβω : {έρα-ψα, ρά-ψω, ράβ-εται, ρά-φτηκε, προστ. ρά-ψε, ρα-μμένος, 
ράβ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ράβω : {έραψα, ρά-φτηκα, -μμένος} Επίσης ράπτω
ΛΣΓ, λ. ράβω Ρ4 (βάφω -ομαι) κ. ράπτω  Ρ4α (βάφω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Το ράπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΕΙΣΘΕΙ ΛΚΝ, λ. ερείδομαι : Ρ
ΧΛΝΓ, λ. ερείδομαι : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ. κ. στη μτχ. ερειδ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ερείδομαι : {εύχρ. κυρ. στον ενεστ. και στη μτχ. ερειδόμενος,
-η, -ον} 
ΛΣΓ, λ. ερείδομαι : Ρ8β {κυρ. στον ενεστ. κ. ερειδόμενος Μ6}

ΝΑΙ

ΕΡΕΙΣΘΩ ΛΚΝ, λ. ερείδομαι : Ρ
ΧΛΝΓ, λ. ερείδομαι : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ. κ. στη μτχ. ερειδ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ερείδομαι : {εύχρ. κυρ. στον ενεστ. και στη μτχ. ερειδόμενος,
-η, -ον} 
ΛΣΓ, λ. ερείδομαι : Ρ8β {κυρ. στον ενεστ. κ. ερειδόμενος Μ6}

ΝΑΙ

ΕΡΕΙΣΟΥ ΛΚΝ, λ. ερείδομαι : Ρ
ΧΛΝΓ, λ. ερείδομαι : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ. κ. στη μτχ. ερειδ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ερείδομαι : {εύχρ. κυρ. στον ενεστ. και στη μτχ. ερειδόμενος,
-η, -ον} 
ΛΣΓ, λ. ερείδομαι : Ρ8β {κυρ. στον ενεστ. κ. ερειδόμενος Μ6}

ΝΑΙ

ΕΡΕΙΣΤΕΙ ΛΚΝ, λ. ερείδομαι : Ρ
ΧΛΝΓ, λ. ερείδομαι : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ. κ. στη μτχ. ερειδ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ερείδομαι : {εύχρ. κυρ. στον ενεστ. και στη μτχ. ερειδόμενος,
-η, -ον} 
ΛΣΓ, λ. ερείδομαι : Ρ8β {κυρ. στον ενεστ. κ. ερειδόμενος Μ6}

ΝΑΙ

ΕΡΕΙΣΤΩ ΛΚΝ, λ. ερείδομαι : Ρ
ΧΛΝΓ, λ. ερείδομαι : {συνήθ. στο γ' πρόσ. ενεστ. κ. στη μτχ. ερειδ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ερείδομαι : {εύχρ. κυρ. στον ενεστ. και στη μτχ. ερειδόμενος,
-η, -ον} 
ΛΣΓ, λ. ερείδομαι : Ρ8β {κυρ. στον ενεστ. κ. ερειδόμενος Μ6}

ΝΑΙ

ΕΡΕΥΝΩΣΑ ΛΚΝ, λ. ερευνώ
ΧΛΝΓ, λ. ερευνώ: {ερευν-άς ... | ερεύν-ησα, -ήσω, -άται ..., -ήθηκε, -ηθεί, μτχ. 
ενεστ. -ώμενος, -ημένος, -ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. ερευνώ: {ερευνάς ... | ερεύν-ησα, -ώμαι, -άται .... -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. ερευνώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: ερευνών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΕΡΙΠΤΑΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ρίπτω : (λόγ.): ● ΦΡ.: (λίθοι,) πλίνθοι και κέραμοι ατάκτως ερριμμένα 
βλ. ατάκτως, ο κύβος ερρίφθη
ΛΝΕΓ, λ. ρίπτω : {έρριψα, ερρίφθην, -ης, -η ... (μτχ. ριφθείς, -είσα, -έν), μτχ. 
παρακ. ερριμμένοςl
ΛΣΓ, λ. ρίπτω: Ρ4 (βάφω -ομαι) {έρριπτα, έρριψα, ερρίφθην Ρ39, να/θα ριφθώ, 
ερριμμένος}
Το ρίπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΙΠΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ρίπτω : (λόγ.): ● ΦΡ.: (λίθοι,) πλίνθοι και κέραμοι ατάκτως ερριμμένα 
βλ. ατάκτως, ο κύβος ερρίφθη
ΛΝΕΓ, λ. ρίπτω : {έρριψα, ερρίφθην, -ης, -η ... (μτχ. ριφθείς, -είσα, -έν), μτχ. 
παρακ. ερριμμένοςl
ΛΣΓ, λ. ρίπτω: Ρ4 (βάφω -ομαι) {έρριπτα, έρριψα, ερρίφθην Ρ39, να/θα ριφθώ, 
ερριμμένος}
Το ρίπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΙΠΤΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ρίπτω : (λόγ.): ● ΦΡ.: (λίθοι,) πλίνθοι και κέραμοι ατάκτως ερριμμένα 
βλ. ατάκτως, ο κύβος ερρίφθη
ΛΝΕΓ, λ. ρίπτω : {έρριψα, ερρίφθην, -ης, -η ... (μτχ. ριφθείς, -είσα, -έν), μτχ. 
παρακ. ερριμμένοςl
ΛΣΓ, λ. ρίπτω: Ρ4 (βάφω -ομαι) {έρριπτα, έρριψα, ερρίφθην Ρ39, να/θα ριφθώ, 
ερριμμένος}
Το ρίπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ



ΕΡΙΠΤΑΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ρίπτω : (λόγ.): ● ΦΡ.: (λίθοι,) πλίνθοι και κέραμοι ατάκτως ερριμμένα 
βλ. ατάκτως, ο κύβος ερρίφθη
ΛΝΕΓ, λ. ρίπτω : {έρριψα, ερρίφθην, -ης, -η ... (μτχ. ριφθείς, -είσα, -έν), μτχ. 
παρακ. ερριμμένοςl
ΛΣΓ, λ. ρίπτω: Ρ4 (βάφω -ομαι) {έρριπτα, έρριψα, ερρίφθην Ρ39, να/θα ριφθώ, 
ερριμμένος}
Το ρίπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΙΨΑΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ρίπτω : (λόγ.): ● ΦΡ.: (λίθοι,) πλίνθοι και κέραμοι ατάκτως ερριμμένα 
βλ. ατάκτως, ο κύβος ερρίφθη
ΛΝΕΓ, λ. ρίπτω : {έρριψα, ερρίφθην, -ης, -η ... (μτχ. ριφθείς, -είσα, -έν), μτχ. 
παρακ. ερριμμένοςl
ΛΣΓ, λ. ρίπτω: Ρ4 (βάφω -ομαι) {έρριπτα, έρριψα, ερρίφθην Ρ39, να/θα ριφθώ, 
ερριμμένος}
Το ρίπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΙΨΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ρίπτω : (λόγ.): ● ΦΡ.: (λίθοι,) πλίνθοι και κέραμοι ατάκτως ερριμμένα 
βλ. ατάκτως, ο κύβος ερρίφθη
ΛΝΕΓ, λ. ρίπτω : {έρριψα, ερρίφθην, -ης, -η ... (μτχ. ριφθείς, -είσα, -έν), μτχ. 
παρακ. ερριμμένοςl
ΛΣΓ, λ. ρίπτω: Ρ4 (βάφω -ομαι) {έρριπτα, έρριψα, ερρίφθην Ρ39, να/θα ριφθώ, 
ερριμμένος}
Το ρίπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ



ΕΡΙΨΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ρίπτω : (λόγ.): ● ΦΡ.: (λίθοι,) πλίνθοι και κέραμοι ατάκτως ερριμμένα 
βλ. ατάκτως, ο κύβος ερρίφθη
ΛΝΕΓ, λ. ρίπτω : {έρριψα, ερρίφθην, -ης, -η ... (μτχ. ριφθείς, -είσα, -έν), μτχ. 
παρακ. ερριμμένοςl
ΛΣΓ, λ. ρίπτω: Ρ4 (βάφω -ομαι) {έρριπτα, έρριψα, ερρίφθην Ρ39, να/θα ριφθώ, 
ερριμμένος}
Το ρίπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΙΨΑΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ρίπτω : (λόγ.): ● ΦΡ.: (λίθοι,) πλίνθοι και κέραμοι ατάκτως ερριμμένα 
βλ. ατάκτως, ο κύβος ερρίφθη
ΛΝΕΓ, λ. ρίπτω : {έρριψα, ερρίφθην, -ης, -η ... (μτχ. ριφθείς, -είσα, -έν), μτχ. 
παρακ. ερριμμένοςl
ΛΣΓ, λ. ρίπτω: Ρ4 (βάφω -ομαι) {έρριπτα, έρριψα, ερρίφθην Ρ39, να/θα ριφθώ, 
ερριμμένος}
Το ρίπτω ως ρήμα που ανάγεται στην αρχαία ή λόγια παράδοση, αλλά 
καταγράφεται σε λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής μπορεί να σχηματίσει τους 
τύπους των ιστορικών χρόνων: 
α) με ρρ σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου, §65.3: "Εμπρός από το αρχικό 
ρ μιας λέξης αναπτύσσεται και ένα άλλο ρ, δηλ. το αρχικό ρ διπλασιάζεται, όταν 
βρεθεί πριν από αυτό βραχύχρονο φωνήεν από αύξηση ή αναδιπλασιασμό ή 
από σύνθεση με άλλη λέξη"
β) με ρ σύμφωνα με τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978 - σελ. 321: "Στα 
ρήματα που αρχίζουν από ρ οι αυξημένοι τύποι των περασμένων χρόνων δε 
διπλασιάζουν το ρ, όπως γινόταν στην αρχαία γλώσσα"

ΝΑΙ

ΕΡΜΑΤΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΡΜΑΤΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΡΜΑΤΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΡΜΠΩΛ Σύνθετο με β΄ συνθετικό το αγγλικό ball. Πέρα από το "φουτμπόλ" & 

"φουτμπώλ" δεν παρατηρείται διπλή ορθογραφία σε καμία άλλη λέξη με β΄ 
συνθετικό το αγγλικό ball. 

ΟΧΙ

ΕΡΠΥΣΜΟΙ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -υσμός ανάγονται στο Ο17 (ουρανός) και δεν έχουν 
περιορισμό στον πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ερπυσμός : φαινόμενα κατολισθήσεων και ~ού
ΛΝΕΓ, λ. ερπυσμός : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -υσμός ανάγονται στο Ο54 (γερανός) και δεν έχουν 
περιορισμό στον πληθ.)

ΝΑΙ

ΕΡΠΥΣΜΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -υσμός ανάγονται στο Ο17 (ουρανός) και δεν έχουν 
περιορισμό στον πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ερπυσμός : φαινόμενα κατολισθήσεων και ~ού
ΛΝΕΓ, λ. ερπυσμός : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -υσμός ανάγονται στο Ο54 (γερανός) και δεν έχουν 
περιορισμό στον πληθ.)

ΝΑΙ

ΕΡΡΑΝΑΜΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΑΝΑΝΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΑΝΑΤΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ



ΕΡΡΕΑΜΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΕΑΝΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΕΑΤΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΕΠΑΜΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΕΠΑΝΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΕΠΑΤΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΙΨΑΜΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΙΨΑΝΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΡΙΨΑΤΕ Το διπλό "ρ" είναι αποτέλεσμα ανάπτυξης συμφώνου στο θέμα μιας λέξης 
(Γραμματική Οικονόμου, §65.3) και όχι εσωτερικής αύξησης. Άρα δεν μπορεί να 
εφαρμοστεί ο όρος αποδοχής Δ2.

ΝΑΙ

ΕΡΩΤΩΝΤΑ ΛΚΝ, λ. ερωτώ
ΧΛΝΓ, λ. ρωτώ & ρωτάω & ερωτώ {-άται, μτχ. ερωτ-ών, -ώμενος, -ηθείς} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ερωτώ κ. ρωτώ (κ. -άω): {ερωτάς ... Ι ερώτ-ησα, -ώμαι, -άται ... (κ. 
ρωτιέμαι), -ήθηκα (λόγ. ερωτήθην, -ης, -η .... μτχ. ερωτηθείς, -είσα, -έν), -
ημένος}
ΛΣΓ, λ. ερωτώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών

ΝΑΙ

ΕΡΩΤΩΣΑ ΛΚΝ, λ. ερωτώ
ΧΛΝΓ, λ. ρωτώ & ρωτάω & ερωτώ {-άται, μτχ. ερωτ-ών, -ώμενος, -ηθείς} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ερωτώ κ. ρωτώ (κ. -άω): {ερωτάς ... Ι ερώτ-ησα, -ώμαι, -άται ... (κ. 
ρωτιέμαι), -ήθηκα (λόγ. ερωτήθην, -ης, -η .... μτχ. ερωτηθείς, -είσα, -έν), -
ημένος}
ΛΣΓ, λ. ερωτώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών

ΝΑΙ

ΕΡΩΤΩΣΑΣ ΛΚΝ, λ. ερωτώ
ΧΛΝΓ, λ. ρωτώ & ρωτάω & ερωτώ {-άται, μτχ. ερωτ-ών, -ώμενος, -ηθείς} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ερωτώ κ. ρωτώ (κ. -άω): {ερωτάς ... Ι ερώτ-ησα, -ώμαι, -άται ... (κ. 
ρωτιέμαι), -ήθηκα (λόγ. ερωτήθην, -ης, -η .... μτχ. ερωτηθείς, -είσα, -έν), -
ημένος}
ΛΣΓ, λ. ερωτώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών

ΝΑΙ

ΕΡΩΤΩΣΕΣ ΛΚΝ, λ. ερωτώ
ΧΛΝΓ, λ. ρωτώ & ρωτάω & ερωτώ {-άται, μτχ. ερωτ-ών, -ώμενος, -ηθείς} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ερωτώ κ. ρωτώ (κ. -άω): {ερωτάς ... Ι ερώτ-ησα, -ώμαι, -άται ... (κ. 
ρωτιέμαι), -ήθηκα (λόγ. ερωτήθην, -ης, -η .... μτχ. ερωτηθείς, -είσα, -έν), -
ημένος}
ΛΣΓ, λ. ερωτώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών

ΝΑΙ



ΕΡΩΤΩΣΗΣ ΛΚΝ, λ. ερωτώ
ΧΛΝΓ, λ. ρωτώ & ρωτάω & ερωτώ {-άται, μτχ. ερωτ-ών, -ώμενος, -ηθείς} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ερωτώ κ. ρωτώ (κ. -άω): {ερωτάς ... Ι ερώτ-ησα, -ώμαι, -άται ... (κ. 
ρωτιέμαι), -ήθηκα (λόγ. ερωτήθην, -ης, -η .... μτχ. ερωτηθείς, -είσα, -έν), -
ημένος}
ΛΣΓ, λ. ερωτώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών

ΝΑΙ

ΕΡΩΤΩΣΩΝ ΛΚΝ, λ. ερωτώ
ΧΛΝΓ, λ. ρωτώ & ρωτάω & ερωτώ {-άται, μτχ. ερωτ-ών, -ώμενος, -ηθείς} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ερωτώ κ. ρωτώ (κ. -άω): {ερωτάς ... Ι ερώτ-ησα, -ώμαι, -άται ... (κ. 
ρωτιέμαι), -ήθηκα (λόγ. ερωτήθην, -ης, -η .... μτχ. ερωτηθείς, -είσα, -έν), -
ημένος}
ΛΣΓ, λ. ερωτώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών

ΝΑΙ

ΕΣΑΡΠΩΝ ΛΚΝ, λ. εσάρπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. εσάρπα
ΛΝΕΓ, λ. εσάρπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. εσάρπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΣΙΓΟΠΙΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΣΙΓΟΠΙΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΣΠΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. εσπέρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. εσπέρα
ΛΝΕΓ, λ. εσπέρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. εσπέρα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΣΤΕΛΛΑ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται με λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Η παρουσίασή του στέλλω στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του 
Μπαμπινιώτη μπορεί να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον 
παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΕΣΤΕΛΛΑΝ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται με λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Η παρουσίασή του στέλλω στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του 
Μπαμπινιώτη μπορεί να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον 
παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΕΣΤΕΛΛΕ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται με λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Η παρουσίασή του στέλλω στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του 
Μπαμπινιώτη μπορεί να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον 
παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ



ΕΣΤΕΛΛΕΣ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται με λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Η παρουσίασή του στέλλω στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του 
Μπαμπινιώτη μπορεί να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον 
παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΕΣΤΙΒΑΖΑ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4.

ΝΑΙ

ΕΣΤΙΒΑΖΕ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4.

ΝΑΙ

ΕΣΤΙΒΑΞΑ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4.

ΝΑΙ

ΕΣΤΙΒΑΞΕ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4.

ΝΑΙ

ΕΣΤΟΡΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΣΤΟΡΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΤΑΖΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. εταζέρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. εταζέρα
ΛΝΕΓ, λ. εταζέρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. εταζέρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΤΕΛΕΣΘΗ ΛΚΝ, λ. τελώ -ούμαι : Ρ10.10 (αποτελώ -ούμαι, αόρ. αποτελέστηκα)
ΧΛΝΓ, λ. τελώ : {τελ-είς ...| τέλε-σα, τελέ-σει, -στηκε, -στεί, (λόγ.) τετελεσμένος, 
τελ-ώντας, -ούμενος}
ΛΝΕΓ, λ. τελώ : {τελείς ... | τέλεσ-α, -τηκα/-θηκα, τετελεσμένoς}
(λόγ.) || σελ. 1212, Ρήματα που ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού 
(Ανώμαλα ρήματα): τελώ (απο-, δια-, εκ-, επι-, συν- κ.λπ.): αόρ. τελέστηκα / 
(λογ.) ετελέσθη (μτχ. τελεσθείς -είσα -έν) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. τελώ : Ρ32 (τελώ -ούμαι: αόρ. τελέστηκα)

ΝΑΙ

ΕΤΜΗΘΗ ΛΚΝ, λ. τέμνω -ομαι : Ρ αόρ. έτμησα, απαρέμφ. τμήσει, παθ. αόρ. τμήθηκα, 
απαρέμφ. τμηθεί
ΧΛΝΓ, λ. τέμνω : {έτμη-σε, τμή-σει, (σπάν.) -θηκε, -θεί, τεμν-όμενος, (λόγ.) 
τετμημένος, τέμν-οντας} 
ΛΝΕΓ, λ. τέμνω : {έταμα κ. έτμησα, τετμημένος} || σελ. 1212, Ρήματα που 
ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): τέμνω 
(ανα--, δια-, κατα-, περι-, συν- κ.λπ.): αόρ. τμήθηκα / ετάμην / ετμήθην 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. τέμνω : Ρ14α (κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα) { έταμα κ. έτμησα, να/θα τάμω 
κ. τμήσω , κ. τετμημένος} || Π217 (ανώμαλα ρήματα): τέμνω, αόρ. τμήθηκα / 
ετάμην

ΝΑΙ



ΕΤΜΗΘΗΝ ΛΚΝ, λ. τέμνω -ομαι : Ρ αόρ. έτμησα, απαρέμφ. τμήσει, παθ. αόρ. τμήθηκα, 
απαρέμφ. τμηθεί
ΧΛΝΓ, λ. τέμνω : {έτμη-σε, τμή-σει, (σπάν.) -θηκε, -θεί, τεμν-όμενος, (λόγ.) 
τετμημένος, τέμν-οντας} 
ΛΝΕΓ, λ. τέμνω : {έταμα κ. έτμησα, τετμημένος} || σελ. 1212, Ρήματα που 
ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): τέμνω 
(ανα--, δια-, κατα-, περι-, συν- κ.λπ.): αόρ. τμήθηκα / ετάμην / ετμήθην 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. τέμνω : Ρ14α (κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα) { έταμα κ. έτμησα, να/θα τάμω 
κ. τμήσω , κ. τετμημένος} || Π217 (ανώμαλα ρήματα): τέμνω, αόρ. τμήθηκα / 
ετάμην

ΝΑΙ

ΕΤΜΗΘΗΣ ΛΚΝ, λ. τέμνω -ομαι : Ρ αόρ. έτμησα, απαρέμφ. τμήσει, παθ. αόρ. τμήθηκα, 
απαρέμφ. τμηθεί
ΧΛΝΓ, λ. τέμνω : {έτμη-σε, τμή-σει, (σπάν.) -θηκε, -θεί, τεμν-όμενος, (λόγ.) 
τετμημένος, τέμν-οντας} 
ΛΝΕΓ, λ. τέμνω : {έταμα κ. έτμησα, τετμημένος} || σελ. 1212, Ρήματα που 
ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): τέμνω 
(ανα--, δια-, κατα-, περι-, συν- κ.λπ.): αόρ. τμήθηκα / ετάμην / ετμήθην 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. τέμνω : Ρ14α (κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα) { έταμα κ. έτμησα, να/θα τάμω 
κ. τμήσω , κ. τετμημένος} || Π217 (ανώμαλα ρήματα): τέμνω, αόρ. τμήθηκα / 
ετάμην

ΝΑΙ

ΕΤΜΗΘΗΤΕ ΛΚΝ, λ. τέμνω -ομαι : Ρ αόρ. έτμησα, απαρέμφ. τμήσει, παθ. αόρ. τμήθηκα, 
απαρέμφ. τμηθεί
ΧΛΝΓ, λ. τέμνω : {έτμη-σε, τμή-σει, (σπάν.) -θηκε, -θεί, τεμν-όμενος, (λόγ.) 
τετμημένος, τέμν-οντας} 
ΛΝΕΓ, λ. τέμνω : {έταμα κ. έτμησα, τετμημένος} || σελ. 1212, Ρήματα που 
ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): τέμνω 
(ανα--, δια-, κατα-, περι-, συν- κ.λπ.): αόρ. τμήθηκα / ετάμην / ετμήθην 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. τέμνω : Ρ14α (κρίνω -ομαι, αόρ. κρίθηκα) { έταμα κ. έτμησα, να/θα τάμω 
κ. τμήσω , κ. τετμημένος} || Π217 (ανώμαλα ρήματα): τέμνω, αόρ. τμήθηκα / 
ετάμην

ΝΑΙ

ΕΤΟΥΤΕ ΛΚΝ, λ. τούτος -η -ο & ετούτος -η -ο: αντων. δεικτ.
ΧΛΝΓ, λ. τούτος, η, ο: δεικτ. αντων. {χωρ. κλητ.} & ετούτος
ΛΝΕΓ, λ. τούτος, -η, -ο κ. ετούτος
ΛΣΓ, λ. τούτος κ. ετούτος: Ε3 {χωρ. κλητ.}
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. Εδώ όμως 2 λεξικά δηλώνουν ότι το (ε)τούτος 
δεν έχει κλητική. Γιατί δεν το γράφουν και για τις υπόλοιπες αντωνυμίες;

ΝΑΙ

ΕΤΟΥΤΗΝ α) Ο τύπος "ετούτην" δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα
β) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §184: "Το τελικό ν φυλάγεται στην 
ενική αιτιατικού του αρσενικού πολλών αντωνυμιών και αντωνυμικών επιθέτων - 
τόσος, όσος, όποιος, κάποιος, όλος, άλλος κτλ. - όταν δε συνδέωνται στενά με 
την ακόλουθη λέξη ή όταν αυτή αρχίζει από φωνήεν ή στιγμιαίο σύμφωνο". Το 
τελικό ν, λοιπόν, είναι ευφωνικό και η χρήση του εξαρτάται από το συγκείμενο 
που βρίσκεται η λέξη. 

ΝΑΙ

ΕΤΟΥΤΟΝ α) Ο τύπος "ετούτον" δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα
β) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §184: "Το τελικό ν φυλάγεται στην 
ενική αιτιατικού του αρσενικού πολλών αντωνυμιών και αντωνυμικών επιθέτων - 
τόσος, όσος, όποιος, κάποιος, όλος, άλλος κτλ. - όταν δε συνδέωνται στενά με 
την ακόλουθη λέξη ή όταν αυτή αρχίζει από φωνήεν ή στιγμιαίο σύμφωνο". Το 
τελικό ν, λοιπόν, είναι ευφωνικό και η χρήση του εξαρτάται από το συγκείμενο 
που βρίσκεται η λέξη. 

ΝΑΙ



ΕΤΡΕΜΙΖΑ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ2.1 (δρσίζω -ομαι))
ΧΛΝΓ, λ. τρεμίζει : {τρέμι-σε, κυρ. στο ενεστ. θ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ11 (ζυγίζω -ομαι))
Σε ανάλογες περιπτώσεις, όταν ένα ρ. εμφανίζεται τριτοπρόσωπο στο ΧΛΝΓ, το 
αντίστοιχο λ. στο ΛΚΝ εμφανίζεται κατά κανόνα στο α΄ ενικό. Στον πρόλογο του 
ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα 
λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς 
τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΕΤΡΕΜΙΣΑ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ2.1 (δρσίζω -ομαι))
ΧΛΝΓ, λ. τρεμίζει : {τρέμι-σε, κυρ. στο ενεστ. θ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ11 (ζυγίζω -ομαι))
Σε ανάλογες περιπτώσεις, όταν ένα ρ. εμφανίζεται τριτοπρόσωπο στο ΧΛΝΓ, το 
αντίστοιχο λ. στο ΛΚΝ εμφανίζεται κατά κανόνα στο α΄ ενικό. Στον πρόλογο του 
ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα 
λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς 
τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΕΥΑΝΔΡΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: ύπανδρος -ος / -η -ο Ε17 (διάδικος, -ος/-η, ο))
ΧΛΝΓ: - (αλλά: άνανδρος , η, ο, αύτανδρος , η, ο)
ΛΝΕΓ, λ. εύανδρος, -ος, -ο [αρχ.] (αρχαιοπρ.) 
ΛΣΓ: - (αλλά τα σύνθ. επίθ. σε -ανδρος ανάγονται στο Ε4 (άσχημος -η -ο) και το 
ύπανδρος στο Ε20 (πρωτόδικος, -ος/-η, -ο))  || 1231: Παρατηρήσεις στα 
ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) 
[Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό 
και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της 
κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον 
πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η 
ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις 
ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΕΥΓΗΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. ευγηρία : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ευγηρία
ΛΝΕΓ, λ. ευγηρία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ευγηρία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΥΓΗΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ευγηρία : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ευγηρία
ΛΝΕΓ, λ. ευγηρία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ευγηρία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΥΕΡΓΕΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το ευεργέτης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΕΥΕΡΓΕΤΙ ΛΚΝ, λ. ευεργέτης θηλ. ευεργέτιδα & ευεργέτισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & 
πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ευεργέτης {ευεργετών}, θηλ. ευεργέτ-ιδα (λόγ. -ις ) || (πολίτης 
{πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ευεργέτης {ευεργετών}, ευεργέτιδα {ευεργετίδων} Επίσης: ευεργέτις 
{ευεργέτ-ιδος, -ιδα | -ίδων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ευεργέτης , ευεργέτιδα {εν. γεν. ευεργέτ-ιδος, αιτ. -ιδα, πληθ. ονομ. -ιδες, 
γεν. -ίδων) κ. ευεργέτισσα κ. ευεργέτις {γεν. ευεργέτιδος) || Π54, §122 -ις: Α, 
Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: ευεργέτις /-ιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΕΥΖΩΙΕΣ ΛΚΝ, λ. ευζωία : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ευζωία
ΛΝΕΓ, λ. ευζωία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ευζωία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΕΥΖΩΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ευζωία : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ευζωία
ΛΝΕΓ, λ. ευζωία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ευζωία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΥΘΕΤΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΥΘΕΤΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΥΘΕΤΗΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΥΘΥΠΛΟΙ Γραμματική Οικονόμου, § 162, Δικατάληκτα με 3 γένη (σε -ους, -ουν): κατά το 

"εύνους" κλίνονται επίθετα με δεύτερο συνθετικό τις λέξεις "νους", "πλους", 
"ρους", χρους". Άρα: ευθύπλοι, ευθύπλων. 
Στο ΛΚΝ, όμως, τα σύνθετα με δεύτερο συνθετικό το "νους" κλίνονται σύμφωνα 
με το Ε12ε. Άρα "ευθύπλοες, ευθύπλοων"

ΝΑΙ

ΕΥΘΥΠΛΩΝ Γραμματική Οικονόμου, § 162, Δικατάληκτα με 3 γένη (σε -ους, -ουν): κατά το 
"εύνους" κλίνονται επίθετα με δεύτερο συνθετικό τις λέξεις "νους", "πλους", 
"ρους", χρους". Άρα: ευθύπλοι, ευθύπλων. 
Στο ΛΚΝ, όμως, τα σύνθετα με δεύτερο συνθετικό το "νους" κλίνονται σύμφωνα 
με το Ε12ε. Άρα "ευθύπλοες, ευθύπλοων"

ΝΑΙ

ΕΥΡΕΘΕΙ ΛΝΕΓ: Δεν μαρτυρείται στον πίνακα ανωμάλων ρημάτων η υποτακτική 
"ευρεθώ", για να σχηματιστούν και οι υπόλοιπες εγκλίσεις του λόγιου παθητικού 
αορίστου, όπως συμβαίνει με τα ρήματα "ανθίσταμαι", "απελαύνω" κτλ.

ΟΧΙ

ΕΥΡΕΘΟΥΝ ΛΝΕΓ: Δεν μαρτυρείται στον πίνακα ανωμάλων ρημάτων η υποτακτική 
"ευρεθώ", για να σχηματιστούν και οι υπόλοιπες εγκλίσεις του λόγιου παθητικού 
αορίστου, όπως συμβαίνει με τα ρήματα "ανθίσταμαι", "απελαύνω" κτλ.

ΟΧΙ

ΕΥΡΕΘΩ ΛΝΕΓ: Δεν μαρτυρείται στον πίνακα ανωμάλων ρημάτων η υποτακτική 
"ευρεθώ", για να σχηματιστούν και οι υπόλοιπες εγκλίσεις του λόγιου παθητικού 
αορίστου, όπως συμβαίνει με τα ρήματα "ανθίσταμαι", "απελαύνω" κτλ.

ΟΧΙ

ΕΥΡΕΣΟΥ ΛΝΕΓ: Δεν μαρτυρείται στον πίνακα ανωμάλων ρημάτων η υποτακτική 
"ευρεθώ", για να σχηματιστούν και οι υπόλοιπες εγκλίσεις του λόγιου παθητικού 
αορίστου, όπως συμβαίνει με τα ρήματα "ανθίσταμαι", "απελαύνω" κτλ.

ΟΧΙ

ΕΥΡΟΒΟΡΑ ΛΚΝ, λ. ευρω-  || ευρώ
ΧΛΝΓ, λ. ευρω-  || ευρώ || ευρωβόρος, α, ο
ΛΝΕΓ, λ. ευρό κ. εύρο > ευρώ  || ευρώ
ΛΣΓ, λ. ευρώ 

ΝΑΙ

ΕΥΡΟΒΟΡΕ ΛΚΝ, λ. ευρω-  || ευρώ
ΧΛΝΓ, λ. ευρω-  || ευρώ || ευρωβόρος, α, ο
ΛΝΕΓ, λ. ευρό κ. εύρο > ευρώ  || ευρώ
ΛΣΓ, λ. ευρώ 

ΝΑΙ

ΕΥΡΟΒΟΡΟ ΛΚΝ, λ. ευρω-  || ευρώ
ΧΛΝΓ, λ. ευρω-  || ευρώ || ευρωβόρος, α, ο
ΛΝΕΓ, λ. ευρό κ. εύρο > ευρώ  || ευρώ
ΛΣΓ, λ. ευρώ 

ΝΑΙ

ΕΥΡΟΖΩΝΗ ΛΚΝ, λ. ευρω-  || ευρώ
ΧΛΝΓ, λ. ευρω-  || ευρώ || ευρωζώνη
ΛΝΕΓ, λ. ευρό κ. εύρο > ευρώ  || ευρώ  || Ευρωζώνη   {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ευρώ  || Ευρωζώνη

ΝΑΙ

ΕΥΦΥΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ευφυία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ευφυία
ΛΝΕΓ, λ. ευφυία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ευφυία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΕΥΧΕΤΙ ΛΚΝ, λ. ευχέτης : μόνο στην εκκλησιαστική έκφραση διάπυρος προς Θεόν ~ || 
(πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ευχέτης : συνήθ. στη ● ΦΡ.: διάπυρος προς Θεόν/προς Κύριον 
ευχέτης & διάπυρος εν Χριστώ ευχέτης || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ευχέτης, ευχέτις  {ευχέτ-ιδος | -ιδες, -ίδων} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ευχέτης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
ευχέτις
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΕΥΧΕΤΙΔΑ Γραμματική Οικονόμου, §123.2: Τα βαρύτονα όμως οδοντικόληκτα σε -ις (γεν. -
ιδος, -ιτος, -ιθος) σχηματίζουν την αιτιατ. του ενικού σε -ν και την κλητ. του 
ενικού όμοια με το θέμα (χωρίς το χαρακτήρα)

ΟΧΙ

ΕΥΧΕΤΙΝ ΛΚΝ, λ. ευχέτης : μόνο στην εκκλησιαστική έκφραση διάπυρος προς Θεόν ~ || 
(πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ευχέτης : συνήθ. στη ● ΦΡ.: διάπυρος προς Θεόν/προς Κύριον 
ευχέτης & διάπυρος εν Χριστώ ευχέτης || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ευχέτης, ευχέτις  {ευχέτ-ιδος | -ιδες, -ίδων} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ευχέτης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
ευχέτις
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΕΦΕΛΗΣΑ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα ) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΕΦΕΛΗΣΑΝ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα ) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΕΦΕΛΗΣΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα ) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΕΦΕΛΗΣΕΣ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα ) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΕΦΕΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το εφέτης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΕΦΛΕΞΑ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ



ΕΦΛΕΞΑΜΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΕΦΛΕΞΑΝ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΕΦΛΕΞΑΝΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΕΦΛΕΞΑΤΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΕΦΛΕΞΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΕΦΛΕΞΕΣ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΕΦΟΙΤΑΓΑ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών
+ όροι αποδοχής Δ1 και Δ4.

ΝΑΙ

ΕΦΟΙΤΑΓΕ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών
+ όροι αποδοχής Δ1 και Δ4.

ΝΑΙ

ΕΦΤΑΕΘΝΗ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΕΦΤΑΚΙΣ ΛΚΝ, λ. επτάκις

ΧΛΝΓ: - (αλλά -άκις (λόγ. ή αρχαιοπρ.) )
ΛΝΕΓ, λ. επτάκις
ΛΣΓ: -
Λόγια κατάληξη το ακις

ΟΧΙ



ΕΦΤΑΡΙΑΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΕΦΤΑΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΕΦΤΑΡΙΚΑ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΕΦΤΑΡΙΚΟ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΕΦΩΡΟΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. εφωράθη
ΛΝΕΓ, λ. φωρώμαι : {φωράσαι ... Ι εφωράθην, -ης, -η ... }
ΛΣΓ: -
Όρος αποδοχής Ε1
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΕΦΩΤΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΦΩΤΗΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΦΩΤΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΦΩΤΗΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΑΒΟΤΑΝ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 

Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ



ΕΧΕΓΓΥΕΣ ΛΚΝ, λ. εχέγγυο
ΧΛΝΓ, λ. εχέγγυο
ΛΝΕΓ, λ. εχέγγυος, -ος, -ο
ΛΣΓ, λ. εχέγγυος Ε20 {θηλ. μόνο σε -ος }  || 1231: Παρατηρήσεις στα 
ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) 
[Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό 
και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της 
κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον 
πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η 
ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις 
ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΕΧΘΡΗΤΩΝ ΛΚΝ, λ. έχθρητα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. έχθρητα
ΛΝΕΓ, λ. έχθρητα
ΛΣΓ, λ. έχθρητα : Ο10 (διώρυγα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΕΧΛΟΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΛΟΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΛΟΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΛΟΙΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΛΟΜΑΝΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΛΟΜΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΛΩΜΑΝΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΛΩΜΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΟΜΕΝΑ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 

λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΜΕΝΕ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 
λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΜΕΝΕΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 
λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΜΕΝΗ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 
λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΜΕΝΗΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 
λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΜΕΝΟ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 
λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΜΕΝΟΙ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 
λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΜΕΝΟΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 
λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΜΕΝΟΥ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 
λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΜΕΝΩΝ Όρος αποδοχής Δ6 - Η μετοχή "εχόμενος" συναντάται μόνο στο ερμήνευμα του 
λήμματος "έχομαι" στο ΛΝΕΓ. Δεν είναι με έντονα στοιχεία ούτε δίνεται στις 
πληροφορίες για την κλίση.

ΟΧΙ

ΕΧΟΥΜΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΧΟΥΜΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΨΕΘΗΚΑ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 

Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ



ΕΨΕΘΗΚΑΝ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΕΘΗΚΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΕΘΗΚΕΣ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΕΣΑ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΕΣΑΜΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΕΣΑΝ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΕΣΑΝΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΕΣΑΤΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΕΣΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΕΣΕΣ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΕΨΙΛΟΠΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΨΙΛΟΠΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΨΙΛΟΠΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΨΙΛΟΠΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΨΙΛΟΠΙΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΨΙΛΟΠΙΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΕΩΛΟΤΑΤΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΕΩΛΟΤΑΤΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΕΩΛΟΤΑΤΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΕΩΛΟΤΑΤΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΕΩΛΟΤΕΡΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΕΩΛΟΤΕΡΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ



ΕΩΛΟΤΕΡΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΕΩΛΟΤΕΡΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΖΑΒΟΤΑΤΑ ΛΚΝ, λ. ζαβός -ή -ό

ΧΛΝΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΣΓ, λ. ζαβός: Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
άκόμη άλλα έπίθετα: [...]
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΖΑΒΟΤΑΤΕ ΛΚΝ, λ. ζαβός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΣΓ, λ. ζαβός: Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
άκόμη άλλα έπίθετα: [...]
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΖΑΒΟΤΑΤΗ ΛΚΝ, λ. ζαβός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΣΓ, λ. ζαβός: Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
άκόμη άλλα έπίθετα: [...]
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΖΑΒΟΤΑΤΟ ΛΚΝ, λ. ζαβός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΣΓ, λ. ζαβός: Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
άκόμη άλλα έπίθετα: [...]
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΖΑΒΟΤΕΡΑ ΛΚΝ, λ. ζαβός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΣΓ, λ. ζαβός: Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
άκόμη άλλα έπίθετα: [...]
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΖΑΒΟΤΕΡΕ ΛΚΝ, λ. ζαβός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΣΓ, λ. ζαβός: Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
άκόμη άλλα έπίθετα: [...]
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΖΑΒΟΤΕΡΗ ΛΚΝ, λ. ζαβός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΣΓ, λ. ζαβός: Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
άκόμη άλλα έπίθετα: [...]
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΖΑΒΟΤΕΡΟ ΛΚΝ, λ. ζαβός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. ζαβός, ή, ό
ΛΣΓ, λ. ζαβός: Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή η συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
άκόμη άλλα έπίθετα: [...]
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΖΑΓΚΕΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά το ζακέτα  ανάγεται στο 25 (ώρα) με γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζαγκέτα
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά το ζακέτα ανάγεται στο Ο4 (σημαία) με γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΖΑΚΟΝΙΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ζακόνι : κυρ. στη ● ΦΡ.: κάθε τόπος και ζακόνι, κάθε μαχαλάς και τάξη 
(παροιμ.)
ΛΝΕΓ, λ. ζακόνι : {χωρ. γεν. και πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζακόνι : Ο31 (λουλούδι, με γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΖΑΚΟΝΙΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ζακόνι : κυρ. στη ● ΦΡ.: κάθε τόπος και ζακόνι, κάθε μαχαλάς και τάξη 
(παροιμ.)
ΛΝΕΓ, λ. ζακόνι : {χωρ. γεν. και πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζακόνι : Ο31 (λουλούδι, με γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΖΑΛΟΥΡΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά λ. όπως τα ανακατωσούρα, βαβούρα, ελληνικούρα, θολούρα  κλπ., 
ανάγονται στο Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ζαλάδα  & (νεαν. αργκό) ζαλούρα
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά λ. όπως τα ανακατωσούρα, βαβούρα, ελληνικούρα, θολούρα  κλπ., 
ανάγονται στο Ο4 (σημαία), με γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΖΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. ζάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζάρα
ΛΝΕΓ, λ. ζάρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζάρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΖΑΧΑΡΙΝ ΛΚΝ, λ. ζάχαρη: Ο32 λόγ. γεν. και ζαχάρεως || (ύβρις Ο γεν. ύβρεως, πληθ. 
ύβρεις, γεν. ύβρεων)
ΧΛΝΓ, λ. ζάχαρη & ζάχαρις || (σάκχαρις {σακχάρεως}
ΛΝΕΓ, λ. ζάχαρη Επίσης: ζάχαρις {ζαχάρεως}
ΛΣΓ, λ. ζάχαρη
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΕΣ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΗΣ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΟΙ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΟΣ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΟΥ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΓΜΕΝΩΝ ΛΚΝ, λ. ζένω Ρ3α & ζένομαι  Ρ3β: συνήθ. στη ΦΡ ζω και ~ / ζένομαι (Ρ3: 
πλέκω, μτχ. πλεγμένος) 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΕΝΤ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. χι1  ουσ. (ουδ.) {άκλ.} ● ΦΡ.: χ (ψ, ω) & (σπάν.) x y z (πρόφ. χι, ψι, 
ζεντ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΖΕΣΕΙΣ ΛΚΝ, λ. ζέση : Ο31 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζέση
ΛΝΕΓ, λ. ζέση : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζέση : Ο19 (πράξη, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΖΕΣΕΩΝ ΛΚΝ, λ. ζέση : Ο31 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζέση
ΛΝΕΓ, λ. ζέση : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζέση : Ο19 (πράξη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΖΗΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ζήλια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζήλια : κάνω ζήλιες (προφ.)
ΛΝΕΓ, λ. ζήλια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζήλια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΖΗΜΙΟΙ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...), Ρ37 (δικαιούμαι) || δηλώνω 
Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ

ΖΗΜΙΟΙΣ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...), Ρ37 (δικαιούμαι) || δηλώνω 
Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ



ΖΗΜΙΟΙΤΕ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...), Ρ37 (δικαιούμαι) || δηλώνω 
Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ

ΖΗΜΙΟΥΜΕ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...), Ρ37 (δικαιούμαι) || δηλώνω 
Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ

ΖΗΜΙΟΥΝ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...), Ρ37 (δικαιούμαι) || δηλώνω 
Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ



ΖΗΜΙΟΥΝΕ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...), Ρ37 (δικαιούμαι) || δηλώνω 
Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ

ΖΗΜΙΟΥΣΑ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...), Ρ37 (δικαιούμαι) || δηλώνω 
Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ

ΖΗΜΙΟΥΣΕ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...), Ρ37 (δικαιούμαι) || δηλώνω 
Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ



ΖΗΜΙΟΥΤΕ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ..., β΄ πλ. -οίτε & -ούτε ), Ρ37 
(δικαιούμαι) || δηλώνω Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ

ΖΗΜΙΩ ΛΚΝ, λ. ζημιώνω -ομαι : Ρ1 || -ώ3, -ούμαι & -άμαι : κατάληξη ρημάτων της β' 
συζυγίας, β' τάξης: λυπώ, λυπούμαι και λυπάμαι. | (αποθ.) θυμούμαι και 
θυμάμαι. || λυπώ  Ρ10.9α (στερώ -είς -εί...) -ούμαι & -άμαι Ρ12 || βεβαιώ -ούμαι : 
Ρ H υπηρεσία βεβαιοί ότι ο εργαζόμενος είναι κάτοικος Aθηνών. Bεβαιούται το 
γνήσιο της υπογραφής. 
ΧΛΝΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, ζημιώ-σει, -θηκα, -θεί, -μένος, ζημιών-οντας} || -
ώνω : κατάληξη ρημάτων που: 3. προέρχονται από λόγια ρήματα σε -ώ: βεβαι~ 
(βεβαιώ)/δηλ~ (δηλώ)/ζημι~ (ζημιώ ). || λυπώ : {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι 
(λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος} || βεβαιώ : {-οίς, -
οί  ...· (παθ.) -ούται, -ούνται} || δηλώνω : {δηλών-ει (επίσ.) δηλοί , δήλω-σα, -
θηκε (λόγ. μτχ. δηλω-θείς, -θείσα, -θέν), -μένος (λόγ.) δεδηλωμένος, δηλών-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ζημιώνω : {ζημίω-σα, -θηκα, -μένος} || λυπώ : {λυπεί; ... | λύπ-ησα, -
ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -ημένος} || βεβαιώνω : Επίσης βεβαιώ {-οίς, -οί 
...} || δηλώνω : Επίσης δηλώ  {-οίς, -οί  ... μτχ. δηλών, -ούσα, -ούν}
ΛΣΓ, λ. ζημιώνω : Ρ12 || λυπώ : Ρ31α (ασκώ -είς -εί ...), Ρ38 (λυπάμαι -ούμαι) || 
βεβαιώνω Ρ12 κ. βεβαιώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...), Ρ37 (δικαιούμαι) || δηλώνω 
Ρ12 κ. δηλώ Ρ36 (πληρώ -οίς -οί ...)

ΝΑΙ

ΖΗΣΕΣ ΛΚΝ, λ. ζήση : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζήση
ΛΝΕΓ, λ. ζήση : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζήση : Ο17 (ζέστη, έχει πλ. χωρίς γεν.)

ΝΑΙ

ΖΗΤΑΣΑΙ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΑΣΘΕ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ



ΖΗΤΑΣΤΕ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΑΤΑΙ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΑΤΟ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ζήτουλας : Ο5 (χωρίς γεν. πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζήτουλας
ΛΝΕΓ, λ. ζήτουλας : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζήτουλας : Ο8 (πίνακας, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΖΗΤΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΩΜΑΙ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΩΜΕΘΑ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ



ΖΗΤΩΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΩΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΩΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΩΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΩΝ ΛΚΝ, λ. ζήτα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) συνήθ. στην έκφραση στη ~
ΧΛΝΓ, λ. ζήτα : κυρ. στη ● ΦΡ.: στη ζήτα
ΛΝΕΓ, λ. ζήτα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζήτα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΖΗΤΩΝΤΑΙ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΗΤΩΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ



ΖΗΤΩΝΤΟ ΛΚΝ, λ. ζητώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.11 (μιλώ -ιέμαι) & -ούμαι  Ρ10.9β (στερούμαι) 
μπε. ζητούμενο
ΧΛΝΓ, λ. ζητώ : {ζητ-ά (σπάν. λόγ.) -εί ..., -ώντας | ζητ-ούσα, ζήτ-ησα, -ήσει, -
είται  (προφ.) -ιέται , -ήθηκε (λόγ. μτχ. -ηθείς, -ηθείσα, -ηθέν), -ηθεί, -ούμενος} & 
ζητάω
ΛΝΕΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): {ζητ-είς κ. -άς ... | ζήτ-ησα, -ιέμαι  (λόγ. -ούμαι , -είσαι ... 
), -ήθηκα. -ημένοςl
ΛΣΓ, λ. ζητώ (κ. -άω): Ρ27 (ανακτώ -ώμαι , γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο ), Ρ31 (ασκώ -
ούμαι)

ΝΑΙ

ΖΙΒΑΓΚΑ ΛΚΝ, λ. ζιβάγκο : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζιβάγκο : {άκλ. κ. (προφ.) πληθ. -α } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ζιβάγκο : (άκλ.)
ΛΣΓ, λ. ζιβάγκο : (άκλ.)

ΝΑΙ

ΖΟΡΖΕΤΩΝ ΛΚΝ, λ. ζορζέτα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζορζέτα
ΛΝΕΓ, λ. ζορζέτα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζορζέτα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΖΟΡΙΚΙΕΣ Το "κ" ανήκει στα σύμφωνα που εμφανίζουν στην προφορά τους από δύο 
αλλόφωνα, ένα υπερωικό/σκληρό και ένα ουρανικό/μαλακό αναλόγως του αν 
ακολουθεί υπερωικο φωνήεν (a, o, u) ή ουρανικό φωνήεν (i, e) (Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, Μέρος Α΄, 2.3: Προφορά και γραφή, σελ. 56). Το "ι" αναπτύχθηκε 
στην κατάληξη "-κια" στον ενικό του θηλυκού γένους προκειμένου να διατηρηθεί 
το ουρανικό αλλόφωνο του "κ" που μαρτυρείται στο θηλυκό "ζόρικη". Στον 
πληθυντικό δεν υπάρχει η ανάγκη να διατηρηθεί, αφού μετά το "κ" ακολουθεί 
ουρανικό φωνήεν (e), οπότε διατηρείται ο ουρανικός χαρακτήρας του "κ" χωρίς 
την ανάγκη προσθήκης του "ι"

ΟΧΙ

ΖΟΡΙΟΥ ΛΚΝ, λ. ζόρι : Ο44α (αρνάκι (χωρίς γεν.))
ΧΛΝΓ, λ. ζόρι
ΛΝΕΓ, λ. ζόρι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. ζόρι : Ο32 (παιδάκι, χωρ. γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΖΟΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ζόρι : Ο44α (αρνάκι (χωρίς γεν.))
ΧΛΝΓ, λ. ζόρι
ΛΝΕΓ, λ. ζόρι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. ζόρι : Ο32 (παιδάκι, χωρ. γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΖΟΥΔΙΟΥ ΛΚΝ, λ. ζούδι : Ο44α (αρνάκι (χωρίς γεν.))
ΧΛΝΓ, λ. ζούδι
ΛΝΕΓ, λ. ζούδι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. ζούδι : Ο32 (παιδάκι, χωρ. γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΖΟΥΔΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ζούδι : Ο44α (αρνάκι (χωρίς γεν.))
ΧΛΝΓ, λ. ζούδι
ΛΝΕΓ, λ. ζούδι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. ζούδι : Ο32 (παιδάκι, χωρ. γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΖΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ζούλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζούλα : κυρ. στη ● ΦΡ.: στη ζούλα
ΛΝΕΓ, λ. ζούλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ζούλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΖΟΥΡΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ζούρλια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ζούρλα & ζουρλαμάρα & ζούρλια 
ΛΝΕΓ, λ. ζούρλα Επίσης ζούρλια κ. ζουρλαμάρα
ΛΣΓ, λ. ζούρλα κ. ζούρλια κ. ζουρλαμάρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΖΟΥΡΝΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τούρνα Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ζούρνα βλ. τούρνα || τούρνα &  ζούρνα
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Το τούρνα του ΛΚΝ, που συναντάται μόνο σε συγκεκριμένη έκφραση, δεν είναι 
ίδιο με το τούρνα του ΧΛΝΓ, το οποίο είναι ονομασία ψαριού. Θεωρούμε ότι 
μπορούμε να δεχτούμε τον τύπο.

ΝΑΙ

ΖΥΓΗΘΕΙ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΘΕΙΣ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΘΗΚΑ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΘΗΚΕ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΘΟΥΝ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΘΩ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΜΕΝΑ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΜΕΝΕ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΜΕΝΗ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΜΕΝΟ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΓΗΣΟΥ Τα ρήματα που μαρτυρούνται στα λεξικά είναι "ζυγιάζω", "ζυγίζω" και "ζυγώνω". 
Σε κανένα από αυτά δεν προκύπτουν οι καταλήξεις παθ. φωνής σε "-ηθώ", "-
ήθηκα", "-ημένος" κ.ο.κ. σύμφωνα με το Ρ10 (ΛΚΝ) 

ΟΧΙ

ΖΥΘΟΠΟΙΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, (ε΄ έκδ.) λ. ζυθοποίηση : ζυθοποιώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΖΩΓΡΕΙΤΟ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται παθητική φωνή) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΗΘΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται παθητική φωνή) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΗΘΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται παθητική φωνή) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΗΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΗΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΗΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΗΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΗΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΖΩΓΡΟΥΝ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ζώγρηση : ζωγρώ  [ΕΤΥΜ. < αρχ. ζωγρώ (-έω)]
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΖΩΟΔΟΧΕΣ ΛΚΝ, λ. ζωοδόχος -ος -ο : Ε14 (λόγ.) (Ε14 ζημιογόνος, -ος/-α, -ο)
ΧΛΝΓ, λ. ζωοδόχος, ος, ο  επίθ. (λόγ.)
ΛΝΕΓ, λ. ζωοδόχος, -ος, -ο  ΕKΚΛHΣ.
ΛΣΓ, λ. ζωοδόχος  Ε19 {θηλ . μόνο σε -ος} ΕΚΚΛΗΣ .
Στο Ε19 του ΛΣΓ, η ονομαστική πληθυντικού στο θηλυκό είναι πάντα 
σεισμογόνες, ποτέ σεισμογόνοι. 

ΝΑΙ

ΖΩΟΤΟΚΕΣ ΛΚΝ, λ. ζωοτόκος -ος -ο : Ε14 (λόγ.) (Ε14 ζημιογόνος, -ος/-α, -ο) || -τόκος -ος -
ο : β' συνθετικό σε σύνθετα επίθετα εύχρηστα συνήθ. μόνο στο θηλυκό γένος 
ΧΛΝΓ, λ. ζωοτόκος, ος, ο  || -τοκος & -τόκος  β' συνθετικό για τον σχηματισμό 
σύνθετων επιθέτων | 2. θηλυκό που έχει γεννήσει: ζωο-τόκος
ΛΝΕΓ, λ. ζωοτόκος, ος, ο : ΖΩΟΛ.
ΛΣΓ, λ. ζωοτόκος Ε19 {θηλ. μόνο σε -ος} ΒΙΟΛ.
Στο Ε19 του ΛΣΓ, η ονομαστική πληθυντικού στο θηλυκό είναι πάντα 
σεισμογόνες, ποτέ σεισμογόνοι. 

ΝΑΙ

ΗΒΩΝ ΛΚΝ, λ. ήβη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ήβη
ΛΝΕΓ, λ. ήβη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ήβη : Ο14 (η πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΗΓΕΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το ηγέτης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΗΓΕΤΙ ΛΚΝ, λ. ηγέτης θηλ. ηγέτις & ηγέτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ηγέτης {σπανιότ. θηλ. ηγέτιδα} || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ηγέτης, ηγέτιδα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ηγέτης, ηγέτιδα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: ηγέτις/-ιδα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΗΓΕΤΙΝ ΛΚΝ, λ. ηγέτης θηλ. ηγέτις & ηγέτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ηγέτης {σπανιότ. θηλ. ηγέτιδα} || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ηγέτης, ηγέτιδα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ηγέτης, ηγέτιδα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: ηγέτις/-ιδα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΗΓΗΤΟΡ ΛΚΝ: - || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. ηγήτορας || (αλλά: προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, 
φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. ηγήτορας: {ηγητόρων} Επίσης ηγήτωρ: {ηγήτορος} || (προγάστωρ: 
{προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΣΓ, λ. ηγήτορας || (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. 
ονομ. -ορες , γεν. -όρων}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΗΓΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ηγούμαι
ΧΛΝΓ, λ. ηγούμαι: {ηγ-είται ..., -ήθηκε, -ηθεί, κυρ. στο γ' πρόσ.}
ΛΝΕΓ, λ. ηγούμαι: {ηγείσαι ... | ηγήθηκα}
ΛΣΓ, λ. ηγούμαι: Ρ31β (ασκούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ



ΗΓΟΥΤΑΝΕ Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.
Εφόσον υπάρχει μαρτυρία, μπορούμε να το δεχτούμε. Το τελικό -ε λόγω του 
όρους αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΗΜΕΡΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. ημεράδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. -άδα : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που δηλώνει 1. (αφηρ.) 
κατάσταση ή ιδιότητα 
ΛΝΕΓ, λ. ημεράδα > ήμερος  || ήμερος : ημερότητα  κ. ημεράδα 
ΛΣΓ, λ. ήμερος : ημεράδα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΗΜΕΤΕΡΕ ΛΚΝ, λ. ημέτερος -η -ο: Ε5 (όμορφος -η -ο, κλ. -ε)
ΧΛΝΓ, λ. ημέτερος, η (λόγ.) έρα, ο
ΛΝΕΓ, λ. ημέτερος, -έρα, -ερο: {ημετέρ-ου | -ων, -ους}
ΛΣΓ, λ. ημέτερος, ημετέρα, ημέτερο: {αρσ. εν. γεν. ημετ-έρου, αιτ. -ερο, πληθ. 
ονομ. -εροι, γεν. -έρων, αιτ. -έρους, θηλ. εν. γεν. ημετ-έρας, αιτ. -έρα, πληθ. 
ονομ. -ερες, γεν. -έρων, ουδ. εν. γεν. ημετ-έρου, πληθ. ονομ.
-ερα, γεν. -έρων}
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. Μόνο το ΛΣΓ δηλώνει ρητά την απουσία 
κλητικής. 

ΝΑΙ

ΗΜΙΟΝΕΣ ΛΚΝ, λ. ημίονος ο  Ο19 (άγγελος)
ΧΛΝΓ, λ. ημίονος  (αρσ.) 
ΛΝΕΓ, λ. ημίονος (ο/η) [ημιόνου-ου | -ων, -ους]
ΛΣΓ, λ. έπαρχος  Ο56 (άνθρωπος)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΗΜΙΤΟΜΕΣ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ, λ. -τομος, η, ο : β' συνθετικό για δήλωση ορισμένου αριθμού τόμων ενός 
έργου
ΛΝΕΓ, λ. ημίτομος, -ος, -ον  [αρχ.]
ΛΣΓ, λ. ημίτομος : Ε20 {θηλ. μόνο σε -ος} (λόγ.)
Με βάση το ΧΛΝΓ, μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΗΜΙΦΩΤΑ ΛΚΝ, λ. ημίφως : Ο51α (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ημίφως : {ημίφωτος}
ΛΝΕΓ, λ. ημίφως : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ημίφως : {γεν. ημίφωτος}

ΟΧΙ

ΗΜΙΦΩΤΩΝ ΛΚΝ, λ. ημίφως : Ο51α (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ημίφως : {ημίφωτος}
ΛΝΕΓ, λ. ημίφως : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ημίφως : {γεν. ημίφωτος}

ΟΧΙ

ΗΠΑΤΩΣΗ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΗΠΑΤΩΣΗΣ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΗΡΟΛΙΘΕ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΡΟΛΙΘΟ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΡΟΛΙΘΟΙ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΡΟΛΙΘΟΣ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΡΟΛΙΘΟΥ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΡΟΛΙΘΩΝ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΣΚΗΜΕΝΑ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΣΚΗΜΕΝΕ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΣΚΗΜΕΝΗ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΣΚΗΜΕΝΟ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΗΣΥΧΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ησυχία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. ησυχία
ΛΝΕΓ, λ. ησυχία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ησυχία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΗΤΤΙΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ηττώμαι : Ρ11 (εγγυώμαι, γ΄ εν. πρτ. εγγυόταν)
ΧΛΝΓ, λ. ηττώμαι : {ηττ-άται ... | ηττή-θηκε, -θεί, -μένος}
ΛΝΕΓ, λ. ηττώμαι : {ηττάσαι ... | ηττή-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ηττώμαι : Ρ27β (ανακτώμαι, γ΄ εν. πρτ. (ανεκτάτο) / ανακτιόταν)

ΝΑΙ

ΗΤΤΩΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ηττώμαι: Ρ11 (εγγυώμαι, γ΄ πλ. πρτ. εγγυόνταν)
ΧΛΝΓ, λ. ηττώμαι: {ηττ-άται ... | ηττή-θηκε, -θεί, -μένος}
ΛΝΕΓ, λ. ηττώμαι: {ηττάσαι ... | ηττή-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ηττώμαι: Ρ27β (ανακτώμαι, γ΄ εν. πρτ. ανεκτώντο / (ανακτιόνταν))
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΗΩΚΑΙΝΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. Ηώκαινο : {-ου (λόγ.) -αίνου}
ΛΝΕΓ, λ. Ηώκαινο : {Ηωκαίνου} || ε΄ έκδ., σελ. 1190, Ελληνογενείς ξένοι όροι: 
ηώκαινο (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. Ηώκαινο : Ο27 (πρόσωπο, έχει πλ.)
Κύριο όνομα - δεν σχηματίζει πληθυντικό. Εκ παραδρομής δεν γράφτηκε με 
κεφαλαίο

ΟΧΙ

ΗΩΚΑΙΝΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. Ηώκαινο : {-ου (λόγ.) -αίνου}
ΛΝΕΓ, λ. Ηώκαινο : {Ηωκαίνου} || ε΄ έκδ., σελ. 1190, Ελληνογενείς ξένοι όροι: 
ηώκαινο (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. Ηώκαινο : Ο27 (πρόσωπο, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΗΩΚΑΙΝΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. Ηώκαινο : {-ου (λόγ.) -αίνου}
ΛΝΕΓ, λ. Ηώκαινο : {Ηωκαίνου} || ε΄ έκδ., σελ. 1190, Ελληνογενείς ξένοι όροι: 
ηώκαινο (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. Ηώκαινο : Ο27 (πρόσωπο, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΗΩΚΑΙΝΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. Ηώκαινο : {-ου (λόγ.) -αίνου}
ΛΝΕΓ, λ. Ηώκαινο : {Ηωκαίνου} || ε΄ έκδ., σελ. 1190, Ελληνογενείς ξένοι όροι: 
ηώκαινο (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. Ηώκαινο : Ο27 (πρόσωπο, έχει πλ.)
Κύριο όνομα - δεν σχηματίζει πληθυντικό. Εκ παραδρομής δεν γράφτηκε με 
κεφαλαίο

ΟΧΙ

ΘΑΛΠΩΝ ΛΚΝ, λ. θάλπος : Ο46β (χάος, δεν έχει πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. θάλπος & θάλπη
ΛΝΕΓ, λ. θάλπος : {θάλπους | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λ. θάλπος : Ο34 (λάθος, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΘΑΝΑ ΛΚΝ, λ. θενά
ΧΛΝΓ, λ. θε να & θενά
ΛΝΕΓ, λ. θενά
ΛΣΓ, λ. θενά
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §180: Σέ μερικές λέξεις τό φωνήεν 
μιας συλλαβής γίνεται τό ϊδιο μέ τό φωνήεν τής γειτονικής, αφομοιώνεται μέ 
αυτό. Τό φαινόμενο αυτό λέγεται άφομοίωση: 2. "Έτσι καί τό ποιητικό: 
θενά—θανά . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §180

ΝΑΙ

ΘΑΡΡΗΤΕΣ ΛΚΝ, λ. θάρρος : Ο46α (μίσος, χωρίς γεν. πλ.) λαϊκότρ. πληθ. και θάρρητα
ΧΛΝΓ, λ. θάρρητα (τα)
ΛΝΕΓ, λ. θάρρητα (η) : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. θάρρητα : Ο10 (διώρυγα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΘΑΡΡΗΤΩΝ ΛΚΝ, λ. θάρρος : Ο46α (μίσος, χωρίς γεν. πλ.) λαϊκότρ. πληθ. και θάρρητα
ΧΛΝΓ, λ. θάρρητα (τα)
ΛΝΕΓ, λ. θάρρητα (η) : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. θάρρητα : Ο10 (διώρυγα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΘΑΡΡΩΝ ΛΚΝ, λ. θάρρος : Ο46α (μίσος, δεν έχει γεν. πλ.) πληθ. και θάρρητα 
ΧΛΝΓ, λ. θάρρος : {θάρρ-ους}
ΛΝΕΓ, λ. θάρρος : {θάρρους | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λ. θάρρος : Ο34 (λάθος, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΘΕΑΡΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. θεά : ● Μεγεθ.: θεάρα (η)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΘΕΑΡΑΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. θεά : ● Μεγεθ.: θεάρα (η)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΘΕΑΡΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. θεά : ● Μεγεθ.: θεάρα (η)  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΘΕΟΣΟΦΕΣ ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΛΣΓ: -
ΧΛΝΓ, λ. θεόσοφος : ουσ. (αρσ. + θηλ.)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΘΕΟΥΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. θέωση: θεούμαι: {-ούσαι ... }
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΘΕΟΥΤΑΝΕ Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.
Εφόσον υπάρχει μαρτυρία, μπορούμε να το δεχτούμε. Το τελικό -ε λόγω του 
όρους αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΘΕΟΦΟΡΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: τα σύνθ. επίθ. σε -φόρος έχουν άλλοτε θηλ. σε -ος και άλλοτε σε -
ος/-α και ανάγονται στο κλιτ. παρ. Ε14 (ζημιογόνος -ος/-α -ο))
ΧΛΝΓ, λ. θεοφόρος, ος, ο  (λόγ.) || -φόρος , α/ος, ο  (λόγ.) || τα σύνθ. επίθ. σε -
φόρος έχουν άλλοτε θηλ. σε -ος και άλλοτε σε -ος/-α
ΛΝΕΓ, λ. θεοφόρος, -ος, -ο  [αρχ.] || -φόρος, -α (λόγ. -ος), -ο
ΛΣΓ, λ. θεοφόρος Ε19 {θηλ. μόνο σε -ος}
Στο Ε19 του ΛΣΓ, η ονομαστική πληθυντικού στο θηλυκό είναι πάντα 
σεισμογόνες, ποτέ σεισμογόνοι. 

ΝΑΙ

ΘΕΣΜΙΖΟΥ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ, Ε΄ εκδ. Δεν δίνεται παθητική φωνή (ίδια περίπτωση με το 
"λαϊκίζομαι" που δεν είναι αποδεκτοί οι τύποι του)

ΟΧΙ

ΘΕΣΜΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΘΕΣΜΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΘΕΣΜΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΘΕΣΜΙΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΘΕΣΜΙΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΘΕΣΜΙΣΟΥ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ, Ε΄ εκδ. Δεν δίνεται παθητική φωνή (ίδια περίπτωση με το 

"λαϊκίζομαι" που δεν είναι αποδεκτοί οι τύποι του)
ΟΧΙ

ΘΕΣΜΙΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΘΕΣΜΙΣΤΩ Υπόλημμα στο ΛΝΕΓ, Ε΄ εκδ. Δεν δίνεται παθητική φωνή (ίδια περίπτωση με το 

"λαϊκίζομαι" που δεν είναι αποδεκτοί οι τύποι του)
ΟΧΙ

ΘΕΣΜΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ, Ε΄: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ



ΘΕΤΟΜΟΥΝ ΛΚΝ, λ. θέτω -ομαι, τίθεμαι : Ρ αόρ. έθεσα, απαρέμφ. θέσει, παθ. τίθεμαι, 
τίθεσαι, τίθεται, τιθέμεθα, τίθεστε, τίθενται, και (προφ.) θέτομαι, πρτ. γ' πρόσ. 
ετίθετο, ετίθεντο, αόρ. τέθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και ετέθη, ετέθησαν, απαρέμφ. 
τεθεί || ζεϊμπέκης: Aστυνομικά καθήκοντα αναθέτονταν στους ζεϊμπέκους από 
τα μέσα του 19ου αι.
ΧΛΝΓ, λ. θέτω : {έθε-σα, θέσω, τέθηκε, τεθεί, θέτ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. θέτω : {έθεσα, μεσοπαθ. ενεστ. τίθεμαι, μεσοπαθ. παρατ.
ετιθ-έμην, -εσο, -ετο, -έμεθα, -εσθε, -εντο, μεσοπαθ. αόρ. ετέθην, -ης,
-η ... (καθημ. τέθηκα, μτχ. τεθείς. -είσα, -έν). μτχ. παρακ. τεθειμένος,
-η, -ο}
ΛΣΓ, λ. θέτω : Ρ34 (θέτω, τίθεμαι, παρατ. (προσ)-ετιθέμην / (προσ)-θετόμουν(α))

ΝΑΙ

ΘΕΤΟΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. θέτω -ομαι, τίθεμαι : Ρ αόρ. έθεσα, απαρέμφ. θέσει, παθ. τίθεμαι, 
τίθεσαι, τίθεται, τιθέμεθα, τίθεστε, τίθενται, και (προφ.) θέτομαι, πρτ. γ' πρόσ. 
ετίθετο, ετίθεντο, αόρ. τέθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και ετέθη, ετέθησαν, απαρέμφ. 
τεθεί || ζεϊμπέκης: Aστυνομικά καθήκοντα αναθέτονταν στους ζεϊμπέκους από 
τα μέσα του 19ου αι.
ΧΛΝΓ, λ. θέτω : {έθε-σα, θέσω, τέθηκε, τεθεί, θέτ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. θέτω : {έθεσα, μεσοπαθ. ενεστ. τίθεμαι, μεσοπαθ. παρατ.
ετιθ-έμην, -εσο, -ετο, -έμεθα, -εσθε, -εντο, μεσοπαθ. αόρ. ετέθην, -ης,
-η ... (καθημ. τέθηκα, μτχ. τεθείς. -είσα, -έν). μτχ. παρακ. τεθειμένος,
-η, -ο}
ΛΣΓ, λ. θέτω : Ρ34 (θέτω, τίθεμαι, παρατ. (προσ)-ετιθέμην / (προσ)-θετόμουν(α))

ΝΑΙ

ΘΕΤΟΣΟΥΝ ΛΚΝ, λ. θέτω -ομαι, τίθεμαι : Ρ αόρ. έθεσα, απαρέμφ. θέσει, παθ. τίθεμαι, 
τίθεσαι, τίθεται, τιθέμεθα, τίθεστε, τίθενται, και (προφ.) θέτομαι, πρτ. γ' πρόσ. 
ετίθετο, ετίθεντο, αόρ. τέθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και ετέθη, ετέθησαν, απαρέμφ. 
τεθεί || ζεϊμπέκης: Aστυνομικά καθήκοντα αναθέτονταν στους ζεϊμπέκους από 
τα μέσα του 19ου αι.
ΧΛΝΓ, λ. θέτω : {έθε-σα, θέσω, τέθηκε, τεθεί, θέτ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. θέτω : {έθεσα, μεσοπαθ. ενεστ. τίθεμαι, μεσοπαθ. παρατ.
ετιθ-έμην, -εσο, -ετο, -έμεθα, -εσθε, -εντο, μεσοπαθ. αόρ. ετέθην, -ης,
-η ... (καθημ. τέθηκα, μτχ. τεθείς. -είσα, -έν). μτχ. παρακ. τεθειμένος,
-η, -ο}
ΛΣΓ, λ. θέτω : Ρ34 (θέτω, τίθεμαι, παρατ. (προσ)-ετιθέμην / (προσ)-θετόμουν(α))

ΝΑΙ

ΘΕΤΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. θέτω -ομαι, τίθεμαι : Ρ αόρ. έθεσα, απαρέμφ. θέσει, παθ. τίθεμαι, 
τίθεσαι, τίθεται, τιθέμεθα, τίθεστε, τίθενται, και (προφ.) θέτομαι, πρτ. γ' πρόσ. 
ετίθετο, ετίθεντο, αόρ. τέθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και ετέθη, ετέθησαν, απαρέμφ. 
τεθεί || ζεϊμπέκης: Aστυνομικά καθήκοντα αναθέτονταν στους ζεϊμπέκους από 
τα μέσα του 19ου αι.
ΧΛΝΓ, λ. θέτω : {έθε-σα, θέσω, τέθηκε, τεθεί, θέτ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. θέτω : {έθεσα, μεσοπαθ. ενεστ. τίθεμαι, μεσοπαθ. παρατ.
ετιθ-έμην, -εσο, -ετο, -έμεθα, -εσθε, -εντο, μεσοπαθ. αόρ. ετέθην, -ης,
-η ... (καθημ. τέθηκα, μτχ. τεθείς. -είσα, -έν). μτχ. παρακ. τεθειμένος,
-η, -ο}
ΛΣΓ, λ. θέτω : Ρ34 (θέτω, τίθεμαι, παρατ. (προσ)-ετιθέμην / (προσ)-θετόμουν(α))

ΝΑΙ

ΘΕΤΟΤΑΝΕ ΛΚΝ, λ. θέτω -ομαι, τίθεμαι : Ρ αόρ. έθεσα, απαρέμφ. θέσει, παθ. τίθεμαι, 
τίθεσαι, τίθεται, τιθέμεθα, τίθεστε, τίθενται, και (προφ.) θέτομαι, πρτ. γ' πρόσ. 
ετίθετο, ετίθεντο, αόρ. τέθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και ετέθη, ετέθησαν, απαρέμφ. 
τεθεί || ζεϊμπέκης: Aστυνομικά καθήκοντα αναθέτονταν στους ζεϊμπέκους από 
τα μέσα του 19ου αι.
ΧΛΝΓ, λ. θέτω : {έθε-σα, θέσω, τέθηκε, τεθεί, θέτ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. θέτω : {έθεσα, μεσοπαθ. ενεστ. τίθεμαι, μεσοπαθ. παρατ.
ετιθ-έμην, -εσο, -ετο, -έμεθα, -εσθε, -εντο, μεσοπαθ. αόρ. ετέθην, -ης,
-η ... (καθημ. τέθηκα, μτχ. τεθείς. -είσα, -έν). μτχ. παρακ. τεθειμένος,
-η, -ο}
ΛΣΓ, λ. θέτω : Ρ34 (θέτω, τίθεμαι, παρατ. (προσ)-ετιθέμην / (προσ)-θετόμουν(α))
+ όρος αποδοχής Δ1

ΝΑΙ



ΘΕΩΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. θεώμαι: Ρ11 (εγγυώμαι, γ΄ πλ. πρτ. εγγυόνταν) αόρ. θεάθηκα, 
απαρέμφ. θεαθεί: 
ΧΛΝΓ, λ. θεώμαι: {θεά-ται}
ΛΝΕΓ, λ. θεώμαι: {θεάσαι ... | εθεάθην, -ης, -η ... (μτχ. θεαθείς, -είσα, -έν) κ. 
καθημ. θεάθηκα} (λόγ.-συνήθ. στον αόρ.)
ΛΣΓ, λ. θεώμαι (θεώμαι) Ρ27β (ανακτώμαι, γ΄ εν. πρτ. ανεκτώντο / 
(ανακτιόνταν)) {θεάθηκα, κ. εθεάθην Ρ39, να/θα θεαθώ} (λόγ.-συνήθ. στον αόρ.)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΘΕΩΝΤΑΝΕ ΛΚΝ, λ. θεώμαι: Ρ11 (εγγυώμαι, γ΄ πλ. πρτ. εγγυόνταν) αόρ. θεάθηκα, 
απαρέμφ. θεαθεί: 
ΧΛΝΓ, λ. θεώμαι: {θεά-ται}
ΛΝΕΓ, λ. θεώμαι: {θεάσαι ... | εθεάθην, -ης, -η ... (μτχ. θεαθείς, -είσα, -έν) κ. 
καθημ. θεάθηκα} (λόγ.-συνήθ. στον αόρ.)
ΛΣΓ, λ. θεώμαι (θεώμαι) Ρ27β (ανακτώμαι, γ΄ εν. πρτ. ανεκτώντο / 
(ανακτιόνταν)) {θεάθηκα, κ. εθεάθην Ρ39, να/θα θεαθώ} (λόγ.-συνήθ. στον αόρ.)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΘΕΩΡΗΣΑΣ ΛΚΝ, λ. θεωρώ
ΧΛΝΓ, λ. θεωρώ: {θεωρ-είς ..., -ώντας | θεώρ-ησα, -ήσω, -είται, γ' πρόσ. παρατ. 
-ούνταν (συχνότ. λόγ.) εθεωρείτο, θεωρ-ήθηκε, -ηθεί, -ούμενος, -ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. θεωρώ: {θεωρ-είς ... | θεώρ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. θεωρώ: Ρ31 (ασκώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: θεωρήσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΘΙΑΣΑΡΧΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το θιασάρχης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΘΙΑΣΑΡΧΙ ΛΚΝ, λ. θιασάρχης θηλ. θιασάρχης & θιασάρχισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & 
πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. θιασάρχης {σπάν. θηλ. θιασάρχισσα (λόγ.) θιασάρχις} || (πολίτης 
{πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. θιασάρχης {(θηλ. γεν. θιασάρχου) | θιασαρχών}, θιασάρχισσα
{θιασαρχισσών} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. θιασάρχης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
θιασάρχις/-ισσα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΘΙΑΣΩΤΙ ΛΚΝ, λ. θιασώτης θηλ. θιασώτρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. θιασώτης || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -
α})
ΛΝΕΓ, λ. θιασώτης {θιασωτών}, θιασώτρια {θιασωτριών} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. θιασώτης, θιασώτρια || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: θιασώτις/-τρια
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΘΙΑΣΩΤΙΝ ΛΚΝ, λ. θιασώτης θηλ. θιασώτρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. θιασώτης || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -
α})
ΛΝΕΓ, λ. θιασώτης {θιασωτών}, θιασώτρια {θιασωτριών} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. θιασώτης, θιασώτρια || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: θιασώτις/-τρια
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΘΟΛΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. θολούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. θολούρα
ΛΝΕΓ, λ. θολούρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. θολούρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΘΡΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. θράκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. θράκα
ΛΝΕΓ, λ. θράκα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. θράκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΘΡΑΣΗ ΛΚΝ, λ. θράσος : Ο46β (χάος, χωρίς πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. θράσος
ΛΝΕΓ, λ. θράσος : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. θράσος : Ο34 (λάθος, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΘΡΑΣΩΝ ΛΚΝ, λ. θράσος : Ο46β (χάος, χωρίς πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. θράσος
ΛΝΕΓ, λ. θράσος : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. θράσος : Ο34 (λάθος, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΘΡΕΨΙΝΩΝ ΛΚΝ, λ. θρεψίνη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. θρεψίνη : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. θρεψίνη : Ο14 (η πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΘΥΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. θύω : ρ. τής Αρχ. Ελληνικής που σημαίνει «θυσιάζω» και απαντά σε 
σύνθετα και παράγωγα, π.χ. θύμα, θυμίαμα, θυσία
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΙΑΣΑΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται: {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι...
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ

ΙΑΣΘΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται: {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι...
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ

ΙΑΣΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται: {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι...
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ

ΙΑΤΡΕΥΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΙΑΤΡΕΥΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΙΑΤΡΕΥΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ



ΙΒΙ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ίβις  & ίβιδα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-
ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ίβις {ίβ-ιδος | -ίδων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -
ίδων})
ΛΣΓ: -
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΙΒΙΝ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ίβις  & ίβιδα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-
ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ίβις {ίβ-ιδος | -ίδων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -
ίδων})
ΛΣΓ: -
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΙΔΡΩΣΕΩΝ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΙΔΡΩΣΕΩΣ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΙΔΡΩΣΗ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΙΔΡΩΣΗΣ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΙΕΡΑΡΧΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 

(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το ιεράρχης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΙΘΑΚΙΣΙΑ ΛΣΓ: Π28, 75, Κ20: Γράφονται με -ήσιος τα ασυνίζητα γενετήσιος, γνήσιος, 
ετήσιος, ημερήσιος, ιθακήσιος (και με συνίζηση) παραπλήσιος

ΟΧΙ

ΙΘΑΚΙΣΙΕ ΛΣΓ: Π28, 75, Κ20: Γράφονται με -ήσιος τα ασυνίζητα γενετήσιος, γνήσιος, 
ετήσιος, ημερήσιος, ιθακήσιος (και με συνίζηση) παραπλήσιος

ΟΧΙ

ΙΘΑΚΙΣΙΟ ΛΣΓ: Π28, 75, Κ20: Γράφονται με -ήσιος τα ασυνίζητα γενετήσιος, γνήσιος, 
ετήσιος, ημερήσιος, ιθακήσιος (και με συνίζηση) παραπλήσιος

ΟΧΙ

ΙΚΕΤΙ ΛΚΝ, λ. ικέτης θηλ. ικέτιδα & ικέτισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ικέτης, ικέτιδα & ικέτισσα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ικέτης {ικετών}, ικέτιδα {ικετίδων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-
ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ικέτης, ικέτιδα κ. ικέτισσα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: ικέτις/-ισσα/-ιδα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΙΚΕΤΙΝ ΛΚΝ, λ. ικέτης θηλ. ικέτιδα & ικέτισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ικέτης, ικέτιδα & ικέτισσα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ικέτης {ικετών}, ικέτιδα {ικετίδων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-
ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ικέτης, ικέτιδα κ. ικέτισσα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: ικέτις/-ισσα/-ιδα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΙΛΑΡΧΕΣ ΛΚΝ, λ. ίλαρχος ο : Ο20α (υπόκοσμος)
ΧΛΝΓ, λ. ίλαρχος (αρσ. + θηλ.) 
ΛΝΕΓ, λ. ίλαρχος (ο) ιλάρχ-ου | -ων, -ους]
ΛΣΓ, λ. ίλαρχος  Ο56 (άνθρωπος)

ΝΑΙ

ΙΛΥΕΣ ΛΚΝ, λ. ιλύς : Ο γεν. ιλύος, αιτ. ιλύ
ΧΛΝΓ, λ. ιλύς : {ιλύ-ος}
ΛΝΕΓ, λ. ιλύς : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ιλύς : {γεν. ιλύος, αιτ. ιλύ(ν)}
Όρος αποδοχής Α.δ

ΝΑΙ

ΙΛΥΩΝ ΛΚΝ, λ. ιλύς : Ο γεν. ιλύος, αιτ. ιλύ
ΧΛΝΓ, λ. ιλύς : {ιλύ-ος}
ΛΝΕΓ, λ. ιλύς : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ιλύς : {γεν. ιλύος, αιτ. ιλύ(ν)}
Όρος αποδοχής Α.δ

ΝΑΙ



ΙΝΔΟΡΝΙ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ινδόρνις : {ινδόρνι-θος, -ιθα | -ιθες, -ίθων}
ΛΣΓ: -
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιθος

ΝΑΙ

ΙΟΓΟΝΑΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα σύνθ. επίθ. σε -γόνος έχουν θηλ. άλλοτε σε -ος και άλλοτε σε -
ος/-α και κλιτ. παρ. Ε14 (ζημιογόνος -ος/-α -ο))
ΧΛΝΓ, λ. ιογόνος, ος, ο  επίθ.: ΙΑΤΡ.
ΛΝΕΓ: - || γόνος2, -α (λόγ -ος), -ο
ΛΣΓ: - (αλλά τα σύνθ. επίθ. σε -γόνος έχουν κλιτ. παρ. Ε19 (σεισμογόνος -ος/-α -
ο))

ΝΑΙ

ΙΟΓΟΝΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα σύνθ. επίθ. σε -γόνος έχουν θηλ. άλλοτε σε -ος και άλλοτε σε -
ος/-α και κλιτ. παρ. Ε14 (ζημιογόνος -ος/-α -ο))
ΧΛΝΓ, λ. ιογόνος, ος, ο  επίθ.: ΙΑΤΡ.
ΛΝΕΓ: - || γόνος2, -α (λόγ -ος), -ο
ΛΣΓ: - (αλλά τα σύνθ. επίθ. σε -γόνος έχουν κλιτ. παρ. Ε19 (σεισμογόνος -ος/-α -
ο))

ΝΑΙ

ΙΟΚΤΟΝΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα σύνθ. επίθ. σε -κτόνος έχουν θηλ. σε -ος/-α και κλιτ. παρ. Ε14 
(ζημιογόνος -ος/-α -ο))
ΧΛΝΓ, λ. ιοκτόνος, ος, ο  επίθ.: ΙΑΤΡ. ... βλ. -κτόνος [όπου στο λ. -κτόνος 
υπάρχει η σημείωση "κυρ. επίθ. -κτόνος, ος/α, ο)
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: - (αλλά τα σύνθ. επίθ. σε -κτόνος έχουν κλιτ. παρ. Ε19 (σεισμογόνος -ος/-
α -ο))

ΝΑΙ

ΙΟΜΑΣΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΟΜΑΣΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΟΜΟΥΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΟΜΟΥΝΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΟΝΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΟΝΤΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΟΣΑΣΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ



ΙΟΣΟΥΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΟΣΟΥΝΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΟΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΟΤΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται : {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι ...
ΛΣΓ: -
Το ρ. δεν μπορεί να εμφανίσει τ. από ιο-, μόνο ιω-.

ΟΧΙ

ΙΡΙ ΛΚΝ, λ. ίριδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ίριδα & ίρις || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, 
-α})
ΛΝΕΓ, λ. ίριδα {ιρίδων} || Ίρις {'Ιριδ-ος, -α} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-
ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ίριδα || Ίρις {γεν. Ίριδ-ος , αιτ . -α} 
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΙΡΙΝ ΛΚΝ, λ. ίριδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ίριδα & ίρις || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, 
-α})
ΛΝΕΓ, λ. ίριδα {ιρίδων} || Ίρις {'Ιριδ-ος, -α} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-
ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ίριδα || Ίρις {γεν. Ίριδ-ος , αιτ . -α} 
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΙΣΑΓΓΕΛΑ Το "ισάγγελος" είναι επίθετο. Είναι αρχαιοπρεπές, άρα τριγενές και δικατάληκτο ΝΑΙ

ΙΣΑΓΓΕΛΗ Το "ισάγγελος" είναι επίθετο. Είναι αρχαιοπρεπές, άρα τριγενές και δικατάληκτο ΟΧΙ

ΙΣΑΓΜΕΝΑ Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με το κλ. παραδειγμα 3.2.3β κατά ΛΚΝ (όπως 
αποδεκτός είναι και το "σαγμένος" που δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό).

ΝΑΙ

ΙΣΑΓΜΕΝΕ Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με το κλ. παραδειγμα 3.2.3β κατά ΛΚΝ (όπως 
αποδεκτός είναι και το "σαγμένος" που δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό).

ΝΑΙ

ΙΣΑΓΜΕΝΗ Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με το κλ. παραδειγμα 3.2.3β κατά ΛΚΝ (όπως 
αποδεκτός είναι και το "σαγμένος" που δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό).

ΝΑΙ

ΙΣΑΓΜΕΝΟ Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με το κλ. παραδειγμα 3.2.3β κατά ΛΚΝ (όπως 
αποδεκτός είναι και το "σαγμένος" που δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό).

ΝΑΙ

ΙΣΑΠΕΙΧΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ισαπέχει : {μτχ. ισαπέχ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."

ΝΑΙ



ΙΣΑΠΕΧΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ισαπέχει : {μτχ. ισαπέχ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΙΣΙΟΤΑΤΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΙΣΙΟΤΑΤΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΙΣΙΟΤΑΤΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΙΣΙΟΤΑΤΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΙΣΙΟΤΕΡΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΙΣΙΟΤΕΡΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΙΣΙΟΤΕΡΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΙΣΙΟΤΕΡΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΙΣΚΩΝ ΛΚΝ, λ. ίσκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. ίσκα
ΛΝΕΓ, λ. ίσκα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ίσκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΙΣΟΓΕΝΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ομοκεντρικός : ομοκεντρική / ισογενής φωτεινή δέσμη (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -
Δεχόμαστε την κλίση κατά τα επίθετα σε -γενής

ΝΑΙ

ΙΣΟΓΕΝΗΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ομοκεντρικός : ομοκεντρική / ισογενής φωτεινή δέσμη (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΙΣΟΓΕΝΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ομοκεντρικός : ομοκεντρική / ισογενής φωτεινή δέσμη
ΛΣΓ: -
Δεχόμαστε την κλίση κατά τα επίθετα σε -γενής που έχουν γεν. πλ.

ΝΑΙ

ΙΣΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ισούμαι: Ρ (στο γ' πρόσ.) ισούται, ισούνται, πρτ. ισούνταν
ΧΛΝΓ, λ. ισούται: {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΝΕΓ, λ. ισούται, ισούνται: {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. ισούται, ισούνται
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΙΣΟΥΤΑΝΕ Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.
Εφόσον υπάρχει μαρτυρία, μπορούμε να το δεχτούμε. Το τελικό -ε λόγω του 
όρους αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΙΩΜΑΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται: {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι...
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ



ΙΩΜΕΘΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται: {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι...
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ

ΙΩΝΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται: {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι...
ΛΣΓ: -
ΛΣΓ - σελ. Π206 & σελ. 1259: Στο πλαΙσιο της Ομάδας Β, οι τύποι του α' και β' 
προσώπου πληθυντικού του Ενεστώτα (και Εξακολουθητικού Μέλλοντα) 
Μεσοπαθητικής Φωνής σε -ούμεθα και -είσθε αντίστοιχα (ασκούμεθα - 
ασκείσθε, τελούμεθα - τελείσθε, διαιρούμεθα - διαιρείσθε) είναι λογιότεροι, [...]
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΙΩΝΤΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται: {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι...
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΙΩΝΤΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ιάται: {ιώνται, ιά-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ: - || [πλαίσιο] Από το αρχ. ρ. ίάομαι / ίώμαι...
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΚΑΒΒΑΛΕΣ ΛΚΝ, λ. καβάλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.): 1. α. η ιππασία
ΧΛΝΓ, λ. καβάλα : επίρρ. (μόνο)
ΛΝΕΓ, λ. καβάλα1 : 1. η ιππασία, ... || καβάλα2 : ο καβαλισμός (βλ. λ.). || 
καββαλισμός > καβαλισμός
ΛΣΓ, λ. καβάλα1 : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.} || καβάλα2 : Ο4 {χωρ. πληθ.} || καββάλα 
> καβάλα2
Μπορούμε να δεχτούμε τη γραφή με -ββ-, αλλά όχι τον πλ. καββάλες , αφού δεν 
είναι δεκτός στον τύπο με -β-.

ΟΧΙ

ΚΑΒΒΑΛΩΝ ΛΚΝ, λ. καβάλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.): 1. α. η ιππασία
ΧΛΝΓ, λ. καβάλα : επίρρ. (μόνο)
ΛΝΕΓ, λ. καβάλα1 : 1. η ιππασία, ...
λ. καβάλα2 : ο καβαλισμός (βλ. λ.).
καββαλισμός > καβαλισμός
ΛΣΓ, λ. καβάλα1 : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
καβάλα2 : Ο4 {χωρ. πληθ.}
καββάλα > καβάλα2
Μπορούμε να δεχτούμε τη γραφή με -ββ-, αλλά όχι τη γεν. πλ. καββαλών , αφού 
δεν είναι δεκτή στον τύπο με -β-.

ΟΧΙ



ΚΑΒΙΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. καβίλια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. καβίλια
ΛΝΕΓ, λ. καβίλια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. καβίλια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΖΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. καζούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. καζούρα
ΛΝΕΓ, λ. καζούρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. καζούρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΙΟΜΕΝΕ Η μετοχή "καιόμενος" μαρτυρείται στο ΧΛΝΓ στο λήμμα "καίω" ΝΑΙ
ΚΑΚΑΑ ΛΚΝ, λ. κακάο : (άκλ.) γεν. και κακάου

ΧΛΝΓ, λ. κακάο : {άκλ. κ. γεν. -ου}
ΛΝΕΓ, λ. κακάο : {κακάου | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κακάο : Ο25 (δώρο, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΚΑΩΝ ΛΚΝ, λ. κακάο : (άκλ.) γεν. και κακάου
ΧΛΝΓ, λ. κακάο : {άκλ. κ. γεν. -ου}
ΛΝΕΓ, λ. κακάο : {κακάου | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κακάο : Ο25 (δώρο, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΚΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΚΑΚΟΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΚΑΚΟΖΗΤΕ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης" "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΚΑΛΑΑΑ ΛΚΝ, λ. καλός : Ε, ~, δεν τα έμαθες τα νέα; καλάαα  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. καλά : καλάαα ... (προφ.) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. καλά
ΛΣΓ, λ. καλά
Με βάση τους τωρινούς όρους αποδοχής, γίνεται αποδεκτό. Ωστόσο, εμπίπτει 
στον προβληματισμό των επιφωνημάτων.

ΝΑΙ

ΚΑΛΑΚΟΥ 1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα."
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα."

ΝΑΙ

ΚΑΛΑΚΟΥΑ ΛΚΝ, λ. καλακούω -γομαι & καλοακούω -γομαι: (βλ. ακούω) || ακούω -γομαι: Ρ 
ενεστ. ακούς, ακούει, ακούμε, ακούτε, ακούν(ε), προστ. άκου, ακούτε, μεε. 
ακούγοντας, πρτ. άκουγα, αόρ. άκουσα, απαρέμφ. ακούσει, παθ. αόρ. 
ακούστηκα, απαρέμφ. ακουστεί, μππ. ακουσμένος || ημίφωνο: άκουα 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. άκου, ακούτε, ακού(γ)οντας, 
παρατ. άκουγα | άκου-σα, -στηκα (λόγ.) -σθηκα, (σπάν.) -όμενος, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. καλακούω: {καλάκουσα} || ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), παρατ. 
άκουγα | άκουσ-α, -τηκα (λόγ. -θηκα), -μένος}
ΛΣΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει , -με, -τε, -ν(ε), άκου / άκουγε, ακούτε, άκουγ-α, 
άκουσ-α, να/θα ακούσω κ. ακούγομαι Ρ8β}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) Φωνητική γραφή: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || 
σελ. 18, §24. Μισόφωνα. άκουα (όταν προφέρεται δισύλλαβα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε λόγω αναλογίας προς το ακούω.

ΝΑΙ



ΚΑΛΑΚΟΥΕ ΛΚΝ, λ. καλακούω -γομαι & καλοακούω -γομαι: (βλ. ακούω) || ακούω -γομαι: Ρ 
ενεστ. ακούς, ακούει, ακούμε, ακούτε, ακούν(ε), προστ. άκου, ακούτε, μεε. 
ακούγοντας, πρτ. άκουγα, αόρ. άκουσα, απαρέμφ. ακούσει, παθ. αόρ. 
ακούστηκα, απαρέμφ. ακουστεί, μππ. ακουσμένος || ημίφωνο: άκουα 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. άκου, ακούτε, ακού(γ)οντας, 
παρατ. άκουγα | άκου-σα, -στηκα (λόγ.) -σθηκα, (σπάν.) -όμενος, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. καλακούω: {καλάκουσα} || ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), παρατ. 
άκουγα | άκουσ-α, -τηκα (λόγ. -θηκα), -μένος}
ΛΣΓ, λ. ακούω: {ακού-ς, -ει , -με, -τε, -ν(ε), άκου / άκουγε, ακούτε, άκουγ-α, 
άκουσ-α, να/θα ακούσω κ. ακούγομαι Ρ8β}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) Φωνητική γραφή: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || 
σελ. 18, §24. Μισόφωνα. άκουα (όταν προφέρεται δισύλλαβα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε λόγω αναλογίας προς το ακούω.

ΝΑΙ

ΚΑΛΜΩΝ ΛΚΝ, λ. κάλμα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κάλμα
ΛΝΕΓ, λ. κάλμα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κάλμα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΛΟΑΚΟΥ 1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα."
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα."

ΝΑΙ

ΚΑΛΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΚΑΛΟΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΚΑΛΟΖΗΤΕ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης" "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΚΑΛΟΗΛΘΕ ΛΝΕΓ - στο λήμμα "καλοέρχεται" δεν μαρτυρείται τύπος αορίστου με "λθ" ΟΧΙ
ΚΑΛΟΘΕΜΕ Το ρ. μαρτυρείται μόνο στο ΛΚΝ, όπου δεν καταγράφονται β΄ τύποι ΟΧΙ
ΚΑΛΟΘΕΝ Το ρ. μαρτυρείται μόνο στο ΛΚΝ, όπου δεν καταγράφονται β΄ τύποι ΟΧΙ
ΚΑΛΟΘΕΝΕ Το ρ. μαρτυρείται μόνο στο ΛΚΝ, όπου δεν καταγράφονται β΄ τύποι ΟΧΙ
ΚΑΛΟΘΕΣ Το ρ. μαρτυρείται μόνο στο ΛΚΝ, όπου δεν καταγράφονται β΄ τύποι ΟΧΙ
ΚΑΛΟΘΕΤΕ Το ρ. μαρτυρείται μόνο στο ΛΚΝ, όπου δεν καταγράφονται β΄ τύποι ΟΧΙ
ΚΑΛΟΛΘΑΝ ΛΝΕΓ - στο λήμμα "καλοέρχεται" δεν μαρτυρείται τύπος αορίστου με "λθ" ΟΧΙ
ΚΑΛΟΛΘΕ ΛΝΕΓ - στο λήμμα "καλοέρχεται" δεν μαρτυρείται τύπος αορίστου με "λθ" ΟΧΙ
ΚΑΛΟΛΘΕΙ ΛΝΕΓ - στο λήμμα "καλοέρχεται" δεν μαρτυρείται τύπος αορίστου με "λθ" ΟΧΙ
ΚΑΛΟΟΟ ΛΚΝ, λ. καλός

ΧΛΝΓ, λ. καλός : (προφ.) Καλόοο!  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. καλός
ΛΣΓ, λ. καλός

ΝΑΙ



ΚΑΛΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. καλώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. καλώ: {καλ-είς ... | κάλ-εσε, καλ-ούμαι, κλή-θηκε (λόγ. σπανιότ. εκλή-
θη, μτχ. κλη-θείς, -θείσα, -θέν), (προφ.) καλέστηκα, κλη-θώ, καλ-ών (-ούντος | -
ούντες), -ούμενος, -εσμένος, -ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. καλώ: {Kαλείς ... | κάλεσα, κλήθηκα (λόγ. εκλήθην, -ης, -η .... μτχ. 
κληθείς, -είσα, -έν, κ. λαϊκ.-προφορ. καλέστηκα}: (μεσοπαθ. καλούμαι)
ΛΣΓ, λ. καλώ: Ρ32 (τελώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΚΑΛΩΣΤΑ Στο ΧΛΝΓ το λήμμα είναι το "καλώς". Μέσα στο σώμα του λήμματος 
παραλείπεται για οικονομία χώρου και αντικαθίσταται από το σύμβολο "~". Αυτό 
δεν σημαίνει ότι καθίσταται α΄συνθετικό και σχηματίζει σύνθετη λέξη με τη λέξη 
που ακολουθεί. Αυτό επιβεβαιώνεται και από την ύπαρξη κενού μετά το 
σύμβολο "~" ενώ στις περιπτώσεις που η παραλειπόμενη λέξη ενώνεται με την 
επόμενη αναγραφόμενη, δεν υπάρχει κενό

ΟΧΙ

ΚΑΛΩΣΤΕΣ Στο ΧΛΝΓ το λήμμα είναι το "καλώς". Μέσα στο σώμα του λήμματος 
παραλείπεται για οικονομία χώρου και αντικαθίσταται από το σύμβολο "~". Αυτό 
δεν σημαίνει ότι καθίσταται α΄συνθετικό και σχηματίζει σύνθετη λέξη με τη λέξη 
που ακολουθεί. Αυτό επιβεβαιώνεται και από την ύπαρξη κενού μετά το 
σύμβολο "~" ενώ στις περιπτώσεις που η παραλειπόμενη λέξη ενώνεται με την 
επόμενη αναγραφόμενη, δεν υπάρχει κενό

ΟΧΙ

ΚΑΛΩΣΤΗ Στο ΧΛΝΓ το λήμμα είναι το "καλώς". Μέσα στο σώμα του λήμματος 
παραλείπεται για οικονομία χώρου και αντικαθίσταται από το σύμβολο "~". Αυτό 
δεν σημαίνει ότι καθίσταται α΄συνθετικό και σχηματίζει σύνθετη λέξη με τη λέξη 
που ακολουθεί. Αυτό επιβεβαιώνεται και από την ύπαρξη κενού μετά το 
σύμβολο "~" ενώ στις περιπτώσεις που η παραλειπόμενη λέξη ενώνεται με την 
επόμενη αναγραφόμενη, δεν υπάρχει κενό

ΟΧΙ

ΚΑΛΩΣΤΗΝ Στο ΧΛΝΓ το λήμμα είναι το "καλώς". Μέσα στο σώμα του λήμματος 
παραλείπεται για οικονομία χώρου και αντικαθίσταται από το σύμβολο "~". Αυτό 
δεν σημαίνει ότι καθίσταται α΄συνθετικό και σχηματίζει σύνθετη λέξη με τη λέξη 
που ακολουθεί. Αυτό επιβεβαιώνεται και από την ύπαρξη κενού μετά το 
σύμβολο "~" ενώ στις περιπτώσεις που η παραλειπόμενη λέξη ενώνεται με την 
επόμενη αναγραφόμενη, δεν υπάρχει κενό

ΟΧΙ

ΚΑΛΩΣΤΟ Στο ΧΛΝΓ το λήμμα είναι το "καλώς". Μέσα στο σώμα του λήμματος 
παραλείπεται για οικονομία χώρου και αντικαθίσταται από το σύμβολο "~". Αυτό 
δεν σημαίνει ότι καθίσταται α΄συνθετικό και σχηματίζει σύνθετη λέξη με τη λέξη 
που ακολουθεί. Αυτό επιβεβαιώνεται και από την ύπαρξη κενού μετά το 
σύμβολο "~" ενώ στις περιπτώσεις που η παραλειπόμενη λέξη ενώνεται με την 
επόμενη αναγραφόμενη, δεν υπάρχει κενό

ΟΧΙ

ΚΑΛΩΣΤΟΝ ΧΛΝΓ: Στο λήμμα "αυτός" ΝΑΙ
ΚΑΜΑΡΕΩΝ ΛΚΝ, λ. κάμαρα Ο27α (πέστροφα, χωρίς γεν. πλ.) & κάμαρη  Ο32 (ζάχαρη, 

χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κάμαρα & κάμαρη
ΛΝΕΓ, λ. κάμαρα : {καμαρών}. Επίσης κάμαρη .
ΛΣΓ, λ. κάμαρα  Ο5 (θάλασσα, γεν. πλ. θαλασσών) κ. κάμαρη : Ο18 (θύμηση, 
γεν. πλ. (θυμήσεων))
Αν θέλουμε να δεχτούμε γεν. πλ. για το κάμαρη , θα είναι το καμαρών . Το 
θυμήσεων  στο ΛΣΓ είναι ήδη σε παρένθεση, που σημαίνει ότι δεν είναι 
εφαρμόσιμο σε όλες τις περιπτώσεις.

ΟΧΙ

ΚΑΜΠΙΩΝ ΛΚΝ, λ. κάμπια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κάμπια : Οι ~ες τρέφονται με φύλλα
ΛΝΕΓ, λ. κάμπια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κάμπια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΚΑΜΠΟΣΕ ΛΚΝ, λ. κάμποσος -η -ο: αντων. αόρ. (βλ. Ε5 (όμορφος -η -ο, κλ. ε)) || 
καμπόσος -η -ο: αντων. αόρ. (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλητ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. κάμποσος, η, ο: αόρ. αντων. (προφ.) & (λαϊκό) καμπόσος
ΛΝΕΓ, λ. κάμποσος, -η, -ο κ. καμπόσος
ΛΣΓ, λ. κάμποσος Ε4 (άσχημος -η -ο) κ. καμπόσος Ε3 (αφράτος -η -ο) {χωρ. 
κλητ.} αόρ. αντ:
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΚΑΝΑΒΕΣ ΛΚΝ, λ. κάνναβη : Ο33 (δύναμη, γεν. εν. -ης & -εως, έχει πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κάναβη βλ. κάνναβη  || κάνναβη & κάναβη  &  (λόγ.) κάνναβις {καννάβ-
εως}
ΛΝΕΓ, λ. κάνναβη {χωρ. πληθ.} Επίσης (λόγ.) κάνναβις {καννάβεως}.
ΛΣΓ, λ. κάνναβη Ο18 (θύμηση, γεν. -ης, πλ. -ες) κ . (λόγ.) κάνναβις  {εν. γεν. 
καννάβεως, αιτ. κάνναβι, πληθ. ονομ. καννάβεις, γεν. καννάβεων,
αιτ. καννάβεις}
Ως εναλλακτική ορθογράφηση, και με βάση το κλιτ. παρ. του ΛΚΝ και του ΛΣΓ, 
μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΚΑΝΑΒΕΩΣ ΛΚΝ, λ. κάνναβη : Ο33 (δύναμη, γεν. εν. -ης & -εως, έχει πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κάναβη βλ. κάνναβη  || κάνναβη & κάναβη  &  (λόγ.) κάνναβις {καννάβ-
εως}
ΛΝΕΓ, λ. κάνναβη {χωρ. πληθ.} Επίσης (λόγ.) κάνναβις {καννάβεως}.
ΛΣΓ, λ. κάνναβη Ο18 (θύμηση, γεν. -ης, πλ. -ες) κ . (λόγ.) κάνναβις  {εν. γεν. 
καννάβεως, αιτ. κάνναβι, πληθ. ονομ. καννάβεις, γεν. καννάβεων,
αιτ. καννάβεις}
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΑΝΑΓΙΩΝ ΛΚΝ, λ. κανάγιας : Ο3 (ταμίας, έχει γεν. πλ.) πληθ. κανάγηδες
ΧΛΝΓ, λ. κανάγιας
ΛΝΕΓ, λ. κανάγιας : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κανάγιας : Ο7 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΑΝΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. κανάρι θηλ. κανάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κανάρα
ΛΝΕΓ, λ. κανάρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κανάρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΝΕΛΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κανέλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κανέλα  || κανελής & κανελλής
ΛΝΕΓ, λ. κανέλα > καννέλα  || κανελής > καννελής  || καννέλα (σχολ. ορθ. 
κανέλα) {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κανέλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) - Π18: "Διττογραφούμενα»: κανέλα 
(σχολική ορθ.) / κανέλλα (συνηθισμένη ορθ.)"

ΝΑΙ

ΚΑΝΕΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κανέλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κανέλα || κανελής & κανελλής
ΛΝΕΓ, λ. κανέλα > καννέλα  || κανελής > καννελής  || καννέλα (σχολ. ορθ. 
κανέλα) {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κανέλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΝΝΑΒΕΣ ΛΚΝ, λ. κάνναβη : Ο33 (δύναμη, γεν. εν. -ης & -εως, πλ. -εις)
ΧΛΝΓ, λ. κάναβη βλ. κάνναβη  || κάνναβη & κάναβη  &  (λόγ.) κάνναβις {καννάβ-
εως}
ΛΝΕΓ, λ. κάνναβη {χωρ. πληθ.} Επίσης (λόγ.) κάνναβις {καννάβεως}.
ΛΣΓ, λ. κάνναβη Ο18 (θύμηση, γεν. -ης, πλ. -ες) κ . (λόγ.) κάνναβις  {εν. γεν. 
καννάβεως, αιτ. κάνναβι, πληθ. ονομ. καννάβεις, γεν. καννάβεων, αιτ. 
καννάβεις}
Με βάση το κλιτ. παρ. του ΛΣΓ, μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ



ΚΑΝΝΕΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κανέλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κανέλα  || κανελής & κανελλής
ΛΝΕΓ, λ. κανέλα > καννέλα  || κανελής > καννελής  || καννέλα (σχολ. ορθ. 
κανέλα) {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κανέλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) (ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: [...] θα ήταν 
ορθότερη η γραφή καννέλα ) || κανελής

ΝΑΙ

ΚΑΝΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κάνουλα : Ο27α (πέστροφα, δεν έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κάνουλα : Ρινικές ~ες οξυγόνου
ΛΝΕΓ, λ. κάνουλα > κάννουλα  || κάννοuλα (σχολ. ορθ. κάνουλα ) {χωρ. γεν. 
πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κάνουλα : Ο5 (θάλασσα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΝΤΕΜΩ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό ο τύπος "καντέμω" ΟΧΙ
ΚΑΝΤΕΜΩΣ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό ο τύπος "καντέμω" ΟΧΙ
ΚΑΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. καούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) || -ούρα1 : επίθημα αφηρημένων 

θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από ρήματα· δηλώνει την ενέργεια ή το 
αποτέλεσμα της ενέργειας που συνεπάγεται η πρωτότυπη λέξη (χωρίς μορφολ. 
περιορισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. καούρα : Έχω ~. ~ες και ξινίλες. Τα πικάντικα φαγητά προκαλούν ~ες. 
|| -ούρα1  (προφ.): επίθημα θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από ρήματα για 
δήλωση ενέργειας ή αποτελέσματος (χωρίς μορφολ. περιορισμούς)
ΛΝΕΓ, λ. καούρα : {χωρ. γεν. πληθ.} || -ούρα : παραγωγικό επίθημα για τον 
σχηματισμό θηλυκών ουσιαστικών
ΛΣΓ, λ. καούρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΠΗΛΕΣ ΛΚΝ, λ. κάπηλος ο  Ο19 (άγγελος)
ΧΛΝΓ, λ. κάπηλος  (αρσ.) 
ΛΝΕΓ, λ. κάπηλος (ο/η) καπήλ-ου | -ων, -ους]
ΛΣΓ, λ. έπαρχος  Ο56 (άνθρωπος), Ο60 (είσοδος, ον. πλ. -οι, αιτ. πλ. -ους)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΚΑΠΝΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. καπνίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. καπνίλα  || -ίλα
ΛΝΕΓ, λ. καπνίλα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. καπνίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΠΟΙΕ ΛΚΝ, λ. κάποιος -α -ο: αντων. αόρ. (βλ. Ε4 (ωραίος -α -ο, σκ. -ε)
ΧΛΝΓ, λ. κάποιος, α, ο: αόρ. αντων. {κ. γεν. (προφ.) καποιαν-ού, -ής}
ΛΝΕΓ, λ. κάποιος, -οια, -οιο
ΛΣΓ, λ. κάποιος: Ε6 {χωρ . κλητ.} αντων.
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΚΑΠΠΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. κάππαρη : Ο32 (ζάχαρη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κάππαρη
ΛΝΕΓ, λ. κάππαρη : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κάππαρη : Ο18 (θύμηση, γεν. πλ. (θυμήσεων))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΑΡΓΙΩΝ ΛΚΝ, λ. κάργα & κάργια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κάργια
ΛΝΕΓ, λ. κάργια
ΛΣΓ, λ. κάργια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΑΡΙΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. καριέρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. καριέρα
ΛΝΕΓ, λ. καριέρα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. καριέρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΚΑΡΙΟΛΩΝ ΛΚΝ, λ. καριόλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. καριόλα
ΛΝΕΓ, λ. καριόλα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΑΡΟΤΣΩΝ ΛΚΝ, λ. καρότσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. καρότσα
ΛΝΕΓ, λ. καρότσα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. καρότσα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΡΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. καρούλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. καρούλα
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΑΣΙΔΩΝ ΛΚΝ, λ. κασίδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κασίδα
ΛΝΕΓ, λ. κασσίδα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κασσίδα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΣΣΙΔΩΝ ΛΚΝ, λ. κασίδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κασίδα
ΛΝΕΓ, λ. κασσίδα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κασσίδα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΤΑΚΑΙΕ Όσον αφορά την ανάπτυξη ή μη ανάπτυξη ευφωνικού γ στους τύπους 
προστακτικής του "καίω" και αποδοχή όλων των τύπων προστακτικής ενεστώτα 
του καίω με ευφωνικό γ:
1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246. Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα.
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα.

ΝΑΙ

ΚΑΤΑΜΠΡΑ ΛΚΝ, λ. άμπρα κατάμπρα  (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. άμπρα κατάμπρα  {άκλ.} & αμπρακατάμπρα
ΛΝΕΓ, λ. άμπρα κατάμπρα κ. αμπρακατάμπρα  {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. άμπρα κατάμπρα κ . αμπρακατάμπρα  {άκλ.}
Άκλιτη ελληνική λέξη

ΝΑΙ

ΚΑΤΑΝΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κατάνα  ουσ. (θηλ.)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΚΑΤΑΦΥΟΥ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ, λ. καταφύεται : {κυρ. στον ενεστ.}: Ο πλατύς ραχιαίος μυς ~ στο 
βραχιόνιο οστό.
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ



ΚΑΤΕΛΘΟΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΚΑΤΕΛΘΩΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΚΑΤΕΡΘΕΙ ΛΚΝ, λ. κατέρχομαι: Ρ αόρ. κατήλθα, απαρέμφ. κατέλθει: Ο πρωθυπουργός 

κατήλθε πρώτος από το αεροπλάνο. Στις προσεχείς εκλογές θα κατέλθουν 
τέσσερα κόμματα.
ΧΛΝΓ, λ. κατέρχομαι: {κατ-ήλθε, -έλθει, κατερχ-όμενος}: Σε απεργία 
αποφάσισαν να ~έλθουν οι εργαζόμενοι στους δήμους. Το ποσοστό ~ήλθε στο 
...%. Ο ομιλητής ~ήλθε από το βήμα/
ΛΝΕΓ, λ. κατέρχομαι: {κατήλθα}
ΛΣΓ, λ. κατέλθω (να/θα) > κατέρχομαι || κατέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) 
{κατήλθα, να/θα κατέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, 
υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το κατέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΚΑΤΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. κατέρχομαι: Ρ αόρ. κατήλθα, απαρέμφ. κατέλθει: Ο πρωθυπουργός 
κατήλθε πρώτος από το αεροπλάνο. Στις προσεχείς εκλογές θα κατέλθουν 
τέσσερα κόμματα.
ΧΛΝΓ, λ. κατέρχομαι: {κατ-ήλθε, -έλθει, κατερχ-όμενος}: Σε απεργία 
αποφάσισαν να ~έλθουν οι εργαζόμενοι στους δήμους. Το ποσοστό ~ήλθε στο 
...%. Ο ομιλητής ~ήλθε από το βήμα/
ΛΝΕΓ, λ. κατέρχομαι: {κατήλθα}
ΛΣΓ, λ. κατέλθω (να/θα) > κατέρχομαι || κατέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) 
{κατήλθα, να/θα κατέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, 
υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το κατέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΚΑΤΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. κατέρχομαι: Ρ αόρ. κατήλθα, απαρέμφ. κατέλθει: Ο πρωθυπουργός 
κατήλθε πρώτος από το αεροπλάνο. Στις προσεχείς εκλογές θα κατέλθουν 
τέσσερα κόμματα.
ΧΛΝΓ, λ. κατέρχομαι: {κατ-ήλθε, -έλθει, κατερχ-όμενος}: Σε απεργία 
αποφάσισαν να ~έλθουν οι εργαζόμενοι στους δήμους. Το ποσοστό ~ήλθε στο 
...%. Ο ομιλητής ~ήλθε από το βήμα/
ΛΝΕΓ, λ. κατέρχομαι: {κατήλθα}
ΛΣΓ, λ. κατέλθω (να/θα) > κατέρχομαι || κατέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) 
{κατήλθα, να/θα κατέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, 
υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το κατέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΚΑΤΗΡΘΑΝ ΛΚΝ, λ. κατέρχομαι: Ρ αόρ. κατήλθα, απαρέμφ. κατέλθει: Ο πρωθυπουργός 
κατήλθε πρώτος από το αεροπλάνο. Στις προσεχείς εκλογές θα κατέλθουν 
τέσσερα κόμματα.
ΧΛΝΓ, λ. κατέρχομαι: {κατ-ήλθε, -έλθει, κατερχ-όμενος}: Σε απεργία 
αποφάσισαν να ~έλθουν οι εργαζόμενοι στους δήμους. Το ποσοστό ~ήλθε στο 
...%. Ο ομιλητής ~ήλθε από το βήμα/
ΛΝΕΓ, λ. κατέρχομαι: {κατήλθα}
ΛΣΓ, λ. κατέλθω (να/θα) > κατέρχομαι || κατέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) 
{κατήλθα, να/θα κατέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, 
υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το κατέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΚΑΤΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. κατέρχομαι: Ρ αόρ. κατήλθα, απαρέμφ. κατέλθει: Ο πρωθυπουργός 
κατήλθε πρώτος από το αεροπλάνο. Στις προσεχείς εκλογές θα κατέλθουν 
τέσσερα κόμματα.
ΧΛΝΓ, λ. κατέρχομαι: {κατ-ήλθε, -έλθει, κατερχ-όμενος}: Σε απεργία 
αποφάσισαν να ~έλθουν οι εργαζόμενοι στους δήμους. Το ποσοστό ~ήλθε στο 
...%. Ο ομιλητής ~ήλθε από το βήμα/
ΛΝΕΓ, λ. κατέρχομαι: {κατήλθα}
ΛΣΓ, λ. κατέλθω (να/θα) > κατέρχομαι || κατέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) 
{κατήλθα, να/θα κατέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, 
υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το κατέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΚΑΤΗΡΘΕΣ ΛΚΝ, λ. κατέρχομαι: Ρ αόρ. κατήλθα, απαρέμφ. κατέλθει: Ο πρωθυπουργός 
κατήλθε πρώτος από το αεροπλάνο. Στις προσεχείς εκλογές θα κατέλθουν 
τέσσερα κόμματα.
ΧΛΝΓ, λ. κατέρχομαι: {κατ-ήλθε, -έλθει, κατερχ-όμενος}: Σε απεργία 
αποφάσισαν να ~έλθουν οι εργαζόμενοι στους δήμους. Το ποσοστό ~ήλθε στο 
...%. Ο ομιλητής ~ήλθε από το βήμα/
ΛΝΕΓ, λ. κατέρχομαι: {κατήλθα}
ΛΣΓ, λ. κατέλθω (να/θα) > κατέρχομαι || κατέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) 
{κατήλθα, να/θα κατέλθω} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, 
υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το κατέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΚΑΤΣΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. κατσάδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κατσάδα
ΛΝΕΓ, λ. κατσάδα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κατσάδα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΑΥΚΕ ΛΚΝ, λ. -αλο : ατονημένο επίθημα για το σχηματισμό ουδέτερων ουσιαστικών 
από ουσιαστικά ή ρήματα: (καύκος ) καύκαλο
ΧΛΝΓ, λ. -αλο : επίθημα ουδέτερων ουσιαστικών: θρύψ~/καύκ~
ΛΝΕΓ, λ. καύκαλο: ΕΤΥΜ. < μτγν. καύκαλον < καῦκος  «είδος ποτηριού» (αγν. 
ετύμου, ίσως συνδ. με το ουσ. βαυκάλιον «βάζο» με αφομοίωση. αν και 
απουσιάζει ενδιάμεσος τ. *βαύκος) + παραγ. επίθημα -αλον}.
ΛΣΓ: -
Το καύκος  είναι αρχαία λέξη, που δεν επιβίωσε ως τις μέρες μας. Ωστόσο, μιας 
και αναφέρεται στο ερμήνευμα, τον δεχόμαστε

ΝΑΙ

ΚΑΥΚΟ ΛΚΝ, λ. -αλο : ατονημένο επίθημα για το σχηματισμό ουδέτερων ουσιαστικών 
από ουσιαστικά ή ρήματα: (καύκος ) καύκαλο
ΧΛΝΓ, λ. -αλο : επίθημα ουδέτερων ουσιαστικών: θρύψ~/καύκ~
ΛΝΕΓ, λ. καύκαλο: ΕΤΥΜ. < μτγν. καύκαλον < καῦκος  «είδος ποτηριού» (αγν. 
ετύμου, ίσως συνδ. με το ουσ. βαυκάλιον «βάζο» με αφομοίωση. αν και 
απουσιάζει ενδιάμεσος τ. *βαύκος) + παραγ. επίθημα -αλον}.
ΛΣΓ: -
Το καύκος  είναι αρχαία λέξη, που δεν επιβίωσε ως τις μέρες μας. Ωστόσο, μιας 
και αναφέρεται στο ερμήνευμα, τον δεχόμαστε

ΝΑΙ

ΚΑΥΚΟΙ ΛΚΝ, λ. -αλο : ατονημένο επίθημα για το σχηματισμό ουδέτερων ουσιαστικών 
από ουσιαστικά ή ρήματα: (καύκος ) καύκαλο
ΧΛΝΓ, λ. -αλο : επίθημα ουδέτερων ουσιαστικών: θρύψ~/καύκ~
ΛΝΕΓ, λ. καύκαλο: ΕΤΥΜ. < μτγν. καύκαλον < καῦκος  «είδος ποτηριού» (αγν. 
ετύμου, ίσως συνδ. με το ουσ. βαυκάλιον «βάζο» με αφομοίωση. αν και 
απουσιάζει ενδιάμεσος τ. *βαύκος) + παραγ. επίθημα -αλον}.
ΛΣΓ: -
Το καύκος  είναι αρχαία λέξη, που δεν επιβίωσε ως τις μέρες μας. Ωστόσο, μιας 
και αναφέρεται στο ερμήνευμα, τον δεχόμαστε

ΝΑΙ



ΚΑΥΚΟΣ ΛΚΝ, λ. -αλο : ατονημένο επίθημα για το σχηματισμό ουδέτερων ουσιαστικών 
από ουσιαστικά ή ρήματα: (καύκος ) καύκαλο
ΧΛΝΓ, λ. -αλο : επίθημα ουδέτερων ουσιαστικών: θρύψ~/καύκ~
ΛΝΕΓ, λ. καύκαλο: ΕΤΥΜ. < μτγν. καύκαλον < καῦκος  «είδος ποτηριού» (αγν. 
ετύμου, ίσως συνδ. με το ουσ. βαυκάλιον «βάζο» με αφομοίωση. αν και 
απουσιάζει ενδιάμεσος τ. *βαύκος) + παραγ. επίθημα -αλον}.
ΛΣΓ: -
Το καύκος  είναι αρχαία λέξη, που δεν επιβίωσε ως τις μέρες μας. Ωστόσο, μιας 
και αναφέρεται στο ερμήνευμα, τον δεχόμαστε

ΝΑΙ

ΚΑΥΚΟΥ ΛΚΝ, λ. -αλο : ατονημένο επίθημα για το σχηματισμό ουδέτερων ουσιαστικών 
από ουσιαστικά ή ρήματα: (καύκος ) καύκαλο
ΧΛΝΓ, λ. -αλο : επίθημα ουδέτερων ουσιαστικών: θρύψ~/καύκ~
ΛΝΕΓ, λ. καύκαλο: ΕΤΥΜ. < μτγν. καύκαλον < καῦκος  «είδος ποτηριού» (αγν. 
ετύμου, ίσως συνδ. με το ουσ. βαυκάλιον «βάζο» με αφομοίωση. αν και 
απουσιάζει ενδιάμεσος τ. *βαύκος) + παραγ. επίθημα -αλον}.
ΛΣΓ: -
Το καύκος  είναι αρχαία λέξη, που δεν επιβίωσε ως τις μέρες μας. Ωστόσο, μιας 
και αναφέρεται στο ερμήνευμα, τον δεχόμαστε

ΝΑΙ

ΚΑΥΚΟΥΣ ΛΚΝ, λ. -αλο : ατονημένο επίθημα για το σχηματισμό ουδέτερων ουσιαστικών 
από ουσιαστικά ή ρήματα: (καύκος ) καύκαλο
ΧΛΝΓ, λ. -αλο : επίθημα ουδέτερων ουσιαστικών: θρύψ~/καύκ~
ΛΝΕΓ, λ. καύκαλο: ΕΤΥΜ. < μτγν. καύκαλον < καῦκος  «είδος ποτηριού» (αγν. 
ετύμου, ίσως συνδ. με το ουσ. βαυκάλιον «βάζο» με αφομοίωση. αν και 
απουσιάζει ενδιάμεσος τ. *βαύκος) + παραγ. επίθημα -αλον}.
ΛΣΓ: -
Το καύκος  είναι αρχαία λέξη, που δεν επιβίωσε ως τις μέρες μας. Ωστόσο, μιας 
και αναφέρεται στο ερμήνευμα, τον δεχόμαστε

ΝΑΙ

ΚΑΥΚΩΝ ΛΚΝ, λ. -αλο : ατονημένο επίθημα για το σχηματισμό ουδέτερων ουσιαστικών 
από ουσιαστικά ή ρήματα: (καύκος ) καύκαλο
ΧΛΝΓ, λ. -αλο : επίθημα ουδέτερων ουσιαστικών: θρύψ~/καύκ~
ΛΝΕΓ, λ. καύκαλο: ΕΤΥΜ. < μτγν. καύκαλον < καῦκος  «είδος ποτηριού» (αγν. 
ετύμου, ίσως συνδ. με το ουσ. βαυκάλιον «βάζο» με αφομοίωση. αν και 
απουσιάζει ενδιάμεσος τ. *βαύκος) + παραγ. επίθημα -αλον}.
ΛΣΓ: -
Το καύκος  είναι αρχαία λέξη, που δεν επιβίωσε ως τις μέρες μας. Ωστόσο, μιας 
και αναφέρεται στο ερμήνευμα, τον δεχόμαστε

ΝΑΙ

ΚΑΦΡΙΛΩΝ ΛΚΝ: - || -ίλα : τα λ. που είναι παράγωγα σε -ίλα ακολουθούν το κλ. πρότυπο 
Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. καφρίλα : {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. καφρίλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά: ανατριχίλα, ασπρίλα, ασχετίλα, ιδρωτίλα, κοκκινίλα, κρασίλα, 
κρεμμυδίλα,  ξεραΐλα, ξεφτίλα, ξινίλα, πικρίλα, ποδαρίλα, προβατίλα, σαπίλα, 
τραγίλα, τσατίλα & τσαντίλα, ψαρίλα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) και αυγουλίλα 
Ο4 {χωρ. πληθ.} και σκασίλα, σκορδοκαΐλα {χωρ. γεν. πληθ.} και κιτρινίλα, 
μαυρίλα, πρασινίλα, σκορδίλα, χωματίλα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΚΑΨΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. καψούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. καψούρα  || -ούρα1
ΛΝΕΓ, λ. καψούρα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. καψούρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΕΙΘΙ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα το "κείθι" ούτε εμπίπτει στον όρο 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ



ΚΕΙΝΕ ΛΚΝ, λ. εκείνος -η -ο: προφ. γεν. και εκεινού, εκεινής, εκεινού, γεν. πληθ. και 
εκεινών, αιτ. πληθ. αρσ. και εκεινούς & (προφ.) κείνος -η -ο  αντων. δεικτ. (βλ. 
Ε3 (άσπρος -η -ο, κλητ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. εκείνος, η, ο: δεικτ. αντων. {-ου (λαϊκό) εκειν-ού (θηλ. -ής) | -ων (λαϊκό) 
εκειν-ών} & (προφ.) κείνος
ΛΝΕΓ, λ. εκείνος, -η, -ο κ. κείνος
ΛΣΓ, λ. εκεΙνος κ. κείνος: Ε3 (αφράτος -η -ο, κλητ. -ε)
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΚΕΙΝΗΝ α) Ο τύπος "κείνην" δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα
β) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §184: "Το τελικό ν φυλάγεται στην 
ενική αιτιατικού του αρσενικού πολλών αντωνυμιών και αντωνυμικών επιθέτων - 
τόσος, όσος, όποιος, κάποιος, όλος, άλλος κτλ. - όταν δε συνδέωνται στενά με 
την ακόλουθη λέξη ή όταν αυτή αρχίζει από φωνήεν ή στιγμιαίο σύμφωνο". Το 
τελικό ν, λοιπόν, είναι ευφωνικό και η χρήση του εξαρτάται από το συγκείμενο 
που βρίσκεται η λέξη. 

ΝΑΙ

ΚΕΚΕΔΙΣΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κεκεδίζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., συνήθ. στο γ' εν.}
ΛΝΕΓ, λ. κεκεδίζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. κεκεδίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΚΕΚΕΔΙΣΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κεκεδίζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., συνήθ. στο γ' εν.}
ΛΝΕΓ, λ. κεκεδίζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. κεκεδίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΚΕΚΕΔΙΣΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κεκεδίζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., συνήθ. στο γ' εν.}
ΛΝΕΓ, λ. κεκεδίζω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. κεκεδίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΚΕΝΟΤΑΤΑ Δεν έχει παραθετικά. Επίθετο που δηλώνει κατάσταση που δεν αλλάζει ΟΧΙ
ΚΕΝΟΤΑΤΕ Δεν έχει παραθετικά. Επίθετο που δηλώνει κατάσταση που δεν αλλάζει ΟΧΙ
ΚΕΝΟΤΑΤΗ Δεν έχει παραθετικά. Επίθετο που δηλώνει κατάσταση που δεν αλλάζει ΟΧΙ
ΚΕΝΟΤΑΤΟ Δεν έχει παραθετικά. Επίθετο που δηλώνει κατάσταση που δεν αλλάζει ΟΧΙ
ΚΕΝΟΤΕΡΑ Δεν έχει παραθετικά. Επίθετο που δηλώνει κατάσταση που δεν αλλάζει ΟΧΙ
ΚΕΝΟΤΕΡΕ Δεν έχει παραθετικά. Επίθετο που δηλώνει κατάσταση που δεν αλλάζει ΟΧΙ
ΚΕΝΟΤΕΡΗ Δεν έχει παραθετικά. Επίθετο που δηλώνει κατάσταση που δεν αλλάζει ΟΧΙ
ΚΕΝΟΤΕΡΟ Δεν έχει παραθετικά. Επίθετο που δηλώνει κατάσταση που δεν αλλάζει ΟΧΙ
ΚΕΝΩΘΕΝ ΛΚΝ, λ. κενώνω -ομαι : Ρ1 (κλειδώνω -ομαι)

ΧΛΝΓ, λ. κενώνω : {κένω-σε, κενώ-σει, -θηκε (λόγ. μτχ. θηλ. -θείσα), -θεί, 
συνήθ. μεσοπαθ.}: πλήρωση ~θείσας βουλευτικής έδρας.
ΛΝΕΓ, λ. κενώνω : {κένω-σα, -θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. κενώνω : Ρ12 (ντύνω -ομαι)

ΝΑΙ

ΚΕΡΑΜΕΕΣ Εκ παραδρομής αντιστοιχίστηκε στο ΛΚΝ στο κλιτικό παράδειγμα Ο2. Το 
σωστό είναι Ο21

ΟΧΙ

ΚΕΡΔΗΣΟΥ Ο αόριστος "κερδήθηκα" σχηματίζει το β΄ ενικό προστακτικής "κερδήσου" (ΛΣΓ 
Ρ1β). Εφόσον είναι αποδεκτό το μη ορθό πραγματολογικά "κερδίσου" από το 
"κερδίστηκα", είναι αποδεκτό και το "κερδήσου"

ΝΑΙ



ΚΕΡΙΕΡΩΝ ΛΚΝ: - || -ιέρα : τα περισσότερα λ. σε -ιέρα ανάγονται στο κλιτ. παρ. Ο25α 
(πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κεριέρα
ΛΝΕΓ: - (ωστόσο: αβγουλιέρα {δύσχρ. αβγουλιερών}, αλατιέρα {δύσχρ. 
αλατιερών}, μπανιέρα {μπανιερών}, παγωνιέρα {δύσχρ. παγωνιερών}, σκαλιέρα 
{δύσχρ. σκαλιερών}, σουπιέρα {σπαν. σουπιερών}, τοστιέρα {δύσχρ. 
τοστιερών}, τσαγιέρα {τσαγεριών} | αλλαξιέρα, βουτυριέρα, γαλατιέρα, 
ζαχαριέρα, καλαμαριέρα, μονταζιέρα, μουσταρδιέρα, μπαγκαζιέρα, 
μπαρμπουτιέρα, ντουσιέρα κ. ντουζιέρα, παγωτιέρα, πιλοτιέρα, πιπεριέρα, 
πουδριέρα, ραφιέρα, σαλατιέρα, σαλτσιέρα, σαμπανιέρα, συρταριερα, ταστιέρα, 
τραπεζιέρα, τυριέρα, φοντανιέρα, φρυγανιέρα, ψηστιέρα, ψωμιέρα: {χωρ. γεν. 
πληθ.} - τα λ. αυτά στην ετυμολογία θεωρούνται σύνθετα με το -ιέρα)
ΛΣΓ: - (ωστόσο: αλατιέρα, αλλαξιέρα, βουτυριέρα, ζαχαριέρα, κουνουπιέρα 
κ.τ.ό.: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΚΗΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κήλη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κήλη
ΛΝΕΓ, λ. κήλη : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. κήλη : Ο14 (η πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΗΝΣΟΡ ΛΚΝ, λ. κήνσορας || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. κήνσορας: {συνήθ. στον πληθ.} & κήνσωρ || (αλλά: προγάστωρ: 
{προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. κήνσορας: {κηνσόρων} Επίσης κήνσωρ: {κήνσορος} || (προγάστωρ: 
{προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΣΓ, λ. κήνσορας κ. κήνσωρ {γεν. κήνσορος} || (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. 
πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -ορες , γεν. -όρων}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΚΙΒΩΤΕΣ ΛΚΝ, λ. κιβωτός : Ο34 (οδός, ον. πλ. οδοί, αιτ. πλ. οδούς)
ΧΛΝΓ, λ. κιβωτός
ΛΝΕΓ, λ. κιβωτός
ΛΣΓ, λ. κιβωτός  Ο58 (οδός, ον. πλ. οδοί, αιτ. πλ. οδούς)
Η γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) δεν κάνει λόγο για τα οξύτονα 
αρχαιόκλιτα σε -ος. Τα λεξικά ανάγουν το κιβωτός σε άλλο κλ. παράδειγμα.

ΟΧΙ

ΚΙΝΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. κινώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. κινώ: {κιν-είς ..., -ώντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. -ών, -ούσα, -ούν) | κίν-ησα, -
ήσει, -είται, -ήθηκε (λόγ. εκιν-ήθη, -ήθησαν, μτχ. κιν-ηθείς, -ηθείσα), -ηθεί, -
ούμενος, -ημένος}: ● Παθ.: κινούμαι
ΛΝΕΓ, λ. κινώ: {κινείς ... | κίν-ησα, -ούμαι, -ήθηκα (λόγ. εκινήθην, -ης, -η ... , μτχ. 
κινηθείς, -είσα, -έν), -ημένος}
ΛΣΓ, λ. κινώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΚΙΤΡΑΤΑ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα -άτο, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΚΙΤΡΑΤΟ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα -άτο, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΚΙΤΡΑΤΟΥ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα -άτο, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΚΙΤΡΑΤΩΝ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα -άτο, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ



ΚΛΑΙΑΜΕ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ

ΚΛΑΙΑΝ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ

ΚΛΑΙΑΝΕ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ

ΚΛΑΙΑΤΕ ΛΚΝ, λ. κλαίω -γομαι: Ρ ενεστ. οριστ. κλαις, κλαίει, κλαίμε, κλαίτε, κλαίνε και 
κλαιν, πρτ. έκλαιγα, αόρ. έκλαψα, απαρέμφ. κλάψει, παθ. αόρ. κλαύτηκα, 
απαρέμφ. κλαυτεί, μππ. κλαμένος
ΧΛΝΓ, λ. κλαίω: {κλαις ..., κλαίγοντας, (λόγ. μτχ. ενεστ. κλαί-ων, -ουσα, -ον) | 
έκλαι-γα, έκλα-ψα, κλά-ψει, κλαύ-τηκα κ. κλάφ-τηκα, κλαυ-τεί κ. κλαφ-τεί, κλα-
μένος} & (σπάν.) κλαίγω
ΛΝΕΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαις ... Ι έκλαψα, κλαύτηκα, κλαμένος}
ΛΣΓ, λ. κλαίω κ. κλαίγω: {κλαι-ς, -ει, -με , -τε , -ν(ε), έκλαιγα, έκλαψα, να/θα 
κλάψω, κλαίγομαι κ. κλαιγόμουν Ρ7β, κλαύτηκα, να/θα κλαυτώ, κλαμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §182: Αποβολή και ανάπτυξη του γ 
ανάμεσα σε φωνήεντα: Αυτό γίνεται συχνότερα στην ποιητική γλώσσα: 
κλαί(γ)ομαι
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §37: "Όλο έκλαιε, αλλά και όλο 
έκλαιγε".

ΝΑΙ



ΚΛΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. κλάκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κλάκα 
ΛΝΕΓ, λ. κλάκα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΛΑΨΩΝ ΛΚΝ, λ. κλάψα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κλάψα  || κλάψας
ΛΝΕΓ, λ. κλάψα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. κλάψα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΛΕΙΑΜΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΚΛΕΙΑΝ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΚΛΕΙΑΝΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΚΛΕΙΑΤΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΚΛΕΙΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΚΛΕΙΕΙΤΕ ΛΚΝ: - (μόνο σε σύνθετα ρ.)
ΧΛΝΓ: - (μόνο σε σύνθετα ρ.)
ΛΝΕΓ, λ. κλείνω : κλειώ : {-είς, -εί ...}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΚΛΕΙΕΤΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΚΛΕΙΟΜΕ Ρήμα β΄ συζυγίας σύμφωνα με το ΛΝΕΓ αλλά και με τη Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §928, υποσ. 1: "Στην ποιητική γλώσσα 
συνηθίζονται και άλλα όμοια ρήματα της δεύτερης συζυγίας, για λόγους 
ποιητικούς, μετρικούς, ευφωνίας: κλείνω - κλειώ"

ΟΧΙ

ΚΛΕΙΟΥΣΑ ΛΚΝ: - (μόνο σε σύνθετα ρ.)
ΧΛΝΓ: - (μόνο σε σύνθετα ρ.)
ΛΝΕΓ, λ. κλείνω : κλειώ : {-είς, -εί ...}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΚΛΕΙΟΥΣΕ ΛΚΝ: - (μόνο σε σύνθετα ρ.)
ΧΛΝΓ: - (μόνο σε σύνθετα ρ.)
ΛΝΕΓ, λ. κλείνω : κλειώ : {-είς, -εί ...}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΚΛΕΠΤΟΝ ΛΚΝ, λ. κλέβω
ΧΛΝΓ, λ. κλέβω {έκλε-ψα (λόγ. μτχ. κλέψας), κλέ-ψει, κλέ-φτηκε (λόγ. εκλάπ-η, -
ησαν, μτχ. κλαπ-είς, -είσα, -έν), κλέβ-οντας, (λόγ. μτχ. ενεστ.) κλέπτ-ων , κλε-
μμένος}
ΛΝΕΓ, λ. κλέβω : {έκλεψα, κλέφτηκα (λόγ. εκλάπην). κλεμμένος}
ΛΣΓ, λ. κλέβω Ρ4 {κ. (λόγ.) εκλάπην Ρ39}
Επειδή ούτε για το κλέψας και το κλεμμένος έχει πτώσεις το ΧΛΝΓ, μπορούμε 
να δεχτούμε το ουδ. της μτχ. κλέπτων .

ΝΑΙ

ΚΛΕΨΑΣΑ ΧΛΝΓ, λ. κλέβω : (λόγ. μτχ. κλέψας)
ΛΝΕΓ, λ. κλέψας (ο)  [κλέψαντος] (σκωπτ.) στη ΦΡ. ο κλέψας του κλέψαντος
ΛΣΓ, λ. κλέψας  Μ5 (σκωπτ.) στη ΦΡ. ο κλέψας του κλέψαντος - Μ5: λήξας - 
λήξασα - λήξαν
ΛΚΝ, λ. -ας -ασα -αν : κατάληξη λόγιας μετοχής ενεργητικού αορίστου σε 
στερεότυπη χρήση (εκφράσεις, φράσεις, επιστημονικό λεξιλόγιο κτλ.) με 
επιθετική λειτουργία ή σε θέση ουσιαστικού: διδάξας διδάξασα διδάξαν .
Ο σχηματισμός του θηλ. ακολουθεί τους κανόνες της γραμματικής

ΝΑΙ

ΚΛΕΨΑΣΑΣ ΧΛΝΓ, λ. κλέβω : (λόγ. μτχ. κλέψας)
ΛΝΕΓ, λ. κλέψας (ο)  [κλέψαντος] (σκωπτ.) στη ΦΡ. ο κλέψας του κλέψαντος
ΛΣΓ, λ. κλέψας  Μ5 (σκωπτ.) στη ΦΡ. ο κλέψας του κλέψαντος - Μ5: λήξας - 
λήξασα - λήξαν
ΛΚΝ, λ. -ας -ασα -αν : κατάληξη λόγιας μετοχής ενεργητικού αορίστου σε 
στερεότυπη χρήση (εκφράσεις, φράσεις, επιστημονικό λεξιλόγιο κτλ.) με 
επιθετική λειτουργία ή σε θέση ουσιαστικού: διδάξας διδάξασα διδάξαν .
Ο σχηματισμός του θηλ. ακολουθεί τους κανόνες της γραμματικής

ΝΑΙ

ΚΛΕΨΑΣΕΣ ΧΛΝΓ, λ. κλέβω : (λόγ. μτχ. κλέψας)
ΛΝΕΓ, λ. κλέψας (ο)  [κλέψαντος] (σκωπτ.) στη ΦΡ. ο κλέψας του κλέψαντος
ΛΣΓ, λ. κλέψας  Μ5 (σκωπτ.) στη ΦΡ. ο κλέψας του κλέψαντος - Μ5: λήξας - 
λήξασα - λήξαν
ΛΚΝ, λ. -ας -ασα -αν : κατάληξη λόγιας μετοχής ενεργητικού αορίστου σε 
στερεότυπη χρήση (εκφράσεις, φράσεις, επιστημονικό λεξιλόγιο κτλ.) με 
επιθετική λειτουργία ή σε θέση ουσιαστικού: διδάξας διδάξασα διδάξαν .
Ο σχηματισμός του θηλ. ακολουθεί τους κανόνες της γραμματικής

ΝΑΙ

ΚΛΕΨΑΣΗΣ ΧΛΝΓ, λ. κλέβω: (λόγ. μτχ. κλέψας)
ΛΝΕΓ, λ. κλέψας (ο) [κλέψαντος] (σκωπτ.) στη ΦΡ. ο κλέψας του κλέψαντος
ΛΣΓ, λ. κλέψας Μ5 (σκωπτ.) στη ΦΡ. ο κλέψας του κλέψαντος - Μ5: λήξας - 
λήξασα - λήξαν
ΛΚΝ, λ. -ας -ασα -αν: κατάληξη λόγιας μετοχής ενεργητικού αορίστου σε 
στερεότυπη χρήση (εκφράσεις, φράσεις, επιστημονικό λεξιλόγιο κτλ.) με 
επιθετική λειτουργία ή σε θέση ουσιαστικού: διδάξας διδάξασα διδάξαν.
Ο σχηματισμός του θηλ. ακολουθεί τους κανόνες της γραμματικής. Η μαρτυρία 
για τη γεν. -ης υπάρχει στη Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 1232 (λήξας).

ΝΑΙ

ΚΛΕΨΑΣΩΝ ΛΚΝ: - || -ας -ασα -αν : κατάληξη λόγιας μετοχής ενεργητικού αορίστου σε 
στερεότυπη χρήση (εκφράσεις, φράσεις, επιστημονικό λεξιλόγιο κτλ.) με 
επιθετική λειτουργία ή σε θέση ουσιαστικού: διδάξας διδάξασα διδάξαν .
ΧΛΝΓ, λ. κλέβω : (λόγ. μτχ. κλέψας)
ΛΝΕΓ, λ. κλέψας (ο)  [κλέψαντος] (σκωπτ.) στη ΦΡ. ο κλέψας του κλέψαντος
ΛΣΓ, λ. κλέψας  Μ5 (λήξας - λήξασα, γεν. πλ. ληξασών - λήξαν) στη ΦΡ. ο 
κλέψας του κλέψαντος

ΝΑΙ

ΚΛΙΚΑΡΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κλικάρω : {κλίκαρα κ. κλικάρισα, κλικάρ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. κλικάρω : {κλικάρισ-α (κ. κλίκαρα), -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ



ΚΛΟΥΒΩΝ ΛΚΝ, λ. κλούβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κλούβα
ΛΝΕΓ, λ. κλούβα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. κλούβα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΖΑΚΕ ΛΚΝ: Kοζάκος : Ο18 (δρόμος, έχει πλ.) || αταμάνος : τίτλος αρχηγών στους 
κοζάκους. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ για τη γραφή με πεζό)
ΧΛΝΓ: - || κοζάκικος : που σχετίζεται με τους Κοζάκους. 
ΛΝΕΓ, λ. Κοζάκος
ΛΣΓ, λ. Κοζάκος : Ο55 (δρόμος)

ΝΑΙ

ΚΟΖΑΚΟ ΛΚΝ: Kοζάκος : Ο18 (δρόμος, έχει πλ.) || αταμάνος : τίτλος αρχηγών στους 
κοζάκους. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ για τη γραφή με πεζό)
ΧΛΝΓ: - || κοζάκικος : που σχετίζεται με τους Κοζάκους. 
ΛΝΕΓ, λ. Κοζάκος
ΛΣΓ, λ. Κοζάκος : Ο55 (δρόμος)

ΝΑΙ

ΚΟΖΑΚΟΙ ΛΚΝ: Kοζάκος : Ο18 (δρόμος, έχει πλ.) || αταμάνος : τίτλος αρχηγών στους 
κοζάκους. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ για τη γραφή με πεζό)
ΧΛΝΓ: - || κοζάκικος : που σχετίζεται με τους Κοζάκους. ● Ουσ.: Κοζάκικα (τα): 
η γλώσσα των Κοζάκων. 
ΛΝΕΓ, λ. Κοζάκος
ΛΣΓ, λ. Κοζάκος : Ο55 (δρόμος, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΖΑΚΟΣ ΛΚΝ: Kοζάκος : Ο18 (δρόμος, έχει πλ.) || αταμάνος : τίτλος αρχηγών στους 
κοζάκους. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ για τη γραφή με πεζό)
ΧΛΝΓ: - || κοζάκικος : που σχετίζεται με τους Κοζάκους. 
ΛΝΕΓ, λ. Κοζάκος
ΛΣΓ, λ. Κοζάκος : Ο55 (δρόμος)

ΝΑΙ

ΚΟΖΑΚΟΥ ΛΚΝ: Kοζάκος : Ο18 (δρόμος, έχει πλ.) || αταμάνος : τίτλος αρχηγών στους 
κοζάκους. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ για τη γραφή με πεζό)
ΧΛΝΓ: - || κοζάκικος : που σχετίζεται με τους Κοζάκους. 
ΛΝΕΓ, λ. Κοζάκος
ΛΣΓ, λ. Κοζάκος : Ο55 (δρόμος)

ΝΑΙ

ΚΟΖΑΚΟΥΣ ΛΚΝ: Kοζάκος : Ο18 (δρόμος, έχει πλ.) || αταμάνος : τίτλος αρχηγών στους 
κοζάκους. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ για τη γραφή με πεζό)
ΧΛΝΓ: - || κοζάκικος : που σχετίζεται με τους Κοζάκους. ● Ουσ.: Κοζάκικα (τα): 
η γλώσσα των Κοζάκων. 
ΛΝΕΓ, λ. Κοζάκος
ΛΣΓ, λ. Κοζάκος : Ο55 (δρόμος, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΖΑΚΩΝ ΛΚΝ: Kοζάκος : Ο18 (δρόμος, έχει γεν. πλ.) || αταμάνος : τίτλος αρχηγών στους 
κοζάκους. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ για τη γραφή με πεζό)
ΧΛΝΓ: - || κοζάκικος : που σχετίζεται με τους Κοζάκους. ● Ουσ.: Κοζάκικα (τα): 
η γλώσσα των Κοζάκων. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. Κοζάκος
ΛΣΓ, λ. Κοζάκος : Ο55 (δρόμος, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΖΙΟΥ ΛΚΝ, λ. κόζι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. κόζι : 2. υψηλή κοινωνική θέση: Έχει τα ~ια και τα φράγκα. ● ΦΡ.: 
άλλαξαν τα κόζια
ΛΝΕΓ, λ. κόζι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΚΟΖΙΩΝ ΛΚΝ, λ. κόζι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. κόζι : 2. υψηλή κοινωνική θέση: Έχει τα ~ια και τα φράγκα. ● ΦΡ.: 
άλλαξαν τα κόζια
ΛΝΕΓ, λ. κόζι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΚΟΝΩΝ ΛΚΝ, λ. κοκόνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κοκόνα
ΛΝΕΓ, λ. κοκόνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: - 
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΚΟΤΩΝ ΛΚΝ, λ. κοκότα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κοκότα
ΛΝΕΓ, λ. κοκότα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΛΑΦΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΟΛΑΦΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΟΛΑΦΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΟΛΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κόλλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. κόλλα
ΛΝΕΓ, λ. κόλλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κόλλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΛΟΝΙΩΝ ΛΚΝ, λ. κολόνια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κολόνια
ΛΝΕΓ, λ. κολόνια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κολόνια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΜΑΝΤΑ ΛΚΝ, λ. κομάντο ο (άκλ.) & κομάντος ο (άκλ.) & κομάντο το Ο (άκλ.) προφ. 
πληθ. και κομάντα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. κομάντο (αρσ. + ουδ.) {άκλ. κ. πληθ. -ς κ. κομάντα (τα) } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. κομάντο (ο) [άκλ: στον πληθ. απαντά ο τ. κομάντος]
ΛΣΓ, λ. κoμάvτo (ο) {άκλ., στον πληθ . απαντά ο τύπος κομάντος
(οι) κ. στη στρατιωτική αργκό ο τύπος κομάντα (τα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΚΟΜΗΣΑ ΛΝΕΓ: Όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ
ΚΟΜΗΣΑΣ ΛΝΕΓ: Όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ
ΚΟΜΗΣΕΣ ΛΝΕΓ: Όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ
ΚΟΜΗΣΩΝ ΛΝΕΓ: Όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ
ΚΟΜΙ ΛΚΝ, λ. κόμης: λόγ. γεν. και κόμητος, πληθ. κόμητες, γεν. κομήτων

ΧΛΝΓ, λ. κόμης {-η (λόγ.) -ητος} & κόμις & κόμητας
ΛΝΕΓ, λ. κόμης {-η κ. (λόγ.) -ητος, -η κ. (λόγ.) -ητα | -ηδες κ. (λόγ.) -ητες,
-ηδων κ. (λόγ.) -ήτων} Επίσης κόμις {κόμιτ-ος, -α}
ΛΣΓ, λ. κόμης {κ. (λόγ.) εν. γεν. κόμ-ητος, αιτ. -ητα, πληθ. ονομ. -ητες, γεν. -
ήτων} κ. κόμις {εν. γεν. κόμ-ιτος, αιτ. -ιτα, πληθ. ονομ. -ιτες, γεν. -ίτων}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΚΟΜΜΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. κομμάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κομμάρα : {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. κομμάρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΚΟΜΟΤΩΝ ΛΚΝ: - (ωστόσο, τα λ. σε -ότα ανάγονται είτε στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.) είτε 
στο Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κομότα
ΛΝΕΓ, λ. κομότα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κομότα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΜΟΥΝΩΝ ΛΚΝ, λ. κομμούνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. κομουναλισμός βλ. κομμουναλισμός  || κομμούνα & κουμμούνα & 
κουμούνα
ΛΝΕΓ, λ. κομούνα : (συνήθης ορθ. κομμούνα) {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κομμούνα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΜΠΙΝΩΝ ΛΚΝ, λ. κομπίνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κομπίνα1 : Κάνει ~ες. || κομπίνα2
ΛΝΕΓ, λ. κομπίνα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κομπίνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΜΠΛΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: άπλα, ξάπλα, τρίπλα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.), τσίμπλα: Ο25 
(ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. κόμπλα : Κάνει ~ες και δεν ανοίγει σελίδες
ΛΝΕΓ: - (αλλά:  ντρίμπλα κ. ντρίπλα κ. τρίπλα, τσίμπλα: {χωρίς γεν. πλ.}) 
ΛΣΓ: - (αλλά:  ντρίμπλα κ. ντρίπλα κ. τρίπλα, τσίμπλα: Ο4 {χωρίς γεν. πλ.})
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΝΔΟΡ ΛΚΝ, λ. κόνδορας [λόγ. κόνδ(ωρ) -ορας < αγγλ. condor < ισπαν. condor (από 
γλ. των Ινδιάνων της Aμερικής) (ορθογρ. δαν.)]
ΧΛΝΓ, λ. κόνδορας [< γαλλ.-αγγλ. condor]
ΛΝΕΓ, λ. κόνδορας: {κονδόρων} Επίσης κόνδωρ {κόνδορος}
ΛΣΓ, λ. κόνδορας κ. κόνδωρ: {γεν. κόνδορος}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΚΟΝΙΔΟΣ ΛΝΕΓ: "κόνις (-ιος κ. -εως) - Γραμματική Οικονόμου, §111.γ: Καταληκτικά 
διπλόθεμα αρσ. και θηλ. σε -ις (γεν. -εως) ή σε -υς (γεν. -εως) και ουδετ. Σε -υ 
(γεν. -εως) - Κατά το "πόλις" κλίνονται: "κόνις, μάντις, όφις κ.ά."

ΟΧΙ

ΚΟΝΞΩΝ ΛΚΝ, λ. κόνξα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κόνξες : {σπανιότ. στον εν. κόνξα }
ΛΝΕΓ, λ. κόνξα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κόνξα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΝΟΜΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κονόμα : Μπίζνες και ~ες.
ΛΝΕΓ, λ. κονόμα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κονόμα κ. κονομησιά

ΝΑΙ

ΚΟΝΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. κόντρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κόντρα : Κάνουν ~ες στην παραλιακή.
ΛΝΕΓ, λ. κόντρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κόντρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΠΕΛΛΙ Δεν είναι παράγωγο του "κοπέλα-κοπέλλα" ΟΧΙ



ΚΟΠΕΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κοπέλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κοπέλα
ΛΝΕΓ, λ. κοπέλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κόντρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΠΙΩΝ ΛΚΝ, λ. κόπια η : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) || κόπια τα : Ο44α (αρνάκι, χωρίς 
γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. κόπια (θηλ.) || κόπια (ουδ.)
ΛΝΕΓ, λ. κόπια η : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κόπια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΣΙΩΝ ΛΚΝ, λ. κόσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κόσα & κοσιά
ΛΝΕΓ, λ. κόσα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κόσα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΣΜΗΤΟΡ ΛΚΝ, λ. κοσμήτορας || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. κοσμήτορας: (αρσ. + θηλ., σπανιότ. κοσμητόρισσα) {(θηλ. κοσμήτ-
ορος) | -όρων} & κοσμήτωρ || (προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, 
φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. κοσμήτορας: {(θηλ. κοσμήτορος) | κοσμητόρων} Επίσης κοσμήτωρ: 
{κοσμήτορος} || (προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-
ορος | -ορες})
ΛΣΓ, λ. κοσμήτορας: {θηλ. εν. γεν. κοσμήτορος, αρσ. / θηλ. κλητ. εν. κοσμήτορ} 
κ. (λόγ.) κοσμήτωρ {γεν. κοσμήτορος} || (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-
ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -ορες , γεν. -όρων}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΚΟΣΩΝ ΛΚΝ, λ. κόσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κόσα & κοσιά
ΛΝΕΓ, λ. κόσα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κόσα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΤΣΑΝΩΝ ΛΚΝ, λ. κοτσάνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κοτσάνα : Όλο ~ες λέει! | Γράφονται ~ες.
ΛΝΕΓ, λ. κοτσάνα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κοτσάνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΤΣΑΡΙΑ ΛΚΝ: - (αλλά: καρσιλαμάς, μπάλος, πόλκα, ρούμπα, σούστα3: χωρίς μορφολ. 
περιορισμούς, συρτάκι Ο44α (αρνάκι, χωρ. γεν.))
ΧΛΝΓ, λ. κότσαρι ουσ. (ουδ.)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Δεν γνωρίζουμε με ασφάλεια πώς θα ήταν ο πληθ. αυτής της λ.: κότσαρια ή 
κότσαρα. Η αίσθησή μας είναι ότι είναι άκλιτη.

ΟΧΙ

ΚΟΤΣΥΦΟΙ ΛΚΝ, λ. κότσυφας : Ο5 (φύλακας, πλ. -ες)
ΧΛΝΓ, λ. κότσυφας & κοτσύφι
ΛΝΕΓ, λ. κότσυφας {κοτσύφων}
ΛΣΓ, λ. κότσυφας  Ο8 (πίνακας, πλ. -ες)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §607: Μερικά αρσενικά ονόματα ζώων 
σε -ας, -ος σχηματίζουν συνήθως τον πληθυντικό από το ουδέτερο γένος σε -ια, 
-α, αλλά κάποτε και από το αρσενικό, σε -οι παροξύτονο: κότσυφας - κοτσύφια 
και κοτσύφοι (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §607

ΝΑΙ



ΚΟΤΤΕΡΑ Όρος αποδοχής Ε4 - ΛΝΕΓ: Το λήμμα κοττερά, τα παράγωγο από το κότα, η & 
κόττα, η (ΛΣΓ)

ΝΑΙ

ΚΟΤΤΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. κότερο : Ο41 (σίδερο, έχει γεν. πλ.) [συμφυρ. αγγλ. cutter & γαλλ. cἄtre 
(< αγγλ. cutter) -ο] || κότα
ΧΛΝΓ, λ. κότερο  [< αγγλ. cutter, γαλλ. cotre] || κότα
ΛΝΕΓ, λ. κοτερά (τα)  [ΕΤΥΜ.. < κότα + παραγ. επίθημα -ερά, πβ. λαδ-ερά} || 
κότερο  || κότα
ΛΣΓ, λ. κότερο : Ο26 (ξέφωτο, έχει γεν. πλ.) || κότα : ΣΧΟΛΙΟ: Πρόκειται για το 
θηλ. του αρχ. κόττος - "πετεινός" και, επομένως, γρόφεται ορθότερα με δύο -ττ-.
Η ορθογραφία με -ττ- δεν αναφέρεται πουθενά εκτός σχολίου.

ΝΑΙ

ΚΟΥΒΑΛΕΙ ΛΚΝ, λ. κουβαλώ & -άω , -ιέμαι: Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. κουβαλώ : {κουβαλ-άς, -ά κ. -άει ...| κουβάλ-ησα, -ιέμαι, -ήθηκα, -
ώντας, -ημένος} & κουβαλάω
ΛΝΕΓ, λ. κουβαλώ (κ. -άω) : {κουβαλάς ... | κουβάλ-ησα, -ιέμαι, -ήθηκα, -
ημένος}
ΛΣΓ, λ. κουβαλώ (κ . -άω) : Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...]" Όμοια σχηματίζονται: κουβαλώ  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΚΟΥΔΟΥΝΩ ΛΚΝ, λ. κουδουνίζω Ρ2.1α & κουδουνάω : Ρ10.α (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. κουδουνίζει : {κουδούνι-ζε, -σε, κουδουνίζ-οντας} & κουδουνά & 
κουδουνάει (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. κουδουνίζω
ΛΣΓ, λ. κουδουνίζω
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΚΟΥΝΕΙ ΛΚΝ, λ. κουνώ & -άω , -ιέμαι: Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. κουνώ : {κουν-άς ... | κούν-ησα, -ιέμαι, -ήθηκα, κουν-άμενος, -ημένος, -
ώντας} & κουνάω
ΛΝΕΓ, λ. κουνώ (κ. -άω)
ΛΣΓ, λ. κουνώ (κ. -άω) : Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...]" Όμοια σχηματίζονται: κουνώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΚΟΥΝΕΙΣ ΛΚΝ, λ. κουνώ & -άω , -ιέμαι: Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. κουνώ : {κουν-άς ... | κούν-ησα, -ιέμαι, -ήθηκα, κουν-άμενος, -ημένος, -
ώντας} & κουνάω
ΛΝΕΓ, λ. κουνώ (κ. -άω)
ΛΣΓ, λ. κουνώ (κ. -άω) : Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...]" Όμοια σχηματίζονται: κουνώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΚΟΥΝΕΙΤΕ ΛΚΝ, λ. κουνώ & -άω , -ιέμαι: Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. κουνώ : {κουν-άς ... | κούν-ησα, -ιέμαι, -ήθηκα, κουν-άμενος, -ημένος, -
ώντας} & κουνάω
ΛΝΕΓ, λ. κουνώ (κ. -άω)
ΛΣΓ, λ. κουνώ (κ. -άω) : Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...]" Όμοια σχηματίζονται: κουνώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΚΟΥΝΙΩΝ ΛΚΝ, λ. κούνια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κούνια : ● κούνιες (οι): παιδική χαρά: Πάμε να παίξουμε στις ~;
ΛΝΕΓ, λ. κούνια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κούνια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΚΟΥΠΩΝ ΛΚΝ, λ. κούπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κούπα : ~ες (: είδος χαρτοπαιγνίου)
ΛΝΕΓ, λ. κούπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κούνια : Ο4  (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΥΡΕΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κουρέλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κουρέλα
ΛΝΕΓ, λ. κουρέλα : {χωρ. γεν. πληθ.} || κουρέλας : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κουρέλα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΥΡΜΠΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κούρβα : 1. (λαϊκό) κούρμπα  || κούρμπα : σωλήνες με ~ες
ΛΝΕΓ, λ. κούρμπα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. κούρμπα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΥΡΝΙΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κούρνια
ΛΝΕΓ, λ. κούρνια : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. κούρνια : Ο4  (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΥΤΡΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΟΥΤΡΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΟΥΤΡΗΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΟΥΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. κούτρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. κούτρα
ΛΝΕΓ, λ. κούτρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κούτρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΟΥΤΣΟΔΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΟΥΤΣΟΔΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΟΥΤΣΟΔΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΟΥΤΣΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 

αποδοχής Α5
ΟΧΙ

ΚΟΥΦΑΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κουφάλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κουφάλα : Ζώα που φωλιάζουν μέσα σε ~ες.
ΛΝΕΓ, λ. κουφάλα
ΛΣΓ, λ. κουφάλα : Ο4  (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΟΦΙΝΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: αγορίνα κλπ. Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.), βενζίνα, βιταμίνα κλπ. 
Ο25 (ώρα, έχει γεν.πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. κοφίνι : Μεγεθ.: κοφίνα
ΛΝΕΓ, λ. κοφίνι : (μεγεθ.) κοφίνα
ΛΣΓ: - (αλλά: αγορίνα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.), βενζίνα Ο4 (σημαία, έχει γεν. 
πλ.))

ΝΑΙ

ΚΟΦΩΝ ΛΚΝ, λ. κόφα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κόφα
ΛΝΕΓ, λ. κόφα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΚΟΨΕΣ Στο ΛΚΝ, η κόψη  έχει κλιτικό παράδειγμα Ο31 (σκέψη), το οποίο  εμφανίζει 
ονομαστική-αιτιατική πληθυντικού σε -εις. Στο ΛΝΕΓ για το λήμμα κόψη 
αναφέρεται πλ. -εις.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά τό νίκη κλίνονται: κόψη

ΝΑΙ

ΚΟΨΩΝ Στο ΛΚΝ, η κόψη  έχει κλιτικό παράδειγμα Ο31 (σκέψη), το οποίο  εμφανίζει 
ονομαστική-αιτιατική πληθυντικού σε -εις. Στο ΛΝΕΓ για το λήμμα κόψη 
αναφέρεται πλ. -εις.
ΛΚΝ, λ. κόψη : Ο31 (σκέψη, γεν. πλ. σκέψεων)
ΧΛΝΓ, λ. κόψη
ΛΝΕΓ, λ. κόψη : {-ης κ. -εως | -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. κόψη : Ο19 (πράξη, γεν. πλ. πράξεων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: κόψη || 
§558: Από τα θηλυκά σε -η σχηματίζουν τη γενική πληθυντική κανονικά τα 
περισσότερα οξύτονα: των επιγραφών, και μερικά παροξύτονα, που 
κατεβάζουν και τον τόνο στη λήγουσα: των αναγκών, των γνωμών, των φημών. 
Τα προπαροξύτονα δεν τη σχηματίζουν σχεδόν ποτέ (§522α).

ΟΧΙ

ΚΡΑΓΜΕ ΛΚΝ, λ. άκραχτος : β. που δεν τον φώναξαν με κραγμό  (κρωγμός : Ο17 
(ουρανός))
ΧΛΝΓ: - (αλλά κρωγμός )
ΛΝΕΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός
ΛΣΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός : Ο54 (γερανός)
Αν δεχτούμε να κλιθεί το κραγμός  κατά το κρωγμός , μπορούμε να δεχτούμε τον 
τύπο.

ΝΑΙ

ΚΡΑΓΜΟ ΛΚΝ, λ. άκραχτος : β. που δεν τον φώναξαν με κραγμό  (κρωγμός : Ο17 
(ουρανός))
ΧΛΝΓ: - (αλλά κρωγμός )
ΛΝΕΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός
ΛΣΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός : Ο54 (γερανός)
Αν δεχτούμε να κλιθεί το κραγμός  κατά το κρωγμός , μπορούμε να δεχτούμε τον 
τύπο.

ΝΑΙ

ΚΡΑΓΜΟΙ ΛΚΝ, λ. άκραχτος : β. που δεν τον φώναξαν με κραγμό  (κρωγμός : Ο17 
(ουρανός, έχει πλ.)) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: - (αλλά κρωγμός )
ΛΝΕΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός
ΛΣΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός : Ο54 (γερανός, έχει γεν. πλ.)
Αν δεχτούμε να κλιθεί το κραγμός  κατά το κρωγμός , μπορούμε να δεχτούμε τον 
τύπο.

ΝΑΙ

ΚΡΑΓΜΟΣ ΛΚΝ, λ. άκραχτος : β. που δεν τον φώναξαν με κραγμό  (κρωγμός : Ο17 
(ουρανός, έχει πλ.)) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: - (αλλά κρωγμός )
ΛΝΕΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός
ΛΣΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός : Ο54 (γερανός, έχει γεν. πλ.)
Αν δεχτούμε να κλιθεί το κραγμός  κατά το κρωγμός , μπορούμε να δεχτούμε τον 
τύπο.

ΝΑΙ

ΚΡΑΓΜΟΥ ΛΚΝ, λ. άκραχτος : β. που δεν τον φώναξαν με κραγμό  (κρωγμός : Ο17 
(ουρανός, έχει πλ.)) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: - (αλλά κρωγμός )
ΛΝΕΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός
ΛΣΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός : Ο54 (γερανός, έχει γεν. πλ.)
Αν δεχτούμε να κλιθεί το κραγμός  κατά το κρωγμός , μπορούμε να δεχτούμε τον 
τύπο.

ΝΑΙ

ΚΡΑΓΜΟΥΣ ΛΚΝ, λ. άκραχτος : β. που δεν τον φώναξαν με κραγμό  (κρωγμός : Ο17 
(ουρανός, έχει πλ.)) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: - (αλλά κρωγμός )
ΛΝΕΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός
ΛΣΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός : Ο54 (γερανός, έχει γεν. πλ.)
Αν δεχτούμε να κλιθεί το κραγμός  κατά το κρωγμός , μπορούμε να δεχτούμε τον 
τύπο.

ΝΑΙ



ΚΡΑΓΜΩΝ ΛΚΝ, λ. άκραχτος : β. που δεν τον φώναξαν με κραγμό  (κρωγμός : Ο17 
(ουρανός, έχει πλ.)) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: - (αλλά κρωγμός )
ΛΝΕΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός
ΛΣΓ, λ. κρώζω : - κρωγμός : Ο54 (γερανός, έχει γεν. πλ.)
Αν δεχτούμε να κλιθεί το κραγμός  κατά το κρωγμός , μπορούμε να δεχτούμε τον 
τύπο.

ΝΑΙ

ΚΡΑΝΙΩΜΑ ΧΛΝΓ: στο λήμμα -ώμα2 συναντάται το "κρανιοφαρρυγίωμα", όχι το "κρανίωμα" ΟΧΙ

ΚΡΑΣΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κρασίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ: - (αλλά: τα σύνθετα σε -ίλα, π.χ. γαλατίλα, λαδίλα κλπ. είναι χωρίς 
μορφολ. περιορισμούς)
ΛΝΕΓ, λ. κρασίλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κρασίλα : Ο4  (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΚΡΑΤΣΑ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: κρατς & κρατς-κρουτς & κράτσα-κρούτσα & κριτς-
κρατς

ΟΧΙ

ΚΡΑΤΥΝΑ ΛΚΝ: - || (αλλά τα ρ. σε -ύνω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ8.1 (ευκολύνω -ομαι)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. κρατύνω : {εκράτυνα}
ΛΣΓ: - || (αλλά τα ρ. σε -ύνω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ15 (αποθαρρύνω -ομαι)
Όρος αποδοχής Δ1, Όρος αποδοχής Ε1: οι λέξεις που σημειώνονται ως 
"λόγιες" κλίνονται κανονικά

ΝΑΙ

ΚΡΑΤΥΝΕΣ ΛΚΝ: - || (αλλά τα ρ. σε -ύνω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ8.1 (ευκολύνω -ομαι)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. κρατύνω : {εκράτυνα}
ΛΣΓ: - || (αλλά τα ρ. σε -ύνω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ15 (αποθαρρύνω -ομαι)
Όρος αποδοχής Δ1, Όρος αποδοχής Ε1: οι λέξεις που σημειώνονται ως 
"λόγιες" κλίνονται κανονικά

ΝΑΙ

ΚΡΑΧΘΕΙ ΛΚΝ, λ. κράζω : Ρ2.2α (αλλάζω)
ΧΛΝΓ, λ. κράζω : {έκρα-ξα, κράζ-οντας}  ● βλ. κραγμένος
ΛΝΕΓ, λ. κράζω : {έκραξα, κράχτηκα, κραγμένος}
ΛΣΓ, λ. κράζω: Ρ10 (ταράζω -ομαι, αόρ. -θηκα /-τηκα)

ΝΑΙ

ΚΡΑΧΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. κράζω : Ρ2.2α (αλλάζω)
ΧΛΝΓ, λ. κράζω : {έκρα-ξα, κράζ-οντας}  ● βλ. κραγμένος
ΛΝΕΓ, λ. κράζω : {έκραξα, κράχτηκα, κραγμένος}
ΛΣΓ, λ. κράζω: Ρ10 (ταράζω -ομαι, αόρ. -θηκα /-τηκα)

ΝΑΙ

ΚΡΑΧΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. κράζω : Ρ2.2α (αλλάζω)
ΧΛΝΓ, λ. κράζω : {έκρα-ξα, κράζ-οντας}  ● βλ. κραγμένος
ΛΝΕΓ, λ. κράζω : {έκραξα, κράχτηκα, κραγμένος}
ΛΣΓ, λ. κράζω: Ρ10 (ταράζω -ομαι, αόρ. -θηκα /-τηκα)

ΝΑΙ

ΚΡΑΧΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. κράζω : Ρ2.2α (αλλάζω)
ΧΛΝΓ, λ. κράζω : {έκρα-ξα, κράζ-οντας}  ● βλ. κραγμένος
ΛΝΕΓ, λ. κράζω : {έκραξα, κράχτηκα, κραγμένος}
ΛΣΓ, λ. κράζω: Ρ10 (ταράζω -ομαι, αόρ. -θηκα /-τηκα)

ΝΑΙ

ΚΡΑΧΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. κράζω : Ρ2.2α (αλλάζω)
ΧΛΝΓ, λ. κράζω : {έκρα-ξα, κράζ-οντας}  ● βλ. κραγμένος
ΛΝΕΓ, λ. κράζω : {έκραξα, κράχτηκα, κραγμένος}
ΛΣΓ, λ. κράζω: Ρ10 (ταράζω -ομαι, αόρ. -θηκα /-τηκα)

ΝΑΙ

ΚΡΑΧΘΩ ΛΚΝ, λ. κράζω : Ρ2.2α (αλλάζω)
ΧΛΝΓ, λ. κράζω : {έκρα-ξα, κράζ-οντας}  ● βλ. κραγμένος
ΛΝΕΓ, λ. κράζω : {έκραξα, κράχτηκα, κραγμένος}
ΛΣΓ, λ. κράζω: Ρ10 (ταράζω -ομαι, αόρ. -θηκα /-τηκα)

ΝΑΙ

ΚΡΕΜΑΛΩΝ ΛΚΝ, λ. κρεμάλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κρεμάλα
ΛΝΕΓ, λ. κρεμάλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κρεμάλα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΚΡΗΣΑΡΟΥ ΛΚΝ, λ. κρησαρίζω -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. κρησαρίζω : {κρησάρισ-α, -τηκα, -μένος} Επίσης κρησάρω
ΛΣΓ, λ. κρησαρίζω Ρ11 κ. κρησάρω Ρ22 (τσεκάρω -ομαι)
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΚΡΗΣΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. κρησάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κρησάρα
ΛΝΕΓ, λ. κρησάρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κρησάρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΡΙΤΡΙΑ ΛΚΝ, λ. -τής & -της & ... : , θηλ. κυρίως -τρια *, τρα1 * στις περιπτώσεις που 
σχηματίζεται || -τρια : 1α. (από αρσενικά σε -τής) χωρίς μορφολ. περιορισμούς 
(αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, 
ανταποκριτής, επικριτής, υποκριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κριτής, 
λογοκριτής) 
ΧΛΝΓ, λ. -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα }: χωρίς μορφολ. περιορισμούς 
(αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, επικριτής, 
υποκριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κατακριτής, κριτής, λογοκριτής, 
συγκριτής) 
ΛΝΕΓ, λ. -της κ. -τής  (αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: 
ανακριτής, ανταποκριτής, επικριτής, λογοκριτής, υποκριτής, ενώ άλλα δεν 
εμφανίζουν θηλ.: κριτής)
ΛΣΓ:- (αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, 
ανταποκριτής, επικριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κριτής, λογοκριτής, 
υποκριτής)
Το κριτής ως απλό δεν εμφανίζει θηλ. κρίτρια σε κανένα από τα λεξικά.

ΟΧΙ

ΚΡΙΤΡΙΑΣ ΛΚΝ, λ. -τής & -της & ... : , θηλ. κυρίως -τρια *, τρα1 * στις περιπτώσεις που 
σχηματίζεται || -τρια : 1α. (από αρσενικά σε -τής) χωρίς μορφολ. περιορισμούς 
(αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, 
ανταποκριτής, επικριτής, υποκριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κριτής, 
λογοκριτής) 
ΧΛΝΓ, λ. -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα }: χωρίς μορφολ. περιορισμούς 
(αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, επικριτής, 
υποκριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κατακριτής, κριτής, λογοκριτής, 
συγκριτής) 
ΛΝΕΓ, λ. -της κ. -τής  (αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: 
ανακριτής, ανταποκριτής, επικριτής, λογοκριτής, υποκριτής, ενώ άλλα δεν 
εμφανίζουν θηλ.: κριτής)
ΛΣΓ:- (αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, 
ανταποκριτής, επικριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κριτής, λογοκριτής, 
υποκριτής)
Το κριτής ως απλό δεν εμφανίζει θηλ. κρίτρια σε κανένα από τα λεξικά.

ΟΧΙ

ΚΡΙΤΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. -τής & -της & ... : , θηλ. κυρίως -τρια *, τρα1 * στις περιπτώσεις που 
σχηματίζεται || -τρια : 1α. (από αρσενικά σε -τής) χωρίς μορφολ. περιορισμούς 
(αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, 
ανταποκριτής, επικριτής, υποκριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κριτής, 
λογοκριτής) 
ΧΛΝΓ, λ. -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα }: χωρίς μορφολ. περιορισμούς 
(αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, επικριτής, 
υποκριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κατακριτής, κριτής, λογοκριτής, 
συγκριτής) 
ΛΝΕΓ, λ. -της κ. -τής  (αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: 
ανακριτής, ανταποκριτής, επικριτής, λογοκριτής, υποκριτής, ενώ άλλα δεν 
εμφανίζουν θηλ.: κριτής)
ΛΣΓ:- (αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, 
ανταποκριτής, επικριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κριτής, λογοκριτής, 
υποκριτής)
Το κριτής ως απλό δεν εμφανίζει θηλ. κρίτρια σε κανένα από τα λεξικά.

ΟΧΙ



ΚΡΙΤΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. -τής & -της & ... : , θηλ. κυρίως -τρια *, τρα1 * στις περιπτώσεις που 
σχηματίζεται || -τρια : 1α. (από αρσενικά σε -τής) χωρίς μορφολ. περιορισμούς 
(αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, 
ανταποκριτής, επικριτής, υποκριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κριτής, 
λογοκριτής) 
ΧΛΝΓ, λ. -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα }: χωρίς μορφολ. περιορισμούς 
(αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, επικριτής, 
υποκριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κατακριτής, κριτής, λογοκριτής, 
συγκριτής) 
ΛΝΕΓ, λ. -της κ. -τής  (αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: 
ανακριτής, ανταποκριτής, επικριτής, λογοκριτής, υποκριτής, ενώ άλλα δεν 
εμφανίζουν θηλ.: κριτής)
ΛΣΓ:- (αλλά μερικά σύνθετα σε -κριτής έχουν θηλ. σε -κρίτρια: ανακριτής, 
ανταποκριτής, επικριτής, ενώ άλλα δεν εμφανίζουν θηλ.: κριτής, λογοκριτής, 
υποκριτής)
Το κριτής ως απλό δεν εμφανίζει θηλ. κρίτρια σε κανένα από τα λεξικά.

ΟΧΙ

ΚΡΟΣΩΤΑ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΡΟΣΩΤΕ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΡΟΣΩΤΕΣ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΡΟΣΩΤΗ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΡΟΣΩΤΗΣ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΡΟΣΩΤΟ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΡΟΣΩΤΟΙ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ



ΚΡΟΣΩΤΟΣ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΡΟΣΩΤΟΥ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΡΟΣΩΤΩΝ ΛΚΝ, λ. κρόσσι || κροσσωτός
ΧΛΝΓ, λ. κρόσσι & κρόσι || κροσσωτός
ΛΝΕΓ, λ. κρόσσι : - κροσσωτός
ΛΣΓ, λ. κρόσσι κ . κροσσός : - κροσσωτός
Γρ. Τρ. (μεγάλη), σελ. 422, §1094: Γράφονται μέ σσ: κρόσσι
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΚΡΟΥΤΣΑ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: κρατς & κρατς-κρουτς & κράτσα-κρούτσα & κριτς-
κρατς

ΟΧΙ

ΚΡΥΦΑΚΟΥ 1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα."
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα."

ΝΑΙ

ΚΡΥΦΟΔΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΡΥΦΟΔΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΡΥΦΟΔΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΡΥΦΟΔΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΡΥΦΟΔΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΡΥΦΟΔΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΚΤΗΘΗΚΕ ΛΚΝ: - || (τα σύνθ. ρ. σε -κτώ -κτώμαι ανάγονται στο Ρ11 (εγγυώμαι, αόρ. -

ήθηκα)
ΧΛΝΓ: - || (ο αόρ. -κτήθηκε μόνο σε σύνθετα)
ΛΝΕΓ, λ. κτώμαι: {κτάσαι... | κτήθηκα , κεκτημένος} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: - || 

ΝΑΙ

ΚΥΟΝ ΛΚΝ, λ. κύων: Ο γεν. κυνός, αιτ. κύνα, πληθ. κύνες, γεν. κυνών
ΧΛΝΓ, λ. κύων: {κυν-ός}
ΛΝΕΓ, λ. κύων: {κυν-ός, -α | -ες, -ών, -ας}
ΛΣΓ, λ. κύων: {εν. γεν. κυν-ός , αιτ. -α, πληθ. ονομ. -ες, γεν. -ών, αιτ. -ες}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΚΥΠΕΡΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κύπερη
ΛΝΕΓ, λ. κύπερη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΚΥΠΕΡΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. κύπερη
ΛΝΕΓ, λ. κύπερη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΚΥΡΑΤΣΩΝ ΛΚΝ, λ. κυράτσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. κυράτσα
ΛΝΕΓ, λ. κυράτσα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. κυράτσα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΚΥΡΙΛΩΝ ΛΚΝ: - || -ίλα :  τα λ. που είναι παράγωγα σε -ίλα ακολουθούν το κλ. πρότυπο 
Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. καπνίλα  || -ίλα
ΛΝΕΓ, λ. καπνίλα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. καπνίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΛΑΔΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. λαδίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λαδίλα
ΛΝΕΓ, λ. λαδίλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά: ανατριχίλα, ασπρίλα, ασχετίλα, ιδρωτίλα, κοκκινίλα, κρασίλα, 
κρεμμυδίλα,  ξεραΐλα, ξεφτίλα, ξινίλα, πικρίλα, ποδαρίλα, προβατίλα, σαπίλα, 
τραγίλα, τσατίλα & τσαντίλα, ψαρίλα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) και αυγουλίλα 
Ο4 {χωρ. πληθ.} και σκασίλα, σκορδοκαΐλα {χωρ. γεν. πληθ.} και κιτρινίλα, 
μαυρίλα, πρασινίλα, σκορδίλα, χωματίλα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΑΘΕΥΟΥ ΛΚΝ, λ. λαθεύω : Ρ5.2α (φυτεύω) μππ. λαθεμένος || -μένος1 -μένη -μένο : 
(λαθεύω - λαθεύτηκα ) λαθεμένος 
ΧΛΝΓ, λ. λαθεύω : {λάθε-ψα, -ψει, -μένος}
ΛΝΕΓ, λ. λαθεύω : {λάθε-ψα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. λαθεύω : Ρ5α (ανακατεύω) {κ. λαθεμένος}

ΝΑΙ

ΛΑΘΕΥΤΕΙ ΛΚΝ, λ. λαθεύω : Ρ5.2α (φυτεύω) μππ. λαθεμένος || -μένος1 -μένη -μένο : 
(λαθεύω - λαθεύτηκα ) λαθεμένος 
ΧΛΝΓ, λ. λαθεύω : {λάθε-ψα, -ψει, -μένος}
ΛΝΕΓ, λ. λαθεύω : {λάθε-ψα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. λαθεύω : Ρ5α (ανακατεύω) {κ. λαθεμένος}

ΝΑΙ

ΛΑΘΕΥΤΩ ΛΚΝ, λ. λαθεύω : Ρ5.2α (φυτεύω) μππ. λαθεμένος || -μένος1 -μένη -μένο : 
(λαθεύω - λαθεύτηκα ) λαθεμένος 
ΧΛΝΓ, λ. λαθεύω : {λάθε-ψα, -ψει, -μένος}
ΛΝΕΓ, λ. λαθεύω : {λάθε-ψα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. λαθεύω : Ρ5α (ανακατεύω) {κ. λαθεμένος}

ΝΑΙ

ΛΑΘΕΨΟΥ ΛΚΝ, λ. λαθεύω : Ρ5.2α (φυτεύω) μππ. λαθεμένος || -μένος1 -μένη -μένο : 
(λαθεύω - λαθεύτηκα ) λαθεμένος 
ΧΛΝΓ, λ. λαθεύω : {λάθε-ψα, -ψει, -μένος}
ΛΝΕΓ, λ. λαθεύω : {λάθε-ψα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. λαθεύω : Ρ5α (ανακατεύω) {κ. λαθεμένος}

ΝΑΙ

ΛΑΙΔΩΝ ΛΚΝ, λ. λαίδη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λαίδη
ΛΝΕΓ, λ. λαίδη > λέδη  || λέδη : (συνήθης ορθ. λαίδη ) {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λαίδη > λέδη  || λέδη : (συνήθης ορθ. λαίδη) Ο14 {χωρ. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. λάκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λάκα : ~ες νερού.
ΛΝΕΓ, λ. λάκα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λάκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΛΑΜΨΕΣ Στο ΛΚΝ, η λάμψη  έχει κλιτικό παράδειγμα Ο31 (σκέψη), το οποίο  εμφανίζει 
ονομαστική-αιτιατική πληθυντικού σε -εις. Στο ΛΝΕΓ για το λήμμα λάμψη 
αναφέρεται πλ. -εις.
ΛΚΝ, λ. λάμψη : Ο31 (σκέψη, γεν. πλ. σκέψεων)
ΧΛΝΓ, λ. λάμψη : {-ης (λόγ.) -εως | -εις}
ΛΝΕΓ, λ. λάμψη : {-ης κ. -εως | -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. λάμψη : Ο19 (πράξη, πλ. -εις, -εων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: λάμψη

ΝΑΙ

ΛΑΜΨΩΝ Στο ΛΚΝ, η λάμψη  έχει κλιτικό παράδειγμα Ο31 (σκέψη), το οποίο  εμφανίζει 
ονομαστική-αιτιατική πληθυντικού σε -εις. Στο ΛΝΕΓ για το λήμμα λάμψη 
αναφέρεται πλ. -εις.
ΛΚΝ, λ. λάμψη : Ο31 (σκέψη, γεν. πλ. σκέψεων)
ΧΛΝΓ, λ. λάμψη : {-ης (λόγ.) -εως | -εις}
ΛΝΕΓ, λ. λάμψη : {-ης κ. -εως | -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. λάμψη : Ο19 (πράξη, γεν. πλ. πράξεων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: λάμψη || 
§558: Από τα θηλυκά σε -η σχηματίζουν τη γενική πληθυντική κανονικά τα 
περισσότερα οξύτονα: των επιγραφών, και μερικά παροξύτονα, που 
κατεβάζουν και τον τόνο στη λήγουσα: των αναγκών, των γνωμών, των φημών. 
Τα προπαροξύτονα δεν τη σχηματίζουν σχεδόν ποτέ (§522α).

ΟΧΙ

ΛΑΤΟΜΙΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. λατομία
ΛΝΕΓ, λ. λατομία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα σύνθ. σε -τομία δεν εμφανίζουν περιορισμ. στον πλ. και 
ανάγονται στο Ο4 (σημαία))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΑΤΡΙ ΛΚΝ, λ. λάτρης πληθ. λάτρεις θηλ. λάτρις & λάτρισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & 
πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. λάτρης  {λάτρ-εις}, λάτρις & λάτρισσα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-
λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. λάτρης {λάτρ-εις, -εων}, λάτρισσα {δύσχρ. λατρισσών} Επίσης λάτρις 
{λάτρ-ιος | -ιες, -ίων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. λάτρης {εν. γεν. λάτρ-η, αιτ. -η, πληθ. ονομ. -εις , γεν. -εων, αιτ. -εις), 
λάτρισσα κ. λάτρις (ο/η) (γεν. λάτρεως) || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια 
θηλυκά ουσιαστικά: λάτρις /-ισσα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των 
φωνηεντόληκτων σε -ις, -εως

ΝΑΙ

ΛΑΤΡΙΝ ΛΚΝ, λ. λάτρης πληθ. λάτρεις θηλ. λάτρις & λάτρισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & 
πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. λάτρης  {λάτρ-εις}, λάτρις & λάτρισσα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-
λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. λάτρης {λάτρ-εις, -εων}, λάτρισσα {δύσχρ. λατρισσών} Επίσης λάτρις 
{λάτρ-ιος | -ιες, -ίων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. λάτρης {εν. γεν. λάτρ-η, αιτ. -η, πληθ. ονομ. -εις , γεν. -εων, αιτ. -εις), 
λάτρισσα κ. λάτρις (ο/η) (γεν. λάτρεως) || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια 
θηλυκά ουσιαστικά: λάτρις /-ισσα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των 
φωνηεντόληκτων σε -ις, -εως

ΝΑΙ

ΛΑΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. λάτρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λάτρα
ΛΝΕΓ, λ. λάτρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λάτρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΛΑΦΑΚΙ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό το υποκοριστικό "λαφάκι" ΟΧΙ
ΛΑΦΑΚΙΑ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό το υποκοριστικό "λαφάκι" ΟΧΙ
ΛΑΧΤΑΡΕΙ ΛΚΝ, λ. λαχταρώ & -άω : Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)

ΧΛΝΓ, λ. λαχταρώ : {λαχταρ-άς ..., -ώντας | λαχτάρ-ησα, -ήσει} & λαχταράω
ΛΝΕΓ, λ. λαχταρώ (κ. -άω) : {λαχταράς ... | λαχτάρησα}
ΛΣΓ, λ. λαχταρώ (κ. -άω) : Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...]" Όμοια σχηματίζονται: λαχταρώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΑΧΤΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. λαχτάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λαχτάρα
ΛΝΕΓ, λ. λαχτάρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λαχτάρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΛΕΒΕΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. λεβέντης : Ο10 (ναύτης) γεν. πληθ. λεβέντηδων
ΧΛΝΓ, λ. λεβέντης : {-ες (σπάν.) -ηδες}
ΛΝΕΓ, λ. λεβέντης : {-ες κ. -ηδες, χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λεβέντης : Ο12 (εργάτης, γεν. πλ. εργατών), Ο42 (μπακάλης, γεν. πλ. 
μπακάληδων)

ΝΑΙ

ΛΕΔΩΝ ΛΚΝ, λ. λαίδη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λαίδη
ΛΝΕΓ, λ. λαίδη > λέδη  || λέδη : (συνήθης ορθ. λαίδη ) {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λαίδη > λέδη  || λέδη : (συνήθης ορθ. λαίδη) Ο14 {χωρ. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΕΙΟΤΑΤΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΙΟΤΑΤΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΙΟΤΑΤΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΙΟΤΑΤΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΙΟΤΕΡΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΙΟΤΕΡΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΙΟΤΕΡΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΙΟΤΕΡΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΚΤΟΡ ΛΚΝ, λ. λέκτορας θηλ. λέκτορας & λεκτόρισσα || (πανδαμάτωρ: γεν. 

πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. λέκτορας: {γεν. θηλ. λέκτορος | λεκτόρων} & λέκτωρ & λεκτόρισσα || 
(προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. λέκτορας: {θηλ. λέκτορος) | λεκτόρων} Επίσης λέκτωρ: {λέκτορος} || 
(προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΣΓ, λ. λέκτορας κ. λέκτωρ: {γεν. λέκτορος} || (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-
ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -ορες , γεν. -όρων}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΛΕΜΠΙΡΑΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Ονδούρα : κράτος της Κ. Αμερικής με πρωτεύουσα την 
Τεγκουσιγκάλπα, επίσημη γλώσσα την Ισπανική και νόμισμα τη λεμπίρα .
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΛΕΜΠΙΡΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Ονδούρα : κράτος της Κ. Αμερικής με πρωτεύουσα την 
Τεγκουσιγκάλπα, επίσημη γλώσσα την Ισπανική και νόμισμα τη λεμπίρα .
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΛΕΜΠΙΡΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Ονδούρα : κράτος της Κ. Αμερικής με πρωτεύουσα την 
Τεγκουσιγκάλπα, επίσημη γλώσσα την Ισπανική και νόμισμα τη λεμπίρα .
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΛΕΟΝ ΛΚΝ, λ. λέων: γεν. λέοντος, αιτ. λέοντα
ΧΛΝΓ, λ. λέων: {λέοντος, λέοντα | λέοντες, λεόντων}
ΛΝΕΓ, λ. λέων: {λέ-οντος, -οντα | -οντες, -όντων}
ΛΣΓ, λ. λέων: {γεν. λέοντος)
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΛΕΟΥΡΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα σύνθ. ουσ. σε -ουρας ανάγονται στο Ο5 (φύλακας))
ΧΛΝΓ, λ. λέουρας
ΛΝΕΓ: - (αλλά τα σύνθ. ουσ. σε -ουρας έχουν {χωρ. γεν. πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά τα σύνθ. ουσ. σε -ουρας ανάγονται στο Ο8 (πίνακας))

ΝΑΙ

ΛΕΡΟΤΑΤΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΡΟΤΑΤΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΡΟΤΑΤΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΡΟΤΑΤΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΡΟΤΕΡΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΡΟΤΕΡΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΡΟΤΕΡΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΡΟΤΕΡΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΛΕΧΤΕΙ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 

προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ

ΛΕΧΤΕΙΣ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ



ΛΕΧΤΕΙΤΕ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ

ΛΕΧΤΗΚΑ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ

ΛΕΧΤΗΚΑΝ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ



ΛΕΧΤΗΚΕ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ

ΛΕΧΤΗΚΕΣ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ

ΛΕΧΤΟΥΜΕ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ



ΛΕΧΤΟΥΝ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ

ΛΕΧΤΟΥΝΕ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ

ΛΕΧΤΩ ΛΚΝ, λ. λέω -γομαι & λέγω -ομαι : Ρ ενεστ. λες, λέει, λέμε, λέτε, λένε και λεν, 
προστ. λέγε, λέ(γε)τε, μεε. λέγοντας, πρτ. έλεγα, αόρ. είπα, προστ. πες, 
απαρέμφ. πει, παθ. αόρ. ειπώθηκα και λέχθηκα, απαρέμφ. ειπωθεί και λεχθεί, 
μππ. ειπωμένος || ένσταση : λόγος που αντιτίθεται σε κτ. που λέχτηκε ή 
αποφασίστηκε || παροιμιακός -ή -ό : Παροιμιακή φράση, φράση που λέχτηκε ή 
γράφτηκε για ορισμένη περίπτωση και που χρησιμοποιείται έκτοτε ευρύτερα για 
άλλες λίγο ή πολύ παρόμοιες περιπτώσεις. || πράγματι : (και ως επιβεβαίωση σε 
κτ. που λέχτηκε ή που συνέβη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. λέω : {λες, λέ-ει, -με, -τε, -ν(ε), έλεγα, είπα (προστ. πες, πείτε κ. πέστε), 
πει, λέγ-ομαι, λέ-χθηκε (λόγ.) ειπώ-θηκε (λογιότ. ελέ-χθη, -χθησαν, μτχ. λε-
χθείς, -χθείσα, -χθέν), λε-χθεί (λόγ.) ειπω-θεί, λέγ-οντας, -όμενος, ειπω-μένος} & 
(λόγ.) λέγω
ΛΝΕΓ, λ. λέγω κ. λέω : {κ. λε-ς, -ει, -με, -τε, -ν/-νε' είπα, λέχθηκα κ. ειπώθηκα 
(λόγ. ελέχθην. -ης. -η ... , μτχ. λε-χθείς, -είσα, -έν), ειπωμένος}
ΛΣΓ, λ. λέω : {λε-ς , -ει, -με, -τε, -ν(ε), λέγε, λέγετε / λέτε, έλεγα, είπ-α, -ες , -ε, -
αμε, -ατε, -αν(ε), να/θα πω, πεις, πει, πούμε, πείτε, πούν(ε), πες, πείτε, λέγομαι, 
λεγόμουν(α), λέχθηκα κ. ειπώθηκα κ. (λόγ.) ελέχθην Ρ39, να/θα λεχθώ | 
ειπωθώ, ειπωμένος}

ΝΑΙ



ΛΕΩΦΟΡΕΣ ΛΚΝ, λ. λεωφόρος : Ο35 (διχοτόμος, ον. πλ. -οι, αιτ. πλ. -ους)
ΧΛΝΓ, λ. λεωφόρος : Θαλάσσιες ~οι
ΛΝΕΓ, λ. λεωφόρος
ΛΣΓ, λ. λεωφόρος : Ο59 (λεωφόρος, ον. πλ. -οι, αιτ. πλ. -ους)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §566: το λεωφόρος κλίνεται σύμφωνα 
με το υπόδειγμα εγκύκλιος, που έχει ον. & αι. πλ. και εγκύκλιες.

ΝΑΙ

ΛΙΑΣΤΡΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. λιάστρα : ~ες γεμάτες καπνά.
ΛΝΕΓ, λ. λιάστρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΙΓΟΤΑΤΑ ΛΚΝ, λ. ελάχιστος -η -ο: (συνήθ. ως υπερθ. βαθμός των λίγος, μικρός)
ΧΛΝΓ, λ. ελάχιστος, η, ο: που είναι στο έπακρο λίγος ή μικρός
ΛΝΕΓ, λ. ελάχιστος, -η, -ο
ΛΣΓ, λ. ελάχιστος
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 270, §649: Διασάφηση— Σύμφωνα με τον 
κανόνα αυτό γράφονται με ο τα παραθετικά όλων των επιθέτων σε -ος με 
δίχρονο στην παραλήγουσα [...]: λίγος
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 254, Ιδιαιτερότητες στον σχηματισμό των 
παραθετικών: β) Ορισμένα επίθετα σχnματίζουν μονολεκτικά παραθετικά 
(συγκριτικό ή υπερθετικό βαθμό), όχι από το θέμα τους και το επίθημα -τερος ή -
τατος, αλλά με τύπους που προέρχονται συνnθως από τnν αρχαία γλώσσα 
μέσω τnς λόγιας nαράδοσnς. Χαρακτηριστικά είναι τα παραδείγματα τού
ακόλουθου πίνακα: λίγος - λιγότερος - ελάχιστος
Ο τ. λιγότατος, αν και δεν μαρτυρείται στα αποδεκτά λεξικά (μαρτυρείται στα 
Λεξικά Κριαρά), είναι καλοσχηματισμένος ως ομαλό υπερθετικό. Θα πρότεινα 
να το δεχτούμε βάσει του όρου αποδοχής Β6.

ΝΑΙ

ΛΙΓΟΤΑΤΕ ΛΚΝ, λ. ελάχιστος -η -ο: (συνήθ. ως υπερθ. βαθμός των λίγος, μικρός)
ΧΛΝΓ, λ. ελάχιστος, η, ο: που είναι στο έπακρο λίγος ή μικρός
ΛΝΕΓ, λ. ελάχιστος, -η, -ο
ΛΣΓ, λ. ελάχιστος
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 270, §649: Διασάφηση— Σύμφωνα με τον 
κανόνα αυτό γράφονται με ο τα παραθετικά όλων των επιθέτων σε -ος με 
δίχρονο στην παραλήγουσα [...]: λίγος
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 254, Ιδιαιτερότητες στον σχηματισμό των 
παραθετικών: β) Ορισμένα επίθετα σχnματίζουν μονολεκτικά παραθετικά 
(συγκριτικό ή υπερθετικό βαθμό), όχι από το θέμα τους και το επίθημα -τερος ή -
τατος, αλλά με τύπους που προέρχονται συνnθως από τnν αρχαία γλώσσα 
μέσω τnς λόγιας nαράδοσnς. Χαρακτηριστικά είναι τα παραδείγματα τού
ακόλουθου πίνακα: λίγος - λιγότερος - ελάχιστος
Ο τ. λιγότατος, αν και δεν μαρτυρείται στα αποδεκτά λεξικά (μαρτυρείται στα 
Λεξικά Κριαρά), είναι καλοσχηματισμένος ως ομαλό υπερθετικό. Θα πρότεινα 
να το δεχτούμε βάσει του όρου αποδοχής Β6.

ΝΑΙ



ΛΙΓΟΤΑΤΗ ΛΚΝ, λ. ελάχιστος -η -ο: (συνήθ. ως υπερθ. βαθμός των λίγος, μικρός)
ΧΛΝΓ, λ. ελάχιστος, η, ο: που είναι στο έπακρο λίγος ή μικρός
ΛΝΕΓ, λ. ελάχιστος, -η, -ο
ΛΣΓ, λ. ελάχιστος
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 270, §649: Διασάφηση— Σύμφωνα με τον 
κανόνα αυτό γράφονται με ο τα παραθετικά όλων των επιθέτων σε -ος με 
δίχρονο στην παραλήγουσα [...]: λίγος
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 254, Ιδιαιτερότητες στον σχηματισμό των 
παραθετικών: β) Ορισμένα επίθετα σχnματίζουν μονολεκτικά παραθετικά 
(συγκριτικό ή υπερθετικό βαθμό), όχι από το θέμα τους και το επίθημα -τερος ή -
τατος, αλλά με τύπους που προέρχονται συνnθως από τnν αρχαία γλώσσα 
μέσω τnς λόγιας nαράδοσnς. Χαρακτηριστικά είναι τα παραδείγματα τού
ακόλουθου πίνακα: λίγος - λιγότερος - ελάχιστος
Ο τ. λιγότατος, αν και δεν μαρτυρείται στα αποδεκτά λεξικά (μαρτυρείται στα 
Λεξικά Κριαρά), είναι καλοσχηματισμένος ως ομαλό υπερθετικό. Θα πρότεινα 
να το δεχτούμε βάσει του όρου αποδοχής Β6.

ΝΑΙ

ΛΙΓΟΤΑΤΟ ΛΚΝ, λ. ελάχιστος -η -ο: (συνήθ. ως υπερθ. βαθμός των λίγος, μικρός)
ΧΛΝΓ, λ. ελάχιστος, η, ο: που είναι στο έπακρο λίγος ή μικρός
ΛΝΕΓ, λ. ελάχιστος, -η, -ο
ΛΣΓ, λ. ελάχιστος
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 270, §649: Διασάφηση— Σύμφωνα με τον 
κανόνα αυτό γράφονται με ο τα παραθετικά όλων των επιθέτων σε -ος με 
δίχρονο στην παραλήγουσα [...]: λίγος
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 254, Ιδιαιτερότητες στον σχηματισμό των 
παραθετικών: β) Ορισμένα επίθετα σχnματίζουν μονολεκτικά παραθετικά 
(συγκριτικό ή υπερθετικό βαθμό), όχι από το θέμα τους και το επίθημα -τερος ή -
τατος, αλλά με τύπους που προέρχονται συνnθως από τnν αρχαία γλώσσα 
μέσω τnς λόγιας nαράδοσnς. Χαρακτηριστικά είναι τα παραδείγματα τού
ακόλουθου πίνακα: λίγος - λιγότερος - ελάχιστος
Ο τ. λιγότατος, αν και δεν μαρτυρείται στα αποδεκτά λεξικά (μαρτυρείται στα 
Λεξικά Κριαρά), είναι καλοσχηματισμένος ως ομαλό υπερθετικό. Θα πρότεινα 
να το δεχτούμε βάσει του όρου αποδοχής Β6.

ΝΑΙ

ΛΙΓΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. λιγούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λιγούρα : νυχτερινές ~ες. ~ες της εγκυμοσύνης. 
ΛΝΕΓ, λ. λιγούρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λιγούρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΙΚΡΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. λίκρα :  {άκλ.} 
ΛΝΕΓ, λ. λίκρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λίκρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}

ΝΑΙ

ΛΙΚΡΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. λίκρα :  {άκλ.} 
ΛΝΕΓ, λ. λίκρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λίκρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}

ΟΧΙ

ΛΙΜΝΩΔΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης ανάγονται στο Ε11 (ελώδης)) || φύομαι : Φυτά 
που φύονται σε ξηρά / υγρά / λιμνώδη εδάφη. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: - || -ώδης , ης, ες : Τα λ. σε -ώδης έχουν συνήθως την παρατήρηση: {...-
ους | -εις (ουδ. -η)}
ΛΝΕΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης έχουν συνήθως την παρατήρηση: {...-ους | -εις 
(ουδ. -η), -ών})
ΛΣΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης ανάγονται στο Ε16 (ουσιώδης))

ΝΑΙ



ΛΙΜΝΩΔΗ ΛΚΝ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης ανάγονται στο Ε11 (ελώδης)) || φύομαι : Φυτά 
που φύονται σε ξηρά / υγρά / λιμνώδη εδάφη. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: - || -ώδης , ης, ες : Τα λ. σε -ώδης έχουν συνήθως την παρατήρηση: {...-
ους | -εις (ουδ. -η)}
ΛΝΕΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης έχουν συνήθως την παρατήρηση: {...-ους | -εις 
(ουδ. -η), -ών})
ΛΣΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης ανάγονται στο Ε16 (ουσιώδης))

ΝΑΙ

ΛΙΜΝΩΔΗΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης ανάγονται στο Ε11 (ελώδης)) || φύομαι : Φυτά 
που φύονται σε ξηρά / υγρά / λιμνώδη εδάφη. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: - || -ώδης , ης, ες : Τα λ. σε -ώδης έχουν συνήθως την παρατήρηση: {...-
ους | -εις (ουδ. -η)}
ΛΝΕΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης έχουν συνήθως την παρατήρηση: {...-ους | -εις 
(ουδ. -η), -ών})
ΛΣΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης ανάγονται στο Ε16 (ουσιώδης))

ΝΑΙ

ΛΙΜΝΩΔΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης ανάγονται στο Ε11 (ελώδης)) || φύομαι : Φυτά 
που φύονται σε ξηρά / υγρά / λιμνώδη εδάφη. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: - || -ώδης , ης, ες : α λ. σε -ώδης έχουν συνήθως την παρατήρηση: {...-
ους | -εις (ουδ. -η)}
ΛΝΕΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης έχουν συνήθως την παρατήρηση: {...-ους | -εις 
(ουδ. -η), -ών})
ΛΣΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ώδης ανάγονται στο Ε16 (ουσιώδης))

ΝΑΙ

ΛΟΓΟΘΕΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το λογοθέτης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΛΟΚΑΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. λοκάντα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λοκάντα
ΛΝΕΓ, λ. λοκάντα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λοκάντα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΟΜΠΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -όμπα ανάγονται στο Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) και 
στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. λόμπα
ΛΝΕΓ: - (δεν υπάρχει γενική γραμμή για τη γεν. πλ. στα λ. σε -όμπα)
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -όμπα ανάγονται στο Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Το δεχόμαστε λόγω αμφιβολιών.

ΝΑΙ

ΛΟΝΤΖΙΩΝ ΛΚΝ, λ. λότζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λότζια & λόντζια 
ΛΝΕΓ, λ. λότζα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΟΤΖΙΩΝ ΛΚΝ, λ. λότζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λότζια & λόντζια 
ΛΝΕΓ, λ. λότζα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΟΥΓΚΡΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. λούγκρα
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Το δεχόμαστε λόγω αμφιβολιών.

ΝΑΙ



ΛΟΥΙΖΩΝ ΛΚΝ, λ. λουίζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λουίζα
ΛΝΕΓ, λ. λουίζα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λουίζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΛΟΥΜΠΩΝ ΛΚΝ, λ. λούμπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λούμπα
ΛΝΕΓ, λ. λούμπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λούμπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΛΟΥΠΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. λούπα : κομμάτια με ηλεκτρονικές/ρυθμικές/χιπ χοπ ~ες. 
ΛΝΕΓ, λ. λούπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΟΥΦΩΝ ΛΚΝ, λ. λούφα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. λούφα 1 & 2
ΛΝΕΓ, λ. λούφα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λούφα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΥΚΑΥΓΗ ΛΚΝ, λ. λυκαυγές : Ο (βλ. Ε10) (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. λυκαυγές : {λυκαυγούς}
ΛΝΕΓ, λ. λυκαυγές : {λυκαυγούς | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λυκαυγές : Ο61γ (στεροειδές, έχει πληθ.)

ΝΑΙ

ΛΥΚΑΥΓΩΝ ΛΚΝ, λ. λυκαυγές : Ο (βλ. Ε10) (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. λυκαυγές : {λυκαυγούς}
ΛΝΕΓ, λ. λυκαυγές : {λυκαυγούς | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λυκαυγές : Ο61γ (στεροειδές, έχει πληθ.)

ΝΑΙ

ΛΥΚΡΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. λίκρα :  {άκλ.} 
ΛΝΕΓ, λ. λίκρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λύκρα > λίκρα  || λίκρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}

ΝΑΙ

ΛΥΚΡΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. λίκρα :  {άκλ.} 
ΛΝΕΓ, λ. λίκρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. λύκρα > λίκρα  || λίκρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΛΥΜΑΝΘΕΙ ΛΚΝ, λ. λυμαίνομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. λυμαίνομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΝΕΓ, λ. λυμαίνομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. λυμαίνομαι : Ρ17β (θερμαίνομαι)

ΝΑΙ

ΛΥΜΑΝΘΩ ΛΚΝ, λ. λυμαίνομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. λυμαίνομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΝΕΓ, λ. λυμαίνομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. λυμαίνομαι : Ρ17β (θερμαίνομαι)

ΝΑΙ

ΛΥΜΑΝΣΟΥ ΛΚΝ, λ. λυμαίνομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. λυμαίνομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΝΕΓ, λ. λυμαίνομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. λυμαίνομαι : Ρ17β (θερμαίνομαι)

ΝΑΙ

ΛΥΜΕΩΝ ΛΚΝ, λ. λυμεώνας
ΧΛΝΓ, λ. λυμεώνας
ΛΝΕΓ, λ. λυμεώνας : Επίσης (αρχαιοπρ.) λυμεών [αρχ.] {λυμεώνος} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. λύματα : ΠΑΡΑΓΩΓΑ: λυμ-εών(ας) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΛΥΜΕΩΝΟΣ ΛΚΝ, λ. λυμεώνας
ΧΛΝΓ, λ. λυμεώνας
ΛΝΕΓ, λ. λυμεώνας : Επίσης (αρχαιοπρ.) λυμεών [αρχ.] {λυμεώνος} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. λύματα : ΠΑΡΑΓΩΓΑ: λυμ-εών(ας) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΠΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. λυπώ -ούμαι & -άμαι
ΧΛΝΓ, λ. λυπώ: {λυπ-είς ... | λύπ-ησα, -ήσει, -άμαι (λόγ.) -ούμαι, -άσαι ..., -
ήθηκα, -ηθεί, (λόγ.) -ούμενος, -ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. λυπώ: {λυπείς ... | λύπ-ησα, -ούμαι κ. -άμαι, -άσαι ... , -ήθηκα, -
ημένος}
ΛΣΓ, λ. λυπώ: Ρ31α (ασκώ), Ρ38 (λυπάμαι/-ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΛΥΣΑΝΤΑ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΣΑΝΤΕΣ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΣΑΝΤΟΣ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΣΑΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΣΑΣ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΣΑΣΑ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΛΥΣΑΣΑΣ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΣΑΣΕΣ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΣΑΣΗΣ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΣΑΣΩΝ ΛΚΝ, λ. λύνω: Ρ αόρ. έλυσα, απαρέμφ. λύσει, παθ. αόρ. λύθηκα, απαρέμφ. 
λυθεί, μππ. λυμένος || λύω: Ρ9α μπε. λυόμενος
ΧΛΝΓ, λ. λύνω: {έλυσα, λύσει, λύθηκε, λυθεί, λύνοντας, λυμένος}
ΛΝΕΓ, λ. λύνω: {έλυ-σα, λύ-θηκα. -μένος}
ΛΣΓ, λ. λύνω: Ρ12 (ντύνω)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
λύσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΛΥΣΙΣΩΜΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || ε΄ έκδ., σελ. 1190, Ελληνογενείς ξένοι όροι: λυσίσωμα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΜΑΓΚΙΣΩΝ ΛΚΝ, λ. μάγκας : Ο2 (χωρίς γεν. πληθ.) (αλλά τα λ. σε -ισσα ανάγονται στο Ο27 
(θάλασσα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μάγκας : {σπάν. (λαϊκό) θηλ. μάγκισ(σ)α }
ΛΝΕΓ, λ. μάγκας : {χωρ. γεν. πληθ.} (σπάν.) μάγκισσα  {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μάγκας : Ο1 {χωρ. γεν. πληθ.} , (σπάν.) μάγκισσα Ο5 (θάλασσα, έχει 
γεν. πλ.)
Το ΧΛΝΓ δίνει μαρτυρία για τη γραφή με -σ-. Η κλίση του μάγκισα θα ακολουθεί 
εκείνη του -ισσα, για το οποίο τα 2 από τα 3 λεξικά που έχουν τον τύπο δεν 
απορρίπτουν τον πληθυντικό.

ΝΑΙ

ΜΑΓΚΩΝ ΛΚΝ, λ. μάγκας : Ο2 (χωρίς γεν. πληθ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μάγκας
ΛΝΕΓ, λ. μάγκας : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μάγκας : Ο1 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΑΖΟΧΩΝ ΛΚΝ, λ. μαζόχα η  Ο25α (πείνα, δεν έχει γεν. πληθ.) & μαζόχας ο  Ο3 (χωρίς 
γεν. πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. μαζόχα  || μαζόχας
ΛΝΕΓ, λ. μαζοχισμός : (λαϊκ.-εκφραστ.) μαζόχας (ο) (λαϊκ.-εκφραστ.) μαζόχα  (η)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΜΑΖΩΧΤΡΑ ΛΚΝ: - || ραβδιστής : Οι ραβδιστάδες κι οι μαζώχτρες γυρνούσαν από τους 
ελαιώνες. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΜΑΘΕΨΟΥ ΛΚΝ, λ. μαθεύομαι : Ρ5.1β (δεσμεύομαι) (χωρίς μππ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μαθεύεται : {μαθεύ-τηκε, -τεί}
ΛΝΕΓ, λ. μαθεύομαι : {μαθεύτηκα}
ΛΣΓ, λ. μαθεύομαι : Ρ5β (ανακατεύομαι) {μαθημένος)
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΜΑΘΗ ΛΚΝ, λ. μαθός ο
ΧΛΝΓ, λ. μάθος : μόνο στη ● ΦΡ.: (το) πάθος μάθος
ΛΝΕΓ, λ. μάθος : {μάθους Ι χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μάθος : Ο34 [...], στη ΦΡ. το πάθος (γίνεται) μάθος
Όρος αποδοχής Ε1

ΟΧΙ

ΜΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. μάκα : Ο25α (πείνα, δεν έχει γεν. πληθ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μάκα
ΛΝΕΓ, λ. μάκα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΑΛΑΓΡΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. μαλάγρα
ΛΝΕΓ, λ. μαλάγρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΑΛΑΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. μαλάρια : Ο27α (πέστροφα, δεν έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μαλάρια
ΛΝΕΓ, λ. μαλάρια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΑΛΙΣΤΑΣ Βρέθηκε μόνο στο ΛΝΕΓ, όχι όμως με bold. ΟΧΙ
ΜΑΝΗΤΩΝ ΛΚΝ, λ. μάνητα : Ο27α (πέστροφα, δεν έχει γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. μάνητα
ΛΝΕΓ, λ. μάνητα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μάνητα : Ο5 (θάλασσα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΝΙΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μανιέρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μανιέρα : Κλισέ/στιλ και ~ες.
ΛΝΕΓ, λ. μανιέρα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. μανιέρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΝΙΚΕΤΑ ΛΚΝ, λ. μανικέτι
ΧΛΝΓ, λ. μανικέτι
ΛΝΕΓ, λ. μανικέτι : {μανικετ-ιού Ι-ιών} || ε΄ έκδ., σελ. 1196, Λέξεις της Ελληνικής 
που προέρχονται από την Ιταλική: μανικέτα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. μανικέτι

ΝΑΙ

ΜΑΝΙΚΩΝ ΛΚΝ, λ. μάνικα : Ο27α (πέστροφα, δεν έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μάνικα
ΛΝΕΓ, λ. μάνικα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μάνικα : Ο5 (θάλασσα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΝΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μανούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μανούρα1  || μανούβρα : 3. (μτφ.) & μανούρα
 ΛΝΕΓ: - || μανούβρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - || μανούβρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΜΑΝΤΑΜΩΝ ΛΚΝ, λ. μαντάμα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μαντάμα
 ΛΝΕΓ, λ. μαντάμα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - 
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΑΝΤΕΩΣ ΛΚΝ, λ. μάντης θηλ. μάντισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. μάντης {θηλ. μάντισσα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. μάντης, μάντισσα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. μάντης, μάντισσα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: μάντις/-ισσα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΜΑΝΤΖΑΛΑ ΛΚΝ, λ. τζάντζαλα μάντζαλα τα  Ο (στην ονομ. και αιτ.)
ΧΛΝΓ, λ. τζάντζαλα μάντζαλα  (επιτατ.)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΜΑΝΤΙ ΛΚΝ, λ. μάντης θηλ. μάντισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. μάντης {θηλ. μάντισσα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. μάντης, μάντισσα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. μάντης, μάντισσα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: μάντις/-ισσα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΜΑΝΤΙΔΑ Γραμματική Οικονόμου, §111.γ: Καταληκτικά διπλόθεμα αρσ. και θηλ. σε -ις 
(γεν. -εως) ή σε -υς (γεν. -εως) και ουδετ. Σε -υ (γεν. -εως) - Κατά το "πόλις" 
κλίνονται: "κόνις, μάντις, όφις κ.ά."

ΟΧΙ

ΜΑΝΤΙΔΕΣ Γραμματική Οικονόμου, §111.γ: Καταληκτικά διπλόθεμα αρσ. και θηλ. σε -ις 
(γεν. -εως) ή σε -υς (γεν. -εως) και ουδετ. Σε -υ (γεν. -εως) - Κατά το "πόλις" 
κλίνονται: "κόνις, μάντις, όφις κ.ά."

ΟΧΙ

ΜΑΝΤΙΔΟΣ Γραμματική Οικονόμου, §111.γ: Καταληκτικά διπλόθεμα αρσ. και θηλ. σε -ις 
(γεν. -εως) ή σε -υς (γεν. -εως) και ουδετ. Σε -υ (γεν. -εως) - Κατά το "πόλις" 
κλίνονται: "κόνις, μάντις, όφις κ.ά."

ΟΧΙ

ΜΑΝΤΙΔΩΝ Γραμματική Οικονόμου, §111.γ: Καταληκτικά διπλόθεμα αρσ. και θηλ. σε -ις 
(γεν. -εως) ή σε -υς (γεν. -εως) και ουδετ. Σε -υ (γεν. -εως) - Κατά το "πόλις" 
κλίνονται: "κόνις, μάντις, όφις κ.ά."

ΟΧΙ

ΜΑΝΤΙΝ ΛΚΝ, λ. μάντης θηλ. μάντισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. μάντης {θηλ. μάντισσα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. μάντης, μάντισσα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. μάντης, μάντισσα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: μάντις/-ισσα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΜΑΝΤΟΛΩΝ ΛΚΝ, λ. μαντόλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μαντόλα  || μάντολα
ΛΝΕΓ, λ. μαντόλα : {χωρ. γεν. πληθ.} || μάντολα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μαντόλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) || μάντολα : Ο5 (θάλασσα, έχει γεν. 
πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΝΤΟΝΩΝ ΛΚΝ, λ. μαντόνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μαντόνα
 ΛΝΕΓ, λ. Μαντόνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. Μαντόνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΟΥΝΩΝ ΛΚΝ, λ. μαούνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μαούνα
 ΛΝΕΓ, λ. μαούνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. μαούνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΜΑΠΠΩΝ ΛΚΝ, λ. μάπα1, 2, 3 : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) || μάπας: Ο3 (χωρίς γεν. 
πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. μάπα  || μάπας
 ΛΝΕΓ, λ. μάππα : {χωρ. γεν. πληθ.} || μάππας : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μάπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) || μάπας : Ο1 (λοχίας, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΠΩΝ ΛΚΝ, λ. μάπα1, 2, 3 : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) || μάπας: Ο3 (χωρίς γεν. 
πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. μάπα  || μάπας
 ΛΝΕΓ, λ. μάππα : {χωρ. γεν. πληθ.} || μάππας : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μάπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) || μάπας : Ο1 (λοχίας, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΡΑΣ ΛΚΝ, λ. μάρα : Ο25 (ώρα): μόνο στη ΦΡ η σάρα* (και) η ~ (και το κακό 
συναπάντημα).
ΧΛΝΓ, λ. μάρα : μόνο στις ● ΦΡ.: άρες μάρες (κουκουνάρες), η σάρα (και) η 
μάρα (και το κακό συναπάντημα)
ΛΝΕΓ, λ. μάρα : στις ΦΡ. (α) (καθημ.) η σάρα και η μάρα (και το κακό 
συναπάντημα) (β) άρες μάρες κουκουνάρες.
ΛΣΓ, λ. μάρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) στις ΦΡ. (α) η σάρα και η μάρα (και το 
κακό συναπάντημα) (β) άρες μάρες κουκουνάρες.
Όρος αποδοχής Ε1

ΝΑΙ

ΜΑΡΓΑΡΕΣ ΛΚΝ, λ. μάργαρο το
ΧΛΝΓ, λ. μάργαρο (ουδ.) & μάργαρος (ο)
ΛΝΕΓ, λ. μάργαρος (ο/η) {μαργάρου}
ΛΣΓ, λ. μάργαρος: Ο56 (άνθρωπος), Ο60 (είσοδος, ον. πλ. :-οι, αιτ. πλ.: -ους)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΜΑΡΕΓΚΩΝ ΛΚΝ, λ. μαρέγκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μαρέγκα
 ΛΝΕΓ, λ. μαρέγκα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. μαρέγκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΜΑΡΗΣ ΧΛΝΓ: λήμμα "μωρή επιφών. & (ιδιωμ.) μαρή" - ως επιφώνημα δεν επιδέχεται 
κλίσης

ΟΧΙ

ΜΑΡΙΜΠΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά μπιρίμπα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μαρίμπα
 ΛΝΕΓ: - (αλλά μπιρίμπα: {χωρ. πληθ.})
ΛΣΓ: - μπιρίμπα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΡΙΝΩΝ ΛΚΝ, λ. μαρίνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μαρίνα
 ΛΝΕΓ, λ. μαρίνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. μαρίνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΜΑΡΚΙΖΩΝ ΛΚΝ, λ. μαρκίζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μαρκίζα
 ΛΝΕΓ, λ. μαρκίζα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. μαρκίζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΜΑΡΣΑΡΟΥ ΛΚΝ, λ. μαρσάρω -ομαι : Ρ6 (δεσμεύω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. μαρσάρω : {μάρσαρ-α κ. μαρσάρ-ισα, -οντας}
ΛΝΕΓ, λ. μαρσάρω : {μάρσαρ-α κ. -ισα}
ΛΣΓ, λ. μαρσάρω : Ρ22α (τσεκάρω -ομαι)
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΜΑΣΙΝΩΝ ΛΚΝ, λ. μασίνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μασίνα
 ΛΝΕΓ, λ. μασίνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΑΣΚΑΡΕΣ ΛΚΝ, λ. μάσκαρα : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μάσκαρα
ΛΝΕΓ, λ. μάσκαρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μάσκαρα : Ο5 (θάλασσα, έχει πλ.)

ΝΑΙ



ΜΑΣΚΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μάσκαρα : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μάσκαρα
ΛΝΕΓ, λ. μάσκαρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μάσκαρα : Ο5 (θάλασσα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΣΩΝ ΛΚΝ, λ. μάσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μάσα : ● ΦΡ.: μάσες, ξάπλες
 ΛΝΕΓ, λ. μάσα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. μάσα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΤΑΒΡΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 
"ματαβρίσκω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος 
"ματα-" δίνεται ο αόριστος "ματαβρήκα"

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΒΡΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 
"ματαβρίσκω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος 
"ματα-" δίνεται ο αόριστος "ματαβρήκα"

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΒΡΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 
"ματαβρίσκω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος 
"ματα-" δίνεται ο αόριστος "ματαβρήκα"

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΓΙΝΑ ΛΝΕΓ. Στο λήμμα "ματα-" ΟΧΙ
ΜΑΤΑΓΙΝΕ ΛΝΕΓ. Στο λήμμα "ματα-" ΟΧΙ
ΜΑΤΑΓΙΝΩ ΛΝΕΓ. Στο λήμμα "ματα-" ΟΧΙ
ΜΑΤΑΕΙΠΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΑΤΑΕΙΠΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΑΤΑΕΛΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΑΤΑΕΛΘΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΑΤΑΕΡΘΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΑΤΑΗΒΡΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 

"ματαβρίσκω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος 
"ματα-" δίνεται ο αόριστος "ματαβρήκα"

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΗΒΡΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 
"ματαβρίσκω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος 
"ματα-" δίνεται ο αόριστος "ματαβρήκα"

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΗΛΘΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΑΤΑΗΛΘΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΑΤΑΗΡΘΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΑΤΑΗΡΘΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΑΤΑΗΥΡΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 

"ματαβρίσκω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος 
"ματα-" δίνεται ο αόριστος "ματαβρήκα"

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΗΥΡΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος "ματα-" δίνεται ο ενεστώτας 
"ματαβρίσκω" (δεν δίνεται αόριστος) & ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό του λήμματος 
"ματα-" δίνεται ο αόριστος "ματαβρήκα"

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΛΘΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΛΘΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΛΘΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΛΘΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΛΘΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΑΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΑΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΑΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ



ΜΑΤΑΠΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΑΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΑΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΑΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΕΙΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΗΓΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΗΓΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΠΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΡΘΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΡΘΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΡΘΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΡΘΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΑΡΘΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ, ΛΝΕΓ, ΧΛΝΓ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται 
αόριστος)

ΟΧΙ

ΜΑΤΙΕΡΩΝ ΛΚΝ: - || -ιέρα : τα περισσότερα λ. σε -ιέρα ανάγονται στο Ο25α (πείνα, χωρίς 
γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ματιέρα
ΛΝΕΓ, λ. ματιέρα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ματιέρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΑΤΟΒΑΦΑ Ο μόνος τύπος που δίνεται είναι η μετοχή "ματοβαμμένος". Δεν μαρτυρείται 
πουθενά το ρ. "ματοβάφω -ομαι". Αντίστοιχη περίπτωση είναι το 
"διαβολεμένος", όπου δεν μαρτυρείται το ρ. "διαβολεύω -ομαι"

ΟΧΙ

ΜΑΤΟΒΑΦΕ Ο μόνος τύπος που δίνεται είναι η μετοχή "ματοβαμμένος". Δεν μαρτυρείται 
πουθενά το ρ. "ματοβάφω -ομαι". Αντίστοιχη περίπτωση είναι το 
"διαβολεμένος", όπου δεν μαρτυρείται το ρ. "διαβολεύω -ομαι"

ΟΧΙ

ΜΑΤΟΒΑΦΩ Ο μόνος τύπος που δίνεται είναι η μετοχή "ματοβαμμένος". Δεν μαρτυρείται 
πουθενά το ρ. "ματοβάφω -ομαι". Αντίστοιχη περίπτωση είναι το 
"διαβολεμένος", όπου δεν μαρτυρείται το ρ. "διαβολεύω -ομαι"

ΟΧΙ

ΜΑΤΟΒΑΨΑ Ο μόνος τύπος που δίνεται είναι η μετοχή "ματοβαμμένος". Δεν μαρτυρείται 
πουθενά το ρ. "ματοβάφω -ομαι". Αντίστοιχη περίπτωση είναι το 
"διαβολεμένος", όπου δεν μαρτυρείται το ρ. "διαβολεύω -ομαι"

ΟΧΙ

ΜΑΤΟΒΑΨΕ Ο μόνος τύπος που δίνεται είναι η μετοχή "ματοβαμμένος". Δεν μαρτυρείται 
πουθενά το ρ. "ματοβάφω -ομαι". Αντίστοιχη περίπτωση είναι το 
"διαβολεμένος", όπου δεν μαρτυρείται το ρ. "διαβολεύω -ομαι"

ΟΧΙ

ΜΑΤΟΒΑΨΩ Ο μόνος τύπος που δίνεται είναι η μετοχή "ματοβαμμένος". Δεν μαρτυρείται 
πουθενά το ρ. "ματοβάφω -ομαι". Αντίστοιχη περίπτωση είναι το 
"διαβολεμένος", όπου δεν μαρτυρείται το ρ. "διαβολεύω -ομαι"

ΟΧΙ



ΜΑΤΡΟΝΩΝ ΛΚΝ, λ. ματρόνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ματρόνα
 ΛΝΕΓ, λ. ματρώνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΑΤΡΩΝΩΝ ΛΚΝ, λ. ματρόνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ματρόνα
 ΛΝΕΓ, λ. ματρώνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΑΤΣΜΠΟΛ Συναντάται στο ΧΛΝΓ στο ερμήνευμα ως "~ μπολ" [= ματς μπολ] (2 λέξεις), 
αφού υπάρχει κενό μεταξύ του "~" και της λ. "μπολ"

ΟΧΙ

ΜΑΤΣΜΠΩΛ Συναντάται στο ΧΛΝΓ στο ερμήνευμα ως "~ μπολ" [= ματς μπολ] (2 λέξεις), 
αφού υπάρχει κενό μεταξύ του "~" και της λ. "μπολ" - Σύνθετο με β΄ συνθετικό 
το αγγλικό ball. Πέρα από το "φουτμπόλ" & "φουτμπώλ" δεν παρατηρείται διπλή 
ορθογραφία σε καμία άλλη λέξη με β΄ συνθετικό το αγγλικό ball. 

ΟΧΙ

ΜΑΤΣΟΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ματσόλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ματσόλα
ΛΝΕΓ, λ. ματσόλα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΑΥΡΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. μαυρίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μαυρίλα : Καθάρισε τις ~ες από το τραπέζι!
ΛΝΕΓ, λ. μαυρίλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μαυρίλα κ. μαυράδα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΕΓΑΠΟΛΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. μεγαλούπολη {μεγαλουπόλ-εις} & μεγαλόπολη & μεγάπολη 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΜΕΙΖΟΝΑΣ ΛΚΝ, λ. μείζων -ων -ον  Ε (βλ. -ων -ων -ον)|| -ων -ων -ον : αρσ. και θηλ. γεν. -
ονος, αιτ. -ονα, πληθ. -ονες, γεν. -όνων, αιτ. -ονες, ουδ. γεν. -ονος, πληθ. -ονα, 
γεν. -όνων
ΧΛΝΓ, λ. μείζων, ων, ον  {μείζ-ονος, -ονα | -ονες (ουδ. -ονα), -όνων} & θηλ. 
μείζονα
ΛΝΕΓ, λ. μείζων, -ων, -ον  {μείζ-ονος, -ονα | -ονες (ουδ. -ονα), -όνων}
ΛΣΓ, λ. μείζων Ε21 {αρσ. μόνο σε -ων} (Ε21: μετριόφρ-ων/-ονας - μετριόφρ-ων/-
ονας - μετριόφρον)

ΝΑΙ

ΜΕΙΟΥΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. μειώνω: {μείω-σα, -σει, -θηκε, -θεί, μειω-μένος, μειών-οντας· (λόγ.) γ' 
πρόσ. παθ. ενεστ. μει-ούται, μτχ. -ούμενος}
ΛΝΕΓ, λ. μειώνω: {μεί-ωσα, μεσοπαθ. εντστ. -ώνομαι κ. σπάν. λόγ. τριτοπρόσ. 
μειούται), -ώθηκα,. -ωμένος}
ΛΣΓ, λ. μειώνω {κ. (λόγ.) τριτοπρόσ. μειούται}
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ



ΜΕΛΨΑΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΑΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΕΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΕΙΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΕΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΟΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)
+ όρος αποδοχής Δ7.

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΟΥΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΟΥΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΟΥΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ



ΜΕΛΨΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΛΨΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μέλπω
ΛΣΓ, λ. μέλπω : Ρ4α (βάφω, αόρ. έβαψα)

ΝΑΙ

ΜΕΝΟΥΛΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: κάνουλα, ρέγουλα, σέσουλα, σπέκουλα: Ο27α (πέστροφα, χωρίς 
γεν. πλ.), σπάτουλα, τράπουλα: Ο27 (θάλασσα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μένουλα
ΛΝΕΓ, λ. μένουλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΕΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. μέντα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μέντα : ● ΦΡ.: κλάνω μαλλί/μέντες/πατάτες
ΛΝΕΓ, λ. μέντα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μέντα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΕΞΩ ΛΚΝ, λ. μ- : Kομμένα τα έξω μέξω, δεν πρόκειται να ξαναβγείς έξω.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΜΕΡΩ ΛΚΝ, λ. μέρος : Ο46 (μέρος, γεν. πλ. μερών)
ΧΛΝΓ, λ. μέρος : {μέρ-ους | -η, -ών}
ΛΝΕΓ, λ. μέρος : {μέρ-ους | -η, -ών}
ΛΣΓ, λ. μέρος : Ο34 (λάθος, γεν. πλ. λαθών)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §612: Η πληθυντική γενική λέγεται 
συνήθως με το αρχικό η, εκτός όταν γίνεται λόγος για ηλικία, χρονικό διάστημα: 
διορία τριών ήμερών, άρνί πέντε μερώ(ν) .
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §612

ΝΑΙ

ΜΕΣΑΖΟΝ ΛΚΝ, λ. μεσάζων ο: Ουσ., κλ. παρ. Ε12 (τρέχων, τρέχουσα, τρέχον)
ΧΛΝΓ, λ. μεσάζων: {μεσάζ-οντος, -οντα | -οντες, -όντων}
ΛΝΕΓ, λ. μεσάζων: {μεσάζ-οντος, -οντα | -οντες, -όντων}
ΛΣΓ, λ. μεσάζων: {εν. γεν. μεσάζ-οντος, αιτ. -οντα, πληθ. ονομ. -οντες, γεν. -
όντων}

ΟΧΙ

ΜΕΣΙΤΙ ΛΚΝ, λ. μεσίτης θηλ. μεσίτρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. μεσίτης, μεσίτρια || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. μεσίτης, μεσίτρια {μεσιτριών} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, 
-α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. μεσίτης, μεσίτρια || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: μεσίτις/-τρια
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΜΕΣΙΤΙΝ ΛΚΝ, λ. μεσίτης θηλ. μεσίτρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. μεσίτης, μεσίτρια || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. μεσίτης, μεσίτρια {μεσιτριών} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, 
-α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. μεσίτης, μεσίτρια || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: μεσίτις/-τρια
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΜΕΤΑΔΩΣΑ ΛΚΝ, λ. μεταδίδω -ομαι: Ρ αόρ. μετέδωσα, απαρέμφ. μεταδώσει, παθ. αόρ. 
μεταδόθηκα, απαρέμφ. μεταδοθεί
ΧΛΝΓ, λ. μεταδίδω: {μετέδω-σα, μεταδώ-σω, μεταδό-θηκε, μεταδο-θεί, μεταδίδ-
οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. μεταδίδω: {μετέδωσα, μετα-δόθηκα, -(δε)δομένος}
ΛΣΓ, λ. μεταδίδω: Ρ14 (κρίνω -ομαι), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι) 
{μετέδωσα, να/θα μεταδώσω, μεταδόθηκα, να/θα μεταδοθώ, μετα(δε)δομένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 322, §874: Αυτός είναι ο λόγος που μερικοί 
αοριστικοί τύποι, που επικράτησαν στην οριστική με την αύξηση ενώ αυτή είχε 
γενικά ατονήσει, μετάδωσαν το νέο τους αυτό θέμα σε όλες τις εγκλίσεις του 
αορίστου [...] (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε επειδή δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΜΕΤΑΤΑΓΩ ΛΚΝ, λ. μετατάσσω -ομαι : Ρ αόρ. μετέταξα και (προφ., σπάν.) μετάταξα, 
απαρέμφ. μετατάξει, παθ. αόρ. μετατάχθηκα, απαρέμφ. μεταταχθεί, μππ. 
μεταταγμένος
ΧΛΝΓ, λ. μετατάσσω : {μετέτα-ξε, μετατά-ξει, -χθηκε κ. -χτηκε, -χθεί κ. -χτεί κ. -
γεί , -όμενος, μετατα-γμένος, μετατάσσ-οντας, κυρ. μεσοπαθ.}: Το υπεράριθμο 
προσωπικό θα ~γεί  σε κενές θέσεις του δημόσιου τομέα. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. μετατάσσω : {μετέταξα, μετα-τάχθηκα, -ταγμένος}
ΛΣΓ, λ. μετατάσσω : Ρ9 (κηρύσσω -ομαι), Ρ41 (σύνθετα του βάλλω -ομαι)

ΝΑΙ

ΜΕΤΕΡΘΕΙ ΛΚΝ, λ. μετέρχομαι: Ρ αόρ. μετήλθα, απαρέμφ. μετέλθει: Mετήλθε κάθε μέσο για 
να τον πείσει.
ΧΛΝΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθε, μετέλθει}: Μετήλθε διάφορα επαγγέλματα.
ΛΝΕΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθα}
ΛΣΓ, λ. μετέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {μετήλθα, να/θα μετέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το μετέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΜΕΤΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. μετέρχομαι: Ρ αόρ. μετήλθα, απαρέμφ. μετέλθει: Mετήλθε κάθε μέσο για 
να τον πείσει.
ΧΛΝΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθε, μετέλθει}: Μετήλθε διάφορα επαγγέλματα.
ΛΝΕΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθα}
ΛΣΓ, λ. μετέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {μετήλθα, να/θα μετέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το μετέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΜΕΤΕΧΟΝ ΛΚΝ, λ. μετέχω : Ρ πρτ. μετείχα, (λόγ.) αόρ. γ' πρόσ. μετέσχε, μετέσχον, 
απαρέμφ. μετάσχει
ΧΛΝΓ, λ. μετέχω : {μετείχε (παρατ. κ. σε χρήση αορίστου), (λόγ. γ' πρόσ. αόρ.) 
μετέσχε, μετάσχει, μτχ. μετέχ-ων , -οντες, -οντας}
ΛΝΕΓ, λ. μετέχω : {μετείχα (παρατ. που χρησιμοποιείται κ. ως αόρ.). αόρ. 
μετέσχον, -ες, -ε ... , να/θα μετάσχω}
ΛΣΓ, λ. μετέχω : Ρ44 (κ. μετέσχον Ρ39, να/θα μετάσχω) (Ρ44: έχω, δεν έχει μτχ. 
σε -ων)
Στο ΧΛΝΓ δίνεται μόνον το αρσενικό.

ΟΧΙ

ΜΕΤΖΑΝΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: νταμιτζάνα: Ο26 (μητέρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μετζάνα
 ΛΝΕΓ: - (αλλά: νταμιτζάνα: {χωρ. γεν. πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά: νταμιτζάνα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ



ΜΕΤΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. μετέρχομαι: Ρ αόρ. μετήλθα, απαρέμφ. μετέλθει: Mετήλθε κάθε μέσο για 
να τον πείσει.
ΧΛΝΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθε, μετέλθει}: Μετήλθε διάφορα επαγγέλματα.
ΛΝΕΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθα}
ΛΣΓ, λ. μετέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {μετήλθα, να/θα μετέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το μετέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΜΕΤΗΡΘΑΝ ΛΚΝ, λ. μετέρχομαι: Ρ αόρ. μετήλθα, απαρέμφ. μετέλθει: Mετήλθε κάθε μέσο για 
να τον πείσει.
ΧΛΝΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθε, μετέλθει}: Μετήλθε διάφορα επαγγέλματα.
ΛΝΕΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθα}
ΛΣΓ, λ. μετέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {μετήλθα, να/θα μετέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το μετέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΜΕΤΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. μετέρχομαι: Ρ αόρ. μετήλθα, απαρέμφ. μετέλθει: Mετήλθε κάθε μέσο για 
να τον πείσει.
ΧΛΝΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθε, μετέλθει}: Μετήλθε διάφορα επαγγέλματα.
ΛΝΕΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθα}
ΛΣΓ, λ. μετέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {μετήλθα, να/θα μετέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το μετέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΜΕΤΗΡΘΕΣ ΛΚΝ, λ. μετέρχομαι: Ρ αόρ. μετήλθα, απαρέμφ. μετέλθει: Mετήλθε κάθε μέσο για 
να τον πείσει.
ΧΛΝΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθε, μετέλθει}: Μετήλθε διάφορα επαγγέλματα.
ΛΝΕΓ, λ. μετέρχομαι: {μετήλθα}
ΛΣΓ, λ. μετέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {μετήλθα, να/θα μετέλθω} || Π215, 
έρχομαι: ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη 
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το μετέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για το 
απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΜΕΤΟΙΚΕΣ ΛΚΝ, λ. μέτοικος ο : κλ. παρ. Ο20α (υπόκοσμος)
ΧΛΝΓ, λ. μέτοικος (αρσ. + θηλ.) 
ΛΝΕΓ, λ. μέτοικος (ο/η) μετοίκ-ου | -ων, -ους]
ΛΣΓ, λ. μέτοικος  Ο56 (άνθρωπος), Ο60 (είσοδος, ον. πλ. -οι, αιτ. πλ. -ους)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΜΕΤΡΑΣΘΕ ΛΚΝ, λ. μετρώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.1 (αγαπώ -ιέμαι) μππ. μετρημένος
ΧΛΝΓ, λ. μετρώ : {μετρ-ά κ. -άει ... | μέτρ-ησα, -ήσει, -ιέται (σπανιότ.) -άται κ. -
είται ..., -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος, -ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. μετρώ (κ. -άω): {μετράς ... | μέτρ-ησα, -ούμαι, -είται ... κ. -ιέμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. μετρώ (κ. - άω): Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι) ΦΡ. (α) μετριούνται στα 
δάχτυλα / είναι μετρημένοl στα δάχτυλα (του ενός χεριού)
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ



ΜΕΤΡΑΣΤΕ ΛΚΝ, λ. μετρώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.1 (αγαπώ -ιέμαι) μππ. μετρημένος
ΧΛΝΓ, λ. μετρώ : {μετρ-ά κ. -άει ... | μέτρ-ησα, -ήσει, -ιέται (σπανιότ.) -άται κ. -
είται ..., -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος, -ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. μετρώ (κ. -άω): {μετράς ... | μέτρ-ησα, -ούμαι, -είται ... κ. -ιέμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. μετρώ (κ. - άω): Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι) ΦΡ. (α) μετριούνται στα 
δάχτυλα / είναι μετρημένοl στα δάχτυλα (του ενός χεριού)
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ

ΜΕΤΡΕΣΩΝ ΛΚΝ, λ. μετρέσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μετρέσα
 ΛΝΕΓ, λ. μετρέσα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΕΤΡΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. μετρώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.1 (αγαπώ -ιέμαι) μππ. μετρημένος
ΧΛΝΓ, λ. μετρώ : {μετρ-ά κ. -άει ... | μέτρ-ησα, -ήσει, -ιέται (σπανιότ.) -άται κ. -
είται ..., -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος, -ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. μετρώ (κ. -άω): {μετράς ... | μέτρ-ησα, -ούμαι, -είται ... κ. -ιέμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. μετρώ (κ. - άω): Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι) ΦΡ. (α) μετριούνται στα 
δάχτυλα / είναι μετρημένοι στα δάχτυλα (του ενός χεριού)

ΝΑΙ

ΜΕΤΡΩΜΑΙ ΛΚΝ, λ. μετρώ & -άω, -ιέμαι  Ρ10.1 (αγαπώ -ιέμαι) μππ. μετρημένος
ΧΛΝΓ, λ. μετρώ : {μετρ-ά κ. -άει ... | μέτρ-ησα, -ήσει, -ιέται (σπανιότ.) -άται κ. -
είται ..., -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος, -ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. μετρώ (κ. -άω): {μετράς ... | μέτρ-ησα, -ούμαι, -είται ... κ. -ιέμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. μετρώ (κ. - άω): Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι) ΦΡ. (α) μετριούνται στα 
δάχτυλα / είναι μετρημένοl στα δάχτυλα (του ενός χεριού)
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ

ΜΕΤΡΩΝΤΟ ΛΚΝ, λ. μετρώ & -άω, -ιέμαι Ρ10.1 (αγαπώ -ιέμαι) μππ. μετρημένος
ΧΛΝΓ, λ. μετρώ: {μετρ-ά κ. -άει ... | μέτρ-ησα, -ήσει, -ιέται (σπανιότ.) -άται κ. -
είται ..., -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος, -ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. μετρώ (κ. -άω): {μετράς ... | μέτρ-ησα, -ούμαι, -είται ... κ. -ιέμαι, -ήθηκα, 
-ημένος}
ΛΣΓ, λ. μετρώ (κ. - άω): Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι) ΦΡ. (α) μετριούνται στα 
δάχτυλα / είναι μετρημένοι στα δάχτυλα (του ενός χεριού)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΜΕΦΙΤΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΕΦΙΤΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΕΦΙΤΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΗΚΩΜΕΝΑ Παρόμοια περίπτωση με το ρ. "θρυλείται" (ΧΛΝΓ με σήμανση μόνο σε ενεστ.), 

στο οποίο είναι αποδεκτή η μτχ. "θρυλούμενος"
ΝΑΙ

ΜΗΚΩΜΕΝΕ Παρόμοια περίπτωση με το ρ. "θρυλείται" (ΧΛΝΓ με σήμανση μόνο σε ενεστ.), 
στο οποίο είναι αποδεκτή η μτχ. "θρυλούμενος"

ΝΑΙ

ΜΗΚΩΜΕΝΗ Παρόμοια περίπτωση με το ρ. "θρυλείται" (ΧΛΝΓ με σήμανση μόνο σε ενεστ.), 
στο οποίο είναι αποδεκτή η μτχ. "θρυλούμενος"

ΝΑΙ

ΜΗΚΩΜΕΝΟ Παρόμοια περίπτωση με το ρ. "θρυλείται" (ΧΛΝΓ με σήμανση μόνο σε ενεστ.), 
στο οποίο είναι αποδεκτή η μτχ. "θρυλούμενος"

ΝΑΙ

ΜΗΚΩΝΤΟ ΛΝΕΓ: μόνο σε ενεστ. ΟΧΙ



ΜΗΤΕΡ ΛΚΝ, λ. κακία: αργία* μήτηρ πάσης κακίας || μάθηση: η επανάληψις είναι μήτηρ 
πάσης μαθήσεως. || μητρο-1: το λόγιο ουσ. μήτηρ ως α' συνθετικό || συγκόπτω: 
μήτηρ, μητέρα, μητρός
ΧΛΝΓ, λ. μητέρα & μήτηρ {μητρ-ός}: ● ΦΡ.: αργία μήτηρ πάσης κακίας
ΛΝΕΓ, λ. μητέρα Επίσης μήτηρ {μητρός}
ΛΣΓ, λ. λ. μητέρα κ. μήτηρ: {γεν. μητρός}: ΦΡ. (κυρ. στον τ . μήτηρ) (α) αργία 
μήτηρ πάσης κακίας (β) επανάληψις, μήτηρ πάσης μαθήσεως
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΜΙΖΑΡΙΣΩ ΛΝΕΓ, Ε΄ εκδ. Δίνεται ως τύπος αορίστου και το "μιζάρισα". Δεν τεκμαίρεται 
πουθενά το "μιζαρίσω". Και να κλιθεί σύμφωνα με το "τρατάρω" (Ρ6 στο ΛΚΝ, 
Ρ22α στο ΛΣΓ), δεν μαρτυρείται τύπος υποτακτικής αορίστου "τραταρίσω"

ΟΧΙ

ΜΙΖΕΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. μιζέρια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μιζέρια
ΛΝΕΓ, λ. μιζέρια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μιζέρια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΙΛΕΔΩΝ ΛΚΝ, λ. μιλόρδος θηλ. μιλέδη Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μιλέδη
ΛΝΕΓ, λ. μιλέδη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μιλέδη : Ο14 {χωρ. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΙΜΗΜΕΝΑ Το ρ. μιμουμαι υπάρχει και στο ΛΚΝ με κλ. παράδειγμα Ρ10.9β (στερούμαι με 
μτχ. πρκ. "στερημένος")

ΝΑΙ

ΜΙΜΗΜΕΝΕ Το ρ. μιμουμαι υπάρχει και στο ΛΚΝ με κλ. παράδειγμα Ρ10.9β (στερούμαι με 
μτχ. πρκ. "στερημένος")

ΝΑΙ

ΜΙΜΗΜΕΝΗ Το ρ. μιμουμαι υπάρχει και στο ΛΚΝ με κλ. παράδειγμα Ρ10.9β (στερούμαι με 
μτχ. πρκ. "στερημένος")

ΝΑΙ

ΜΙΜΗΜΕΝΟ Το ρ. μιμουμαι υπάρχει και στο ΛΚΝ με κλ. παράδειγμα Ρ10.9β (στερούμαι με 
μτχ. πρκ. "στερημένος")

ΝΑΙ

ΜΙΜΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. μιμούμαι
ΧΛΝΓ, λ. μιμούμαι: {μιμ-είσαι ... (ε)μιμ-είτο, μιμ-ούνταν | μιμ-ήθηκα, -ούμενος}
ΛΝΕΓ, λ. μιμούμαι: {μιμείσαι ... | μιμήθηκα}
ΛΣΓ, λ. μιμούμαι: Ρ31β (ασκούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΜΙΞΑΜΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ



ΜΙΞΑΝ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΞΑΝΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΞΑΤΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΞΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ



ΜΙΞΕΙ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΞΕΤΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΞΟΜΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΞΟΥ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ



ΜΙΞΟΥΜΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΞΟΥΝ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΞΟΥΝΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΞΤΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ



ΜΙΞΩ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΜΙΡΛΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: τσίρλα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μίρλα
ΛΝΕΓ: - (αλλά: τσίρλα: {χωρ. γεν. πλ.})
ΛΣΓ: - (αλλά: τσίρλα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΙΣΕΡΕΨΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΙΣΕΡΕΨΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΙΣΕΡΕΨΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΙΣΟΗΣΑΝ Τα "μισοείμαι" "παραείμαι" κλίνονται όπως το "είμαι" (στο ΛΚΝ στο "παραείμαι" 

υπάρχει παραπομπή στο "είμαι" για την κλίση του και στο ΛΣΓ το "παραείμαι" 
συνοδεύεται από το Ρ45 "είμαι")

ΝΑΙ

ΜΙΣΟΘΕΜΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΚΝ, στο λήμμα μισο-. Σύμφωνα με τον όρο αποδοχής 
Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το ενεστωτικό θέμα 
σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΜΙΣΟΘΕΝ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΚΝ, στο λήμμα μισο-. Σύμφωνα με τον όρο αποδοχής 
Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το ενεστωτικό θέμα 
σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΜΙΣΟΘΕΝΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΚΝ, στο λήμμα μισο-. Σύμφωνα με τον όρο αποδοχής 
Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το ενεστωτικό θέμα 
σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΜΙΣΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. μισώ & -ιέμαι
ΧΛΝΓ, λ. μισώ: {μισ-είς ... | μίσ-ησα, -ήσει, -είται κ. -ιέται, -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος, -
ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. μισώ: {μισείς ... | μίσ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. μισώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΜΙΤΣΙ ΛΚΝ, λ. τάτσι μίτσι κότσι : (άκλ.) μόνο στη ΦΡ είναι / τα κάνει ~ με κπ. [ίσως < 
αλβ. αντίστοιχα των ον. Tάσος, Mήτσος, Kώτσος, δηλ. πως συμφώνησαν οι 
τρεις για τη μοιρασιά]
ΧΛΝΓ, λ. τάτσι μίτσι κότσι  {άκλ.}: μόνο στη ● ΦΡ.: είναι/τα κάνει τάτσι μίτσι κότσι 
με κάποιον
ΛΝΕΓ, λ. τάτσι-μίτσι-κότσι : {άκλ.} μόνο στη ΦΡ. είναι / τα έχει κάνει τάται-
μίτσι-κότσι (με κάποιον) [ΕΤΥΜ. Αβεβ. ετύμου. ίσως από αλβ. Tatsi (= Tάσo~), 
Mitsi (= Μήτσος), Κοtsi (= Κώτσος), που αναφερόταν στα μέλη συμμορίας. 
Απίθανη η αναγωγή σε σλαβ. hitimicc «γρήγορα»].
ΛΣΓ, λ. τάτσι-μίτσι-κότσι : {άκλ.} μόνο στη ΦΡ. είναι / τα έχει κάνει τάτσι-μίτσι-
κότσι (με κάποιον)

ΝΑΙ

ΜΟΓΙΑ ΛΚΝ, λ. μ- : Έχω βαρεθεί να βλέπω κάθε τόσο τα σόγια και τα μόγια.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ



ΜΟΔΩΝ ΛΚΝ, λ. μόδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μόδα
ΛΝΕΓ, λ. μόδα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μόδα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΟΙΡΑΘΕΙ ΛΚΝ, λ. μοιραίνω: Ρ7.1α (μαραίνω)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μοιραίνω: {μοίρανα}
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - σελ. 244: Κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων:  μοιραίνω, μοίρανα, μοιράθηκα, μοιραμένος (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΜΟΙΡΑΘΩ ΛΚΝ, λ. μοιραίνω: Ρ7.1α (μαραίνω)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μοιραίνω: {μοίρανα}
ΛΣΓ: -
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - σελ. 244: Κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων:  μοιραίνω, μοίρανα, μοιράθηκα, μοιραμένος (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΜΟΚΩΝ ΛΚΝ, λ. μόκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μόκα
ΛΝΕΓ, λ. μόκα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μόκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΟΛΟΓΕΙ ΛΚΝ, λ. μολογώ & -άω, -ιέμαι: Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. ομολογώ: {-εί ... | ομολόγ-ησα, -είται, -ήθηκε, -ημένος, -ώντας} & 
(λαϊκό) μολογώ & μολογάω
ΛΝΕΓ, λ. ομολογώ κ. (λαϊκ.) μολογώ (κ. -άω): {ομολογ-είς κ. (λαϊκ.) μολογ-άς ... 
| ομολόγ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. ομολογώ Ρ31 κ. (λαϊκ.) μολογώ (κ. -άω): Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 341, §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Το μολογώ δεν υπάρχει ανάμεσα σε αυτά τα ρήματα.

ΟΧΙ

ΜΟΛΟΓΕΙΣ ΛΚΝ, λ. μολογώ & -άω, -ιέμαι: Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. ομολογώ: {-εί ... | ομολόγ-ησα, -είται, -ήθηκε, -ημένος, -ώντας} & 
(λαϊκό) μολογώ & μολογάω
ΛΝΕΓ, λ. ομολογώ κ. (λαϊκ.) μολογώ (κ. -άω): {ομολογ-είς κ. (λαϊκ.) μολογ-άς ... 
| ομολόγ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. ομολογώ Ρ31 κ. (λαϊκ.) μολογώ (κ. -άω): Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 341, §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Το μολογώ δεν υπάρχει ανάμεσα σε αυτά τα ρήματα.

ΟΧΙ

ΜΟΛΟΧΩΝ ΛΚΝ, λ. μολόχα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μολόχα
ΛΝΕΓ, λ. μολόχα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μολόχα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΟΝΑΡΧΟΥ ΛΚΝ, λ. μονάρχης : Ο10 (ναύτης) || -άρχης : χωρίς μορφολ. περιορισμ.
ΧΛΝΓ, λ. μονάρχης  || -άρχης : {-άρχη (λόγ.) -άρχου , κλητ. (λόγ.) -άρχα | -
αρχών}
ΛΝΕΓ, λ. μονάρχης : {μοναρχών} || -άρχης : {(λόγ.) κλητ. -άρχα}
ΛΣΓ, λ. μονάρχης : Ο12 (εργάτης, γεν. εν. εργάτη) (αρκετά σύνθετα σε -άρχης 
εμφανίζουν γεν. σε -άρχου)

ΝΑΙ

ΜΟΝΕΔΩΝ ΛΚΝ, λ. μονέδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μονέδα
ΛΝΕΓ, λ. μονέδα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μονέδα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΟΝΟΕΔΡΑ Το "μονόεδρος" δεν αντικρούει στη λογική. Χρησιμοποιείται πλέον και σε 
χαρακτηρισμό επιφανειών

ΝΑΙ

ΜΟΝΟΕΔΡΕ Το "μονόεδρος" δεν αντικρούει στη λογική. Χρησιμοποιείται πλέον και σε 
χαρακτηρισμό επιφανειών

ΝΑΙ

ΜΟΝΟΕΔΡΗ Το "μονόεδρος" δεν αντικρούει στη λογική. Χρησιμοποιείται πλέον και σε 
χαρακτηρισμό επιφανειών

ΝΑΙ

ΜΟΝΟΕΔΡΟ Το "μονόεδρος" δεν αντικρούει στη λογική. Χρησιμοποιείται πλέον και σε 
χαρακτηρισμό επιφανειών

ΝΑΙ

ΜΟΝΟΕΘΝΗ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ



ΜΟΝΟΚΟΧΑ ΛΚΝ: - (αλλά: τρίκογχος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο))
ΧΛΝΓ, λ. -κογχος, η, ο &  (προφ.) -κοχος : δί~ /μονό~/τρί~. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. -κογχος, -η, -ο  || δίκοχος -η -ο, τρίκοχος -η -ο: χωρίς μορφολ. περιορ.
ΛΣΓ: - (αλλά: τρίκοχος Ε4 (άσχημος -η -ο) (κυρ . ως ουσ. τρίκοχο Ο26 
(ξέφωτο))

ΝΑΙ

ΜΟΝΟΚΟΧΕ ΛΚΝ: - (αλλά: τρίκογχος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο))
ΧΛΝΓ, λ. -κογχος, η, ο &  (προφ.) -κοχος : δί~ /μονό~/τρί~. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. -κογχος, -η, -ο  || δίκοχος -η -ο, τρίκοχος -η -ο: χωρίς μορφολ. περιορ.
ΛΣΓ: - (αλλά: τρίκοχος Ε4 (άσχημος -η -ο) (κυρ . ως ουσ. τρίκοχο Ο26 
(ξέφωτο))

ΝΑΙ

ΜΟΝΟΚΟΧΗ ΛΚΝ: - (αλλά: τρίκογχος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο))
ΧΛΝΓ, λ. -κογχος, η, ο &  (προφ.) -κοχος : δί~ /μονό~/τρί~. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. -κογχος, -η, -ο  || δίκοχος -η -ο, τρίκοχος -η -ο: χωρίς μορφολ. περιορ.
ΛΣΓ: - (αλλά: τρίκοχος Ε4 (άσχημος -η -ο) (κυρ . ως ουσ. τρίκοχο Ο26 
(ξέφωτο))

ΝΑΙ

ΜΟΝΟΚΟΧΟ ΛΚΝ: - (αλλά: τρίκογχος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο))
ΧΛΝΓ, λ. -κογχος, η, ο &  (προφ.) -κοχος : δί~ /μονό~/τρί~. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. -κογχος, -η, -ο  || δίκοχος -η -ο, τρίκοχος -η -ο: χωρίς μορφολ. περιορ.
ΛΣΓ: - (αλλά: τρίκοχος Ε4 (άσχημος -η -ο) (κυρ . ως ουσ. τρίκοχο Ο26 
(ξέφωτο))

ΝΑΙ

ΜΟΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μόρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μόρα
ΛΝΕΓ, λ. μόρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΟΣΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μόστρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μόστρα
ΛΝΕΓ, λ. μόστρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μόστρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΟΣΧΕΙΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα επίθ. σε -ειος ανάγονται στο Ε15 (ευκλείδειος -ος/-α -ο))
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μοσχαρήσιος : Επίσης (αρχαιoπρ.) μόσχειος, -ος, -ο  [αρχ.].
ΛΣΓ, λ. μοσχαρίσιος κ. (αρχαιοπρ.) μόσχειος Ε20 {θηλ. μόνο σε -ος} (Ε20: 
πρωτόδικος -ος/-η -ο, ον. πλ. θηλ: μόνο -ες) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΜΟΣΧΕΥΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΟΣΧΕΥΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΟΣΧΕΥΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΜΟΥΛΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μουλάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. μουλάρα
ΛΝΕΓ, λ. μούλα : Επίσης: μουλάρα 
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΜΟΥΝΤΖΩΝ ΛΚΝ, λ. μούτζα & μούντζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μούντζα & μούτζα
ΛΝΕΓ, λ. μούντζα & μούτζα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μούντζα & μούτζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΟΥΝΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: πιρούνα: Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μουνί : ● Μεγεθ.: μουνάρα & μούνα
ΛΝΕΓ: - (αλλά: πιρούνα: χωρίς μορφολ. περιορ.)
ΛΣΓ15/5/2024 - (αλλά: πιρούνα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΜΟΥΟΥΟΥ ΛΚΝ, λ. μου : ηχομιμητική λέξη που αποδίδει τη φωνή της αγελάδας, συνήθ. με 
το ου παρατεταμένο.
ΧΛΝΓ, λ. μου : {άκλ.} (συνήθ. μουουου!) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΜΟΥΡΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. μούρλια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μούρλια
ΛΝΕΓ, λ. μούρλια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μούρλια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΟΥΤΖΩΝ ΛΚΝ, λ. μούτζα & μούντζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μούντζα & μούτζα
ΛΝΕΓ, λ. μούντζα & μούτζα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μούντζα & μούτζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΟΥΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: κούτα, σατακρούτα & σαντακρούτα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μούτα
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά: κούτα Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.})

ΝΑΙ

ΜΟΥΧΛΩΝ ΛΚΝ, λ. μούχλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μούχλα
ΛΝΕΓ, λ. μούχλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μούχλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΟΧΙΤΑ ΛΚΝ: - (αλλά ντεπόζιτο & τεπόζιτο: Ο41 (σίδερο, έχει πλ.), τράνζιτ & τράνζιτο: Ο 
(άκλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μοχίτο
ΛΝΕΓ: - (αλλά ντεπόζιτο: χωρίς μορφολ. περιορισμούς, τράνζιτ κ. τράνζιτο 
{άκλ.})
ΛΣΓ: - (αλλά ντεπόζιτο: Ο26 (ξέφωτο), τράνζιτ κ. τράνζιτο {άκλ.})
Μπορεί να θεωρηθεί άκλιτο, αλλά μπορεί να θεωρηθεί και κλιτό.

ΝΑΙ

ΜΟΧΙΤΟΥ ΛΚΝ: - (αλλά ντεπόζιτο & τεπόζιτο: Ο41 (σίδερο, έχει πλ.), τράνζιτ & τράνζιτο: Ο 
(άκλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μοχίτο
ΛΝΕΓ: - (αλλά ντεπόζιτο: χωρίς μορφολ. περιορισμούς, τράνζιτ κ. τράνζιτο 
{άκλ.})
ΛΣΓ: - (αλλά ντεπόζιτο: Ο26 (ξέφωτο), τράνζιτ κ. τράνζιτο {άκλ.})
Μπορεί να θεωρηθεί άκλιτο, αλλά μπορεί να θεωρηθεί και κλιτό.

ΝΑΙ

ΜΟΧΙΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά ντεπόζιτο & τεπόζιτο: Ο41 (σίδερο, έχει πλ.), τράνζιτ & τράνζιτο: Ο 
(άκλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μοχίτο
ΛΝΕΓ: - (αλλά ντεπόζιτο: χωρίς μορφολ. περιορισμούς, τράνζιτ κ. τράνζιτο 
{άκλ.})
ΛΣΓ: - (αλλά ντεπόζιτο: Ο26 (ξέφωτο), τράνζιτ κ. τράνζιτο {άκλ.})
Μπορεί να θεωρηθεί άκλιτο, αλλά μπορεί να θεωρηθεί και κλιτό.

ΝΑΙ

ΜΠΑΚΑΡΕΣ ΛΚΝ, λ. μπακαράς
ΧΛΝΓ, λ. μπακαράς & μπακαρά (η/το)
ΛΝΕΓ, λ. μπακαράς  {χωρ. πληθ.}. Επίσης: μπακαρά (το)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΜΠΑΚΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μπακαράς
ΧΛΝΓ, λ. μπακαράς & μπακαρά (η/το)
ΛΝΕΓ, λ. μπακαράς  {χωρ. πληθ.}. Επίσης: μπακαρά (το)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΜΠΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. μπάκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπάκα
ΛΝΕΓ, λ. μπάκα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπάκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΑΛΑΦΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: αγκράφα, καράφα Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.), γκάφα, μπάφα, 
σακοράφα Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μπαλάφα
ΛΝΕΓ, λ. μπαλάφα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά: αγκράφα, γκάφα, καράφα, σακοράφα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΜΠΑΜΙΩΝ ΛΚΝ, λ. μπάμια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) || μπάμιας : Ο3 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπάμια  || μπάμιας
ΛΝΕΓ, λ. μπάμια : {χωρ. γεν. πληθ.}  || μπάμιας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπάμια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΠΑΝΚΩΝ ΛΚΝ, λ. μπάνκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπάνκα
ΛΝΕΓ, λ. μπάνκα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπάνκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΑΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. μπάντα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπάντα
ΛΝΕΓ, λ. μπάντα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπάντα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μπάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπάρα
ΛΝΕΓ, λ. μπάρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπάρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΕΕ ΛΚΝ, λ. μπε (άκλ.): ηχομιμητική λέξη που αποδίδει τη φωνή του προβάτου, 
συνήθ. με το [e] παρατεταμένο.
ΧΛΝΓ, λ. μπε : επιφών. {άκλ.} (συνήθ. μπεε(ε) !) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. μπε : {άκλ.} (συνήθ. επαναλαμβανόμενο) το βέλασμα του προβάτου.
ΛΣΓ, λ. μπε : {άκλ.} (συνήθ. επαναλαμβανόμενο) το βέλασμα του προβάτου.

ΝΑΙ

ΜΠΕΕΕ ΛΚΝ, λ. μπε (άκλ.): ηχομιμητική λέξη που αποδίδει τη φωνή του προβάτου, 
συνήθ. με το [e] παρατεταμένο.
ΧΛΝΓ, λ. μπε : επιφών. {άκλ.} (συνήθ. μπεε(ε) !) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. μπε : {άκλ.} (συνήθ. επαναλαμβανόμενο) το βέλασμα του προβάτου.
ΛΣΓ, λ. μπε : {άκλ.} (συνήθ. επαναλαμβανόμενο) το βέλασμα του προβάτου.

ΝΑΙ

ΜΠΕΜΠΩΝ ΛΚΝ, λ. μπέμπης θηλ. μπέμπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπέμπα
ΛΝΕΓ, λ. μπέμπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπέμπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΕΡΤΩΝ ΛΚΝ, λ. μπέρτα : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπέρτα
ΛΝΕΓ, λ. μπέρτα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπέρτα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΕΣΕΣ ΛΚΝ, λ. μπέσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπέσα
ΛΝΕΓ, λ. μπέσα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπέσα : Ο4 {χωρ. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΠΙΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. μπίλια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπίλια : ● μπίλιες
ΛΝΕΓ, λ. μπίλια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπίλια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΠΙΡΙ Όρος αποδοχής Γ3 - ΧΛΝΓ: μπίρι-μπίρι ΟΧΙ
ΜΠΙΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μπίρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. μπίρα
ΛΝΕΓ, λ. μπίρα : (συνήθ. ορθ. μπύρα) {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπίρα : (συνήθ. ορθ. μπύρα) Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΜΠΛΕΔΙΖΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. μπλεδίζει
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ

ΜΠΛΕΔΙΖΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. μπλεδίζει
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω." 

ΝΑΙ

ΜΠΛΟΦΩΝ ΛΚΝ, λ. μπλόφα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπλόφα
ΛΝΕΓ, λ. μπλόφα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπλόφα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΟΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μπόρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπόρα
ΛΝΕΓ, λ. μπόρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπόρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΟΤΖΩΝ ΛΚΝ, λ. πόντζα & μπότζα : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πότζα  & πόντζα &  μπότζα : δεν διευκρινίζεται αν είναι κλιτό
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Ο λεξικογράφος ξέχασε εκ παραδρομής το ακλ. όπως στο σέλερι ή στο πέπερι

ΟΧΙ

ΜΠΟΥΚΛΩΝ ΛΚΝ, λ. μπούκλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπούκλα
ΛΝΕΓ, λ. μπούκλα : {δύσχρ. μπουκλών} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. μπούκλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΟΥΚΩΝ ΛΚΝ, λ. μπούκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπούκα
ΛΝΕΓ, λ. μπούκα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπούκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΠΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. μπούλης θηλ. μπούλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. μπούλης, μπούλα
ΛΝΕΓ, λ. μπούλης
ΛΣΓ, λ. μπούλης
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΠΟΥΜΩΝ ΛΚΝ, λ. μπούμα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπούμα
ΛΝΕΓ, λ. μπούμα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά: σούμα Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.})
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΠΟΥΡ Όρος αποδοχής Γ3 - ΧΛΝΓ: μπουρ-μπουρ & μπούρου-μπούρου ΟΧΙ
ΜΠΟΥΡΔΩΝ ΛΚΝ, λ. μπούρδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) || μπούρδας : Ο3 (χωρίς γεν. 

πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπούρδα  || μπούρδας
ΛΝΕΓ, λ. μπούρδα1, 2 : {χωρ. γεν. πληθ.} || μπούρδας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπούρδα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΜΠΟΥΡΚΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά μαζούρκα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μπούρκα & μπούργκα
ΛΝΕΓ: - (αλλά μαζούρκα: {χωρ. γεν. πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά μαζούρκα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΜΠΟΥΦΛΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά μουρτζούφλα, σκουντούφλα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.), 
παντούφλα:  Ο25 (συνήθ. πληθ.) (Ο25: ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. μπούφλα
ΛΝΕΓ: - (αλλά παντούφλα, σκουντούφλα: {χωρ. γεν. πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά παντούφλα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΜΠΟΧΩΝ ΛΚΝ, λ. μπόχα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπόχα
ΛΝΕΓ, λ. μπόχα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπόχα : Ο4 {χωρ. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΠΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. μπίρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μπίρα 
ΛΝΕΓ, λ. μπίρα : (συνήθ. ορθ. μπύρα ) {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μπίρα : (συνήθ. ορθ. μπύρα ) Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΜΥΛΑΙΔΩΝ ΛΚΝ, λ. μιλόρδος θηλ. μιλέδη Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. μιλέδη
ΛΝΕΓ, λ. μυλαίδη > μιλέδη  || μιλέδη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. μυλαίδη > μιλέδη  || μιλέδη : Ο14 {χωρ. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΜΥΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. μυώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. μυώ: {μυ-εί ... | μύ-ησε, -είται, -ήθηκε, -ημένος, ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. μυώ: {μυείς ... | μύ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. μυώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΜΥΟΥΤΑΝΕ Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.
Εφόσον υπάρχει μαρτυρία, μπορούμε να το δεχτούμε. Το τελικό -ε λόγω του 
όρους αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΜΥΡΟΠΩΛΙ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ: - || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. μυροπωλείο : μυροπώλις {μυροπώλιδος} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. μυροπωλείο : μυροπώλης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια 
θηλυκά ουσιαστικά: μυροπώλις /-ισσα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΜΥΣΙ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ, λ. μύση 
ΛΝΕΓ, λ. μύσις {-ης κ. -εως | -εις, -εων} 
ΛΣΓ: -
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΜΥΣΙΝ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ, λ. μύση 
ΛΝΕΓ, λ. μύσις {-ης κ. -εως | -εις, -εων} 
ΛΣΓ: -
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΜΩΡΕΛΙΟΥ ΛΚΝ: - (αλλά: κοκκινέλι, παιδαρέλι: Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.), κοπανέλι, 
σκουτέλι: Ο44 (τραγούδι))
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - (αλλά κοκκινέλλι, παιδαρέλλι: {χωρ. γεν.}, κοπανέλλι, κρικέλλι, 
σκουτέλλι: {-ιού | -ιών})
ΛΣΓ: - (αλλά κρικέλλι κ. ουσ. σε -έλι: Ο31 (λουλούδι)) || Π19, §41: -έλι: μωρέλι  
[υπάρχει και το κρικέλι, που ως λ. γράφεται με -λλ-]

ΝΑΙ

ΜΩΡΕΛΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: κοκκινέλι, παιδαρέλι: Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.), κοπανέλι, 
σκουτέλι: Ο44 (τραγούδι))
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - (αλλά κοκκινέλλι, παιδαρέλλι: {χωρ. γεν.}, κοπανέλλι, κρικέλλι, 
σκουτέλλι: {-ιού | -ιών})
ΛΣΓ: - (αλλά κρικέλλι κ. ουσ. σε -έλι: Ο31 (λουλούδι)) || Π19, §41: -έλι: μωρέλι  
[υπάρχει και το κρικέλι, που ως λ. γράφεται με -λλ-]

ΝΑΙ

ΝΑΥΤΟΠΑΙ ΛΚΝ, λ. ναυτόπαις : Ο γεν. ναυτόπαιδος, αιτ. ναυτόπαιδα, πληθ. ναυτόπαιδες, 
γεν. ναυτοπαίδων) || παις : Ο πληθ. παίδες, γεν. παίδων (συνήθ. πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ναυτόπαις : {ναυτόπαιδ-ος | -ες, ναυτοπαίδων} || παις : {παιδ-ός, -α | -
ες, -ων, συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. ναυτόπαις : {ναυτόπαιδος} || παις : {παιδ-ός, -α Ι -ες, -ων}
ΛΣΓ,  λ. ναυτόπαις : {γεν. ναυτόπαιδος} || παις (ο/η): {εν. γεν. παιδ-ός, αιτ. -α, 
πληθ. ονομ. -ες, γεν. -ων, αιτ. -ες}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΝΕΑΝΙ ΛΚΝ, λ. νεάνιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. νεανίας , νεάνιδα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. νεανίας {νεανιών}, νεάνιδα {νεανίδων} Επίσης νεάνις {νεάν-ιδος  | -
ίδων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. νεανίας , νεάνιδα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: νεάνις /-ιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΝΕΑΝΙΝ ΛΚΝ, λ. νεάνιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. νεανίας , νεάνιδα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. νεανίας {νεανιών}, νεάνιδα {νεανίδων} Επίσης νεάνις {νεάν-ιδος  | -
ίδων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. νεανίας , νεάνιδα || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: νεάνις /-ιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΝΕΑΡΟΥΔΙ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα -ούδι, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΝΕΘΕΣΑΙ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΕΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΕΤΑΙ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΜΑΙ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΜΕΝΑ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΜΕΝΕ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΜΕΝΗ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΜΕΝΟ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΜΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΝΤΑΙ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΝΤΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΣΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΤΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΘΟΤΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ



ΝΕΘΟΥ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΑ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΕ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΕΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΗ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΗΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΟ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΟΙ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΟΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΟΥ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΟΥΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΜΕΝΩΝ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΑΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΑΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΕΙΣ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΕΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΙΜΑΤΑ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό ο τύπος "νεσίματα" ΟΧΙ
ΝΕΣΙΜΟ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό ο τύπος "νέσιμο" ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΑ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΕ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΕΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΗ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΗΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΟ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΟΙ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΟΣ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΟΥ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΜΕΝΩΝ Όρος αποδοχής Δ6 - Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΟΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΟΥ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΟΥΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΟΥΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΕΙΣ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΕΙΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΗΚΑ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΗΚΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΗΚΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΗΚΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΟΥΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΟΥΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΤΩ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΝΕΥΛΗΔΕΣ "νέηλυς" το σωστό. Δεν βρέθηκε "νέυλης" ΟΧΙ
ΝΕΥΛΗΔΩΝ "νέηλυς" το σωστό. Δεν βρέθηκε "νέυλης" ΟΧΙ
ΝΕΥΡΩΝΟΥ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ, λ. νευρώνει : {κυρ. στον ενεστ.}: Ο πρόσθιος χιαστός σύνδεσμος ~εται 
από το κνημιαίο νεύρο.
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - 
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ



ΝΕΥΡΩΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΝΕΥΡΩΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΝΕΥΡΩΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΝΕΥΡΩΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΝΕΥΡΩΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΝΕΥΡΩΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΝΕΥΡΩΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΝΕΥΣΙ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)

ΧΛΝΓ, λ. νεύση || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. νεύσις {-ης κ. -εως | -εις, -εων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-
ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ: - 
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΝΕΥΣΙΝ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. νεύση || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. νεύσις {-ης κ. -εως | -εις, -εων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-
ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ: - 
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΝΕΥΣΤΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. νευστόν : {νεστού | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. νευστόν : Ο24 (ποσό)

ΝΑΙ

ΝΕΥΣΤΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. νευστόν : {νεστού | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. νευστόν : Ο24 (ποσό)

ΝΑΙ

ΝΗΔΥΜΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα επίθ. σε -δυμος ανάγονται στο Ε5 (όμορφος -η -ο))
ΧΛΝΓ: - (αλλά -δυμος, -η, -ο, δίδυμος: δίδυμοι/δίδυμες/δίδυμα, πολύδυμος, 
ος/η, ο)
ΛΝΕΓ, λ. νήδυμος, -ος, -ον (αρχαιοπρ.)
ΛΣΓ: - (αλλά: δίδυμος, τρίδυμος: Ε4 (άσχημος -η -ο))
Το νήδυμος έχει διαφορετική ετυμολογία από το -δυμος (βλ. ΛΝΕΓ), οπότε δεν 
μπορούμε να στηριχτούμε στα επίθ. σε -δυμος. Στη μοναδική του εμφάνιση, το 
λ. έχει θηλ. σε -ος.

ΟΧΙ

ΝΗΚΤΑ ΛΚΝ: - (αλλά: πηχτός -ή -ό & πηκτός -ή -ό: Ε1 (καλός -ή -ό))
ΧΛΝΓ, λ. νηκτόν & νηκτό
ΛΝΕΓ, λ. νηκτόν : {νηκτού | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. νηκτόν : Ο24 {χωρ. πληθ.}

ΝΑΙ

ΝΗΚΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: πηχτός -ή -ό & πηκτός -ή -ό: Ε1 (καλός -ή -ό))
ΧΛΝΓ, λ. νηκτόν & νηκτό
ΛΝΕΓ, λ. νηκτόν : {νηκτού | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. νηκτόν : Ο24 {χωρ. πληθ.}

ΝΑΙ

ΝΗΝΙΔΑ ΛΚΝ, λ. νινίδα : Ο26 (μητέρα) [νιν(ί) -ίδα κατά το κασίδα]
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || νηνί : (συνήθης ορθ. νινί) {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ: - || νινί: ΠΡΟΣΟΧΗ! [...] Συνεπώς, ορθότερη ετυμολογικά είναι η γραφή με -
η- (νηνi).
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΝΗΝΙΔΑΣ ΛΚΝ, λ. νινίδα : Ο26 (μητέρα) [νιν(ί) -ίδα κατά το κασίδα]
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || νηνί : (συνήθης ορθ. νινί) {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ: - || νινί: ΠΡΟΣΟΧΗ! [...] Συνεπώς, ορθότερη ετυμολογικά είναι η γραφή με -
η- (νηνi).
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ



ΝΗΝΙΔΕΣ ΛΚΝ, λ. νινίδα : Ο26 (μητέρα) [νιν(ί) -ίδα κατά το κασίδα]
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || νηνί : (συνήθης ορθ. νινί) {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ: - || νινί: ΠΡΟΣΟΧΗ! [...] Συνεπώς, ορθότερη ετυμολογικά είναι η γραφή με -
η- (νηνi).
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΝΗΝΙΔΩΝ ΛΚΝ, λ. νινίδα : Ο26 (μητέρα) [νιν(ί) -ίδα κατά το κασίδα]
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || νηνί : (συνήθης ορθ. νινί) {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ: - || νινί: ΠΡΟΣΟΧΗ! [...] Συνεπώς, ορθότερη ετυμολογικά είναι η γραφή με -
η- (νηνi).
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΝΗΡΑ Το επίθετο "νηρός" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "νερό"

ΟΧΙ

ΝΗΡΑΣ Το επίθετο "νηρός" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "νερό"

ΟΧΙ

ΝΗΡΕΣ Το επίθετο "νηρός" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "νερό"

ΟΧΙ

ΝΗΡΩΝ Το επίθετο "νηρός" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "νερό"

ΟΧΙ

ΝΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. νίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. νίλα
ΛΝΕΓ, λ. νίλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. νίλα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΙΟΤΩΝ ΛΚΝ, λ. νιότη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. νιότη
ΛΝΕΓ, λ. νιότη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. νιότη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΝΙΨΙ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. νίψη || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. νίψις{-ης κ. -εως | -εις, -εων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -
α | -ίδων})
ΛΣΓ: - 
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΝΙΨΙΝ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. νίψη || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. νίψις{-ης κ. -εως | -εις, -εων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -
α | -ίδων})
ΛΣΓ: - 
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΝΟΕΡΑΣ ΛΚΝ, λ. νοερός -ή -ό : Ε1 (καλός -ή -ό)
ΧΛΝΓ, λ. νοερός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. νοερός, -ή, -ό  || προσευχή: ΦΡ. νοερά προσευχή (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. νοερός : Ε1 (σοφός -ή -ό)

ΝΑΙ

ΝΟΙΑΞΟΥ ΛΚΝ, λ. γνοιάζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι, προστ. δροσίσου) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. νοιάζομαι : {νοιάσ-τηκα, -τεί, νοιαζ-όμενος} (προφ.) & (λαϊκό) 
γνοιάζομαι
ΛΝΕΓ, λ. νοιάζομαι κ. γνοιάζομαι : {νοιάστηκα}
ΛΣΓ, λ. νοιάζομαι κ. γνοιάζομαι : Ρ11β (ζυγίζω -ομαι)

ΝΑΙ

ΝΟΙΚΑΡΑ ΛΝΕΓ. Στο λήμμα "-άρης, άρισσα & -άρα" ΟΧΙ
ΝΟΙΚΑΡΑΣ ΛΝΕΓ. Στο λήμμα "-άρης, άρισσα & -άρα" ΟΧΙ
ΝΟΙΚΑΡΕΣ ΛΝΕΓ. Στο λήμμα "-άρης, άρισσα & -άρα" ΟΧΙ
ΝΟΜΑΤΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΝΟΜΑΤΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΝΟΜΑΤΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ



ΝΟΜΟΘΕΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το νομοθέτης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΝΟΜΟΘΕΤΙ ΛΚΝ, λ. νομοθέτης || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. νομοθέτης || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -
α})
ΛΝΕΓ, λ. νομοθέτης, νομοθέτις  {νομοθέτιδ-ος, -α | -ίδων} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. νομοθέτης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
νομοθέτις /-τρια
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΝΟΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. νοώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. νοώ: {νο-είς ..., -ώντας, λόγ. μτχ. νο-ών, -ούσα, -ούν | νό-ησα, -ήσει, -
είται, -ήθηκε, -ηθεί, -ούμενος, συνήθ. μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. νοώ: {νοείς .... λόγ. μτχ. αρσ. νοών | νό-ησα, -ούμαι, -ήθηκα}
ΛΣΓ, λ. νοώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΝΟΟΥΤΑΝΕ ΛΚΝ, λ. νοώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. νοώ: {νο-είς ..., -ώντας, λόγ. μτχ. νο-ών, -ούσα, -ούν | νό-ησα, -ήσει, -
είται, -ήθηκε, -ηθεί, -ούμενος, συνήθ. μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. νοώ: {νοείς .... λόγ. μτχ. αρσ. νοών | νό-ησα, -ούμαι, -ήθηκα}
ΛΣΓ, λ. νοώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.
Εφόσον υπάρχει μαρτυρία, μπορούμε να το δεχτούμε. Το τελικό -ε λόγω του 
όρους αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΝΟΥΒΕΛΩΝ ΛΚΝ, λ. νουβέλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. νουβέλα
ΛΝΕΓ, λ. νουβέλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. νουβέλα : Ο4 (χωρ. γεν. πληθ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΟΥΓΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: αντζούγια, μπετούγια & πετούγια, ούγια: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. 
πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. νούγιες : χωρίς ετυμολ.
ΛΝΕΓ: - (αλλά: αντσούγια κ. αντζούγια, μπετούγια κ. πετούγια, ούγια: {χωρ. γεν. 
πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά: αντσούγια κ. αντζούγια, ούγια: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.), 
μπετούγια κ. πετούγια: Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.})
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΝΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. νούλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. νούλα
ΛΝΕΓ, λ. νούλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΤΑΚΟΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ότα ανάγονται είτε στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.) είτε 
στο Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ντακότα
ΛΝΕΓ, λ. ντακότα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - 
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΤΑΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ντάλια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ντάλια
ΛΝΕΓ, λ. ντάλια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ντάλια : Ο4 (χωρ. γεν. πληθ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΤΑΜΩΝ ΛΚΝ, λ. ντάμα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ντάμα
ΛΝΕΓ, λ. ντάμα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ντάμα : Ο4 (χωρ. γεν. πληθ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΤΕΡΤΙΟΥ ΛΚΝ, λ. ντέρτι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. ντέρτι
ΛΝΕΓ, λ. ντέρτι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. ντέρτι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΤΕΡΤΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ντέρτι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. ντέρτι
ΛΝΕΓ, λ. ντέρτι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. ντέρτι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΤΙΒΩΝ ΛΚΝ, λ. ντίβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ντίβα
ΛΝΕΓ, λ. ντίβα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ντίβα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΝΤΙΡΛΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: τσίρλα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ντίρλα : συνήθ. στη ● ΦΡ.: γίνομαι/είμαι 
στουπί/σκνίπα/φέσι/κουρούμπελο/λιώμα/ντέφι/ντίρλα/λιάρδα/κουνουπίδι
ΛΝΕΓ: - (αλλά: τσίρλα: {χωρ. γεν. πλ.})
ΛΣΓ: - (αλλά: τσίρλα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΤΟΜΝΕ ΛΝΕΓ: "ντονμές" το σωστό. Δεν βρέθηκε "ντομνές" ΟΧΙ
ΝΤΟΜΝΕΣ ΛΝΕΓ: "ντονμές" το σωστό. Δεν βρέθηκε "ντομνές" ΟΧΙ
ΝΤΡΑΓΚΑ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: ντράγκα-ντρούγκα κ. ντράγκα-ντρουγκ κ. ντρίγκι-

ντράγκα
ΟΧΙ

ΝΤΡΙΓΚΙ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: ντράγκα-ντρούγκα κ. ντράγκα-ντρουγκ κ. ντρίγκι-
ντράγκα

ΟΧΙ

ΝΤΡΙΠΛΩΝ ΛΚΝ, λ. τρίπλα & ντρίπλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. τρίπλα & ντρί(μ)πλα
ΛΝΕΓ, λ. ντρίμπλα κ. ντρίπλα κ. τρίπλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ντρίμπλα κ . ντρίπλα κ. τρίπλα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΝΤΡΟΓΚΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: πρόγκα, τόγκα Ο25 (ώρα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ντρόγκα
ΛΝΕΓ, λ. ντρόγκα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - 

ΝΑΙ

ΝΤΡΟΓΚΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: πρόγκα, τόγκα Ο25 (ώρα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ντρόγκα
ΛΝΕΓ, λ. ντρόγκα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - 

ΝΑΙ

ΝΤΡΟΥΓΚ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: ντράγκα-ντρούγκα κ. ντράγκα-ντρουγκ κ. ντρίγκι-
ντράγκα

ΟΧΙ

ΝΤΡΟΥΓΚΑ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: ντράγκα-ντρούγκα κ. ντράγκα-ντρουγκ κ. ντρίγκι-
ντράγκα

ΟΧΙ

ΝΩΡΙΤΕΡΕ ΛΚΝ, λ. νωρίς: Θα ξεκινήσουμε πολύ ~ / νωρίτερα από χτες. Aυτό έπρεπε να το 
σκεφτείς / να το κάνεις νωρίτερα. το πιο ~ / το νωρίτερο: Nα έρθεις το νωρίτερο. 
Tο νωρίτερο που μπορώ να σου απαντήσω είναι αύριο.
ΧΛΝΓ, λ. νωρίς: {νωρίτερα} & ενωρίς: Ήρθε πιο ~/νωρίτερα απ' ό,τι περιμέναμε. 
Όσο νωρίτερα, τόσο καλύτερα! ● ΦΡ.: το νωρίτερο & το πιο νωρίς
ΛΝΕΓ, λ. νωρίς κ. ενωρίς: {νωρίτερα}: ΦΡ.: το νωρίτερο / το πιο νωρίς
ΛΣΓ, Π82, §192: -ύτερος, -ύτατος: Παραθετικά επιθέτων: Αλλά -ίτερος: 
νωρίτερος (< νωρίς, νωρίτερα). Κ67: Οι τύποι των παραθετικών των επιθέτων 
σε -iteros, -itatos γράφονται με -ύ- [...]. Εξαιρείται το νωρίτερος (κυρίως τα 
επιρρηματικά νωρίτερα, το νωρίτερο. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Υπάρχει ο τ. νωρίτερος και δεν αποκλείονται κατηγορηματικά οι άλλοι τύποι 
πέρα από τα νωρίτερα, νωρίτερο. Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. 
(Τα παραθετικά των επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους 
περιορισμούς της γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΝΩΡΙΤΕΡΗ ΛΚΝ, λ. νωρίς: Θα ξεκινήσουμε πολύ ~ / νωρίτερα από χτες. Aυτό έπρεπε να το 
σκεφτείς / να το κάνεις νωρίτερα. το πιο ~ / το νωρίτερο: Nα έρθεις το νωρίτερο. 
Tο νωρίτερο που μπορώ να σου απαντήσω είναι αύριο.
ΧΛΝΓ, λ. νωρίς: {νωρίτερα} & ενωρίς: Ήρθε πιο ~/νωρίτερα απ' ό,τι περιμέναμε. 
Όσο νωρίτερα, τόσο καλύτερα! ● ΦΡ.: το νωρίτερο & το πιο νωρίς
ΛΝΕΓ, λ. νωρίς κ. ενωρίς: {νωρίτερα}: ΦΡ.: το νωρίτερο / το πιο νωρίς
ΛΣΓ, Π82, §192: -ύτερος, -ύτατος: Παραθετικά επιθέτων: Αλλά -ίτερος: 
νωρίτερος (< νωρίς, νωρίτερα). Κ67: Οι τύποι των παραθετικών των επιθέτων 
σε -iteros, -itatos γράφονται με -ύ- [...]. Εξαιρείται το νωρίτερος (κυρίως τα 
επιρρηματικά νωρίτερα, το νωρίτερο. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Υπάρχει ο τ. νωρίτερος και δεν αποκλείονται κατηγορηματικά οι άλλοι τύποι 
πέρα από τα νωρίτερα, νωρίτερο. Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. 
(Τα παραθετικά των επιθέτων είναι αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους 
περιορισμούς της γραμματικής Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΞΑΛΕΘΟΥ Στο εσωτερικό λήμματος στο ΛΚΝ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΑΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΑΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΕΙΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΕΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΟΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΟΥ Στο εσωτερικό λήμματος στο ΛΚΝ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΤΕΙ Στο εσωτερικό λήμματος στο ΛΚΝ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΤΩ Στο εσωτερικό λήμματος στο ΛΚΝ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΞΑΛΕΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΑΝΑΑΔΟΥ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ, λ. άδω : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. άδω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. άδω : Ρ8 {μόνο ενεστ.} (Ρ8: πείθω -ομαι)
Αν δεχτούμε την αναγωγή στο κλιτ. παρ. για τα ΛΚΝ και ΛΣΓ, μπορούμε να το 
δεχτούμε με βάση τον όρο αποδοχής Β3.

ΝΑΙ



ΞΑΝΑΑΜΕ ΛΚΝ, λ. άμε & (σε εκφορές πληθυντικού αριθμού) άμετε  & αμέτε: επιφ. [άμε: 
μσν. άμε (προστ. του πηγαίνω) < άγωμε με αποβ. του μεσοφ. [γ] και αποφυγή 
της χασμ. < αρχ. ἄγωμεν `πάμε΄ (υποτ. του ἄγω) (σύγκρ. πηγαίνω, πάω)· 
άμετε: αναλ. προς το λέγετε· αμέτε: αναλ. προς προστ. με τόνο στην παραλ.: 
ελάτε]
ΧΛΝΓ, λ. άμε: επιφών. {άμετε κ. αμέτε} [< μεσν. άμε]
ΛΝΕΓ, λ. άμε: ρ. {πληθ άμετε κ. αμέτε}: [ΕΤΥΜ. μεσν. < αρχ. άγωμεν, 
προτρεπτική υποτ. τού ρ. άγω, ενώ ο τύπος άμετε σε πληθ. κατά το σχήμα 
τρέμε - τρέμετε} || άγω: {παρατ. ήγα, -ες .. αόρ. ήγαγα κ. (λόγ.) ήγαγον, -ες, -ε .. 
, να/θα (εισ)αγάγω, -εις .. έχω/είχα αγάγει, παθ. αόρ. ήχθην, -ης, -η ... , μτχ. 
αχθείς, -είσα, -έν κ. -άχθηκα, (προ)ηγμένος}
ΛΣΓ, λ. άμε: {πληθ. άμετε κ. αμέτε} || άγω: Ρ43 (άγω, προστ. άγε -τε)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §897: ε) Το πηγαίνω (πάω) σχηματίζει 
την προσταχτική του ενεστώτα πήγαινε — πηγαίνετε και του αορίστου άμε — 
αμέτε.
Το δεχόμαστε λόγω Γραμματικής Τριανταφυλλίδη Το άμε στα λεξικά 
Μπαμπινιώτη δεν εμφανίζεται στους τ. του ρ. άγω.
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΑΣΤΑ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος: άσ΄ 
τα να πάνε
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}: άστα (να πάνε) (καλύτερα), άστα 
αυτά & άστ'/ασ’ τ’ αυτά, άστα βράστα & ασ' τα βράσ' τα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}: άσ' τα! / άσ' τα να πάνε! / άσ' τα, μην τα ρωτάς!
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ): άσ' τα (να πάνε)! / 
άσ' τα, μην τα ρωτάς!
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §897: 1. Το άφήνω έχει στη γλώσσα 
του σπιτιού για προσταχτική αορίστου και τους συγκομμένους τύπους : άσε, ασ' 
(λ.χ. άσ' το) - άστε
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΓΑΓΕ Όρος αποδοχής Β3 ΟΧΙ
ΞΑΝΑΓΑΓΩ Όρος αποδοχής Β3 ΟΧΙ
ΞΑΝΑΔΕΡΑ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Δεκτό λόγω μαρτυρίας και του όρου αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΔΕΡΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Δεκτό λόγω μαρτυρίας και του όρου αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΔΕΡΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - || σελ. Π9, §14 -αίρω: Κ8 Τα ρήματα σε -ero γράφονται με -αι-, εκτός από 
το φέρω και τα σύνθετά του, το ξέρω και το λόγιο δέρω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Δεκτό λόγω μαρτυρίας και του όρου αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΞΑΝΑΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΞΑΝΑΖΗΤΕ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης" "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ



ΞΑΝΑΘΥΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. θύω : ρ. τής Αρχ. Ελληνικής που σημαίνει «θυσιάζω» και απαντά σε 
σύνθετα και παράγωγα, π.χ. θύμα, θυμίαμα, θυσία
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΞΑΝΑΚΑΡΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. κείρω : {εκάρην, -ης, -η .... κεκαρμένος}
ΛΣΓ, λ. κείρω : Ρ14 (κρίνω -ομαι) {εκάρην Ρ39, να/θα καρώ, κεκαρμένος}
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΚΟΥΑ ΛΚΝ, λ. ξανακούω -ομαι: (βλ. ακούω) || ακούω -γομαι: Ρ ενεστ. ακούς, ακούει, 
ακούμε, ακούτε, ακούν(ε), προστ. άκου, ακούτε, μεε. ακούγοντας, πρτ. άκουγα, 
αόρ. άκουσα, απαρέμφ. ακούσει, παθ. αόρ. ακούστηκα, απαρέμφ. ακουστεί, 
μππ. ακουσμένος || ημίφωνο: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. ξανακούω: {ξανακού-ς ... | ξανάκου-σε, -στηκε, -στεί, ξανακούγ-οντας} 
|| ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. άκου, ακούτε, ακού(γ)οντας, παρατ. 
άκουγα | άκου-σα, -στηκα (λόγ.) -σθηκα, (σπάν.) -όμενος, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξανακούω: {ξανάκουσ-α, -τηκα} || ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), 
παρατ. άκουγα | άκουσ-α, -τηκα (λόγ. -θηκα), -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξανακούω: {βλ. ακούω} || ακούω: {ακού-ς, -ει , -με, -τε, -ν(ε), άκου / 
άκουγε, ακούτε, άκουγ-α, άκουσ-α, να/θα ακούσω κ. ακούγομαι Ρ8β}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) Φωνητική γραφή: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || 
σελ. 18, §24. Μισόφωνα. άκουα (όταν προφέρεται δισύλλαβα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε λόγω αναλογίας προς το ακούω.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΚΟΥΕ ΛΚΝ, λ. ξανακούω -ομαι: (βλ. ακούω) || ακούω -γομαι: Ρ ενεστ. ακούς, ακούει, 
ακούμε, ακούτε, ακούν(ε), προστ. άκου, ακούτε, μεε. ακούγοντας, πρτ. άκουγα, 
αόρ. άκουσα, απαρέμφ. ακούσει, παθ. αόρ. ακούστηκα, απαρέμφ. ακουστεί, 
μππ. ακουσμένος || ημίφωνο: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. ξανακούω: {ξανακού-ς ... | ξανάκου-σε, -στηκε, -στεί, ξανακούγ-οντας} 
|| ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. άκου, ακούτε, ακού(γ)οντας, παρατ. 
άκουγα | άκου-σα, -στηκα (λόγ.) -σθηκα, (σπάν.) -όμενος, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξανακούω: {ξανάκουσ-α, -τηκα} || ακούω: {ακού-ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), 
παρατ. άκουγα | άκουσ-α, -τηκα (λόγ. -θηκα), -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξανακούω: {βλ. ακούω} || ακούω: {ακού-ς, -ει , -με, -τε, -ν(ε), άκου / 
άκουγε, ακούτε, άκουγ-α, άκουσ-α, να/θα ακούσω κ. ακούγομαι Ρ8β}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) Φωνητική γραφή: άκουα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ) || 
σελ. 18, §24. Μισόφωνα. άκουα (όταν προφέρεται δισύλλαβα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε λόγω αναλογίας προς το ακούω.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΚΥΨΑ ΛΚΝ: - || (ανακύπτω: ανέκυψα, απαρέμφ. ανακύψει, εγκύπτω: αόρ. ενέκυψα, 
απαρέμφ. εγκύψει, υποκύπτω: αόρ. υπέκυψα, απαρέμφ. υποκύψει)
ΧΛΝΓ, λ. κύπτω : κυρ. στη ● ΦΡ.: κύπτω τον αυχένα
ΛΝΕΓ, λ. κύπτω : {έκυψα}
ΛΣΓ, λ. κύπτω : Ρ4α (βάφω)
+ όροι αποδοχής Β3, Δ2.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΜΕΣΩ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. μεσώ : {εύχρ. μόνο η απόλυτη μτχ. σε γεν. μεσού-ντος, -σης, -ντων 
+γεν.}
ΛΣΓ, λ. μεσώ : {εύχρ . μόνο η απόλυτη μτχ. σε γεν. μεσού- ντος, -σης, -ντων + 
γεν.}
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ



ΞΑΝΑΜΙΞΑ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΜΙΞΕ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΜΙΞΩ ΛΚΝ: - || (αναμειγνύω -ομαι: Ρ αόρ. ανέμειξα και ανάμειξα, απαρέμφ. αναμείξει, 
παθ. αόρ. αναμείχθηκα, απαρέμφ. αναμειχθεί, μππ. αναμειγμένος και 
αναμεμειγμένος)
ΧΛΝΓ: - || αναμειγνύω & αναμιγνύω: {ανέμει-ξα (προφ.) ανάμει-ξα, αναμεί-χθηκε 
(προφ. -χτηκε), -χθεί (προφ. -χτεί), αναμειγνύ-οντας, αναμειγμένος (λόγ.) 
αναμεμειγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. μειγνύω : {μόνο στον ενεστ.} || σελ. 1210, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): αόρ. 
(αν)έμιξα, να μίξω || αναμειγνύω κ αναμιγνύω: {ανέμειξα, αναμίχ-τηκα (λόγ. -
θηκα), αναμιγμένος κ. (λόγ.) αναμεμιγμένος}
ΛΣΓ, λ. μειγνύω : Ρ1α (ιδρύω) || σελ. Π216, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): μειγνύω (ανα-): 
αόρ. έμειξα.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΝΑΓΕ ΛΚΝ, λ. ανάγω -ομαι : Ρ πρτ. ανήγα, αόρ. ανήγαγα, απαρέμφ. αναγάγει, παθ. 
αόρ. (σπάν.) ανάχθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και ανήχθη, ανήχθησαν, απαρέμφ. 
αναχθεί
ΧΛΝΓ, λ. ανάγω : {αόρ. ανήγαγε, ανάγεται, (λόγ.) ανήχθη, αναγ-όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ανάγω : {παρατ. ανήγα, ανήγαγα (να/θα αναγάγω), (λόγ.) ανήχθην, -
ης, -η .. (να/θα αναχθώ)}
ΛΣΓ, λ. ανάγω : Ρ43 (άγω σύνθ., πρ. (είσ)-αγε))
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΝΕΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΞΑΝΑΝΕΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΞΑΝΑΝΕΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΞΑΝΑΞΑΣΑ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 

μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ



ΞΑΝΑΞΑΣΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΞΑΣΩ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΠΟΔΩ ΛΚΝ, λ. αποβλέπω : Ρ αόρ. απέβλεψα και (σπάν.) απόβλεψα, απαρέμφ. 
αποβλέψει || απόειδα : μόνο στην έκφραση είδα* κι ~.
ΧΛΝΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλε-ψα, αποβλέ-ψει, αποβλέπ-οντας} || απόειδα : 
μόνο στη ● ΦΡ.: είδα (κι) απόειδα
ΛΝΕΓ, λ. αποβλέπω : {απέβλεψα}: ΦΡ. είδα κι απόειδα
ΛΣΓ, λ. αποβλέπω : Ρ4α (βάφω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) ΦΡ. είδα κι 
απόειδα
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.
Βάσει αυτού του όρου το δεχόμαστε. 
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΠΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΞΑΝΑΡΥΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αρύομαι : {αρυσθεί, συνήθ. στο γ' πρόσ., κυρ. στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. αρύομαι : {αρύσθηκα}
ΛΣΓ, λ. αρύομαι : Ρ1β (ιδρύομαι) {αρύσθηκα, να/θα αρυσθώ)
+ όροι αποδοχής Β3, Δ8.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΣΑΠΩ ΛΚΝ, λ. σήπομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. σήπομαι : {κυρ. στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. σήπομαι : {εσάπην, -ης, -η .... σεσηπώς, -υία, -ός}
ΛΣΓ, λ. σήπομαι : Ρ4β (βάφομαι) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΣΤΑ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος: άσ΄ 
τα να πάνε
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}: άστα (να πάνε) (καλύτερα), άστα 
αυτά & άστ'/ασ’ τ’ αυτά, άστα βράστα & ασ' τα βράσ' τα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}: άσ' τα! / άσ' τα να πάνε! / άσ' τα, μην τα ρωτάς!
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ): άσ' τα (να πάνε)! / 
άσ' τα, μην τα ρωτάς!
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §897: 1. Το άφήνω έχει στη γλώσσα 
του σπιτιού για προσταχτική αορίστου και τους συγκομμένους τύπους : άσε, ασ' 
(λ.χ. άσ' το) - άστε
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ



ΞΑΝΑΣΤΕ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος: άσ΄ 
τα να πάνε
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}: άστα (να πάνε) (καλύτερα), άστα 
αυτά & άστ'/ασ’ τ’ αυτά, άστα βράστα & ασ' τα βράσ' τα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}: άσ' τα! / άσ' τα να πάνε! / άσ' τα, μην τα ρωτάς!
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ): άσ' τα (να πάνε)! / 
άσ' τα, μην τα ρωτάς!
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §897: 1. Το άφήνω έχει στη γλώσσα 
του σπιτιού για προσταχτική αορίστου και τους συγκομμένους τύπους : άσε, ασ' 
(λ.χ. άσ' το) - άστε
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΣΤΗΝ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι : Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος: 
Άστον μόνο του! Mην το μετακινείς· άσ΄ το εκεί που είναι. Άσ΄ τη βαρκούλα να 
τρέχει, ας ορίζει τ΄ αέρι τιμόνι, πανί. Mάθε τέχνη κι άσ΄ τηνε κι αν πεινάσεις πιάσ΄ 
τηνε. άσ΄ τα να πάνε άσ΄ τον να κουρεύεται.
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω : {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}: άστα (να πάνε) (καλύτερα), άστα 
αυτά & άστ'/ασ’ τ’ αυτά, άστα βράστα & ασ' τα βράσ' τα, άστον /άσ' τον να λέει, 
μάθε τέχνη κι άστηνε (κι αν πεινάσεις πιάστηνε)
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω : {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}: άσ' τα! / άσ' τα να πάνε! / άσ' τα, μην τα ρωτάς! άσ' τα, πού 
να σ' τα λέω! άσ' τον / δεν πά' να κουρεύεται
ΛΣΓ, λ. αφήνω : Ρ12 (ντύνω -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ}: άσ ' τα αυτά, άσ' τα 
(να πάνε)! / άσ' τα, μην τα ρωτάς!
Δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα ο συγκεκριμένος τύπος

ΟΧΙ

ΞΑΝΑΣΤΟΝ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος: άσ΄ 
τα να πάνε
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}: άστα (να πάνε) (καλύτερα), άστα 
αυτά & άστ'/ασ’ τ’ αυτά, άστα βράστα & ασ' τα βράσ' τα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}: άσ' τα! / άσ' τα να πάνε! / άσ' τα, μην τα ρωτάς!
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ): άσ' τα (να πάνε)! / 
άσ' τα, μην τα ρωτάς!
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §897: 1. Το άφήνω έχει στη γλώσσα 
του σπιτιού για προσταχτική αορίστου και τους συγκομμένους τύπους : άσε, ασ' 
(λ.χ. άσ' το) - άστε
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΣΥΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΞΑΝΑΤΙΛΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. τίλλω : {έτιλα}
ΛΣΓ: -
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΥΡΑ ΛΚΝ, λ. βρίσκω -ομαι : Ρ αόρ. βρήκα και (λαϊκότρ.) ήβρα, προστ. βρες, 
απαρέμφ. βρει, παθ. αόρ. βρέθηκα, απαρέμφ. βρεθεί|| λάκκος, οδηγώ, τυφλός : 
Tυφλός τυφλόν οδήγαγε κι ηύραν κι οι δυο τους λάκκο. 
ΧΛΝΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (λαϊκό) ήβρα, βρω, βρει, προστ. βρες, βρίσκ-οντας} & 
(λόγ.) ευρίσκω
ΛΝΕΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (να/θα βρω), βρέθηκα (να/θα βρεθώ)}
ΛΣΓ, λ. βρίσκω : Ρ7α (διδάσκω -ομαι) {βρήκα, να/θα βρω}
Το σύμπλεγμα αυ-/ηυ- δεν μπορεί να αποσυντεθεί στα συστατικά του

ΟΧΙ



ΞΑΝΑΥΡΑΝ ΛΚΝ, λ. βρίσκω -ομαι : Ρ αόρ. βρήκα και (λαϊκότρ.) ήβρα, προστ. βρες, 
απαρέμφ. βρει, παθ. αόρ. βρέθηκα, απαρέμφ. βρεθεί|| λάκκος, οδηγώ, τυφλός : 
Tυφλός τυφλόν οδήγαγε κι ηύραν κι οι δυο τους λάκκο. 
ΧΛΝΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (λαϊκό) ήβρα, βρω, βρει, προστ. βρες, βρίσκ-οντας} & 
(λόγ.) ευρίσκω
ΛΝΕΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (να/θα βρω), βρέθηκα (να/θα βρεθώ)}
ΛΣΓ, λ. βρίσκω : Ρ7α (διδάσκω -ομαι) {βρήκα, να/θα βρω}
Το σύμπλεγμα αυ-/ηυ- δεν μπορεί να αποσυντεθεί στα συστατικά του

ΟΧΙ

ΞΑΝΑΥΡΕ ΛΚΝ, λ. βρίσκω -ομαι : Ρ αόρ. βρήκα και (λαϊκότρ.) ήβρα, προστ. βρες, 
απαρέμφ. βρει, παθ. αόρ. βρέθηκα, απαρέμφ. βρεθεί|| λάκκος, οδηγώ, τυφλός : 
Tυφλός τυφλόν οδήγαγε κι ηύραν κι οι δυο τους λάκκο. 
ΧΛΝΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (λαϊκό) ήβρα, βρω, βρει, προστ. βρες, βρίσκ-οντας} & 
(λόγ.) ευρίσκω
ΛΝΕΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (να/θα βρω), βρέθηκα (να/θα βρεθώ)}
ΛΣΓ, λ. βρίσκω : Ρ7α (διδάσκω -ομαι) {βρήκα, να/θα βρω}
Το σύμπλεγμα αυ-/ηυ- δεν μπορεί να αποσυντεθεί στα συστατικά του

ΟΧΙ

ΞΑΝΑΥΡΕΣ ΛΚΝ, λ. βρίσκω -ομαι : Ρ αόρ. βρήκα και (λαϊκότρ.) ήβρα, προστ. βρες, 
απαρέμφ. βρει, παθ. αόρ. βρέθηκα, απαρέμφ. βρεθεί|| λάκκος, οδηγώ, τυφλός : 
Tυφλός τυφλόν οδήγαγε κι ηύραν κι οι δυο τους λάκκο. 
ΧΛΝΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (λαϊκό) ήβρα, βρω, βρει, προστ. βρες, βρίσκ-οντας} & 
(λόγ.) ευρίσκω
ΛΝΕΓ, λ. βρίσκω : {βρήκα (να/θα βρω), βρέθηκα (να/θα βρεθώ)}
ΛΣΓ, λ. βρίσκω : Ρ7α (διδάσκω -ομαι) {βρήκα, να/θα βρω}
Το σύμπλεγμα αυ-/ηυ- δεν μπορεί να αποσυντεθεί στα συστατικά του

ΟΧΙ

ΞΑΝΑΦΑΝΑ ΛΚΝ, λ. υφαίνω -ομαι : Ρ7.2 (λιπαίνω -ομαι)
ΧΛΝΓ, λ. υφαίνω : {ύφα-να, υφά-νω, -νθηκε, -νθεί, -σμένος, υφαίν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. υφαίνω κ. φαίνω : {ύφα-να, -νθηκα, -σμένος}
ΛΣΓ, λ. υφαίνω : Ρ17 (θερμαίνω -ομαι)
Το φαίνω είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του υφαίνω + όρος 
αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΦΑΤΟ ΛΚΝ, λ. τρώω -γομαι & τρώγω -ομαι: Ρ ενεστ. τρως, τρώ(γ)ει, τρώμε, τρώτε, 
τρώνε, τρων και τρώγουν, προστ. τρώ(γ)ε, τρώτε, μεε. τρώγοντας, πρτ. έτρωγα, 
αόρ. έφαγα, απαρέμφ. φάει και (σπάν.) φάγει, παθ. αόρ. φαγώθηκα, απαρέμφ. 
φαγωθεί, μππ. φαγωμένος· (βλ. και φαγώνομαι) 
ΧΛΝΓ, λ. τρώω: {τρως, τρώ-ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. τρώ(γ)ε, τρώτε, τρώγ-οντας 
| παρατ. έτρωγα, αόρ. έφαγα (να/θα φάω, φας…, προστ. φάε, φάτο < φά(γ)ε 
το), φαγώ-θηκε, -θεί, -μένος} & (λόγ.) τρώγω: τα λόγια σου με χόρτασαν/ο 
λόγος σου με χόρτασε και το ψωμί σου φάτο (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. τρώω κ. τρώγω: {τρως, τρώ-ει, -με, -τε, -ν(ε) | έφαγα (να/θα φάω, φας 
.... προστ. φάε), φαγώ-θηκα, -μένος}: φάε / φά' 
ΛΣΓ, λ. τρώω {τρω-ς, -ει, -με , -τε, -ν(ε), έτρωγα, έφαγα, να/θα φάω, τρώγομαι, 
τρωγόμουν(α), φαγώθηκα, να/θα φαγωθώ} κ. τρώγω Ρ7α (διδάσκω) {μόνο 
ενεστ. κ. παρατ.}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910 (Συναιρεμένα ρήματα): Ομοια και 
ο μέλλοντας του τρώγω : θα φάω, θα φας, θα φά(γ)η, θα φάμε, θα φάτε, θα 
φάνε (σπάν. θα φάγουν). Προσταχτ. αορ. φά(γ)ε, φάτε. Απαρέμφατο: φά(γ)ει.
+ όρος αποδοχής Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΦΗΘΩ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι: Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) άφηκα & αφήκα, προστ. 
άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. αφέθηκα, μππ. αφημένος
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω: {άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, 
άστε), αφέ-θηκα, αφη-μένος, αφήν-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. αφήνω: {άφησα (προστ. άφησε κ. άσε, άστε), αφέθηκα (να/θα
αφεθώ), αφημένος}
ΛΣΓ, λ. αφήνω: Ρ12 (ντύνω, -ομαι) {αφέθηκα, να/θα αφεθώ} || Π213: αφήνω, 
αόρ. αφέθηκα (λόγ. μτχ. αφεθ-είς, -είσα, -έν)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978)(κατάλογος ανώμαλων ρημάτων): 
αφήνω παθ. αόρ. (αφήθηκα) / (αφέθηκα) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΧΕΤΕ Δεν είναι σύνθετο του "έχω" αλλά του "αχώ" ΟΧΙ
ΞΑΝΑΧΟΜΕ Δεν είναι σύνθετο του "έχω" αλλά του "αχώ" ΟΧΙ



ΞΑΝΑΨΕΘΩ ΛΚΝ, λ. ψένω -ομαι: Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. ψήνω: {έψη-σα, ψή-σει, -θηκε, -θεί, ψήν-οντας, ψημένος} & (λαϊκό) 
ψένω
ΛΝΕΓ, λ. ψήνω κ. (λαϊκ.) ψένω: {έψησα, ψή-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ψένω > ψήνω || ψήνω: Ρ12 (ντύνω -ομαι, αόρ. -θηκα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §918, Ορθογραφία. Οι ενεστωτικές 
καταλήξεις: 3. [...] Γράφονται με ε το δένω, μένω, πλένω (2). 2. Όμοια και το 
κρένω, ψένω, γένομαι.
Το ψένω είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του ψήνω + όρος αποδοχής 
Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΨΕΣΑ ΛΚΝ, λ. ψένω -ομαι: Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. ψήνω: {έψη-σα, ψή-σει, -θηκε, -θεί, ψήν-οντας, ψημένος} & (λαϊκό) 
ψένω
ΛΝΕΓ, λ. ψήνω κ. (λαϊκ.) ψένω: {έψησα, ψή-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ψένω > ψήνω || ψήνω: Ρ12 (ντύνω -ομαι, αόρ. -θηκα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §918, Ορθογραφία. Οι ενεστωτικές 
καταλήξεις: 3. [...] Γράφονται με ε το δένω, μένω, πλένω (2). 2. Όμοια και το 
κρένω, ψένω, γένομαι.
Το ψένω είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του ψήνω + όρος αποδοχής 
Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΨΕΣΕ ΛΚΝ, λ. ψένω -ομαι: Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. ψήνω: {έψη-σα, ψή-σει, -θηκε, -θεί, ψήν-οντας, ψημένος} & (λαϊκό) 
ψένω
ΛΝΕΓ, λ. ψήνω κ. (λαϊκ.) ψένω: {έψησα, ψή-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ψένω > ψήνω || ψήνω: Ρ12 (ντύνω -ομαι, αόρ. -θηκα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §918, Ορθογραφία. Οι ενεστωτικές 
καταλήξεις: 3. [...] Γράφονται με ε το δένω, μένω, πλένω (2). 2. Όμοια και το 
κρένω, ψένω, γένομαι.
Το ψένω είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του ψήνω + όρος αποδοχής 
Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΑΨΕΣΩ ΛΚΝ, λ. ψένω -ομαι: Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. ψήνω: {έψη-σα, ψή-σει, -θηκε, -θεί, ψήν-οντας, ψημένος} & (λαϊκό) 
ψένω
ΛΝΕΓ, λ. ψήνω κ. (λαϊκ.) ψένω: {έψησα, ψή-θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ψένω > ψήνω || ψήνω: Ρ12 (ντύνω -ομαι, αόρ. -θηκα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §918, Ορθογραφία. Οι ενεστωτικές 
καταλήξεις: 3. [...] Γράφονται με ε το δένω, μένω, πλένω (2). 2. Όμοια και το 
κρένω, ψένω, γένομαι.
Το ψένω είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του ψήνω + όρος αποδοχής 
Β3.

ΝΑΙ

ΞΑΝΕΜΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΞΑΝΕΜΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΞΑΝΕΜΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΞΑΝΣΙ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)

ΧΛΝΓ, λ. ξάνση || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ξάσιμο Επίσης ξάνσις {ξάνσεως} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-
ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ: -
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΞΑΝΣΙΝ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ξάνση || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ξάσιμο Επίσης ξάνσις {ξάνσεως} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-
ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ: -
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΞΑΠΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ξάπλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ξάπλα : ● ΦΡ.: μάσες, ξάπλες
ΛΝΕΓ, λ. ξάπλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ξάπλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΞΑΣΑΜΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΑΝ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΑΝΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΑΤΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΕΙ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΕΙΣ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ



ΞΑΣΕΤΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΟΜΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΟΥ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΟΥΜΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΟΥΝ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΟΥΝΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΑΣΤΕ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ



ΞΑΣΩ ΛΚΝ, λ. ξαίνω -ομαι: Ρ7.1 (μαραίνω -ομαι) παθ. αόρ. ξάστηκα, απαρέμφ. ξαστεί, 
μππ. ξασμένος
ΧΛΝΓ, λ. ξαίνω: {έξαν-ε, ξά-νει, -στηκε, -στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξαίνω: {έξανα, ξάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξαίνω: Ρ20 (σωπαίνω, αόρ. -ασα) (κ. ξαίνομαι, ξαινόμουν(α), ξάστηκα, 
να/θα ξαστώ, ξασμένος}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §941.6: Τα περισσότερα ρήματα σε -
αίνω σχηματίζουν τον αόριστο σε -ανα ή σε -υνα: ξαίνω — έξανα

ΝΑΙ

ΞΕΒΓΕΣΤΕ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα ο τύπος "ξεβγέστε" ΟΧΙ
ΞΕΓΔΑΡΤΕ 1) ΛΝΕΓ - ξεγδέρνω (μεσν.)

2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §896: "Το β΄ πληθυντικό πρόσωπο 
της προσταχτικής του αορίστου, που τελειώνει κανονικά σε σύμφωνο και -τε, 
τελειώνει κάποτε στον επισημότερο λόγο σε σύμφωνο και -ετε (ιδίως σε λόγια 
ρήματα): επιτρέψετέ μου, αναφέρετέ μου, παραβλέψετε"
3) Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.3.5 Καταλήξεις προστακτικής (σ. 
163): "στο β΄ πληθυντικό της συνοπτικής προστακτικής (αορίστου) 
χρησιμοποιούνται σπανιότερα και οι πληρέστεροι τύποι σε -ετε, από τους 
οποίους με συγκοπή του -ε- προήλθαν, όπως ελέχθη, οι βραχύτεροι τύποι που 
έχουν επικρατήσει: ντύσ-τε (< ντύσ-[ε]τε), αγαπήσ-τε (< αγαπήσ-[ε]τε), θε-ω-ρήσ-
τε (< θεωρήσ[ε]τε)"

ΝΑΙ

ΞΕΕΛΕΓΑ ΛΚΝ, λ. ξελέω : Ρ (βλ. και λέω) αόρ. ξείπα
ΧΛΝΓ, λ. ξελέω : {ξείπα}
ΛΝΕΓ, λ. ξελέω : {ξεείπα κ. ξείπα}
ΛΣΓ, λ. ξελέω : {μόνο ενεστ. ξελέ-ω, -ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), αόρ. ξείπα κ. ξεείπα, 
να/θα ξεπώ}

ΝΑΙ

ΞΕΕΛΕΓΑΝ ΛΚΝ, λ. ξελέω : Ρ (βλ. και λέω) αόρ. ξείπα
ΧΛΝΓ, λ. ξελέω : {ξείπα}
ΛΝΕΓ, λ. ξελέω : {ξεείπα κ. ξείπα}
ΛΣΓ, λ. ξελέω : {μόνο ενεστ. ξελέ-ω, -ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), αόρ. ξείπα κ. ξεείπα, 
να/θα ξεπώ}

ΝΑΙ

ΞΕΕΛΕΓΕ ΛΚΝ, λ. ξελέω : Ρ (βλ. και λέω) αόρ. ξείπα
ΧΛΝΓ, λ. ξελέω : {ξείπα}
ΛΝΕΓ, λ. ξελέω : {ξεείπα κ. ξείπα}
ΛΣΓ, λ. ξελέω : {μόνο ενεστ. ξελέ-ω, -ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), αόρ. ξείπα κ. ξεείπα, 
να/θα ξεπώ}

ΝΑΙ

ΞΕΕΛΕΓΕΣ ΛΚΝ, λ. ξελέω : Ρ (βλ. και λέω) αόρ. ξείπα
ΧΛΝΓ, λ. ξελέω : {ξείπα}
ΛΝΕΓ, λ. ξελέω : {ξεείπα κ. ξείπα}
ΛΣΓ, λ. ξελέω : {μόνο ενεστ. ξελέ-ω, -ς, -ει, -με, -τε, -ν(ε), αόρ. ξείπα κ. ξεείπα, 
να/θα ξεπώ}

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΑ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΕ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΕΣ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ



ΞΕΚΑΛΗ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΗΣ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΟ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΟΙ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΟΣ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΟΥ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΟΥΣ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kαλός ξεκαλός δεν ξέρω· εγώ πάντως δεν του έχω εμπιστοσύνη.
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΑΝΤΕ 1) ΛΣΓ - ξεκάνω (Ρ14α) --> ξεκάνετε
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §896: "Το β΄ πληθυντικό πρόσωπο 
της προσταχτικής του αορίστου, που τελειώνει κανονικά σε σύμφωνο και -τε, 
τελειώνει κάποτε στον επισημότερο λόγο σε σύμφωνο και -ετε (ιδίως σε λόγια 
ρήματα): επιτρέψετέ μου, αναφέρετέ μου, παραβλέψετε"
3) Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.3.5 Καταλήξεις προστακτικής (σ. 
163): "στο β΄ πληθυντικό της συνοπτικής προστακτικής (αορίστου) 
χρησιμοποιούνται σπανιότερα και οι πληρέστεροι τύποι σε -ετε, από τους 
οποίους με συγκοπή του -ε- προήλθαν, όπως ελέχθη, οι βραχύτεροι τύποι που 
έχουν επικρατήσει: ντύσ-τε (< ντύσ-[ε]τε), αγαπήσ-τε (< αγαπήσ-[ε]τε), θε-ω-ρήσ-
τε (< θεωρήσ[ε]τε)"

ΝΑΙ



ΞΕΚΡΙΣΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ξεκρίνω : {ξέκρι-να}
ΛΝΕΓ, λ. ξεκρίνω : {ξέκρι-να, -θηκα}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΞΕΚΡΥΑ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kρύο ξεκρύο θα πας 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΡΥΟΥ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kρύο ξεκρύο θα πας 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΚΡΥΩΝ ΛΚΝ, λ. ξε- : Kρύο ξεκρύο θα πας 
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Οι όροι αποδοχής Β2 και Ε1 καλύπτουν, πάντως, αυτές τις περιπτώσεις.

ΝΑΙ

ΞΕΛΑΚΩΜΑ ΛΚΝ: - || λάκκος
ΧΛΝΓ, λ. ξελάκκωμα & ξελάκωμα  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ξελακκώνω : ξελάκκωμα 
ΛΣΓ: - || λάκκος

ΝΑΙ

ΞΕΝΕΡΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -έρα ανάγονται είτε στο Ο25 (ώρα) είτε στο Ο25α 
(πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ξενέρα
ΛΝΕΓ: - (αλλά φοβέρα: {χωρ. γεν. πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά φοβέρα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΞΕΞΑΣΠΡΑ ΛΚΝ, λ. γλωσσοδέτης : «Άσπρη πέτρα ξέξασπρη κι απ΄ τον ήλιο ξεξασπρότερη»
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. γλωσσοδέτης : Άσπρη πέτρα ξέξασπρη κι απ΄ τον ήλιο ξεξασπρότερη
ΛΣΓ: - 
Όρος αποδοχής Ε1

ΝΑΙ

ΞΕΞΑΣΠΡΕ ΛΚΝ, λ. γλωσσοδέτης : «Άσπρη πέτρα ξέξασπρη κι απ΄ τον ήλιο ξεξασπρότερη»
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. γλωσσοδέτης : Άσπρη πέτρα ξέξασπρη κι απ΄ τον ήλιο ξεξασπρότερη
ΛΣΓ: - 
Όρος αποδοχής Ε1

ΝΑΙ

ΞΕΞΑΣΠΡΟ ΛΚΝ, λ. γλωσσοδέτης : «Άσπρη πέτρα ξέξασπρη κι απ΄ τον ήλιο ξεξασπρότερη»
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. γλωσσοδέτης : Άσπρη πέτρα ξέξασπρη κι απ΄ τον ήλιο ξεξασπρότερη
ΛΣΓ: - 
Όρος αποδοχής Ε1

ΝΑΙ

ΞΕΠΕΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: καρπέτα, τρομπέτα, τρουμπέτα: Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ξεπέτα
ΛΝΕΓ, λ. ξεπέτα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά: τρομπέτα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΞΕΠΛΥΝΤΕ ΧΛΝΓ - Υπάρχει στο λήμμα "ζυμαρικά" ΝΑΙ



ΞΕΠΡΗΣΟΥ ΛΚΝ, λ. ξεπρήζομαι : Ρ2.1β (δροσίζομαι, αόρ. -σου)
ΧΛΝΓ, λ. ξεπρήζομαι : {ξεπρή-στηκε, ξεπρη-στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. ξεπρήζομαι : {ξεπρήσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ξεπρήζομαι : Ρ11β (ζυγίζομαι, αόρ. -σου)

ΝΑΙ

ΞΕΡΑΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ξεραΐλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ξεραΐλα
ΛΝΕΓ, λ. ξεραΐλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ξεραΐλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΞΕΣΙ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ξέση || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ξέσις {ξέσ-εως | -εις, -εων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α 
| -ίδων})
ΛΣΓ: -
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΞΕΣΙΝ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ξέση || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ξέσις {ξέσ-εως | -εις, -εων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α 
| -ίδων})
ΛΣΓ: -
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΞΕΣΤΗΘΕΙ Στο εσωτερικό λήμματος στο ΛΚΝ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΘΩ Στο εσωτερικό λήμματος στο ΛΚΝ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΝΟΥ Στο εσωτερικό λήμματος στο ΛΚΝ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΣΟΥ Στο εσωτερικό λήμματος στο ΛΚΝ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΕΣΤΗΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΞΕΣΥΡΤΕ 1) ΛΚΝ - ξεσέρνω (μεσν.)

2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §896: "Το β΄ πληθυντικό πρόσωπο 
της προσταχτικής του αορίστου, που τελειώνει κανονικά σε σύμφωνο και -τε, 
τελειώνει κάποτε στον επισημότερο λόγο σε σύμφωνο και -ετε (ιδίως σε λόγια 
ρήματα): επιτρέψετέ μου, αναφέρετέ μου, παραβλέψετε"
3) Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.3.5 Καταλήξεις προστακτικής (σ. 
163): "στο β΄ πληθυντικό της συνοπτικής προστακτικής (αορίστου) 
χρησιμοποιούνται σπανιότερα και οι πληρέστεροι τύποι σε -ετε, από τους 
οποίους με συγκοπή του -ε- προήλθαν, όπως ελέχθη, οι βραχύτεροι τύποι που 
έχουν επικρατήσει: ντύσ-τε (< ντύσ-[ε]τε), αγαπήσ-τε (< αγαπήσ-[ε]τε), θε-ω-ρήσ-
τε (< θεωρήσ[ε]τε)"

ΝΑΙ

ΞΕΥΤΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ξεφτίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) || ξεφτίλας : Ο2 (κανόνας, έχει 
γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ξεφτίλα & ξευτίλα  || ξεφτίλας & ξευτίλας
ΛΝΕΓ, λ. ξευτίλα : {χωρ. γεν. πληθ.} || ξευτίλας : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ξεφτίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) || ξεφτίλας : Ο1 (λοχίας, έχει γεν. πλ.)
Ορθογραφική ποικιλία του ξεφτιλων

ΝΑΙ

ΞΕΦΤΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ξεφτίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) || ξεφτίλας : Ο2 (κανόνας, έχει 
γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ξεφτίλα & ξευτίλα  || ξεφτίλας & ξευτίλας
ΛΝΕΓ, λ. ξευτίλα : {χωρ. γεν. πληθ.} || ξευτίλας : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ξεφτίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) || ξεφτίλας : Ο1 (λοχίας, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΞΗΓΑΕΙ ΛΝΕΓ: Το λ. "ξηγώ" είναι παραπεμπτικό στο "εξηγώ κ. (λαϊκ.) ξηγώ ρ. μετβ. 
(εξηγείς…)"
Στην ενότητα "Η δομή του λεξικού" αναφέρεται: "Σε ρήματα τονιζόμενα σε -ώ 
δίδεται ο τύπος κλίσεως (εκτελώ, εκτελεί…., εκτιμώ, εκτιμάς… κλπ.) και οι 
χρόνοι σε όλη τους την ποικιλία." Όταν τα ρήματα της β΄ συζυγίας εμφανίζουν 
και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Στο "ξηγώ" δεν δηλώνεται ο ασυναίρετος τύπους

ΟΧΙ

ΞΗΓΑΜΕ ΛΝΕΓ: Το λ. "ξηγώ" είναι παραπεμπτικό στο "εξηγώ κ. (λαϊκ.) ξηγώ ρ. μετβ. 
(εξηγείς…)"
Στην ενότητα "Η δομή του λεξικού" αναφέρεται: "Σε ρήματα τονιζόμενα σε -ώ 
δίδεται ο τύπος κλίσεως (εκτελώ, εκτελεί…., εκτιμώ, εκτιμάς… κλπ.) και οι 
χρόνοι σε όλη τους την ποικιλία." Όταν τα ρήματα της β΄ συζυγίας εμφανίζουν 
και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Στο "ξηγώ" δεν δηλώνεται ο ασυναίρετος τύπους

ΟΧΙ

ΞΗΓΑΝ ΛΝΕΓ: Το λ. "ξηγώ" είναι παραπεμπτικό στο "εξηγώ κ. (λαϊκ.) ξηγώ ρ. μετβ. 
(εξηγείς…)"
Στην ενότητα "Η δομή του λεξικού" αναφέρεται: "Σε ρήματα τονιζόμενα σε -ώ 
δίδεται ο τύπος κλίσεως (εκτελώ, εκτελεί…., εκτιμώ, εκτιμάς… κλπ.) και οι 
χρόνοι σε όλη τους την ποικιλία." Όταν τα ρήματα της β΄ συζυγίας εμφανίζουν 
και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Στο "ξηγώ" δεν δηλώνεται ο ασυναίρετος τύπους

ΟΧΙ

ΞΗΓΑΝΕ ΛΝΕΓ: Το λ. "ξηγώ" είναι παραπεμπτικό στο "εξηγώ κ. (λαϊκ.) ξηγώ ρ. μετβ. 
(εξηγείς…)"
Στην ενότητα "Η δομή του λεξικού" αναφέρεται: "Σε ρήματα τονιζόμενα σε -ώ 
δίδεται ο τύπος κλίσεως (εκτελώ, εκτελεί…., εκτιμώ, εκτιμάς… κλπ.) και οι 
χρόνοι σε όλη τους την ποικιλία." Όταν τα ρήματα της β΄ συζυγίας εμφανίζουν 
και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Στο "ξηγώ" δεν δηλώνεται ο ασυναίρετος τύπους

ΟΧΙ

ΞΙΝΑΔΩΝ ΛΚΝ: -  (αλλά: αρμυράδα, αψάδα, γλυφάδα, πικράδα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. 
πλ.), στυφάδα, φρεσκάδα: Ο26 (μητέρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ξινάδα
ΛΝΕΓ, λ. ξινάδα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -  (αλλά: αρμυράδα, πικράδα, στυφάδα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΞΙΝΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ξινίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ξινίλα
ΛΝΕΓ, λ. ξινίλα : {χωρ. γεν. πληθ.} || σελ. 1272, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: ξινός [αντί] ξυνός  (συνήθης ορθ.)
ΛΣΓ, λ. ξινίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΞΟΚΕΙΛΕ ΛΚΝ, λ. εξοκέλλω : Ρ (μόνο στο αορ. θ.) αόρ. εξόκειλα, απαρέμφ. εξοκείλει [λόγ. 
< αρχ. ἐξοκέλλω]
ΧΛΝΓ, λ. εξοκέλλω : {εξώκειλε κ. εξόκειλε (λαϊκό ξώκειλε), εξοκείλει, κυρ. στο θ. 
του αόρ.} [< 1: αρχ. ἐξοκέλλω]
ΛΝΕΓ, λ. εξοκέλλω : {εξώκειλα (λαϊκ. ξώκειλα)} [ΕΤΥΜ. αρχ. < εξ- + οκέλλω]
ΛΣΓ, λ. εξοκέλλω : Ρ14α (κρίνω) {εξώκειλα κ. (λαϊκ.) ξώκειλα, να/θα (ε)ξωκείλω}

ΝΑΙ

ΞΟΚΕΙΛΕΙ ΛΚΝ, λ. εξοκέλλω : Ρ (μόνο στο αορ. θ.) αόρ. εξόκειλα, απαρέμφ. εξοκείλει [λόγ. 
< αρχ. ἐξοκέλλω]
ΧΛΝΓ, λ. εξοκέλλω : {εξώκειλε κ. εξόκειλε (λαϊκό ξώκειλε), εξοκείλει, κυρ. στο θ. 
του αόρ.} [< 1: αρχ. ἐξοκέλλω]
ΛΝΕΓ, λ. εξοκέλλω : {εξώκειλα (λαϊκ. ξώκειλα)} [ΕΤΥΜ. αρχ. < εξ- + οκέλλω]
ΛΣΓ, λ. εξοκέλλω : Ρ14α (κρίνω) {εξώκειλα κ. (λαϊκ.) ξώκειλα, να/θα (ε)ξωκείλω}

ΝΑΙ



ΞΟΚΕΙΛΩ ΛΚΝ, λ. εξοκέλλω : Ρ (μόνο στο αορ. θ.) αόρ. εξόκειλα, απαρέμφ. εξοκείλει [λόγ. 
< αρχ. ἐξοκέλλω]
ΧΛΝΓ, λ. εξοκέλλω : {εξώκειλε κ. εξόκειλε (λαϊκό ξώκειλε), εξοκείλει, κυρ. στο θ. 
του αόρ.} [< 1: αρχ. ἐξοκέλλω]
ΛΝΕΓ, λ. εξοκέλλω : {εξώκειλα (λαϊκ. ξώκειλα)} [ΕΤΥΜ. αρχ. < εξ- + οκέλλω]
ΛΣΓ, λ. εξοκέλλω : Ρ14α (κρίνω) {εξώκειλα κ. (λαϊκ.) ξώκειλα, να/θα (ε)ξωκείλω}

ΝΑΙ

ΞΥΛΕΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ξυλεία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ξυλεία
ΛΝΕΓ, λ. ξυλεία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ξυλεία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΞΥΛΙΕΡΩΝ ΛΚΝ: - || -ιέρα : τα περισσότερα λ. σε -ιέρα ανάγονται στο Ο25α (πείνα, χωρίς 
γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ξυλιέρα
ΛΝΕΓ: - (ωστόσο: αβγουλιέρα {δύσχρ. αβγουλιερών}, αλατιέρα {δύσχρ. 
αλατιερών}, μπανιέρα {μπανιερών}, παγωνιέρα {δύσχρ. παγωνιερών}, σκαλιέρα 
{δύσχρ. σκαλιερών}, σουπιέρα {σπαν. σουπιερών}, τοστιέρα {δύσχρ. 
τοστιερών}, τσαγιέρα {τσαγεριών} | αλλαξιέρα, βουτυριέρα, γαλατιέρα, 
ζαχαριέρα, καλαμαριέρα, μονταζιέρα, μουσταρδιέρα, μπαγκαζιέρα, 
μπαρμπουτιέρα, ντουσιέρα κ. ντουζιέρα, παγωτιέρα, πιλοτιέρα, πιπεριέρα, 
πουδριέρα, ραφιέρα, σαλατιέρα, σαλτσιέρα, σαμπανιέρα, συρταριερα, ταστιέρα, 
τραπεζιέρα, τυριέρα, φοντανιέρα, φρυγανιέρα, ψηστιέρα, ψωμιέρα: {χωρ. γεν. 
πληθ.} - τα λ. αυτά στην ετυμολογία θεωρούνται σύνθετα με το -ιέρα)
ΛΣΓ: - (ωστόσο: αλατιέρα, αλλαξιέρα, βουτυριέρα, ζαχαριέρα, κουνουπιέρα 
κ.τ.ό.: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΞΥΛΟΞΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ, λ. ξύλοξος : Ο35 (στέλεχος, έχει πλ.)
Το δεχόμαστε ελλείψει άλλων πληροφοριών για το λ. κι εφόσον ανάγεται σε 
κλιτ. παρ. που έχει πλ.

ΝΑΙ

ΞΥΛΟΞΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ, λ. ξύλοξος : Ο35 (στέλεχος, έχει πλ.)
Το δεχόμαστε ελλείψει άλλων πληροφοριών για το λ. κι εφόσον ανάγεται σε 
κλιτ. παρ. που έχει πλ.

ΝΑΙ

ΞΥΝΑΔΩΝ ΛΚΝ: -  (αλλά: αρμυράδα, αψάδα, γλυφάδα, πικράδα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. 
πλ.), στυφάδα, φρεσκάδα: Ο26 (μητέρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ξινάδα
ΛΝΕΓ, λ. ξινάδα : {χωρ. πληθ.} || ξυνός > ξινός  || ξίδι : (πλαίσιο σχολίων): Άρα 
γραφή με -υ- (ξύδι) δεν δικαιολογείται (η λ. δεν σχηματίζεται από το οξύς!). Το 
ίδιο και όξ-ινος > ξινός (γραφή ξυνός δεν δικαιολογείται). || σελ. 1272, Λέξεις με 
προβλήματα ορθογραφίας: ξινός [αντί] ξυνός (συνήθης ορθ.)
ΛΣΓ: -  (αλλά: αρμυράδα, πικράδα, στυφάδα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)) ||  ξυνός 
> ξινός  || ξίδι: (πλαίσιο σχολίων): ΟΜΟΡΡΙΖΑ. Από το αρχ. ουσ. όξος "ξίδι" 
έχουν προέλθει τόσο το ουσ. ξιδι (μέσω του ελληνιστικού υποκοριστικού 
όξlδιον) όσο και το επίθ. ξινός (μέσω του ελληνιστικού τύπου όξινος). 
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΞΥΝΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ξινίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ξινίλα
ΛΝΕΓ, λ. ξινίλα : {χωρ. γεν. πληθ.} || σελ. 1272, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: ξινός [αντί] ξυνός  (συνήθης ορθ.)
ΛΣΓ, λ. ξινίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΓΚΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ογκούμαι: Ρ (συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ, λ. ογκώνεται: {ογκώ-θηκε, ογκ-ούμενος} & (λόγ.) ογκούται
ΛΝΕΓ, λ. ογκώνομαι: Επίσης ογκούμαι {-ούσαι ... }
ΛΣΓ, λ. ογκώνομαι κ.  ογκούμαι
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΟΔΟΝΤΑΣ ΛΚΝ, λ. οδούς : Ο γεν. οδόντος, αιτ. οδόντα, πληθ. οδόντες, γεν. οδόντων
ΧΛΝΓ, λ. οδούς : {οδόντες}: οφθαλμός/οφθαλμό(ν) αντί οφθαλμού (και 
οδούς/οδόντα αντί οδόντος)
ΛΝΕΓ, λ. δόντι : Επίσης οδούς {οδόντος}
ΛΣΓ: -
Όρος αποδοχής Α.δ

ΝΑΙ

ΟΖΟΝΤΑ ΛΚΝ, λ. όζον : Ο53 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. όζον : {όζ-οντος}
ΛΝΕΓ, λ. όζον : {όζοντος | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. όζον : {γεν. εν. όζοντος, χωρ. πληθ.}

ΝΑΙ

ΟΖΟΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. όζον : Ο53 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. όζον : {όζ-οντος}
ΛΝΕΓ, λ. όζον : {όζοντος | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. όζον : {γεν. εν. όζοντος, χωρ. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΟΖΩΝΤΑΣ Το ρήμα είναι "όζω" και όχι "οζώ" για να δίνει μετοχή ενεστώτας σε -ώντας ΟΧΙ
ΟΘΕΛΛΕ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Οθέλλος
ΛΣΓ, λ. Οθέλλος Ο55 {κλητ. εν. Οθέλλο κ. Οθέλλε } (Ο55 δρόμος) || (ε΄ έκδ.) 
σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που 
χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: οθέλλος   (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΟΘΕΛΛΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Οθέλλος
ΛΣΓ, λ. Οθέλλος Ο55 {κλητ. εν. Οθέλλο κ. Οθέλλε } (Ο55 δρόμος) || (ε΄ έκδ.) 
σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που 
χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: οθέλλος   (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΟΘΕΛΛΟΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Οθέλλος
ΛΣΓ, λ. Οθέλλος Ο55 {κλητ. εν. Οθέλλο κ. Οθέλλε } (Ο55 δρόμος) || (ε΄ έκδ.) 
σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που 
χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: οθέλλος   (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΟΘΕΛΛΟΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Οθέλλος
ΛΣΓ, λ. Οθέλλος Ο55 {κλητ. εν. Οθέλλο κ. Οθέλλε } (Ο55 δρόμος) || (ε΄ έκδ.) 
σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που 
χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: οθέλλος   (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΟΘΕΛΛΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Οθέλλος
ΛΣΓ, λ. Οθέλλος Ο55 {κλητ. εν. Οθέλλο κ. Οθέλλε } (Ο55 δρόμος) || (ε΄ έκδ.) 
σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που 
χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: οθέλλος   (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΟΘΕΛΛΟΥΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Οθέλλος
ΛΣΓ, λ. Οθέλλος Ο55 {κλητ. εν. Οθέλλο κ. Οθέλλε } (Ο55 δρόμος) || (ε΄ έκδ.) 
σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που 
χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: οθέλλος   (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Ναι στον πληθ., εφόσον θεωρείται προσηγορικό.

ΝΑΙ

ΟΘΕΛΛΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Οθέλλος  || (ε΄ έκδ.) σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το πρώτο γράμμα: 
Κύρια ονόματα που χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: οθέλλος  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. Οθέλλος Ο55 {κλητ. εν. Οθέλλο κ. Οθέλλε } (Ο55 δρόμος)
Ναι στον πληθ., εφόσον θεωρείται προσηγορικό.

ΝΑΙ

ΟΙΑΙ Η αντωνυμία "οίος, οία, οίον" στο ΛΝΕΓ συνοδεύεται από την ένδειξη 
"αραιοπρεπ." Η κλίση της δεν συναντάται στις Γραμματικές της ΝΕ. Εφόσον στο 
ουδέτερο λημματογραφείται με την κατάληξη "-ον" των αρχαίων, θα 
ανατρέξουμε στη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση της και θα αποδεχτούμεε 
την αιτιατική αρσενικού ενικού "οίον",την αιτιατική θηλυκού ενικού "οίαν" και την 
ονομαστική θηλυκού πληθυντικού "οίαι".

ΝΑΙ

ΟΙΑΝ Η αντωνυμία "οίος, οία, οίον" στο ΛΝΕΓ συνοδεύεται από την ένδειξη 
"αραιοπρεπ." Η κλίση της δεν συναντάται στις Γραμματικές της ΝΕ. Εφόσον στο 
ουδέτερο λημματογραφείται με την κατάληξη "-ον" των αρχαίων, θα 
ανατρέξουμε στη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση της και θα αποδεχτούμεε 
την αιτιατική αρσενικού ενικού "οίον",την αιτιατική θηλυκού ενικού "οίαν" και την 
ονομαστική θηλυκού πληθυντικού "οίαι".

ΝΑΙ

ΟΙΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. οίος, -α, -ον: αντων.
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΟΙΕΣ Η αντωνυμία "οίος, οία, οίον" στο ΛΝΕΓ συνοδεύεται από την ένδειξη 
"αραιοπρεπ." Η κλίση της δεν συναντάται στις Γραμματικές της ΝΕ. Εφόσον στο 
ουδέτερο λημματογραφείται με την κατάληξη "-ον" των αρχαίων, θα 
ανατρέξουμε στη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση της και θα αποδεχτούμεε 
την αιτιατική αρσενικού ενικού "οίον",την αιτιατική θηλυκού ενικού "οίαν" και την 
ονομαστική θηλυκού πληθυντικού "οίαι".

ΟΧΙ

ΟΙΚΗΜΕΝΑ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -οικώ ανάγονται στο Ρ10.9 (στερώ, μτχ. στερημένος))
ΧΛΝΓ, λ. οικώ : {οικείς ... | οίκ-ησε, -είται}
ΛΝΕΓ, λ. οικώ : {οικείς ... | οίκ-ησα, -ούμαι}
ΛΣΓ, λ. οικώ : Ρ31 (ασκώ, μτχ. ασκημένος)

ΝΑΙ

ΟΙΚΗΜΕΝΕ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -οικώ ανάγονται στο Ρ10.9 (στερώ, μτχ. στερημένος))
ΧΛΝΓ, λ. οικώ : {οικείς ... | οίκ-ησε, -είται}
ΛΝΕΓ, λ. οικώ : {οικείς ... | οίκ-ησα, -ούμαι}
ΛΣΓ, λ. οικώ : Ρ31 (ασκώ, μτχ. ασκημένος)

ΝΑΙ

ΟΙΚΗΜΕΝΗ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -οικώ ανάγονται στο Ρ10.9 (στερώ, μτχ. στερημένος))
ΧΛΝΓ, λ. οικώ : {οικείς ... | οίκ-ησε, -είται}
ΛΝΕΓ, λ. οικώ : {οικείς ... | οίκ-ησα, -ούμαι}
ΛΣΓ, λ. οικώ : Ρ31 (ασκώ, μτχ. ασκημένος)

ΝΑΙ



ΟΙΚΗΜΕΝΟ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -οικώ ανάγονται στο Ρ10.9 (στερώ, μτχ. στερημένος))
ΧΛΝΓ, λ. οικώ : {οικείς ... | οίκ-ησε, -είται}
ΛΝΕΓ, λ. οικώ : {οικείς ... | οίκ-ησα, -ούμαι}
ΛΣΓ, λ. οικώ : Ρ31 (ασκώ, μτχ. ασκημένος)

ΝΑΙ

ΟΙΚΟΥΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. οικώ: {οικείς ... | οίκ-ησε, -είται}
ΛΝΕΓ, λ. οικώ: {οικείς ... | οίκ-ησα, -ούμαι}
ΛΣΓ, λ. οικώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΟΙΝΟΠΟΤΙ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. οινοπότης || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -
α})
ΛΝΕΓ, λ. οινοποσία : οινοπότις {οινοπότιδος} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις 
{πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. οινοποσία : οινοπότης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: οινοπότις /-τρια
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΟΙΣ ΛΚΝ, λ. ος η ο : αντων. αναφ.: μόνο στις εκφράσεις ο περί ου ο λόγος. εκ των 
ων ουκ άνευ. καθ' ο ή καθ' α, λόγω του ότι. ο μη γένοιτο. εξ ου, από το οποίο. 
καθ' ου, εναντίον του οποίου. (απαρχ.) ων ουκ έστι αριθμός. ο γέγονε γέγονε
ΧΛΝΓ, λ. ος, η, ο : αναφ. αντων.: δι' ο, εκ των ων ουκ άνευ, εξ ου/εξού και, 
καθ΄ο/καθ' α, ο καθ' ου/η καθ' ης, ο περι ου ο λόγος, και ους ο Θεός συνέζευξεν, 
άνθρωπος μη χωριζέτω, ο μη γένοιτο
ΛΝΕΓ, λ. ος, η, ο : εκ των ων ουκ άνευ, ο περί ου ο λόγος, καθ' ο, δι'  ο, εξ 
ου/εξού, ο μη γένοιτο, ους ο Θεός συνέζευξεν, άνθρωπος μη χωριζέτω
ΛΣΓ, λ. ος  {εν. γεν. ου, δοτ. ω, αιτ. ον, πληθ. ονομ. οι, γεν. ων, δοτ. οις , αιτ. 
ους}, η { εν. γεν. ης, δοτ. η, αιτ. ην, πληθ. ονομ. αι, γεν. ων, δοτ. αις, αιτ. ας}, ο 
{εν. γεν. ου, δοτ. ω, αιτ. ο, πληθ. ονομ. α, γεν. ων, δοτ. οις, αιτ. α} {χωρ. κλητ. } 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε επειδή δεχόμαστε το ΛΣΓ.

ΝΑΙ

ΟΚΝΕΥΤΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΟΚΝΕΥΤΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΟΚΤΑΒΩΝ ΛΚΝ, λ. οκτάβα & οχτάβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. οκτάβα & οχτάβα
ΛΝΕΓ, λ. οκτάβα & οχτάβα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. οκτάβα κ. οχτάβα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΚΤΑΕΘΝΗ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΟΚΤΑΠΟΥ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ, λ. χταπόδι & (λόγ.) οκτάπους (χωρίς περαιτέρω κλιτ. πληρ.)
ΛΝΕΓ, λ. οκτάπους  (ο) : {οκτάποδ-ος, -α Ι -όδων}
ΛΣΓ, λ. οκτάπους (ο) : {εν. γεν. οκτάπ-οδος , αιτ. -οδα, πληθ. ονομ. κ . αιτ. -
οδες, γεν. -όδων}
Στη Γραμματική Οικονόμου, σελ. 90 (Ετερόκλιτα) βρίσκουμε το 6) ὁ Οἰδίπους, 
τοῦ Οἰδίποδος, τῷ Οἰδίποδι, ὦ Οἰδίπου (κατά την γ΄ κλ.) - και τοῦ Οἰδίπου, τὸν 
Οἰδίπουν (κατά τα συνηρημένα της β΄ κλίσης, όπως τοῦ περίπλου, τὸν 
περίπλουν) || σελ. 105: Β΄. Συμφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης. I. Αφωνόληκτα 
β) Δικατάληκτα 175. Μερικά αφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης είναι 
δικατάληκτα με τρία γένη. Αυτά είναι σύνθετα με β΄ συνθετικό ουσιαστικό 
τριτόκλιτο αφωνόληκτο (χάρις, ἐλπίς, πούς, ὀδούς κ.ά) και κλίνονται συνήθως 
όπως το β΄ συνθετικό τους: 3) ὁ, ἡ δίπους, τὸ δίπουν· γεν. δίποδ-ος· δοτ. δίποδ-
ι· αιτ. τόν, τὴν δίποδ-α (και δίπουν), τὸ δίπουν· κλ. αρσ. και θηλ. ὦ δίπους, ουδ. 
ὦ δίπου· οἱ, αἱ δίποδες, τὰ δίποδ-α· γεν. τῶν διπόδ-ων· δοτ. δίποσι κτλ.·
Στα λεξικά (ακόμα και στο ΧΛΝΓ, όπου το οκτάπους  είναι εναλλακτικό του 
χταπόδι ) το οκτάπους εμφανίζεται ως ουσιαστικό, άρα δεν έχει ουδέτερο γένος, 
στο οποίο αντιστοιχεί η κλητ. σε -ου .

ΟΧΙ



ΟΚΤΑΡΙΑΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΟΚΤΑΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΟΚΤΑΡΙΚΑ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΟΚΤΑΡΙΚΟ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΟΛΒΟΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. όλβος
ΛΝΕΓ, λ. όλβος : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΟΛΒΟΥΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. όλβος
ΛΝΕΓ, λ. όλβος : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΟΛΒΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. όλβος
ΛΝΕΓ, λ. όλβος : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΟΛΚΕΣ ΛΚΝ, λ. ολκή : Ο29 (χωρίς πληθ., συνήθ. στη γεν. εν.)
ΧΛΝΓ, λ. ολκή
ΛΝΕΓ, λ. ολκή : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ολκή : Ο13 (τιμή, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΜΕΛΕΤΩΝ ΛΚΝ, λ. ομελέτα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ομελέτα
ΛΝΕΓ, λ. ομελέτα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ομελέτα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΟΜΗΓΥΡΙ ΛΚΝ, λ. ομήγυρη || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ομήγυρη {-ης (λόγ.) -ύρεως} || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ομήγυρη {-ης κ. -ύρεως | -ύρεις, -ύρεων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις 
{πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ομήγυρη: οινοπότης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: ομήγυρις/-η
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΟΜΗΓΥΡΙΝ ΛΚΝ, λ. ομήγυρη || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. ομήγυρη {-ης (λόγ.) -ύρεως} || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. ομήγυρη {-ης κ. -ύρεως | -ύρεις, -ύρεων} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις 
{πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. ομήγυρη: οινοπότης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: ομήγυρις/-η
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΟΜΗΡΕΣ ΛΚΝ, λ. όμηρος ο  Ο19 (άγγελος)
ΧΛΝΓ, λ. όμηρος (αρσ. + θηλ.) {ομήρ-ου | -ων, -ους} 
ΛΝΕΓ, λ. όμηρος (ο/η) {ομήρ-ου | -ων, -ους]
ΛΣΓ, λ. όμηρος  Ο56 (άνθρωπος), Ο60 (είσοδος, ον. πλ. -οι, αιτ. πλ. -ους)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΟΜΙΛΗΣΑΣ ΛΚΝ, λ. ομιλώ
ΧΛΝΓ, λ. μιλώ: {μιλ-άς ... (σπάν.) μιλ-είς ..., μιλούν & μιλάνε | μίλ-ησα, -ήσει, -
ιέται, -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος, -ώντας} & μιλάω & (λόγ.) ομιλώ {-είς ..., παρατ. 
ομιλ-είτο, -ούνταν}
ΛΝΕΓ, λ. ομιλώ: {ομιλείς .... μτχ. ομιλών, -ούσα, -ούν | ομίλησα, -ούμαι, -ήθηκα}
ΛΣΓ, λ. ομιλώ: Ρ31 {κ. μτχ. ενεστ. ομιλών Μ3)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
ομιλήσας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΟΜΟΝΟΙΕΣ ΛΚΝ, λ. ομόνοια : Ο27 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ομόνοια
ΛΝΕΓ, λ. ομόνοια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ομόνοια : Ο6 (ασφάλεια, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΟΜΟΝΟΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ομόνοια : Ο27 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ομόνοια
ΛΝΕΓ, λ. ομόνοια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ομόνοια : Ο6 (ασφάλεια, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΟΜΦΑΚΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. όμφαξ > όμφακες εισί
ΛΣΓ, λ. όμφακες εισί
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΟΜΦΑΚΟΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. όμφαξ > όμφακες εισί
ΛΣΓ, λ. όμφακες εισί
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΟΜΦΑΚΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. όμφαξ > όμφακες εισί
ΛΣΓ, λ. όμφακες εισί
Αποδεκτός τύπος σύμφωνα με τη γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΟΝΕΙΔΗ ΛΚΝ, λ. όνειδος : Ο47 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. όνειδος
ΛΝΕΓ, λ. όνειδος : {ονείδους | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. όνειδος : Ο35 (στέλεχος, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΟΝΕΙΔΩΝ ΛΚΝ, λ. όνειδος : Ο47 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. όνειδος
ΛΝΕΓ, λ. όνειδος : {ονείδους | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. όνειδος : Ο35 (στέλεχος, έχει πλ.)

ΝΑΙ



ΟΞΑΛΜΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: άρμη & άλμη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. οξάλμη
ΛΝΕΓ, λ. οξάλμη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά: άρμη & άλμη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΟΞΑΠΟΔΟΙ ΛΚΝ, λ. εξαποδώ & οξαποδώ : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. εξαποδώ  & εξαποδώς & οξαποδώ
ΛΝΕΓ, λ. οξαποδός
ΛΣΓ, λ. οξαποδός

ΝΑΙ

ΟΞΑΠΟΔΩΝ ΛΚΝ, λ. εξαποδώ & οξαποδώ : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. εξαποδώ  & εξαποδώς & οξαποδώ
ΛΝΕΓ, λ. οξαποδός
ΛΣΓ, λ. οξαποδός

ΝΑΙ

ΟΞΗ ΛΚΝ, λ. όξος : Ο46β (χάος, χωρίς πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. όξος
ΛΝΕΓ, λ. όξος : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. όξος :Ο34 (λάθος, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΟΞΙΔΑΣΕΣ ΛΚΝ, λ. οξειδάση : Ο30 (νίκη, έχει πλ.) [λόγ. < γαλλ. oxydase < oxyd(e) = 
οξείδ(ιο) -ase κατά το diastase `ένζυμο΄ < αρχ. διάστασις `χωρισμός΄] > δεν 
είναι παράγωγο
ΧΛΝΓ, λ. οξειδάση  [< γαλλ. oxydase, αγγλ. oxidase]  > δεν είναι παράγωγο
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΟΞΙΔΑΣΗ ΛΚΝ, λ. οξειδάση : Ο30 (νίκη, έχει πλ.) [λόγ. < γαλλ. oxydase < oxyd(e) = 
οξείδ(ιο) -ase κατά το diastase `ένζυμο΄ < αρχ. διάστασις `χωρισμός΄] > δεν 
είναι παράγωγο
ΧΛΝΓ, λ. οξειδάση  [< γαλλ. oxydase, αγγλ. oxidase]  > δεν είναι παράγωγο
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΟΞΙΔΑΣΗΣ ΛΚΝ, λ. οξειδάση : Ο30 (νίκη, έχει πλ.) [λόγ. < γαλλ. oxydase < oxyd(e) = 
οξείδ(ιο) -ase κατά το diastase `ένζυμο΄ < αρχ. διάστασις `χωρισμός΄] > δεν 
είναι παράγωγο
ΧΛΝΓ, λ. οξειδάση  [< γαλλ. oxydase, αγγλ. oxidase]  > δεν είναι παράγωγο
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΟΞΙΔΑΣΩΝ ΛΚΝ, λ. οξειδάση : Ο30 (νίκη, έχει πλ.) [λόγ. < γαλλ. oxydase < oxyd(e) = 
οξείδ(ιο) -ase κατά το diastase `ένζυμο΄ < αρχ. διάστασις `χωρισμός΄] > δεν 
είναι παράγωγο
ΧΛΝΓ, λ. οξειδάση  [< γαλλ. oxydase, αγγλ. oxidase]  > δεν είναι παράγωγο
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΟΧΙ

ΟΞΥΤΟΚΕΣ ΛΚΝ, λ. βραδυ- & βραδύ- : ANT οξυτόκος || οξυ- 1 & οξύ- : ~τόκος || -τόκος -ος -
ο
ΧΛΝΓ: - (αλλά: -τοκος & -τόκος: χωρίς μορφολ. περιορισμούς - σε σύνθετα 
όμως με β΄ συνθετικό το -τοκος μαρτυρείται τύπος θηλυκου πληθυντικού σε -
τοκες: λ. πολύτοκος: ~ες γυναίκες)
ΛΝΕΓ: - (αλλά: ζωοτόκος, θηλυτόκος, ολιγοτόκος, πολυτόκος, πρωτοτόκος, 
τερατοτόκος, ωκυτόκος, ωοζωοτόκος, ωοτόκος: θηλ. σε -ος)
ΛΣΓ- (αλλά: ζωοτόκος, θηλυτόκος, πολυτόκος, ωοζωοτόκος, ωοτόκος: Ε19 
{θηλ. μόνο σε -ος})

ΝΑΙ

ΟΠΑΛΛΙ ΛΝΕΓ: Το "οπάλλι" βρέθηκε μόνο ως θέμα στον τύπο "οπαλλί-ου" ΟΧΙ
ΟΠΑΛΛΙΕ Το "οπάλλιος" βρέθηκε μόνο μέσα στις αγκύλες της ετυμολογίας ΟΧΙ
ΟΠΑΛΛΙΟΙ Το "οπάλλιος" βρέθηκε μόνο μέσα στις αγκύλες της ετυμολογίας ΟΧΙ
ΟΠΑΛΛΙΟΣ Το "οπάλλιος" βρέθηκε μόνο μέσα στις αγκύλες της ετυμολογίας ΟΧΙ



ΟΠΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. όπερα : Ο27α (πέστροφα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. όπερα
ΛΝΕΓ, λ. όπερα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. όπερα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΠΟΙΕ ΛΚΝ, λ. όποιος -α -ο: αντων. αόρ. αναφ. (βλ. Ε4 (ωραίος -α -ο, κλ. -ε)) || 
οποίος1 -α -ο: αντων. αναφ. (βλ. Ε4 (ωραίος -α -ο, κλ. -ε)) || οποίος2 -α -ο
ΧΛΝΓ, λ. όποιος, α, ο: αναφ. αντων. {(προφ.) οποιαν-ού, -ής, -ού| -ών} || 
οποίος, α, ο: αναφ. αντων.
ΛΝΕΓ, λ. οποίος, -α, -ο: αντων. || όποιος, -οια, -οιο: αντων.
ΛΣΓ, λ. οποίος: Ε6 {χωρ . κλητ.} || όποιος: Ε6 {χωρ. κλητ.}
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΟΡΓΕΣ ΛΚΝ, λ. οργή : Ο29 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. οργή
ΛΝΕΓ, λ. οργή : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. οργή : Ο13 (τιμή, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΡΓΗΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: έχθρητα, μάνητα: Ο27α (πέστροφα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. όργητα
ΛΝΕΓ, λ. οργή : Επίσης όργητα  (έχθρητα κ. όχτρητα: χωρίς μορφολ. 
περιορισμούς), μάνητα: {χωρ. πληθ.])
ΛΣΓ- (αλλά: έχθρητα κ. όχτρητα: Ο10 (διώρυγα, έχει γεν. πλ.), μάνητα Ο5 
(θάλασσα, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΟΡΓΩΝ ΛΚΝ, λ. οργή : Ο29 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. οργή
ΛΝΕΓ, λ. οργή : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. οργή : Ο13 (τιμή, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΡΜΗΝΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ορμήνια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ορμήνια
ΛΝΕΓ, λ. ορμήνεια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ορμήνεια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΡΜΙΕΤΑΙ ΛΚΝ, λ. ορμώ & -άω : Ρ10.2α (ζουπώ -άω) || ορμώμαι : Ρ11 (εγγυώμαι)
ΧΛΝΓ, λ. ορμώ : {-άς ... | όρμ-ησα (λαϊκό) -ηξα, -ώμαι, -άται ..., -ήθηκε, -ώμενος, -
ώντας} & ορμάω
ΛΝΕΓ, λ. ορμώ (κ. -άω) : {ορμάς ... | όρμ-ησα, -ώμαι, -άται ... , -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. ορμώ (κ . -άω) : Ρ24α (αγαπάω -ώ), Ρ27β (ανακτώμαι, γ΄ εν. ενστ. 
ανακτάται / (ανακτιέται), γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο / (ανακτιόταν))

ΝΑΙ

ΟΡΜΙΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ορμώ & -άω : Ρ10.2α (ζουπώ -άω) || ορμώμαι : Ρ11 (εγγυώμαι)
ΧΛΝΓ, λ. ορμώ : {-άς ... | όρμ-ησα (λαϊκό) -ηξα, -ώμαι, -άται ..., -ήθηκε, -ώμενος, -
ώντας} & ορμάω
ΛΝΕΓ, λ. ορμώ (κ. -άω) : {ορμάς ... | όρμ-ησα, -ώμαι, -άται ... , -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. ορμώ (κ . -άω) : Ρ24α (αγαπάω -ώ), Ρ27β (ανακτώμαι, γ΄ εν. ενστ. 
ανακτάται / (ανακτιέται), γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο / (ανακτιόταν))

ΝΑΙ

ΟΡΜΩΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ορμώ & -άω: Ρ10.2α (ζουπώ -άω) || ορμώμαι: Ρ11 (εγγυώμαι, γ΄ πλ. 
πρτ. εγγυόνταν)
ΧΛΝΓ, λ. ορμώ: {-άς ... | όρμ-ησα (λαϊκό) -ηξα, -ώμαι, -άται ..., -ήθηκε, -ώμενος, -
ώντας} & ορμάω
ΛΝΕΓ, λ. ορμώ (κ. -άω): {ορμάς ... | όρμ-ησα, -ώμαι, -άται ... , -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. ορμώ (κ . -άω): Ρ24α (αγαπάω -ώ), Ρ27β (ανακτώμαι, γ΄ εν. ενστ. 
ανακτάται / (ανακτιέται), γ΄ εν. πρτ. ανεκτάτο / (ανακτιόταν))
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ



ΟΡΝΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. όρνιθα: {ορνίθων}  Επίσης όρνις
ΛΣΓ, λ. όρνιθα κ. όρνις: {γεν. όρνιθος}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΟΡΝΙΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. όρνιθα: {ορνίθων}  Επίσης όρνις
ΛΣΓ, λ. όρνιθα κ. όρνις: {γεν. όρνιθος}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΟΡΧΟΥΜΗΝ ΛΝΕΓ: αρχαιοπρεπές ρήμα. Σύμφωνα με τη γνωμοδότηση Μπαμπινιώτη 
(14/02/2018) "Τα ρήματα ορχούμαι, ψιλούμαι σχηματίζουν β΄ πληθυντικό 
πρόσωπο σε -σθε ως αρχαιοπρεπή (τα ρ. θεούμαι, ογκούμαι δεν είναι του 
νεοελληνικού λεξιλογίου). Ο παρατατικός είναι δύσχρηστος· συνήθως 
χρησιμοποιούνται μόνο οι τύποι γ΄ ενικού και γ΄ πληθυντικού προσώπου: 
ορχείτο, ορχούντο / -αν, (ε)ψιλούτο, (ε)ψιλούντο / -αν. Για το πρόβλημα του 
μεσοπαθητικού παρατατικού τέτοιων ρημάτων, δείτε παρακαλούμε την 
προαναφερθείσα Σύγχρονη Σχολική Γραμματική (σελ. 189-192). [όπου α΄ ενικό 
παρατατικό δίνεται με κατάληξη "-ούμην"]

ΟΧΙ

ΟΡΧΟΥΣΟ ΛΝΕΓ: αρχαιοπρεπές ρήμα. Σύμφωνα με τη γνωμοδότηση Μπαμπινιώτη 
(14/02/2018) "Τα ρήματα ορχούμαι, ψιλούμαι σχηματίζουν β΄ πληθυντικό 
πρόσωπο σε -σθε ως αρχαιοπρεπή (τα ρ. θεούμαι, ογκούμαι δεν είναι του 
νεοελληνικού λεξιλογίου). Ο παρατατικός είναι δύσχρηστος· συνήθως 
χρησιμοποιούνται μόνο οι τύποι γ΄ ενικού και γ΄ πληθυντικού προσώπου: 
ορχείτο, ορχούντο / -αν, (ε)ψιλούτο, (ε)ψιλούντο / -αν. Για το πρόβλημα του 
μεσοπαθητικού παρατατικού τέτοιων ρημάτων, δείτε παρακαλούμε την 
προαναφερθείσα Σύγχρονη Σχολική Γραμματική (σελ. 189-192). [όπου α΄ ενικό 
παρατατικό δίνεται με κατάληξη "-ούμην"]

ΟΧΙ

ΟΡΧΟΥΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ορχούμαι: {ορχείσαι ... | μόνο σε ενεστ. και παρατ.}
ΛΝΕΓ, λ. ορχούμαι: {ορχείσαι .. : μόνο σε ενεστ. κ:. παρατ.}
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΟΣΕ ΛΚΝ, λ. όσος -η -ο: αντων. αναφ. (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. όσος: αναφ. αντων.
ΛΝΕΓ, λ. όσος, -η, -ο: αντων.
ΛΣΓ, λ. όσος: Ε3 {χωρ. πληθ.}: αντων. (προφανώς παραδρομή, εννοούσε χωρ. 
κλητ., όπως και στις υπόλοιπες αντων. στο ΛΣΓ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΟΣΙΟΤΑΤΑ ΛΚΝ, λ. πανόσιος -α -ο  Ε6: (εκκλ.) οσιότατος, συνήθ. στον υπερθετικό βαθμό 
πανοσιότατος ως τιμητική προσηγορία ιερομόναχου και άγαμου κληρικού 
(συνήθ. αρχιμανδρίτη).
ΧΛΝΓ, λ. Οσιότατος, Οσιοτάτη : ουσ. (αρσ. + θηλ.) {-ου (λόγ.) -άτου}
ΛΝΕΓ, λ. Οσιότατος : ως προσφώνηση ιερομονάχων και μοναχών
ΛΣΓ, λ. Οσιότατος : Ο56, Ο57 προσφώνηση ιερομονάχων και μοναχών. 
Σε καμία πηγή το οσιότατος δεν εμφανίζει ουδέτερο, γιατί θεωρείται ουσιαστικό.

ΟΧΙ



ΟΣΙΟΤΕΡΑ ΛΚΝ, λ. όσιος -α -ο : Ε6 θηλ. και οσία || πανόσιος -α -ο : οσιότατος
ΧΛΝΓ, λ. όσιος, α, ο
ΛΝΕΓ, λ. όσιος, -ία, -ο
ΛΣΓ, λ. όσιος : Ε20 {θηλ. οσ-ία, εν. γεν. -ίας, αιτ. -ία, πληθ. ονομ. -ιες, γεν. -ίων}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΟΣΙΟΤΕΡΕ ΛΚΝ, λ. όσιος -α -ο : Ε6 θηλ. και οσία || πανόσιος -α -ο : οσιότατος
ΧΛΝΓ, λ. όσιος, α, ο
ΛΝΕΓ, λ. όσιος, -ία, -ο
ΛΣΓ, λ. όσιος : Ε20 {θηλ. οσ-ία, εν. γεν. -ίας, αιτ. -ία, πληθ. ονομ. -ιες, γεν. -ίων}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΟΣΙΟΤΕΡΗ ΛΚΝ, λ. όσιος -α -ο : Ε6 θηλ. και οσία || πανόσιος -α -ο : οσιότατος
ΧΛΝΓ, λ. όσιος, α, ο
ΛΝΕΓ, λ. όσιος, -ία, -ο
ΛΣΓ, λ. όσιος : Ε20 {θηλ. οσ-ία, εν. γεν. -ίας, αιτ. -ία, πληθ. ονομ. -ιες, γεν. -ίων}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΟΣΙΟΤΕΡΟ ΛΚΝ, λ. όσιος -α -ο : Ε6 θηλ. και οσία || πανόσιος -α -ο : οσιότατος
ΧΛΝΓ, λ. όσιος, α, ο
ΛΝΕΓ, λ. όσιος, -ία, -ο
ΛΣΓ, λ. όσιος : Ε20 {θηλ. οσ-ία, εν. γεν. -ίας, αιτ. -ία, πληθ. ονομ. -ιες, γεν. -ίων}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια έπίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΟΣΤΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. όστρια : Ο27α (πέστροφα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. όστρια
ΛΝΕΓ, λ. όστρια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. όστρια : Ο5 (θάλασσα, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΟΣΩ ΛΚΝ, λ. όσος -η -ο : αντων. αναφ. (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. όσος : αναφ. αντων.
ΛΝΕΓ, λ. όσος, -η, -ο : αντων.
ΛΣΓ, λ. όσος : Ε3 {χωρ. πληθ.}: αντων. (προφανώς παραδρομή, εννοούσε χωρ. 
κλητ. , όπως και στις υπόλοιπες αντων. στο ΛΣΓ)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §797: Οι ποσοτικές αντωνυμίες 
πόσος, τόσος, όσος χάνουν συνήθως, όπως και τα ουσιαστικά (183), στη γενική 
πληθυντική το τελικό τους ν όταν είναι ο λόγος για ήλικία: όταν ήμουν δεκαοχτώ 
χρονώ παλικάρι κι εκείνη άλλω τόσω (Ξενόπουλος).
Το δεχόμαστε επειδή δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΟΥΓΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ούγια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ούγια
ΛΝΕΓ, λ. ούγια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ούγια : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΥΝΙΕΣ ΛΚΝ, λ. ουνία : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ουνία
ΛΝΕΓ, λ. Ουνία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. Ουνία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΥΝΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ουνία : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ουνία
ΛΝΕΓ, λ. Ουνία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. Ουνία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΥΟΥΟΥ ΛΚΝ, λ. ου1 :επιφ.: το χρησιμοποιεί ο ομιλητής συνήθ. παρατεταμένο [úuu] ως 
απάντηση για να δηλώσει έντονη κατάφαση, επιδοκιμασία, συμφωνία: Σας 
άρεσε το φαγητό; - Ούουου , πάρα πολύ. Ήταν καλό το έργο που είδες; - 
Ούουου , υπέροχο! (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. ου1 : επιφών. (συνήθ. παρατεταμένο)
ΛΝΕΓ, λ. ου : επιφών. (συνήθ. παρατεταμένο: ουουου)
ΛΣΓ, λ. ου1 : επιφών. (συνήθ. παρατεταμένο: ουουου)

ΝΑΙ

ΟΥΤΙΟΥ ΛΚΝ, λ. ούτι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. ούτι : {πληθ. ούτια}
ΛΝΕΓ, λ. ούτι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. ούτι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΟΥΤΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ούτι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. ούτι : {πληθ. ούτια}
ΛΝΕΓ, λ. ούτι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. ούτι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΟΥΦΑ ΛΚΝ, λ. ούφο : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ούφο : {άκλ.}
ΛΝΕΓ, λ. ούφο
ΛΣΓ, λ. ούφο : {άκλ.}

ΝΑΙ

ΟΥΦΟΥ ΛΚΝ, λ. ούφο : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ούφο : {άκλ.}
ΛΝΕΓ, λ. ούφο
ΛΣΓ, λ. ούφο : {άκλ.}

ΝΑΙ

ΟΥΦΩΝ ΛΚΝ, λ. ούφο : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ούφο : {άκλ.}
ΛΝΕΓ, λ. ούφο
ΛΣΓ, λ. ούφο : {άκλ.}

ΝΑΙ



ΟΦΕΙΛΕΤΙ ΛΚΝ, λ. οφειλέτης θηλ. οφειλέτρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. οφειλέτης {σπανιότ. θηλ. οφειλέτρια, οφειλέτις } || (πολίτης {πολιτών | 
(σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. οφειλέτης {οφειλετών}, οφειλέτρια {οφειλετριών}  Επίσης οφειλέτις 
{οφειλέτιδος} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. οφειλέτης , οφειλέτρια κ. οφειλέτις {γεν. οφειλέτ-ιδος, αιτ. -ιδα, πληθ. 
ονομ. -ιδες, γεν. -ίδων} || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: οφειλέτις /-τρια
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΟΧΘΡΗΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: έχθρητα, μάνητα: Ο27α (πέστροφα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. έχθρητα & όχθρητα
ΛΝΕΓ: - (αλλά: έχθρητα κ. όχτρητα: χωρίς μορφολ. περιορισμούς), μάνητα: 
{χωρ. πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά: έχθρητα κ. όχτρητα: Ο10 (διώρυγα, έχει γεν. πλ.), μάνητα Ο5 
(θάλασσα, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΟΧΤΑΒΩΝ ΛΚΝ, λ. οκτάβα & οχτάβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. οκτάβα & οχτάβα
ΛΝΕΓ, λ. οκτάβα & οχτάβα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. οκτάβα κ. οχτάβα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΟΧΤΑΔΙΚΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. αριθμός : -αδικός : δεκαδ-, τριαδ-.
ΛΣΓ, λ. αριθμός : -αδικός : δεκαδ-, τριαδ-.

ΝΑΙ

ΟΧΤΑΔΙΚΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. αριθμός : -αδικός : δεκαδ-, τριαδ-.
ΛΣΓ, λ. αριθμός : -αδικός : δεκαδ-, τριαδ-.

ΝΑΙ

ΟΧΤΑΔΙΚΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. αριθμός : -αδικός : δεκαδ-, τριαδ-.
ΛΣΓ, λ. αριθμός : -αδικός : δεκαδ-, τριαδ-.

ΝΑΙ

ΟΧΤΑΔΙΚΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. αριθμός : -αδικός : δεκαδ-, τριαδ-.
ΛΣΓ, λ. αριθμός : -αδικός : δεκαδ-, τριαδ-.

ΝΑΙ

ΟΧΤΑΕΘΝΗ Δεν βρέθηκε το συγκεκριμένο σύνθετο ΟΧΙ
ΟΧΤΑΚΙΣ ΛΚΝ, λ. οκτάκις

ΧΛΝΓ, λ. οκτάκις  || -άκις (λόγ. ή αρχαιοπρ.))
ΛΝΕΓ, λ. οκτάκις
ΛΣΓ: -
Λόγια κατάληξη το ακις

ΟΧΙ

ΟΧΤΑΜΕΡΗ ΛΚΝ: - || (μονομερής, διμερής, τριμερής, τετραμερής, πενταμερής)
ΧΛΝΓ, λ. -μερής, ής, ές : {-μερούς | -μερείς (ουδ. -μερή)} (λόγ.) επίθημα που 
συνδυάζεται 1. συνήθ. με απόλυτα αριθμητικά για τον προσδιορισμό των μερών 
ενός συνόλου: μονο~/δι~/τρι~ (συμφωνία). || (μονομερής, διμερής, τριμερής, 
τετραμερής, πενταμερής, εξαμερής)
ΛΝΕΓ, λ. -μερής, -ής, -ές : λεξικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν αυτόν που: 1. αποτελείται από συγκεκριμένο αριθμό μερών 
ΛΣΓ: -
Ούτε στις γραμματικές μαρτυρείται ο τύπος.

ΝΑΙ

ΟΧΤΑΡΙΑΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ



ΟΧΤΑΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΟΧΤΑΡΙΚΑ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΟΧΤΑΡΙΚΟ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΟΧΤΡΗΤΩΝ ΛΚΝ, λ. όχτρητα : Ο27α (πέστροφα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. έχθρητα & όχθρητα
ΛΝΕΓ, λ. έχθρητα κ. όχτρητα
ΛΣΓ, λ. έχθρητα κ. όχτρητα : Ο10 (διώρυγα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΑΒΛΟΒΩΝ ΛΚΝ:  - (αλλά τα θηλ. σε -όβα:Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πάβλοβα
ΛΝΕΓ:  -  (αλλά: γόβα, {χωρ. γεν. πληθ.}, πρόβα: {δύσχρ. προβών})
ΛΣΓ:  -  (αλλά: γόβα, πρόβα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΑΓΟΔΩΝ ΛΚΝ, λ. παγόδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. παγόδα
ΛΝΕΓ, λ. παγόδα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. παγόδα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΑΙ ΛΚΝ, λ. παις : Ο πληθ. παίδες, γεν. παίδων (συνήθ. πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. παις : {παιδ-ός, -α | -ες, -ων, συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. παις : {παιδ-ός, -α Ι -ες, -ων}
ΛΣΓ,  λ. παις (ο/η): {εν. γεν. παιδ-ός, αιτ. -α, πληθ. ονομ. -ες, γεν. -ων, αιτ. -ες}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΠΑΙΝΑΕΙ ΛΚΝ, λ. παινώ -ιέμαι: Ρ10.5 (φορώ -άω, γ΄ εν, -ά(ει)  -ιέμαι) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. επαινώ : {επαινείς ... | επαίν-εσα, -είται, -έθηκε, -εθεί, -ώντας} & (λαϊκό) 
παινώ {-άς ...} 
ΛΝΕΓ, λ. επαινώ : {επαινείς ... | επαίν-εσα, -ούμαι, -θηκα, -εμένος} κ.
(λαϊκ.) παινώ
ΛΣΓ, λ. επαινώ : Ρ33 (διαιρώ -ούμαι)

ΝΑΙ



ΠΑΛΙΜΠΑΙ ΛΚΝ: - (αλλά: ναυτόπαις: Ο γεν. ναυτόπαιδος, αιτ. ναυτόπαιδα, πληθ. 
ναυτόπαιδες, γεν. ναυτοπαίδων) || παις : Ο πληθ. παίδες, γεν. παίδων (συνήθ. 
πληθ.)
ΧΛΝΓ: - (αλλά: ναυτόπαις: {ναυτόπαιδ-ος | -ες, ναυτοπαίδων} || παις : {παιδ-ός, -
α | -ες, -ων, συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. παλίμπαις : {παλίμπαιδ-ος, -α | -ες, παλιμπαίδων} || παις : {παιδ-ός, -α 
Ι -ες, -ων}
ΛΣΓ: - (αλλά: γυμνασιόπαις (ο/η) {γεν. γυμνασιόπαιδος}, Ελληνόπαις (ο) {εν. 
γεν. Ελλην-όπαιδος, αιτ. -όπαιδα, πληθ. ονομ. -όπαιδες, γεν. -οπαίδων}, 
{κολεγιόπαις | γεν. κολλεγιόπαιδος}, μουσουλμανόπαις (ο/η) {εν. γεν. 
μουσουλμανόπ-αιδος, αιτ. -αιδα, πληθ . ονομ. -αιδες , γεν. -αίδων}, ναυτόπαις 
{γεν. ναυτόπαιδος} || παις (ο/η): {εν. γεν. παιδ-ός, αιτ. -α, πληθ. ονομ. -ες, γεν. -
ων, αιτ. -ες}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΠΑΜΠΩΝ ΛΚΝ, λ. πάμπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πάμπα
ΛΝΕΓ, λ. πάμπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πάμπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΑΝΚΙΟΥ ΛΚΝ: - (αλλά: φρικιό, χτικιό: Ο38 βουνό, έχει γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. πανκιό
ΛΝΕΓ, λ. πανκιό : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. (αλλά: φρικιό, χτικιό: Ο24 ποσό, έχει γεν.)

ΝΑΙ

ΠΑΝΚΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: φρικιό, χτικιό: Ο38 βουνό, έχει γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. πανκιό
ΛΝΕΓ, λ. πανκιό : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. (αλλά: φρικιό, χτικιό: Ο24 ποσό, έχει γεν.)

ΝΑΙ

ΠΑΝΩΛΩΝ ΛΚΝ, λ. πανώλη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πανώλη & πανώλης
ΛΝΕΓ, λ. πανώλης : {χωρ. πληθ.}. Επίσης πανώλη .
ΛΣΓ, λ. πανώλης {γεν. πανώλ-ους, αιτ. -η}  κ. πανώλη Ο14 (πύλη, έχει γεν. 
πλ.)

ΝΑΙ

ΠΑΠΑΓΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: βεντάλια & βεντάγια, καγκάγια, πλεμπάγια, τάλια & τάγια: Ο25α 
(πείνα, χωρίς γεν. πλ.), χαβάγια: Ο25 (ώρα))
ΧΛΝΓ, λ. παπάγια
ΛΝΕΓ, λ. παπάγια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά: βεντάλια & βεντάγια: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΑΠΡΙΚΩΝ ΛΚΝ, λ. πάπρικα : Ο27α (πέστροφα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πάπρικα
ΛΝΕΓ, λ. πάπρικα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πάπρικα : Ο5 (θάλασσα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΒΑΤΙ ΛΚΝ, λ. παραβάτης θηλ. παραβάτιδα & παραβάτις || (πολίτης θηλ. πολίτης & 
πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. παραβάτης {(σπάν.) θηλ. παραβάτ-ιδα κ. -ισσα κ. -ις} || (πολίτης 
{πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. παραβάτης {παραβατών}, παραβάτιδα {παραβατίδων} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. παραβάτης, παραβάτιδα {εν. γεν. παραβ-άτιδος, αιτ. -άτιδα, πληθ. ονομ. 
-άτιδες, γεν. -ατίδων} κ. παραβάτισσα 
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΔΙΨΩ Αρχή του ΛΝΕΓ είναι, όταν τα ρήματα της β΄συζυγίας εμφανίζουν και 
συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό να δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Εδώ δηλώνεται μόνο το "παραδιψάω"

ΟΧΙ

ΠΑΡΑΕΙΝΕ Δεν μαρτυρείται σε κάποιο αποδεκτό βοήθημα - ΛΣΓ: το "παραείμαι" κλίνεται 
σύμφωνα με το Ρ45

ΟΧΙ

ΠΑΡΑΕΛΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΕΛΘΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΕΡΘΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ



ΠΑΡΑΗΛΘΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΗΛΘΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΗΡΘΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΗΡΘΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΘΕΜΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 

αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΘΕΝ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΘΕΝΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΘΕΣ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΚΑΙΕ Όσον αφορά την ανάπτυξη ή μη ανάπτυξη ευφωνικού γ στους τύπους 
προστακτικής του "καίω" και αποδοχή όλων των τύπων προστακτικής ενεστώτα 
του καίω με ευφωνικό γ:
1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246. Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα.
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα.

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΚΑΨΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΚΑΨΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΚΑΨΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΚΟΥ 1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246: "Μερικά φωνηεντόληκτα 

ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα."
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα."

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΛΕΓΑ Στο ΛΚΝ μαρτυρείται ο παρατατικός "παραέλεγα". Επίσης, είναι σύνθετο ρήμα - 
δεν μπορεί να τεκμηριωθεί η απώλεια της εσωτερικής τονούμενης αύξησης, 
όταν σύμφωνα με τον όρο αποδοχής Δ2 στα σύνθετα και εμπρόθετα ρήματα 
δεν είναι αποδεκτή η άτονη εσωτερική εμφανής αύξηση 

ΟΧΙ

ΠΑΡΑΜΠΕΙ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΜΠΕΣ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΜΠΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ



ΠΑΡΑΞΕΙ ΛΚΝ, λ. παράγω -ομαι : Ρ πρτ. παρήγα, αόρ. παρήγαγα, απαρέμφ. παραγάγει, 
παθ. αόρ. (σπάν.) παράχθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και παρήχθη, παρήχθησαν, 
απαρέμφ. παραχθεί
ΧΛΝΓ, λ. παράγω : {παρατ. παρήγε, αόρ. παρήγαγε, παραγάγει, παρά-χθηκε 
(συνήθ. λόγ. παρή-χθη, -χθησαν, παρα-χθείς, -χθείσα, -χθέν), -χθεί, παράγ-
οντας, -όμενος, (σπανιότ.) -μένος}: Έχει παραγάγει/(προφ., κυρ. στην Κύπρο) 
παράξει σημαντικό κοινωνικό έργο. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. παράγω : {παρατ. παρήγα, παρή-γαγα (να/θα παραγάγω), -χθην, -ης, -
η ... (μτχ. παραχθείς, -είσα, -έν), -γμένος}
ΛΣΓ, λ. παράγω : Ρ43 (άγω σύνθ., στιγμ. μέλλ. θα (εισ)-αγάγω)

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΠΑΕ Το "πάε" μόνο στο αποδεκτό βοήθημα "2 και 3γράμματες λέξεις Νέων 
Ελληνικών" και όχι στα αποδεκτά λεξικά.

ΟΧΙ

ΠΑΡΑΠΟΝΩ Αρχή του ΛΝΕΓ είναι, όταν τα ρήματα της β΄συζυγίας εμφανίζουν και 
συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό να δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Εδώ δηλώνεται μόνο το "παραπονάω"

ΟΧΙ

ΠΑΡΑΡΑΨΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΡΑΨΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΡΑΨΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΣΕΙΟ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. παράσειο : {παρασεί-ου | -ων} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΠΑΡΑΨΗΘΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΨΗΣΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΨΗΣΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΑΨΗΣΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΑΡΕΡΘΕΙ ΛΚΝ, λ. παρέρχομαι: Ρ αόρ. παρήλθα, απαρέμφ. παρέλθει: Παρήλθε πια ο 

κίνδυνος. Θα παρέλθω τα επουσιώδη και θα προχωρήσω στο κυρίως θέμα.
ΧΛΝΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθε, παρέλθει, συνήθ. στο γ' πρόσ.}: Παρήλθε 
(ανεπιστρεπτί) η εποχή ... Ήδη παρήλθαν δύο χρόνια από τότε που ... 
Δυστυχώς οι παλιές καλές μέρες έχουν παρέλθει. Παρήλθε ο κίνδυνος Η 
προθεσμία παρήλθε άπρακτη
ΛΝΕΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθα}
ΛΣΓ, λ. παρέρχομαι: (βλ. έρχομαι): παρήλθε η προθεσμία || Π215, έρχομαι: 
ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το παρέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΠΑΡΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. παρέρχομαι: Ρ αόρ. παρήλθα, απαρέμφ. παρέλθει: Παρήλθε πια ο 
κίνδυνος. Θα παρέλθω τα επουσιώδη και θα προχωρήσω στο κυρίως θέμα.
ΧΛΝΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθε, παρέλθει, συνήθ. στο γ' πρόσ.}: Παρήλθε 
(ανεπιστρεπτί) η εποχή ... Ήδη παρήλθαν δύο χρόνια από τότε που ... 
Δυστυχώς οι παλιές καλές μέρες έχουν παρέλθει. Παρήλθε ο κίνδυνος Η 
προθεσμία παρήλθε άπρακτη
ΛΝΕΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθα}
ΛΣΓ, λ. παρέρχομαι: (βλ. έρχομαι): παρήλθε η προθεσμία || Π215, έρχομαι: 
ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το παρέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΠΑΡΕΧΟΝ ΛΚΝ, λ. παρέχω -ομαι : Ρ πρτ. παρείχα, αόρ. γ' πρόσ. παρέσχε, παρέσχεσαν, 
απαρέμφ. παράσχει, παθ. αόρ. παρασχέθηκα, απαρέμφ. παρασχε θεί
ΧΛΝΓ, λ. παρέχω : {παρατ. παρείχα, γ' πρόσ. αορ. (λόγ.) παρέσχε, παράσχει, 
παρατ. (λόγ.) παρείχετο, αόρ. παρασχέ-θηκε (λόγ. παρεσχέ-θη, -θησαν, 
παρασχε-θείς, -θείσα, -θέν), -θεί, παρέχ-οντας, -ων , -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. παρέχω : {παρείχα (παρατ. που χρησιμοποιείται κ. ως αόρ.), αόρ. 
παρέσχον, -ες. -ε ... (να/θα παράσχω), παρασχέθηκα, (σπάν.) παρεσχημένος}
ΛΣΓ, λ. παρέχω : Ρ44 , Ρ7β {παρέσχ-ον, -ες, -ε , -ομεν, -ετε, -ον, να/θα 
παράσχω, παρασχέθηκα, να/θα παρασχεθώ, παρεσχημένος} (Ρ44: έχω, χωρίς 
μτχ. έχων, Ρ7β: διδάσκομαι)
Το ουδ. έχον  δεν συναντάται ούτε στα λεξικά ούτε στις γραμματικές.

ΟΧΙ

ΠΑΡΗΚΟΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: αυτήκοος, βαρήκοος, ευήκοος -η -ο: Ε5 (όμορφος -η -ο, πλ. θηλ. -
ες))
ΧΛΝΓ: - (αλλά: αυτήκοος, ος/η, ο, βαρήκοος, η, ο, επήκοος, ος, ο, ευήκοος, η, 
ο)
ΛΝΕΓ, λ. παρήκοος, -ος, -ον  > παράκουος
ΛΣΓ: - (αλλά: αυτήκοος, βαρήκοος -η -ο: Ε4 (άσχημος -η -ο), επήκοος Ε20 {θηλ. 
μόνο σε -ος}, ευήκοος: Ο20 {θηλ. μόνο σε -ος)) ||  || 1231: Παρατηρήσεις στα 
ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) 
[Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό 
και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της 
κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον 
πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η 
ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις 
ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΠΑΡΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. παρέρχομαι: Ρ αόρ. παρήλθα, απαρέμφ. παρέλθει: Παρήλθε πια ο 
κίνδυνος. Θα παρέλθω τα επουσιώδη και θα προχωρήσω στο κυρίως θέμα.
ΧΛΝΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθε, παρέλθει, συνήθ. στο γ' πρόσ.}: Παρήλθε 
(ανεπιστρεπτί) η εποχή ... Ήδη παρήλθαν δύο χρόνια από τότε που ... 
Δυστυχώς οι παλιές καλές μέρες έχουν παρέλθει. Παρήλθε ο κίνδυνος Η 
προθεσμία παρήλθε άπρακτη
ΛΝΕΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθα}
ΛΣΓ, λ. παρέρχομαι: (βλ. έρχομαι): παρήλθε η προθεσμία || Π215, έρχομαι: 
ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το παρέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΠΑΡΗΡΘΑΝ ΛΚΝ, λ. παρέρχομαι: Ρ αόρ. παρήλθα, απαρέμφ. παρέλθει: Παρήλθε πια ο 
κίνδυνος. Θα παρέλθω τα επουσιώδη και θα προχωρήσω στο κυρίως θέμα.
ΧΛΝΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθε, παρέλθει, συνήθ. στο γ' πρόσ.}: Παρήλθε 
(ανεπιστρεπτί) η εποχή ... Ήδη παρήλθαν δύο χρόνια από τότε που ... 
Δυστυχώς οι παλιές καλές μέρες έχουν παρέλθει. Παρήλθε ο κίνδυνος Η 
προθεσμία παρήλθε άπρακτη
ΛΝΕΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθα}
ΛΣΓ, λ. παρέρχομαι: (βλ. έρχομαι): παρήλθε η προθεσμία || Π215, έρχομαι: 
ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το παρέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ



ΠΑΡΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. παρέρχομαι: Ρ αόρ. παρήλθα, απαρέμφ. παρέλθει: Παρήλθε πια ο 
κίνδυνος. Θα παρέλθω τα επουσιώδη και θα προχωρήσω στο κυρίως θέμα.
ΧΛΝΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθε, παρέλθει, συνήθ. στο γ' πρόσ.}: Παρήλθε 
(ανεπιστρεπτί) η εποχή ... Ήδη παρήλθαν δύο χρόνια από τότε που ... 
Δυστυχώς οι παλιές καλές μέρες έχουν παρέλθει. Παρήλθε ο κίνδυνος Η 
προθεσμία παρήλθε άπρακτη
ΛΝΕΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθα}
ΛΣΓ, λ. παρέρχομαι: (βλ. έρχομαι): παρήλθε η προθεσμία || Π215, έρχομαι: 
ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το παρέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΠΑΡΗΡΘΕΣ ΛΚΝ, λ. παρέρχομαι: Ρ αόρ. παρήλθα, απαρέμφ. παρέλθει: Παρήλθε πια ο 
κίνδυνος. Θα παρέλθω τα επουσιώδη και θα προχωρήσω στο κυρίως θέμα.
ΧΛΝΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθε, παρέλθει, συνήθ. στο γ' πρόσ.}: Παρήλθε 
(ανεπιστρεπτί) η εποχή ... Ήδη παρήλθαν δύο χρόνια από τότε που ... 
Δυστυχώς οι παλιές καλές μέρες έχουν παρέλθει. Παρήλθε ο κίνδυνος Η 
προθεσμία παρήλθε άπρακτη
ΛΝΕΓ, λ. παρέρχομαι: {παρήλθα}
ΛΣΓ, λ. παρέρχομαι: (βλ. έρχομαι): παρήλθε η προθεσμία || Π215, έρχομαι: 
ενεργητ. αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το παρέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΠΑΡΛΩΝ ΛΚΝ, λ. πάρλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πάρλα
ΛΝΕΓ, λ. πάρλα : {χωρ. γεν. πλ.}
ΛΣΓ, λ. πάρλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΑΡΟΝΤΑΣ ΛΚΝ, λ. παρών -ούσα -όν: Ε12α (ανιών -ούσα -όν)
ΧΛΝΓ, λ. παρών, ούσα, όν: {παρ-όντος (θηλ. -ούσης), -όντα | -όντες (θηλ. -
ούσες, ουδ. -όντα), -όντων}
ΛΝΕΓ, λ. παρών, -ούσα, -όν: {παρ-όντος (θηλ. -ούσης), -όντα | -όντες (θηλ. -
ούσες, ουδ. -όντα), -όντων (θηλ. -ουσών)}
ΛΣΓ, λ. παρών: Μ2 κ. (προφορ.) παρόντας

ΝΑΙ

ΠΑΡΤΙΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: λαλαγγίτα, λεμονίτα, μαργαρίτα, μαρμίτα, Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. 
πλ.), σοφίτα: Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. παρτίτα
ΛΝΕΓ: - (αλλά: λαλαγγίτα {χωρ. γεν. πλ.}, λεμονίτα,  {λεμονιτών}, μαργαρίτα 
{σπάν. μαργαριτών}, μαρμίτα {μαρμιτών}, σοφίτα: {σπάν. σοφιτών})
ΛΣΓ: - (αλλά: λεμονίτα, μαργαρίτα, μαρμίτα, σοφίτα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΠΑΣΤΟΡ ΛΚΝ, λ. πάστορας || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. πάστορας & πάστωρ || (προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, 
φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΝΕΓ, λ. πάστορας: {-α κ. -ος | -όρων} || (προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -
ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΣΓ, λ. πάστορας || (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. 
ονομ. -ορες , γεν. -όρων}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΠΑΣΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. πάστρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πάστρα
ΛΝΕΓ, λ. πάστρα : {χωρ. πλ.}
ΛΣΓ, λ. πάρλα : Ο4 {χωρ. πλ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΑΤΡΙΝΙΑ ΛΚΝ, λ. -ινός θηλ. -ινή &  -ινιά : (Πάτρα) Πατρινός - Πατρινή, Πατρινιά 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ.-ινός , ή, ό … πατρ-ινός, πατρ-ινή κ. πατρ-ινιά (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. Πάτρα : Πατρινιά (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. Πάτρα : Πατρινιά (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΠΑΥΛΕΙΕΣ ΛΚΝ: - || -ειος1 -εια -ειο | (τα επίθ. σε -ειος έχουν θηλ. σε -ος / -α και ανάγονται 
στο κλιτ. παρ. Ε15 (ευκλείδιος -ος/-α -ο))
ΧΛΝΓ: - (αλλά: αύλειος, α, ο, ηρακλείτειος, α, ο, ηροδότειος, α, ο, ησιόδειος, α, 
ο, ιπποκράτειος, ος/α, ο, ιώβειος, α/ος, ο, κοπερνίκειος, α/ος, ο, μεκέλειος, ος, 
ο, ναπολεόντειος, α, ο, οθώνειος, α, ο, οιδιπόδειος, α, ο, προκρούστειος, α, ο, 
πυθαγόρειος, α/ος, ο, πύρρειος, ος/α, ο, σισύφειος, α/ος, ο, σολομώντειος, α, ο 
κλπ.)
ΛΝΕΓ, λ. παύλειος, -ος, -ο
ΛΣΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ειος ανάγονται στο κλ. παρ. Ε7 (τέλειος -α -ο))  || 1231: 
Παρατηρήσεις στα ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό τύπο 
θηλυκού γένους) [Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος 
για το αρσενικό και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα 
επίθετα της κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, και 
βέβαια όχι στον πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις καταλήξεις 
σε -ες: ο Ι η ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των 
ενεργών, τις ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός

ΝΑΙ

ΠΑΨΕΩΝ ΛΝΕΓ: "πάψη (λαϊκ.)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΠΑΨΕΩΣ ΛΝΕΓ: "πάψη (λαϊκ.)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΠΕΖΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. πεζούλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. πεζούλα : ● πεζούλες
ΛΝΕΓ, λ. πεζούλι : Επίσης πεζούλα  (Στο ΛΝΕΓ τα υπολήμματα δεν 
συνοδεύονται από μορφολογικές πληροφορίες. Τα πλήρη λ. σε -ούλα είτε είναι 
{χωρ. πληθ.} είτε είναι {χωρ. γεν. πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά τα λ. σε -ούλα ανάγονται στο Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΕΖΟΥΡΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ούρα ανάγονται είτε στο Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
είτε στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πεζούρα
ΛΝΕΓ, λ. πεζούρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα λ. σε -ούρα ανάγονται στο Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΕΘΥΜΕΙ ΛΚΝ, λ. πεθυμώ: Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. αποθυμώ: {αποθυμ-άς ... | αποθύμ-ησα} & πεθυμώ, πεθύμ-ησα}
ΛΝΕΓ, λ. επιθυμώ κ. (λαϊκ.) πεθυμώ: {επιθυμείς ... | επιθύμησα}
ΛΣΓ, λ. επιθυμώ κ . (λαϊκ.) πεθυμώ Ρ31α (ασκώ)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 341, §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Το πεθυμώ δεν υπάρχει ανάμεσα σε αυτά τα ρήματα.

ΝΑΙ



ΠΕΘΥΜΕΙΣ ΛΚΝ, λ. πεθυμώ: Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. αποθυμώ: {αποθυμ-άς ... | αποθύμ-ησα} & πεθυμώ, πεθύμ-ησα}
ΛΝΕΓ, λ. επιθυμώ κ. (λαϊκ.) πεθυμώ: {επιθυμείς ... | επιθύμησα}
ΛΣΓ, λ. επιθυμώ κ . (λαϊκ.) πεθυμώ Ρ31α (ασκώ)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 341, §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Το πεθυμώ δεν υπάρχει ανάμεσα σε αυτά τα ρήματα.

ΝΑΙ

ΠΕΙΝΩΝ ΛΚΝ, λ. πείνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πείνα
ΛΝΕΓ, λ. πείνα : {χωρ. πληθ. (εκτός ΦΠ. δ. στ)}
ΛΣΓ, λ. πείνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΕΙΡΑΝ ΛΚΝ, λ. πείρα : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πείρα : Έχω ιδίαν πείραν. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. πείρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πείρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΕΙΡΕΣ ΛΚΝ, λ. πείρα : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πείρα
ΛΝΕΓ, λ. πείρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πείρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΕΛΟΥΖΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ούζα ανάγονται είτε στο Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
είτε στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πελούζα
ΛΝΕΓ, λ. πελούζα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα λ. σε -ούζα ανάγονται στο Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΠΕΝΤΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. πεντάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πεντάρα
ΛΝΕΓ, λ. πεντάρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πεντάρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΕΠΕΡΕΑ ΧΛΝΓ, λ. πέπερι: ουσ. (ουδ.) || πιπέρι: μπαχαρικό με καυτερή γεύση που 
λαμβάνεται από τους καρπούς του μαύρου πέπερι [το έχει ως ακλ.]

ΟΧΙ

ΠΕΠΕΡΕΩΣ ΧΛΝΓ, λ. πέπερι: ουσ. (ουδ.) || πιπέρι: μπαχαρικό με καυτερή γεύση που 
λαμβάνεται από τους καρπούς του μαύρου πέπερι [το έχει ως ακλ.]

ΟΧΙ

ΠΕΠΕΡΙΑ ΧΛΝΓ, λ. πέπερι: ουσ. (ουδ.) || πιπέρι: μπαχαρικό με καυτερή γεύση που 
λαμβάνεται από τους καρπούς του μαύρου πέπερι [το έχει ως ακλ.]

ΟΧΙ

ΠΕΠΕΡΙΟΥ ΧΛΝΓ, λ. πέπερι: ουσ. (ουδ.) || πιπέρι: μπαχαρικό με καυτερή γεύση που 
λαμβάνεται από τους καρπούς του μαύρου πέπερι [το έχει ως ακλ.]

ΟΧΙ

ΠΕΠΕΡΙΩΝ ΧΛΝΓ, λ. πέπερι: ουσ. (ουδ.) || πιπέρι: μπαχαρικό με καυτερή γεύση που 
λαμβάνεται από τους καρπούς του μαύρου πέπερι [το έχει ως ακλ.]

ΟΧΙ

ΠΕΡΑΣΕΩΝ ΛΚΝ, λ. πέραση : Ο32 (ζάχαρη, χωρίς γεν. πλ.): μόνο στην έκφραση έχει κτ. / 
κάποιος ~
ΧΛΝΓ, λ. πέραση : μόνο στη ● ΦΡ.: έχει (μεγάλη) πέραση
ΛΝΕΓ, λ. πέραση : κυρ. στη ΦΡ. έχω πέραση
ΛΣΓ, λ. περαση : Ο20 (δήλωση, έχει γεν. πλ.) κυρ . στη ΦΡ. έχω πέραση

ΝΑΙ

ΠΕΡΙΑΓΟΥ ΛΚΝ: - || (παράγω -ομαι: Ρ πρτ. παρήγα, αόρ. παρήγαγα, απαρέμφ. παραγάγει, 
παθ. αόρ. (σπάν.) παράχθηκα, γ' πρόσ. (λόγ.) και παρήχθη, παρήχθησαν, 
απαρέμφ. παραχθεί)
ΧΛΝΓ, λ. περιάγω : {περιήγαγε, περιαγάγει}
ΛΝΕΓ, λ. περιάγω : {περιήγαγα (να/θα περιαγάγω, μτχ. περιαγαγών, -ούσα, -όν}
ΛΣΓ, λ. περιάγω : Ρ43
Όρος αποδοχής Δ8

ΝΑΙ



ΠΕΡΙΕΡΘΩ ΛΚΝ, λ. περιέρχομαι: Ρ αόρ. περιήλθα, απαρέμφ. περιέλθει: Περιήλθε όλα τα 
χωριά της επαρχίας H εξουσία περιήλθε στους αντιπάλους του Ο έλεγχος των 
προμηθειών περιήλθε στην αρμοδιότητα του συμβουλίου. Περιήλθε σε δυσχερή 
θέση.
ΧΛΝΓ, λ. περιέρχομαι: {περι-ήλθε, περιερχ-όμενος}: Η οικονομία ~ήλθε σε 
ύφεση. Το ακίνητο ~ήλθε στο Δημόσιο/ Η εξουσία ~ήλθε στα χέρια του ... 
ΛΝΕΓ, λ. περιέρχομαι: {περιήλθα}
ΛΣΓ, λ. περιέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {βλ. έρχομαι} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. 
αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το περιέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΠΕΡΙΕΧΩΝ ΛΚΝ, λ. περιέχω -ομαι : Ρ πρτ. περιείχα, παθ. πρτ. περιεχόμουν || μετωνυμία : το 
περιέχον με το περιεχόμενο
ΧΛΝΓ, λ. περιέχει : {περιείχε (παρατ. κ. αόρ.)}
ΛΝΕΓ, λ. περιέχω : {περιείχα (παρατ. που χρησιμοποιείται κ. ως αόρ.)}
ΛΣΓ, λ. περιέχω : Ρ44 (έχω)

ΟΧΙ

ΠΕΡΙΗΡΘΑ ΛΚΝ, λ. περιέρχομαι: Ρ αόρ. περιήλθα, απαρέμφ. περιέλθει: Περιήλθε όλα τα 
χωριά της επαρχίας H εξουσία περιήλθε στους αντιπάλους του Ο έλεγχος των 
προμηθειών περιήλθε στην αρμοδιότητα του συμβουλίου. Περιήλθε σε δυσχερή 
θέση.
ΧΛΝΓ, λ. περιέρχομαι: {περι-ήλθε, περιερχ-όμενος}: Η οικονομία ~ήλθε σε 
ύφεση. Το ακίνητο ~ήλθε στο Δημόσιο/ Η εξουσία ~ήλθε στα χέρια του ... 
ΛΝΕΓ, λ. περιέρχομαι: {περιήλθα}
ΛΣΓ, λ. περιέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {βλ. έρχομαι} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. 
αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το περιέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΠΕΡΙΗΡΘΕ ΛΚΝ, λ. περιέρχομαι: Ρ αόρ. περιήλθα, απαρέμφ. περιέλθει: Περιήλθε όλα τα 
χωριά της επαρχίας H εξουσία περιήλθε στους αντιπάλους του Ο έλεγχος των 
προμηθειών περιήλθε στην αρμοδιότητα του συμβουλίου. Περιήλθε σε δυσχερή 
θέση.
ΧΛΝΓ, λ. περιέρχομαι: {περι-ήλθε, περιερχ-όμενος}: Η οικονομία ~ήλθε σε 
ύφεση. Το ακίνητο ~ήλθε στο Δημόσιο/ Η εξουσία ~ήλθε στα χέρια του ... 
ΛΝΕΓ, λ. περιέρχομαι: {περιήλθα}
ΛΣΓ, λ. περιέρχομαι: Ρ7β (διδάσκομαι) {βλ. έρχομαι} || Π215, έρχομαι: ενεργητ. 
αόρ: ήρθα/ήλθα, υποτ./μέλλ.: έρθω/έλθω. (ίδια και στη Γραμματική 
Μπαμπινιώτη, σελ. 347)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978), σελ. 371, κατάλογος ανώμαλων 
ρημάτων: έρχομαι: ήρθα, έρθω ('ρθώ) - έρθει ('ρθεί)
Για το περιέρχομαι δίνεται αόρ. μόνο με -λθ-. Ο τ. με -ρθ- μαρτυρείται μόνο για 
το απλό ρήμα.

ΟΧΙ

ΠΕΡΙΩΠΕΣ ΛΚΝ, λ. περιωπή : Ο29 (μόνο στη γεν. εν.)
ΧΛΝΓ, λ. περιωπή : {συνήθ. στη γεν.}
ΛΝΕΓ, λ. περιωπή : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. περιωπή : Ο13 (μόνο στη γεν. περιωπής ως χαρακτηρισμός)

ΝΑΙ

ΠΕΡΙΩΠΩΝ ΛΚΝ, λ. περιωπή : Ο29 (μόνο στη γεν. εν.)
ΧΛΝΓ, λ. περιωπή : {συνήθ. στη γεν.}
ΛΝΕΓ, λ. περιωπή : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. περιωπή : Ο13 (μόνο στη γεν. περιωπής ως χαρακτηρισμός)

ΝΑΙ

ΠΕΡΣΟΝΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: κοκόνα, μαντόνα, ματρόνα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. περσόνα
 ΛΝΕΓ, λ. περσόνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. περσόνα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΠΕΤΑΜΑΤΟ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ, λ. πεταμός : μόνο στη ● ΦΡ.: του πεταμού & του πεταματού (προφ.) & 
(διαλεκτ.) του πεταμάτου
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: - 
Όρος αποδοχής Ε1

ΝΑΙ

ΠΕΤΑΜΟ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ, λ. πεταμός : μόνο στη ● ΦΡ.: του πεταμού & του πεταματού (προφ.) & 
(διαλεκτ.) του πεταμάτου
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: - 
Όρος αποδοχής Ε1

ΝΑΙ

ΠΗΓΟΥΝΩΝ ΛΚΝ, λ. πιγούνι (αλλά: καλαθούνα, φυσούνα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.), 
πηρούνα: Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πιγούνι
ΛΝΕΓ, λ. πηγούνι > πιγούνι  || πιγούνι : (μεγεθ.) πιγούνα
ΛΣΓ, λ. πηγούνι > πιγούνι (αλλά τα μεγεθ. σε -ούνα ανάγονται στο Ο4 (σημαία, 
έχει γεν. πλ.)
Δεχόμαστε τον τύπο λόγω του όρου αποδοχής Ε4 και του ότι οι μαρτυρίες με 
άλλα ανάλογα μεγεθυντικά κλίνουν προς την ύπαρξη γεν. πληθ.

ΝΑΙ

ΠΗΛΑΛΩΝ ΛΚΝ, λ. πηλάλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. πιλάλα
 ΛΝΕΓ, λ. πηλάλα κ. πιλάλα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. πηλάλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΠΙΑΣΤΗΝΕ ΛΚΝ, λ. πιάνω -ομαι : Ρ αόρ. έπιασα, απαρέμφ. πιάσει, παθ. αόρ. πιάστηκα, 
απαρέμφ. πιαστεί, μππ. πιασμένος || αφήνω -ομαι : Ρ αόρ. άφησα και (λαϊκότρ.) 
άφηκα & αφήκα, προστ. άφησε και άσε, πληθ. αφήστε και άστε, παθ. αόρ. 
αφέθηκα, μππ. αφημένος: Mάθε τέχνη κι άσ΄ τηνε κι αν πεινάσεις πιάσ΄ τηνε. 
ΧΛΝΓ, λ. πιάνω : {έπια-σα | πιά-στηκα, πια-στεί, -σμένος, πιάν-οντας} || αφήνω : 
{άφη-σα (λαϊκό) άφηκα, (προστ. άφη-σε, αφή-στε κ. άσε, άστε), αφέ-θηκα, αφη-
μένος, αφήν-οντας}: μάθε τέχνη κι άστηνε (κι αν πεινάσεις πιάστηνε ) 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. πιάνω : {έπιασα Ι πιάσ-τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. πιάνω : Ρ8 (πείθω -ομαι) {πιάστηκα, πιασμένος}

ΝΑΙ

ΠΙΑΤΣΩΝ ΛΚΝ, λ. πιάτσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. πιάτσα
 ΛΝΕΓ, λ. πιάτσα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. πιάτσα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.} 
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΙΓΟΥΝΩΝ ΛΚΝ, λ. πιγούνι (αλλά: καλαθούνα, φυσούνα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.), 
πηρούνα: Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πιγούνι
ΛΝΕΓ, λ. πηγούνι > πιγούνι  || πιγούνι : (μεγεθ.) πιγούνα
ΛΣΓ, λ. πηγούνι > πιγούνι (αλλά τα μεγεθ. σε -ούνα ανάγονται στο Ο4 (σημαία, 
έχει γεν. πλ.)
Δεχόμαστε τον τύπο λόγω του ότι οι μαρτυρίες με άλλα ανάλογα μεγεθυντικά 
κλίνουν προς την ύπαρξη γεν. πληθ.

ΝΑΙ

ΠΙΖΑΜΑΚΙ Όρος αποδοχής Δ1 - Δεν μαρτυρείται αυτούσιο το υποκοριστικό "πιζαμάκι" στα 
αποδεκτά βοηθήματα

ΟΧΙ

ΠΙΚΡΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. πικράδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πικράδα
ΛΝΕΓ, λ. πικράδα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πικράδα > πικρίλα : || πικρίλα κ . πικράδα  Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΙΚΡΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. πικρίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πικρίλα
ΛΝΕΓ, λ. πικρίλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πικρίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΠΙΚΩΝ ΛΚΝ, λ. πίκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πίκα
ΛΝΕΓ, λ. πίκα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΙΛΑΛΩΝ ΛΚΝ, λ. πηλάλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. πιλάλα
 ΛΝΕΓ, λ. πηλάλα κ. πιλάλα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. πηλάλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΠΙΝΑΞ ΛΚΝ, λ. πίνακας  || πρόδρομος:  ~ της νεοελληνικής λέξης “πίνακας” είναι η 
αρχαία ελληνική λέξη “πίναξ”.
ΧΛΝΓ, λ. πίνακας : {πινάκ-ων}
ΛΝΕΓ, λ. πίνακας : • ΦΡ. (ζητώ) την κεφαλή (κάποιου) επί πίνακι
ΛΣΓ, λ. πίνακας : ΦΡ. ζητώ την κεφαλή (κάποιου) επί πίνακι

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΖΑΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΖΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΖΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΖΑΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΑΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΑΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΕΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ



ΠΙΠΙΣΕΙΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΕΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΟΜΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)
+ όρος αποδοχής Δ7.

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΟΥΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΙΣΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΠΙΖΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΠΙΖΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΠΙΖΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΠΙΣΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΠΙΣΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΠΙΣΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΠΙΣΕΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΠΙΣΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ



ΠΙΠΠΙΣΤΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΠΠΙΣΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. πιπίζω > πιππίζω  || πιππίζω : {μόνο σε ενεστ.}
ΛΣΓ, λ. πιπίζω : Ρ11α (ζυγίζω)

ΝΑΙ

ΠΙΤΣΙ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: πίτσι-πίτσι ΟΧΙ
ΠΛΑΓΚΤΑ ΛΚΝ, λ. πλαγκτόν : Ο γεν. πλαγκτού (χωρίς πληθ.)

ΧΛΝΓ, λ. πλαγκτόν {πλαγκτ-ού} & πλαγκτό (περιληπτ.)
ΛΝΕΓ, λ. πλαγκτόν : {πλαγκτού | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλαγκτόν : Ο29 (περιληπτ.) (Ο29: ποιόν (χωρίς πλ.))
Χαρακτηρίζεται περιληπτικό, άρα δεν έχει πληθυντικό

ΟΧΙ

ΠΛΑΓΚΤΩΝ ΛΚΝ, λ. πλαγκτόν : Ο γεν. πλαγκτού (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πλαγκτόν {πλαγκτ-ού} & πλαγκτό (περιληπτ.)
ΛΝΕΓ, λ. πλαγκτόν : {πλαγκτού | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλαγκτόν : Ο29 (περιληπτ.) (Ο29: ποιόν (χωρίς πλ.))
Χαρακτηρίζεται περιληπτικό, άρα δεν έχει πληθυντικό

ΟΧΙ

ΠΛΑΚΑΤΕ ΧΛΝΓ: ίδια περίπτωση με τα "μαρινάτος, -η, - ο" & "πατεντάτος, -η , -ο". Αν δεν 
είχε ελληνοποιηθεί στο αρσενικό, δεν θα είχε ελληνοποιηθεί και στο θηλυκό. 
Θεωρούμε ότι εκ παραδρομής ξεχάστηκε το -ς 

ΝΑΙ

ΠΛΑΚΑΤΟΙ ΧΛΝΓ: ίδια περίπτωση με τα "μαρινάτος, -η, - ο" & "πατεντάτος, -η , -ο". Αν δεν 
είχε ελληνοποιηθεί στο αρσενικό, δεν θα είχε ελληνοποιηθεί και στο θηλυκό. 
Θεωρούμε ότι εκ παραδρομής ξεχάστηκε το -ς 

ΝΑΙ

ΠΛΑΚΑΤΟΣ ΧΛΝΓ: ίδια περίπτωση με τα "μαρινάτος, -η, - ο" & "πατεντάτος, -η , -ο". Αν δεν 
είχε ελληνοποιηθεί στο αρσενικό, δεν θα είχε ελληνοποιηθεί και στο θηλυκό. 
Θεωρούμε ότι εκ παραδρομής ξεχάστηκε το -ς 

ΝΑΙ

ΠΛΑΝΑΜΕ ΛΚΝ, λ. πλανώ -ιέμαι : Ρ10.1 (αγαπώ -ιέμαι) & -ώμαι Ρ11 (εγγυώμαι) λόγ. μππ. 
και πεπλανημένος (συνήθ. παθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πλανώ : {πλαν-άς ... | πλάν-εψα (σπάν. λογιότ.) -εσα, πλανιέμαι (λόγ.) -
ώμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -εμένος (λόγ.) -ημένος, συνήθ. μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. πλανώ : {πλανάς ... | πλάν-εσα κ. -εψα, -ώμαι, -άσαι ... (καθημ.
πλανιέμαι), ·ήθηκα, -εμένος κ. -ημένος} 
ΛΣΓ, λ. πλανώ : Ρ30α (φοράω -ώ), Ρ27β  (ανακτώμαι αόρ. -ήθηκα), Ρ24β 
(αγαπιέμαι, αόρ. -ήθηκα) {πλαν-ώ, -άς, -ά, -άμε, -άτε, -άν(ε), κ. πλάνεψα, να/θα 
πλανέψω, κ. πλανεμένος}

ΝΑΙ

ΠΛΑΝΑΝ ΛΚΝ, λ. πλανώ -ιέμαι : Ρ10.1 (αγαπώ -ιέμαι) & -ώμαι Ρ11 (εγγυώμαι) λόγ. μππ. 
και πεπλανημένος (συνήθ. παθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πλανώ : {πλαν-άς ... | πλάν-εψα (σπάν. λογιότ.) -εσα, πλανιέμαι (λόγ.) -
ώμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -εμένος (λόγ.) -ημένος, συνήθ. μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. πλανώ : {πλανάς ... | πλάν-εσα κ. -εψα, -ώμαι, -άσαι ... (καθημ.
πλανιέμαι), ·ήθηκα, -εμένος κ. -ημένος} 
ΛΣΓ, λ. πλανώ : Ρ30α (φοράω -ώ), Ρ27β  (ανακτώμαι αόρ. -ήθηκα), Ρ24β 
(αγαπιέμαι, αόρ. -ήθηκα) {πλαν-ώ, -άς, -ά, -άμε, -άτε, -άν(ε), κ. πλάνεψα, να/θα 
πλανέψω, κ. πλανεμένος}

ΝΑΙ

ΠΛΑΝΑΝΕ ΛΚΝ, λ. πλανώ -ιέμαι : Ρ10.1 (αγαπώ -ιέμαι) & -ώμαι Ρ11 (εγγυώμαι) λόγ. μππ. 
και πεπλανημένος (συνήθ. παθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πλανώ : {πλαν-άς ... | πλάν-εψα (σπάν. λογιότ.) -εσα, πλανιέμαι (λόγ.) -
ώμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -εμένος (λόγ.) -ημένος, συνήθ. μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. πλανώ : {πλανάς ... | πλάν-εσα κ. -εψα, -ώμαι, -άσαι ... (καθημ.
πλανιέμαι), ·ήθηκα, -εμένος κ. -ημένος} 
ΛΣΓ, λ. πλανώ : Ρ30α (φοράω -ώ), Ρ27β  (ανακτώμαι αόρ. -ήθηκα), Ρ24β 
(αγαπιέμαι, αόρ. -ήθηκα) {πλαν-ώ, -άς, -ά, -άμε, -άτε, -άν(ε), κ. πλάνεψα, να/θα 
πλανέψω, κ. πλανεμένος}

ΝΑΙ



ΠΛΑΝΗΘΕΝ ΛΚΝ, λ. πλανώ -ιέμαι : Ρ10.1 (αγαπώ -ιέμαι) & -ώμαι Ρ11 (εγγυώμαι) λόγ. μππ. 
και πεπλανημένος (συνήθ. παθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πλανώ : {πλαν-άς ... | πλάν-εψα (σπάν. λογιότ.) -εσα, πλανιέμαι (λόγ.) -
ώμαι, -άσαι ..., -ήθηκα, -εμένος (λόγ.) -ημένος, συνήθ. μεσοπαθ.}
ΛΝΕΓ, λ. πλανώ : {πλανάς ... | πλάν-εσα κ. -εψα, -ώμαι, -άσαι ... (καθημ.
πλανιέμαι), ·ήθηκα, -εμένος κ. -ημένος} || σελ. 1211, Ρήματα που ακολουθούν 
διαφορετικό "παράδειγμα" σχηματισμού (Ανώμαλα ρήματα): πλανώ (απο-, 
παρα-): αόρ. πλανήθηκα / (λογ.) μτχ. πλανηθείς -είσα -έν . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. πλανώ : Ρ30α (φοράω -ώ), Ρ27β  (ανακτώμαι αόρ. -ήθηκα), Ρ24β 
(αγαπιέμαι, αόρ. -ήθηκα) {πλαν-ώ, -άς, -ά, -άμε, -άτε, -άν(ε), κ. πλάνεψα, να/θα 
πλανέψω, κ.. πλανεμένος}

ΝΑΙ

ΠΛΑΣΕΣ ΛΚΝ, λ. πλάση : Ο31 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πλάση
ΛΝΕΓ, λ. πλάση : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλάση : Ο19 (πράξη, ον. πλ. πράξεις)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: πλάση

ΝΑΙ

ΠΛΑΣΕΩΝ ΛΚΝ, λ. πλάση : Ο31 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πλάση
ΛΝΕΓ, λ. πλάση : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλάση : Ο19 (πράξη, γεν. πλ. πράξεων)

ΝΑΙ

ΠΛΑΣΩΝ ΛΚΝ, λ. πλάση : Ο31 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πλάση
ΛΝΕΓ, λ. πλάση : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλάση : Ο19 (πράξη, γεν. πλ. πράξεων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: πλάση || 
§558: Από τα θηλυκά σέ -η σχηματίζουν τη γενική πληθυντική κανονικά τα 
περισσότερα οξύτονα: των επιγραφών, και μερικά παροξύτονα, που 
κατεβάζουν και τον τόνο στη λήγουσα: των αναγκών, των γνωμών, των φημών. 
Τα προπαροξύτονα δεν τη σχηματίζουν σχεδόν ποτέ (§522α).

ΟΧΙ

ΠΛΑΤΥΠΟΥ ΛΚΝ, λ. πλατύποδας (ο)
ΧΛΝΓ, λ. πλατύποδας (ο) : & (λόγ.) πλατύπους : ΖΩΟΛ. ορνιθόρυγχος (επιστ. 
ονομασ. Platypus) [συνεπώς, το πλατύπους  προέρχεται από τον ξενικό τύπο, 
κατονομάζει ένα ζώο και δεν πρέπει να ληφθεί ως ουσ.]
ΛΝΕΓ, λ. πλατύποδας (ο)
ΛΣΓ: -
Στο ΧΛΝΓ ο τ. εμφανίζεται ως εναλλακτική ενός ουσιαστικού, άρα η αναγωγή 
στο ουδέτερο και την αρχαία κλητική δεν μπορεί να γίνει αποδεκτή.

ΟΧΙ

ΠΛΗΘΥΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: ιλύς: Ο γεν. ιλύος, αιτ. ιλύ, ισχύς: Ο γεν. ισχύος, αιτ. ισχύ, πληθ. 
ισχύες, γεν. ισχύων, οσφύς: Ο γεν. οσφύος, αιτ. οσφύ, πληθ. οσφύες, γεν. 
οσφύων)
ΧΛΝΓ, λ. πληθύς : {πληθύος}
ΛΝΕΓ, λ. πληθύς : {πληθύος | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πληθύς : {εν. γεν. πληθύος, αιτ. πληθύν}

ΝΑΙ

ΠΛΗΘΥΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: ιλύς: Ο γεν. ιλύος, αιτ. ιλύ, ισχύς: Ο γεν. ισχύος, αιτ. ισχύ, πληθ. 
ισχύες, γεν. ισχύων, οσφύς: Ο γεν. οσφύος, αιτ. οσφύ, πληθ. οσφύες, γεν. 
οσφύων)
ΧΛΝΓ, λ. πληθύς : {πληθύος}
ΛΝΕΓ, λ. πληθύς : {πληθύος | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πληθύς : {εν. γεν. πληθύος, αιτ. πληθύν}

ΝΑΙ

ΠΛΗΘΩΡΕΣ ΛΚΝ, λ. πληθώρα : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πληθώρα
ΛΝΕΓ, λ. πληθώρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πληθώρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΛΗΘΩΡΩΝ ΛΚΝ, λ. πληθώρα : Ο25 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. πληθώρα
ΛΝΕΓ, λ. πληθώρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πληθώρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΠΛΗΜΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: επιστήμη, κνήμη, φήμη: Ο30 (νίκη, έχει πλ.), μνήμη Ο30α 
(βιασύνη, δεν έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πλήμμη
ΛΝΕΓ, λ. πλήμη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλήμη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΛΗΜΜΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: επιστήμη, κνήμη, φήμη: Ο30 (νίκη, έχει πλ.), μνήμη Ο30α 
(βιασύνη, δεν έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πλήμμη
ΛΝΕΓ, λ. πλήμη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλήμη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΛΗΜΜΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: επιστήμη, κνήμη, φήμη: Ο30 (νίκη, έχει πλ.), μνήμη Ο30α 
(βιασύνη, δεν έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πλήμμη
ΛΝΕΓ, λ. πλήμη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλήμη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΛΗΜΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: επιστήμη, κνήμη, φήμη: Ο30 (νίκη, έχει πλ.), μνήμη Ο30α 
(βιασύνη, δεν έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πλήμμη
ΛΝΕΓ, λ. πλήμη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλήμη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΛΗΧΘΕΙ ΛΚΝ, λ. πλήττω2, -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι) παθ. αόρ. πλήγηκα, γ' πρόσ. 
(λόγ.) και επλήγη, επλήγησαν, απαρέμφ. πληγεί
ΧΛΝΓ, λ. πλήττω2 : {έπλη-ξε, πλήξ-ει, πλήττ-εται, (αόρ.) επλήγ-η, -ησαν, μτχ. 
πληγ-είς, -είσα, -έν, πλήττ-οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. πλήττω : {έπληξα, επλήγην, -ης, -η ... (μτχ. πληγείς, -είσα, -έν)} || σελ. 
1542 (ρήματα ανώμαλα): πλήττω, υπ. αορ. πληχθώ / πληγώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. πλήττω : Ρ9 (κηρύσσω -ομαι) { (λόγ.) επλήγην Ρ39, να/θα πληγώ}

ΝΑΙ

ΠΛΗΧΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. πλήττω2, -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι) παθ. αόρ. πλήγηκα, γ' πρόσ. 
(λόγ.) και επλήγη, επλήγησαν, απαρέμφ. πληγεί
ΧΛΝΓ, λ. πλήττω2 : {έπλη-ξε, πλήξ-ει, πλήττ-εται, (αόρ.) επλήγ-η, -ησαν, μτχ. 
πληγ-είς, -είσα, -έν, πλήττ-οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. πλήττω : {έπληξα, επλήγην, -ης, -η ... (μτχ. πληγείς, -είσα, -έν)} || σελ. 
1542 (ρήματα ανώμαλα): πλήττω, υπ. αορ. πληχθώ / πληγώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. πλήττω : Ρ9 (κηρύσσω -ομαι) { (λόγ.) επλήγην Ρ39, να/θα πληγώ}

ΝΑΙ

ΠΛΗΧΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. πλήττω2, -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι) παθ. αόρ. πλήγηκα, γ' πρόσ. 
(λόγ.) και επλήγη, επλήγησαν, απαρέμφ. πληγεί
ΧΛΝΓ, λ. πλήττω2 : {έπλη-ξε, πλήξ-ει, πλήττ-εται, (αόρ.) επλήγ-η, -ησαν, μτχ. 
πληγ-είς, -είσα, -έν, πλήττ-οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. πλήττω : {έπληξα, επλήγην, -ης, -η ... (μτχ. πληγείς, -είσα, -έν)} || σελ. 
1542 (ρήματα ανώμαλα): πλήττω, υπ. αορ. πληχθώ / πληγώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. πλήττω : Ρ9 (κηρύσσω -ομαι) { (λόγ.) επλήγην Ρ39, να/θα πληγώ}

ΝΑΙ

ΠΛΗΧΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. πλήττω2, -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι) παθ. αόρ. πλήγηκα, γ' πρόσ. 
(λόγ.) και επλήγη, επλήγησαν, απαρέμφ. πληγεί
ΧΛΝΓ, λ. πλήττω2 : {έπλη-ξε, πλήξ-ει, πλήττ-εται, (αόρ.) επλήγ-η, -ησαν, μτχ. 
πληγ-είς, -είσα, -έν, πλήττ-οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. πλήττω : {έπληξα, επλήγην, -ης, -η ... (μτχ. πληγείς, -είσα, -έν)} || σελ. 
1542 (ρήματα ανώμαλα): πλήττω, υπ. αορ. πληχθώ / πληγώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. πλήττω : Ρ9 (κηρύσσω -ομαι) { (λόγ.) επλήγην Ρ39, να/θα πληγώ}

ΝΑΙ

ΠΛΗΧΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. πλήττω2, -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι) παθ. αόρ. πλήγηκα, γ' πρόσ. 
(λόγ.) και επλήγη, επλήγησαν, απαρέμφ. πληγεί
ΧΛΝΓ, λ. πλήττω2 : {έπλη-ξε, πλήξ-ει, πλήττ-εται, (αόρ.) επλήγ-η, -ησαν, μτχ. 
πληγ-είς, -είσα, -έν, πλήττ-οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. πλήττω : {έπληξα, επλήγην, -ης, -η ... (μτχ. πληγείς, -είσα, -έν)} || σελ. 
1542 (ρήματα ανώμαλα): πλήττω, υπ. αορ. πληχθώ / πληγώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. πλήττω : Ρ9 (κηρύσσω -ομαι) { (λόγ.) επλήγην Ρ39, να/θα πληγώ}

ΝΑΙ



ΠΛΗΧΘΩ ΛΚΝ, λ. πλήττω2, -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι) παθ. αόρ. πλήγηκα, γ' πρόσ. 
(λόγ.) και επλήγη, επλήγησαν, απαρέμφ. πληγεί
ΧΛΝΓ, λ. πλήττω2 : {έπλη-ξε, πλήξ-ει, πλήττ-εται, (αόρ.) επλήγ-η, -ησαν, μτχ. 
πληγ-είς, -είσα, -έν, πλήττ-οντας, -όμενος}
ΛΝΕΓ, λ. πλήττω : {έπληξα, επλήγην, -ης, -η ... (μτχ. πληγείς, -είσα, -έν)} || σελ. 
1542 (ρήματα ανώμαλα): πλήττω, υπ. αορ. πληχθώ / πληγώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. πλήττω : Ρ9 (κηρύσσω -ομαι) { (λόγ.) επλήγην Ρ39, να/θα πληγώ}

ΝΑΙ

ΠΛΙΤΣ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: πλιτς-πλατς ΟΧΙ
ΠΛΟΥΤΟΥΣ ΛΚΝ, λ. πλούτος : Ο18 (δρόμος) πληθ. τα πλούτη|| -ος4 : (ο πλούτος) το 

πλούτος
ΧΛΝΓ, λ. πλούτος : (αρσ.) {πληθ. πλούτ-η (τα)}
ΛΝΕΓ, λ. πλούτος  (ο) : {πλούτη κ. λαϊκ. πλούτια (τα), χωρ. γεν. πληθ.} || 
πλούτος (το) : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλούτος : Ο55 {πληθ. (τα) πλούτη κ. (λαϊκ.) πλούτια (μόνο ονομ. κ. αιτ.)}

ΟΧΙ

ΠΛΟΥΤΩΝ ΛΚΝ, λ. πλούτος : Ο18 (δρόμος) πληθ. τα πλούτη|| -ος4 : (ο πλούτος) το 
πλούτος
ΧΛΝΓ, λ. πλούτος : (αρσ.) {πληθ. πλούτ-η (τα)}
ΛΝΕΓ, λ. πλούτος  (ο) : {πλούτη κ. λαϊκ. πλούτια (τα), χωρ. γεν. πληθ.} || 
πλούτος (το) : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πλούτος : Ο55 {πληθ. (τα) πλούτη κ. (λαϊκ.) πλούτια (μόνο ονομ. κ. αιτ.)}

ΝΑΙ

ΠΛΥΣΕΣ ΛΚΝ, λ. πλύση : Ο31 (σκέψη, πλ. -εις, -εων)
ΧΛΝΓ, λ. πλύση : ~εις στόματος
ΛΝΕΓ, λ. πλύση : {-ης κ. -εως Ι -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. πλύση : Ο19 (πράξη, πλ. -εις, -εων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: πλύση

ΝΑΙ

ΠΛΥΣΩΝ ΛΚΝ, λ. πλύση : Ο31 (σκέψη, πλ. -εις, -εων)
ΧΛΝΓ, λ. πλύση : ~εις στόματος
ΛΝΕΓ, λ. πλύση : {-ης κ. -εως Ι -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. πλύση : Ο19 (πράξη, πλ. -εις, -εων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: πλύση || 
§558: Από τα θηλυκά σέ -η σχηματίζουν τη γενική πληθυντική κανονικά τα 
περισσότερα οξύτονα: των επιγραφών, και μερικά παροξύτονα, που 
κατεβάζουν και τον τόνο στη λήγουσα: των αναγκών, των γνωμών, των φημών. 
Τα προπαροξύτονα δεν τη σχηματίζουν σχεδόν ποτέ (§522α).

ΟΧΙ

ΠΟΔΑΡΕΛΙ ΛΝΕΓ. Στο λήμμα "-αρέλι" ΟΧΙ
ΠΟΔΑΡΟΥ Δεν βρέθηκε πουθενά το ουσ. "ποδαρού" - μόνο το "βρομοποδαρού" στο ΛΝΕΓ 

(στο λήμμα "βρομοποδαράς")
ΟΧΙ

ΠΟΔΑΡΟΥΣ Δεν βρέθηκε πουθενά το ουσ. "ποδαρού" - μόνο το "βρομοποδαρού" στο ΛΝΕΓ 
(στο λήμμα "βρομοποδαράς")

ΟΧΙ

ΠΟΖΩΝ ΛΚΝ, λ. πόζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πόζα
ΛΝΕΓ, λ. πόζα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. πόζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΟΘΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ποθώ: Ρ10.9α μπε. ποθούμενος
ΧΛΝΓ, λ. ποθώ: {ποθ-είς ..., -ώντας | πόθ-ησα, -ήσει, -ούμενος}
ΛΝΕΓ, λ. ποθώ: {ποθείς ... | πόθ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. ποθώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ



ΠΟΙΕ ΛΚΝ, λ. ποιος -α -ο: αντων. ερωτ. (βλ. Ε2 (γλυκός -ιά -ό)) γεν. εν. και τίνος, γεν. 
πληθ. και τίνων, και συνήθ. σε θέση ουσιαστικού ποιανού, ποιανής, ποιανών
ΧΛΝΓ, λ. ποιος, α, ο: ερωτημ. αντων. {γεν. ποιου (προφ.) ποιανού | ποιων 
(προφ.) ποιανών}
ΛΝΕΓ, λ. ποιος, -α, -ο: αντων. {γεν. ποιου κ. ποιανού | ποιων κ. ποιανών}
ΛΣΓ, λ. ποιος {αρσ. εν. γεν. ποιου / ποιανού, αιτ. ποιον, πληθ. ονομ. ποιοι, γεν. 
ποιων / ποιανών, αιτ. ποιους, θηλ. ποια, εν. γεν. ποιας / ποιανής, αιτ. ποια, 
πληθ. ονομ. ποιες, γεν. ποιων / ποιανών, αιτ. ποιες, ουδ. ποιο, εν. γεν. ποιου / 
ποιανού, πληθ. ονομ. ποια, γεν. ποιων /  ποιανών}
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΠΟΙΟΝΤΟΣ ΛΚΝ, λ. ποιόν : Ο γεν. ποιού (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ποιόν
ΛΝΕΓ, λ. ποιόν : {χωρ. πληθ.} || [Παρατήρηση] ποιόν ενεργείας: διαφορά
ποιού ενεργείας
ΛΣΓ, λ. ποιόν : Ο29 (ποιόν, γεν. ποιού)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΟΙΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ποιώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. ποιώ: {ποι-εί ... | (ε)ποί-ησε, ποι-είται, -ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. ποιώ: {ποιείς ... | (ε)ποί-ησα, ποι-ούμαι, -ήθηκα, πεποιημένος}
ΛΣΓ, λ. ποιώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΠΟΛΕΝΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -έντα ανάγονται στο Ο25α (πείνα, δεν έχει γεν. πλ.) και 
Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. πολέντα
ΛΝΕΓ: - (αλλά: πατέντα: {χωρ. γεν. πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά: πατέντα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΟΛΙ ΛΚΝ, λ. πόλη 
ΧΛΝΓ, λ. πόλη {-ης (λόγ.) -εως | -εις, -εων} & πόλις
ΛΝΕΓ, λ. πόλη {-ης κ. -εως | -εις, -εων} Επίσης πόλις {πόλεως}
ΛΣΓ, λ. πόλη κ. πόλις || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: πόλις/-η
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΠΟΛΙΝ ΛΚΝ, λ. πόλη 
ΧΛΝΓ, λ. πόλη {-ης (λόγ.) -εως | -εις, -εων} & πόλις
ΛΝΕΓ, λ. πόλη {-ης κ. -εως | -εις, -εων} Επίσης πόλις {πόλεως}
ΛΣΓ, λ. πόλη κ. πόλις || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: πόλις/-η
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΠΟΛΙΤΙ ΛΚΝ, λ. πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις
ΧΛΝΓ, λ. πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α}
ΛΝΕΓ, λ. πολίτης : {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. πολίτης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
πολίτις /-ισσα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΠΟΛΥΒΓΕΙ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ



ΠΟΛΥΒΓΕΣ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΒΓΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΔΕΙ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΔΕΙΣ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΔΕΣ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΔΟΘΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΔΟΥΝ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΔΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΔΩΣΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΔΩΣΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΕΒΓΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΕΘΝΗ Υπάρχει στο ΛΝΕΓ στο λήμμα -εθνης, αλλά όχι με έντονα τυπογραφικά στοιχεία ΟΧΙ

ΠΟΛΥΕΙΔΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΕΙΔΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΕΛΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΕΛΘΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΕΜΠΑ Δεν βρέθηκε πουθενά το ρ. "πολυμπαίνω" ΟΧΙ
ΠΟΛΥΕΡΘΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΕΦΦΕ ΛΚΝ, λ. εφέ

ΧΛΝΓ, λ. εφέ || πολυεφέ
ΛΝΕΓ, λ. εφφέ > εφέ  || εφέ
ΛΣΓ, λ. εφφέ > εφέ  || εφέ
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΠΟΛΥΗΛΘΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΗΛΘΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΗΡΘΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΗΡΘΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΘΕΜΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 

αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΠΟΛΥΘΕΝ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΠΟΛΥΘΕΝΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΠΟΛΥΘΕΣ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΠΟΛΥΘΕΤΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΠΟΛΥΚΩΠΗ ΛΚΝ: - (αλλά τα επίθ. σε -κωπος έχουν θηλ. -η / -ος και ανάγονται στο Ε17 
(διάδικος -ος/-η -ο))
ΧΛΝΓ, λ. -κωπος, η/ος, ο : Πολύ~ 
ΛΝΕΓ, λ. πολύκωπος, -ος, -ο  || -κωπος, -η  (λόγ. -ος ), -ο
ΛΣΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -κωπος ανάγονται στο Ε4 (άσχημος -η -ο) και το 
μονόκωπος στο Ε20 (πρωτόδικος -ος/-η -ο))

ΝΑΙ

ΠΟΛΥΠΑΕ Το "πάε" μόνο στο αποδεκτό βοήθημα "2 και 3γράμματες λέξεις Νέων 
Ελληνικών" και όχι στα αποδεκτά λεξικά.

ΟΧΙ

ΠΟΛΥΠΗΓΑ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΠΟΛΥΠΗΓΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΠΟΛΥΠΟΥ ΛΚΝ, λ. πολύποδας (ο)

ΧΛΝΓ, λ. πολύποδας ουσ. & (σπάν.-λόγ.) πολύπους {πολύποδος} 
ΛΝΕΓ, λ. πολύπους (ο) : > πολύποδας | πολύποδας (ο)  {πολυπόδων}. Επίσης 
(λόγ.) πολύπους [αρχ.] {πολύποδος}
ΛΣΓ, λ. πολύποδας : Ο8 κ. (λόγ.) πολύπους (ο)  {γεν. πολύποδος}
Στα λεξικά ο τ. εμφανίζεται ως ουσιαστικό ή ως εναλλακτική ενός ουσιαστικού, 
άρα η αναγωγή στο ουδέτερο και την αρχαία κλητική δεν μπορεί να γίνει 
αποδεκτή.

ΟΧΙ



ΠΟΛΥΠΟΥΝ ΛΚΝ, λ. πολύποδας
ΧΛΝΓ, λ. πολύπους: βλ. πολύποδας | πολύποδας ουσ. & (σπάν.-λόγ.) 
πολύπους {πολύποδος} 
ΛΝΕΓ, λ. πολύπους (ο): > πολύποδας | πολύποδας (ο) {πολυπόδων}. Επίσης 
(λόγ.) πολύπους [αρχ.] {πολύποδος}
ΛΣΓ, λ. πολύποδας: Ο8 κ . (λόγ.) πολύπους (ο) {γεν. πολύποδος}
Στη Γραμματική Οικονόμου, σελ. 90 (Ετερόκλιτα) βρίσκουμε το 6) ὁ Οἰδίπους, 
τοῦ Οἰδίποδος, τῷ Οἰδίποδι, ὦ Οἰδίπου (κατά την γ΄ κλ.) - και τοῦ Οἰδίπου, τὸν 
Οἰδίπουν (κατά τα συνηρημένα της β΄ κλίσης, όπως τοῦ περίπλου, τὸν 
περίπλουν) || σελ. 105: Β΄. Συμφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης. I. Αφωνόληκτα 
β) Δικατάληκτα 175. Μερικά αφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης είναι 
δικατάληκτα με τρία γένη. Αυτά είναι σύνθετα με β΄ συνθετικό ουσιαστικό 
τριτόκλιτο αφωνόληκτο (χάρις, ἐλπίς, πούς, ὀδούς κ.ά) και κλίνονται συνήθως 
όπως το β΄ συνθετικό τους: 3) ὁ, ἡ δίπους, τὸ δίπουν· γεν. δίποδ-ος· δοτ. δίποδ-
ι· αιτ. τόν, τὴν δίποδ-α (και δίπουν), τὸ δίπουν· κλ. αρσ. και θηλ. ὦ δίπους, ουδ. 
ὦ δίπου· οἱ, αἱ δίποδες, τὰ δίποδ-α· γεν. τῶν διπόδ-ων· δοτ. δίποσι κτλ.·
Υπάρχουν κλιτικές παρατηρήσεις για το πους και σύνθετά του στα λεξικά μας. 

ΝΑΙ

ΠΟΛΥΦΑΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΦΑΕΙ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΦΑΜΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΦΑΝ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΦΑΝΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΦΑΣ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΦΑΤΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΦΑΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΠΟΛΥΧΑΛΩ "πολυχαλάω" (αποσπασμένο λήμμα στο ΛΝΕΓ) - Αρχή του ΛΝΕΓ είναι, όταν τα 

ρήματα της β΄συζυγίας εμφανίζουν και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό 
να δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ (κ. -άω). Εδώ δηλώνεται μόνο το 
"πολυχαλάω"

ΟΧΙ

ΠΟΜΟΝΩΝ ΛΚΝ, λ. πομόνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. πομόνα
 ΛΝΕΓ, λ. πομόνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. πομόνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΠΟΝΤΖΩΝ ΛΚΝ, λ. πόντζα & μπότζα : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πότζα  & πόντζα &  μπότζα : δεν διευκρινίζεται αν είναι κλιτό
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Ο λεξικογράφος ξέχασε εκ παραδρομής το ακλ. όπως στο σέλερι ή στο πέπερι

ΟΧΙ

ΠΟΝΤΙΑ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ

ΠΟΝΤΙΑΣ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ

ΠΟΝΤΙΕ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ

ΠΟΝΤΙΕΣ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ



ΠΟΝΤΙΟ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ

ΠΟΝΤΙΟΙ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ

ΠΟΝΤΙΟΣ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ

ΠΟΝΤΙΟΥ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ

ΠΟΝΤΙΟΥΣ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ

ΠΟΝΤΙΩΝ ΛΚΝ, λ. Πόντιος ο Ο20α θηλ. Πόντια Ο27α & Ποντία Ο25α: Σύλλογος ποντίων 
κυριών. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. Πόντιος, Πόντια  {-ου (λόγ.) -ίου}
ΛΝΕΓ, λ. Πόντιος (ο) {-ου κ. -ίου | -ων κ. -ίων, -ους κ. -ίους}, Πόντια
ΛΣΓ, λ. Πόντιος Ο56,Ο57 Πόντια Ο10

ΝΑΙ

ΠΟΤΖΩΝ ΛΚΝ, λ. πόντζα & μπότζα : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πότζα  & πόντζα &  μπότζα : δεν διευκρινίζεται αν είναι κλιτό
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Ο λεξικογράφος ξέχασε εκ παραδρομής το ακλ. όπως στο σέλερι ή στο πέπερι

ΟΧΙ

ΠΟΤΗΡΙΟ ΛΚΝ, λ. δισκοπότηρο : το άγιο ποτήριο (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. ποτήριο & ποτήριον  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΠΟΥΛΕΙ ΛΚΝ, λ. πουλάω & -ώ, -ιέμαι : Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. πουλώ : {πουλ-ά κ. -άει ... | πούλ-ησα, -ιέται, -ήθηκε, -ημένος, -ώντας} 
& πουλάω
ΛΝΕΓ, λ. πουλώ (κ. -άω)  κ. (λόγ.) πωλώ: {πουλάς ... κ. (λόγ.) πωλείς ... | πούλ-
ησα (λόγ. πώλησα), -ιέμαι (λόγ. -ούμαι, -είται ... ), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. πουλώ (κ . -άω) : Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Όμοια σχηματίζονται: πουλώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΠΟΥΛΕΙΣ ΛΚΝ, λ. πουλάω & -ώ, -ιέμαι : Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. πουλώ : {πουλ-ά κ. -άει ... | πούλ-ησα, -ιέται, -ήθηκε, -ημένος, -ώντας} 
& πουλάω
ΛΝΕΓ, λ. πουλώ (κ. -άω)  κ. (λόγ.) πωλώ: {πουλάς ... κ. (λόγ.) πωλείς ... | πούλ-
ησα (λόγ. πώλησα), -ιέμαι (λόγ. -ούμαι, -είται ... ), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. πουλώ (κ . -άω) : Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Όμοια σχηματίζονται: πουλώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΠΟΥΛΕΙΤΕ ΛΚΝ, λ. πουλάω & -ώ, -ιέμαι : Ρ10.1 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. πουλώ : {πουλ-ά κ. -άει ... | πούλ-ησα, -ιέται, -ήθηκε, -ημένος, -ώντας} 
& πουλάω
ΛΝΕΓ, λ. πουλώ (κ. -άω)  κ. (λόγ.) πωλώ: {πουλάς ... κ. (λόγ.) πωλείς ... | πούλ-
ησα (λόγ. πώλησα), -ιέμαι (λόγ. -ούμαι, -είται ... ), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. πουλώ (κ . -άω) : Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Όμοια σχηματίζονται: πουλώ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΠΟΥΛΠΩΝ ΛΚΝ, λ. πούλπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. πούλπα
 ΛΝΕΓ, λ. πούλπα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΟΥΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. πούντα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. πούντα
 ΛΝΕΓ, λ. πούντα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. πούντα : Ο4 {χωρ. πληθ. σημ. 1, χωρ. γεν. πληθ. σημ. 2}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΟΥΣΤΡΩΝ ΛΚΝ, λ. πούστρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. πούστρα
 ΛΝΕΓ, λ. πούστης : Επίσης πούστρα (για τα ουσ. σε -στρα δεν υπάρχει ενιαία 
γραμμή ως προς την ύπαρξη γεν. πληθ.)
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -στρα ανάγονται στο Ο4 (σημαία) και σε ορισμένα 
υπάρχει η παρατ. {χωρ. γεν. πληθ.}, ενώ σε άλλα όχι)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΟΥΤΑΝΩΝ ΛΚΝ, λ. πουτάνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. πουτάνα
 ΛΝΕΓ, λ. πουτάνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΠΡΑΙΤΟΡ ΛΚΝ, λ. πραίτορας || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ: - || (προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -
ορες})
ΛΝΕΓ, λ. πραίτορας: {πραιτόρων} Επίσης πραίτωρ {πραίτορος} || (προγάστωρ: 
{προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΣΓ, λ. πραίτορας κ. πραίτωρ: {γεν. πραίτορος } || (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. 
πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -ορες , γεν. -όρων}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΠΡΑΚΤΟΡ ΛΚΝ, λ. πράκτορας || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. πράκτορας {θηλ. πράκτ-ορος} & πράχτορας & πρακτόρισσα & 
πράκτωρ || (προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | 
-ορες})
ΛΝΕΓ, λ. πράκτορας κ. πράχτορας {(θηλ. πράκτορος) | πρακτόρων} Επίσης 
πράκτωρ {πράκτορος} || (προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -ορες}, φιλίστωρ: 
{φιλίστ-ορος | -ορες})
ΛΣΓ, λ. πράκτορας {θηλ. εν. γεν. πράκτορος}, πρακτόρισσα κ. πράκτωρ {γεν. 
πράκτορος} || (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -
ορες , γεν. -όρων}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΠΡΑΣΙΝ ΛΚΝ, λ. άλογο : ΦΡ πράσινα άλογα || πράσινος -η -ο : ΦΡ πράσινα άλογα, Mας 
έλεγε ιστορίες με βρικόλακες και πράσινα άλογα.
ΧΛΝΓ, λ. άλογο : ● ΦΡ.: και πράσιν(α) άλογα || πράσινος, η, ο : ● ΦΡ.: και 
πράσιν(α) άλογα
ΛΝΕΓ, λ. άλογο : ΦΡ (και) πράσινα άλογα [ΕΤΥΜ. Η προέλευση
τής φρ. πράσινα άλογα είναι αβέβαιη, αλλά η αναγωγή σε υποτιθέμενο
αρχ σχήμα πράσσειν άλογα είναι παρετυμολογική] || πράσινος, η, ο : ΦΡ. 
πράσινα άλογα
ΛΣΓ, λ. άλογο : ΦΡ (και) πράσινα άλογα || πράσινος : ΦΡ. πράσινα άλογα
Το πράσιν  δεν αποτελεί λέξη της ελληνικής. Θεωρούμε ότι εννοείται ο τ. με 
απόστροφο πράσιν' άλογα  και όχι το πράσιν ως αυτοτελής τύπος. Αν δεχτούμε 
τον τ. πράσιν  θα πρέπει να ορίσουμε και σε ποιο κλιτικό παράδειγμα της 
ελληνικής ανήκει. 

ΟΧΙ

ΠΡΕΠΩ ΛΚΝ, λ. πρέπω : Ρ (στο γ' προσ., μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. πρέπει
ΛΝΕΓ, λ. πρέπει
ΛΣΓ, λ. πρέπει
Το δεχόμαστε επειδή δεχόμαστε όλους του λημματικούς τύπους.

ΝΑΙ

ΠΡΗΣΜΑΤΑ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -σμα ανάγονται στο Ο49 (όνομα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. πείσμα : {πείσμ-ατος | -ατα, -άτων}: ΦΡ. το πείσμα βγάζει
πρήσμα
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -σμα ανάγονται στο Ο48 (όνομα, έχει πλ.))
Το πρήσμα συναντάται στο Λεξικό Κριαρά, όπου και ο τ. πρήσματα (λ. 
βερτούδα, πληγώνω). Αν θεωρήσουμε ότι θα κλιθεί σαν το πείσμα  και τα 
υπόλοιπα λ. σε -σμα, πάλι γίνεται αποδεκτός ο τ. πρήσματα .

ΝΑΙ

ΠΡΟΒΗΚΑΝ ΛΚΝ, λ. προβαίνω : Ρ αόρ. γ' πρόσ. προέβη, προέβησαν, απαρέμφ. προβεί
ΧΛΝΓ, λ. προβαίνω : {προέβη (προφ.) προέβηκε, προβεί, προβαίνοντας}
ΛΝΕΓ, λ. προβαίνω : {προέβην, -ης, -η ... }
ΛΣΓ, λ. προβαίνω : Ρ14α (κρίνω), Ρ41α (σύνθετα του βάλλω) {προέβην Ρ39 , 
να/θα προβώ}

ΝΑΙ

ΠΡΟΒΟΛΙ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -βόλι ανάγονται στο Ο44 (τραγούδι, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. προβολέας :  ● Υποκ.: προβολάκι & (προφ.) προβόλι  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: - (αλλά: βόλι: {χωρ. γεν.})
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -βόλι ανάγονται στο Ο31 (λουλούδι, έχει πλ.) ή Ο32 
(παιδάκι, έχει πλ.))

ΝΑΙ

ΠΡΟΒΟΛΙΑ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -βόλι ανάγονται στο Ο44 (τραγούδι, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. προβολέας :  ● Υποκ.: προβολάκι & (προφ.) προβόλι  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: - (αλλά: βόλι: {χωρ. γεν.})
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -βόλι ανάγονται στο Ο31 (λουλούδι, έχει πλ.) ή Ο32 
(παιδάκι, έχει πλ.))

ΝΑΙ

ΠΡΟΔΟΘΕΝ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΠΡΟΕΔΡΩ Δεν μαρτυρείται σε κανένα λεξικό ο τύπος "προέδρω" ΟΧΙ
ΠΡΟΖΩΝ ΛΚΝ, λ. πρόζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 

ΧΛΝΓ, λ. πρόζα
 ΛΝΕΓ, λ. πρόζα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. πρόζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΠΡΟΚΑΝΤΕ 1) ΛΣΓ - προκάνω (Ρ14α) --> προκάνετε
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §896: "Το β΄ πληθυντικό πρόσωπο 
της προσταχτικής του αορίστου, που τελειώνει κανονικά σε σύμφωνο και -τε, 
τελειώνει κάποτε στον επισημότερο λόγο σε σύμφωνο και -ετε (ιδίως σε λόγια 
ρήματα): επιτρέψετέ μου, αναφέρετέ μου, παραβλέψετε"
3) Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.3.5 Καταλήξεις προστακτικής (σ. 
163): "στο β΄ πληθυντικό της συνοπτικής προστακτικής (αορίστου) 
χρησιμοποιούνται σπανιότερα και οι πληρέστεροι τύποι σε -ετε, από τους 
οποίους με συγκοπή του -ε- προήλθαν, όπως ελέχθη, οι βραχύτεροι τύποι που 
έχουν επικρατήσει: ντύσ-τε (< ντύσ-[ε]τε), αγαπήσ-τε (< αγαπήσ-[ε]τε), θε-ω-ρήσ-
τε (< θεωρήσ[ε]τε)"

ΝΑΙ

ΠΡΟΚΡΙΤΑ ΛΚΝ, λ. πρόκριτος : Ο20α 
ΧΛΝΓ, λ. πρόκριτος : {-ου (λόγ.) -ίτου}
 ΛΝΕΓ, λ. πρόκριτος : {προκρίτ-ου | -ων. -ους} 
ΛΣΓ, λ. πρόκριτος : Ο56 || Π30, §80: -ητος Α. Επίθετα: Αλλά: πρόκριτος, Β. 
Ουσιαστικά: Αλλά: πρόκριτος.
Στα λεξικά της ΝΕ το πρόκριτος συναντάται ως ουσ. Η περίπτωση πρόκριτος 
στο ΛΣΓ ως κύριο λ. είναι ουσ., ενώ στο Παράρτημα εμφανίζεται σε 
ορθογραφικό κανόνα και ως επίθ. Το πρόκριτος ως επίθ. σε λήμμα υπάρχει 
μόνο στο Λεξικό Κριαρά, ούτε καν στα ετυμολογικά των λεξικών.

ΟΧΙ

ΠΡΟΚΡΙΤΗ ΛΚΝ, λ. πρόκριτος : Ο20α 
ΧΛΝΓ, λ. πρόκριτος : {-ου (λόγ.) -ίτου}
 ΛΝΕΓ, λ. πρόκριτος : {προκρίτ-ου | -ων. -ους} 
ΛΣΓ, λ. πρόκριτος : Ο56 || Π30, §80: -ητος Α. Επίθετα: Αλλά: πρόκριτος, Β. 
Ουσιαστικά: Αλλά: πρόκριτος.
Στα λεξικά της ΝΕ το πρόκριτος συναντάται ως ουσ. Η περίπτωση πρόκριτος 
στο ΛΣΓ ως κύριο λ. είναι ουσ., ενώ στο Παράρτημα εμφανίζεται σε 
ορθογραφικό κανόνα και ως επίθ. Το πρόκριτος ως επίθ. σε λήμμα υπάρχει 
μόνο στο Λεξικό Κριαρά, ούτε καν στα ετυμολογικά των λεξικών.

ΟΧΙ

ΠΡΟΣΑΨΟΥ ΛΚΝ, λ. προσάπτω -ομαι : Ρ αόρ. προσήψα, απαρέμφ. προσάψει, (παθ. μόνο 
στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. προσάπτω : {προσ-ήψε, -άψει, -ήφθη, προσάπτ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. προσάπτω : {προσ-ήψα, -ήφθην, -ης, -η ... }
ΛΣΓ, λ. προσάπτω : Ρ4 (βάφω -ομαι) {προσήψα, προσήφθην Ρ39, να/θα 
προσαφθώ}

ΝΑΙ

ΠΡΟΣΔΙΝΑ Σύνθετο ρήμα - δεν μπορεί να τεκμηριωθεί η απώλεια της εσωτερικής 
τονούμενης αύξησης, όταν σύμφωνα με τον όρο αποδοχής Δ2 στα σύνθετα και 
εμπρόθετα ρήματα δεν είναι αποδεκτή η άτονη εσωτερική εμφανής αύξηση

ΟΧΙ

ΠΡΟΣΟΧΩΝ ΛΚΝ, λ. προσοχή : Ο29α (υπακοή, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. προσοχή : ● ΦΡ.: βαράει προσοχή/προσοχές & (σπάν.) χτυπάει 
προσοχή/προσοχές
 ΛΝΕΓ, λ. προσοχή : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. προσοχή : Ο13 (τιμή, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΡΟΣΤΑΤΙ ΛΚΝ, λ. προστάτης θηλ. προστάτρια & προστάτιδα & προστάτισσα & προστάτις 
|| (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. προστάτης {(στη σημ. 1) θηλ. προστάτρια κ. προστάτιδα κ. 
προστάτισσα (λόγ.) προστάτις} || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. προστάτης {προστατών}, προστάτρια {προστατριών} Επίσης (λόγ.) 
προστάτιδα {προστατίδων) κ. προστάτισσα {προστατισσών} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. προστάτης, προστάτρια κ. προστάτιδα κ. προστάτισσα || Π54, §122 -ις: 
Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: προστάτις/-ισσα/-ιδα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΠΡΟΦΗΤΙ ΛΚΝ, λ. προφήτης θηλ. προφήτισσα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. προφήτης {προφητών | σπανιότ. θηλ. προφήτισσα (λόγ. προφήτις κ. 
προφήτιδα)} || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. προφήτης {προφητών}, προφήτις {προφήτιδ-ος, -α | -ίδων} || 
(πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. προφητης, προφήτις  { εν. γεν. προφήτ-ιδος, αιτ. -ιδα, πληθ. ονομ. -ιδες, 
γεν. -ίδων, αιτ. - ιδες} || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: προφήτις
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΠΡΥΤΑΝΙΝ ΛΚΝ, λ. πρύτανης: Ο γεν. πρύτανη, πληθ. πρυτάνεις, γεν. πρυτάνεων, αιτ. 
πρυτάνεις
ΧΛΝΓ, λ. πρύτανης: (αρσ. + θηλ., σπανιότ. πρυτάνισσα) {-η (λόγ.) -άνεως | -
άνεις, -άνεων}
ΛΝΕΓ, λ. πρύτανης: {-η κ. -άνεως | -άνεις, -άνεων}
ΛΣΓ, λ. πρύτανης: {εν. γεν. πρύτανη κ. πρυτ-άνεως, θηλ. μόνο -άνεως, αιτ. -
ανη, πληθ. ονομ. -άνεις, γεν. -άνεων, αιτ. -άνεις}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΠΡΩΙΩΝ ΛΚΝ, λ. πρωία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.), κυρίως στις εκφράσεις μία(ν) 
ωραία(ν) πρωία(ν), μέχρι πρωίας
ΧΛΝΓ, λ. πρωία : Κυρ. στις ● ΦΡ.: μέχρι πρωίας, μια/μία ωραία πρωία & μια 
καλή πρωία
 ΛΝΕΓ, λ. πρωία : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. πρωία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΠΡΩΤΟΕΛΑ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν από το θέμα 
αορίστου σύμφωνα με το λήμμα "έρχομαι-ήρθα".

ΝΑΙ

ΠΡΩΤΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΠΡΩΤΟΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΠΡΩΤΟΠΑΕ Το "πάε" μόνο στο αποδεκτό βοήθημα "2 και 3γράμματες λέξεις Νέων 
Ελληνικών" και όχι στα αποδεκτά λεξικά.

ΟΧΙ

ΠΡΩΤΟΠΙΑ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ το "πρωτοήπια" όχι το "πρωτόπια" ΟΧΙ
ΠΡΩΤΟΠΙΕ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ το "πρωτοήπια" όχι το "πρωτόπια" ΟΧΙ
ΠΤΑΙΑΜΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.

ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)
ΝΑΙ

ΠΤΑΙΑΝ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΑΝΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΑΤΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΕΙΣ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΕΤΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΟΜΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ



ΠΤΑΙΟΥΜΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΟΥΝ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΟΥΝΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΑΜΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΑΝΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΑΤΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΕΙ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΕΙΣ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΕΤΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΟΜΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΟΥΝ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΤΕ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΑΙΣΩ Όρος αποδοχής Ε1: Οι λέξεις που σημειώνονται ως λόγιες κλίνονται κανονικά.
ΛΝΕΓ: λ. φταίω & πταίω (λογ.)

ΝΑΙ

ΠΤΟΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. πτοώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. πτοώ: {πτο-εί ... | πτό-ησε, -είται, -ήθηκε, -ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. πτοώ: {πτοείς ... | πτό-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. πτοώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΠΤΥΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ



ΠΤΥΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ

ΠΤΥΜΕΝΕΣ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ

ΠΤΥΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ

ΠΤΥΜΕΝΗΣ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ

ΠΤΥΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ

ΠΤΥΜΕΝΟΙ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ

ΠΤΥΜΕΝΟΣ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ

ΠΤΥΜΕΝΟΥ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ

ΠΤΥΜΕΝΩΝ ΛΚΝ, λ. πτύω -ομαι : Ρ9 (ιδρύω, μτχ. ιδρυμένος)
ΧΛΝΓ, λ. πτύω
ΛΝΕΓ, λ. πτύω > φτύνω 
ΛΣΓ, λ. πτύω > φτύνω 
Φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του φτύνω

ΝΑΙ

ΠΤΥΟΜΕΝΑ ΛΚΝ: το "πτύω, -ομαι" σύμφωνα με το κλιτικό παράδειγμα Ρ9 (δεν δίνεται 
μετοχή παθητικού ενεστώτα) - ΛΝΕΓ: το "πτύω" παραπεμπτικό στο "φτύνω" 
(στο οποίο δεν αναφέρεται καν)

ΟΧΙ

ΠΤΥΟΜΕΝΕ ΛΚΝ: το "πτύω, -ομαι" σύμφωνα με το κλιτικό παράδειγμα Ρ9 (δεν δίνεται 
μετοχή παθητικού ενεστώτα) - ΛΝΕΓ: το "πτύω" παραπεμπτικό στο "φτύνω" 
(στο οποίο δεν αναφέρεται καν)

ΟΧΙ

ΠΤΥΟΜΕΝΗ ΛΚΝ: το "πτύω, -ομαι" σύμφωνα με το κλιτικό παράδειγμα Ρ9 (δεν δίνεται 
μετοχή παθητικού ενεστώτα) - ΛΝΕΓ: το "πτύω" παραπεμπτικό στο "φτύνω" 
(στο οποίο δεν αναφέρεται καν)

ΟΧΙ

ΠΤΥΟΜΕΝΟ ΛΚΝ: το "πτύω, -ομαι" σύμφωνα με το κλιτικό παράδειγμα Ρ9 (δεν δίνεται 
μετοχή παθητικού ενεστώτα) - ΛΝΕΓ: το "πτύω" παραπεμπτικό στο "φτύνω" 
(στο οποίο δεν αναφέρεται καν)

ΟΧΙ



ΠΤΥΣΣΟΥ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ, λ. πτύσσεται : {κυρ. στη μτχ. πτυσσόμενος}
ΛΝΕΓ, λ. πτύσσω : {πτυσσόμενος}
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΠΥΖΑΜΑΚΙ Όρος αποδοχής Δ1 - Δεν μαρτυρείται αυτούσιο το υποκοριστικό "πυζαμάκι" στα 
αποδεκτά βοηθήματα

ΟΧΙ

ΠΥΟΠΟΙΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα περισσότερα επίθ. σε -ποιός έχουν κλ. παρ. Ε13 (φθοροποιός -
ός/-ά -ό). Το θηλ. στο λ. είναι άλλοτε -ός και άλλοτε -ος/-α)
ΧΛΝΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -ποιός έχουν θηλ. μόνο σε -ός)
ΛΝΕΓ, λ. πυοποίηση : πυοποιός, -ός, -όν
ΛΣΓ: - (αλλά τα περισσότερα επίθ. σε -ποιός έχουν κλ. παρ. Ε18 (αγαθοποιός -
ός -ό). Το θηλ. στο λ. είναι άλλοτε -ός και άλλοτε -ος/-α) || 1231: Παρατηρήσεις 
στα ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) 
[Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό 
και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της 
κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον 
πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η 
ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις 
ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΠΥΡΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. πυράδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. πύρα & πυράδα
 ΛΝΕΓ, λ. πύρα : {χωρ. πληθ.} Επίσης: πυράδα .
ΛΣΓ-: (αλλά τα ουσ. σε -άδα ανάγονται στο Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.))

ΟΧΙ

ΠΥΡΑΡΧΕΣ ΛΚΝ, λ. πύραρχος ο : κλ. παρ. Ο20α (υπόκοσμος)
ΧΛΝΓ, λ. πύραρχος (αρσ. + θηλ.) 
ΛΝΕΓ, λ. πύραρχος (ο) πυράρχ-ου | -ων, -ους]
ΛΣΓ, λ. πύραρχος  Ο56 (άνθρωπος)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §141

ΝΑΙ

ΠΥΡΙΤΙ ΛΚΝ, λ. πυρίτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. πυρίτιδα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -
α})
ΛΝΕΓ, λ. πυρίτιδα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. πυρίτιδα κ. πυρίτις {γεν. πυρί-τιδος} 
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΠΥΡΙΤΙΝ ΛΚΝ, λ. πυρίτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. πυρίτιδα || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -
α})
ΛΝΕΓ, λ. πυρίτιδα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. πυρίτιδα κ. πυρίτις {γεν. πυρί-τιδος} 
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΠΩΛΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. πωλώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. πουλώ: {πουλ-ά κ. -άει ... | πούλ-ησα, -ιέται, -ήθηκε, -ημένος, -ώντας} 
& πουλάω & (λόγ.) πωλώ {πωλ-εί, ... | πώλ-ησα, -είται, επωλήθη}
ΛΝΕΓ, λ. πουλώ (κ. -άω) κ. πωλώ: {πουλάς ... κ. (λόγ.) πωλείς ... | πούλ-ησα 
(λόγ. πώλησα), -ιέμαι (λόγ. -ούμαι, -είται ... ), -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. πουλώ (κ. -άω) Ρ24 κ. (λόγ.) πωλώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ



ΡΑΒΙΟΛΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: βαρκαρόλα, καραμπόλα, καριόλα, καρμανιόλα κλπ. Ο25α (πείνα, 
χωρ. γεν. πλ.) καμιζόλα, κατσαρόλα Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ραβιόλια : & ραβιόλες (οι)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -
Μπορούμε να το δεχτούμε λόγω αμφιβολιών (βλ. κλ. παρ. για τα ιταλογενή σε -
όλα στο ΛΚΝ)

ΝΑΙ

ΡΑΓΚΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -άγκα ανάγονται είτε στο Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
είτε στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ράγκα :  [< αγγλ. raga]
ΛΝΕΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -άγκα άλλοτε εμφανίζουν γεν. πλ. και άλλοτε όχι)
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -άγκα ανάγονται στο Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Δεν είναι σίγουρο ότι το ράγκα κλίνεται.

ΟΧΙ

ΡΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. ράδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ράδα
 ΛΝΕΓ, λ. ράδα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ράδα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) || προλιμένας : ΣΥΝ. Ράδα

ΝΑΙ

ΡΑΙΒΟΠΟΥ ΛΚΝ: - 
ΧΛΝΓ: -, αλλά: βραδύπους {πληθ. βραδύποδες κ. βραδύποδα (τα)} || οκτάπους 
βλ. χταπόδι | χταπόδι & (λόγ.) οκτάπους || πολύπους βλ. πολύποδας | 
πολύποδας & (σπάν.-λόγ.) πολύπους {πολύποδος} || τρίπους βλ. τρίποδας | 
τρίποδας {τριπόδων} 2. ΑΡΧΑΙΟΛ. & (αρχαιοπρ.) τρίπους || πους {ποδ-ός, -α | -
ες, -ών}
ΛΝΕΓ, λ. ραιβοποδία: ραιβόπους, -ους, -ουν
ΛΣΓ: -
Γραμματική Οικονόμου, σελ. 105: Β΄. Συμφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης. I. 
Αφωνόληκτα β) Δικατάληκτα 175. Μερικά αφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης 
είναι δικατάληκτα με τρία γένη. Αυτά είναι σύνθετα με β΄ συνθετικό ουσιαστικό 
τριτόκλιτο αφωνόληκτο (χάρις, ἐλπίς, πούς, ὀδούς κ.ά) και κλίνονται συνήθως 
όπως το β΄ συνθετικό τους: 3) ὁ, ἡ δίπους, τὸ δίπουν· γεν. δίποδ-ος· δοτ. δίποδ-
ι· αιτ. τόν, τὴν δίποδ-α (και δίπουν), τὸ δίπουν· κλ. αρσ. και θηλ. ὦ δίπους, ουδ. 
ὦ δίπου· οἱ, αἱ δίποδες, τὰ δίποδ-α· γεν. τῶν διπόδ-ων· δοτ. δίποσι κτλ.·
Το ραιβόπους χαρακτηρίζεται ως επίθετο στο ΛΝΕΓ, άρα δεχόμαστε την κλητική 
ουδετέρου ραιβόπου σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΡΑΝΟΝΤΑΣ Το "ράνω" συναντάται στο ΧΛΝΓ 
α) στο λήμμα "ραίνω"
β) ως λήμμα με την παρατήρηση: "μόνο στη ΦΡ.: κάνω, ράνω". Επίσης, 
γραμματικά είναι μέλλοντας του "ραίνω" οπότε δεν δικαιολογείται η μετοχή σε "-
όντας"

ΟΧΙ

ΡΑΝΤΕ Ούτε ο μέλλοντας "ράνω" ούτε ο αόριστος "έρρανα" του "ραίνω" δικαιολογούν 
τύπο "ράντε"

ΟΧΙ

ΡΑΤΣΩΝ ΛΚΝ, λ. ράτσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ράτσα
 ΛΝΕΓ, λ. ράτσα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ράτσα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΡΑΦΙΕΡΩΝ ΛΚΝ: - || -ιέρα : τα περισσότερα λ. σε -ιέρα ανάγονται στο κλιτ. παρ. Ο25α 
(πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ραφιέρα
ΛΝΕΓ, λ. ραφιέρα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ραφιέρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΡΕΓΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ρέγουλα : Ο27α (πέστροφα, δεν έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ρέγουλα  & ρέγουλο
ΛΝΕΓ, λ. ρέγουλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρέγουλα : Ο5 (θάλασσα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΡΕΖΙΛΙΟΥ ΛΚΝ, λ. ρεζίλι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. ρεζίλι (δύσχρ. ρεζιλιού)
ΛΝΕΓ, λ. ρεζίλι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρεζίλι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν.)

ΝΑΙ



ΡΕΚΛΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά καρέκλα: Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ρέκλα
ΛΝΕΓ: - (αλλά καρέκλα: {καρεκλών})
ΛΣΓ: - (αλλά καρέκλα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΡΕΜΒΕΣ ΛΚΝ, λ. ρέμβη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ρέμβη
ΛΝΕΓ, λ. ρέμβη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρέμβη : Ο14 (πύλη, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΕΜΒΩΝ ΛΚΝ, λ. ρέμβη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ρέμβη
ΛΝΕΓ, λ. ρέμβη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρέμβη : Ο14 (πύλη, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΑ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΕ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΕΣ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΗ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΗΣ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΟ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΟΙ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΟΣ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΟΥ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΟΥΣ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΕΝΩΝ Δεν φαίνεται να υπάρχει κάποια ανωμαλία στον σχηματισμό της ΜΠΠ σε -
μένος, σύμφωνα με το κλ. παράδειγμα Ρ5.2β του ΛΚΝ

ΝΑΙ

ΡΕΜΟΥΛΚΟ Δεν μαρτυρείται ο τύπος σε κανένα αποδεκτό βοήθημα ΟΧΙ
ΡΕΜΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ρεμούλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. ρεμούλα
ΛΝΕΓ, λ. ρεμούλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρεμούλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΡΗΜΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. ρημάδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ρημάδα
ΛΝΕΓ, λ. ρημάδα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρημάδα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΡΗΜΑΧΘΕΙ ΛΚΝ, λ. ρημάζω -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, αόρ. -χτηκα)
ΧΛΝΓ, λ. ρημάζω : {ρήμα-ξε, ρημά-χτηκε, ρημα-γμένος, ρημάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ρημάζω : {ρήμα-ξα, -χτηκα, -γμένος}
ΛΣΓ, λ. ρημάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι,αόρ. -χτηκα/-χθηκα)

ΝΑΙ

ΡΗΜΑΧΘΩ ΛΚΝ, λ. ρημάζω -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, αόρ. -χτηκα)
ΧΛΝΓ, λ. ρημάζω : {ρήμα-ξε, ρημά-χτηκε, ρημα-γμένος, ρημάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ρημάζω : {ρήμα-ξα, -χτηκα, -γμένος}
ΛΣΓ, λ. ρημάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι,αόρ. -χτηκα/-χθηκα)

ΝΑΙ

ΡΗΤΟΡΕΨΑ ΛΚΝ, λ. ρητορεύω : Ρ5.1α (δεσμεύω, αόρ. -ευσα)
ΧΛΝΓ, λ. ρητορεύω : {ρητόρευσα, ρητορεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ρητορεύω : {ρητόρευσα}
ΛΣΓ, λ. ρητορεύω : Ρ6α (δεσμεύω, αόρ. -ευσα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §1094 (ορθ. οδηγός): (ε)ρητόρεψα 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε λόγω Γραμματικής Τριανταφυλλίδη.

ΝΑΙ



ΡΗΤΟΡΕΨΕ ΛΚΝ, λ. ρητορεύω : Ρ5.1α (δεσμεύω, αόρ. -ευσα)
ΧΛΝΓ, λ. ρητορεύω : {ρητόρευσα, ρητορεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ρητορεύω : {ρητόρευσα}
ΛΣΓ, λ. ρητορεύω : Ρ6α (δεσμεύω, αόρ. -ευσα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §1094 (ορθ. οδηγός): (ε)ρητόρεψα 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε λόγω Γραμματικής Τριανταφυλλίδη.

ΝΑΙ

ΡΗΤΟΡΕΨΩ ΛΚΝ, λ. ρητορεύω : Ρ5.1α (δεσμεύω, αόρ. -ευσα)
ΧΛΝΓ, λ. ρητορεύω : {ρητόρευσα, ρητορεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ρητορεύω : {ρητόρευσα}
ΛΣΓ, λ. ρητορεύω : Ρ6α (δεσμεύω, αόρ. -ευσα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §1094 (ορθ. οδηγός): (ε)ρητόρεψα 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε λόγω Γραμματικής Τριανταφυλλίδη.

ΝΑΙ

ΡΗΧΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ρηχία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ρηχία
ΛΝΕΓ, λ. ρηχία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρηχία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΡΙΓΑΝΕΩΝ ΛΚΝ, λ. ρίγανη : Ο32 (ζάχαρη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ρίγανη
ΛΝΕΓ, λ. ρίγανη : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ρίγανη : Ο18 (θύμηση, γεν. πλ. (θυμήσεων))
Το θυμήσεων στο ΛΣΓ είναι ήδη σε παρένθεση, που σημαίνει ότι δεν είναι 
εφαρμόσιμο σε όλες τις περιπτώσεις.

ΟΧΙ

ΡΙΓΑΝΩΝ ΛΚΝ, λ. ρίγανη : Ο32 (ζάχαρη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ρίγανη
ΛΝΕΓ, λ. ρίγανη : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ρίγανη : Ο18 (θύμηση, γεν. πλ. (θυμήσεων))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΡΙΖΟΤΑ ΛΚΝ, λ. ριζότο : Ο39 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ριζότο & ρυζότο
ΛΝΕΓ, λ. ριζότο > ρυζότο  || ρυζότο : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ριζότο > ρυζότο  || ρυζότο: Ο25 (δώρο, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΙΖΟΤΩΝ ΛΚΝ, λ. ριζότο : Ο39 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ριζότο & ρυζότο
ΛΝΕΓ, λ. ριζότο > ρυζότο  || ρυζότο : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ριζότο > ρυζότο  || ρυζότο: Ο25 (δώρο, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΙΚΟΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ότα ανάγονται είτε στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.) είτε 
στο Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ρικότα
ΛΝΕΓ: - (αλλά κοκότα, ντακότα: {χωρ. γεν. πληθ.})
ΛΣΓ: - 
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΡΙΜΑΔΩΝ ΛΚΝ, λ. ριμάδα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ριμάδα : {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. ριμάδα > ριμάτα  || ριμάτα κ. ριμάδα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ριμάδα : Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΡΟΓΙΤΣΑ ΛΚΝ, λ. ρόγα : Ο25 : (λαϊκότρ.) η αμοιβή που δίνεται σε κτηνοτρόφο για τη 
φύλαξη και τη βοσκή ζώων, για ορισμένη περίοδο. || ρώγα : Ο25: 1.οι μικροί 
σφαιρικοί καρποί που αποτελούν το τσαμπί του σταφυλιού | 2. η θηλή του 
μαστού | 3. το εσωτερικό μέρος της άκρης των δαχτύλων.
ΧΛΝΓ, λ. ρόγα : αμοιβή κυρ. κτηνοτρόφου ή αγρότη || ρώγα & ρόγα : ● Υποκ.: 
ρωγίτσα & ρωγούλα
ΛΝΕΓ, λ. ρόγα : {ρογών} ο μισθός, η αμοιβή. || ρώγα : {ρωγών}. (υrιoκ.) 
ρωγoύλα κ. ρωγίτσα
ΛΣΓ, λ. ρώγα κ. ράγα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΡΟΓΙΤΣΑΣ ΛΚΝ, λ. ρόγα : Ο25 : (λαϊκότρ.) η αμοιβή που δίνεται σε κτηνοτρόφο για τη 
φύλαξη και τη βοσκή ζώων, για ορισμένη περίοδο. || ρώγα : Ο25: 1.οι μικροί 
σφαιρικοί καρποί που αποτελούν το τσαμπί του σταφυλιού | 2. η θηλή του 
μαστού | 3. το εσωτερικό μέρος της άκρης των δαχτύλων.
ΧΛΝΓ, λ. ρόγα : αμοιβή κυρ. κτηνοτρόφου ή αγρότη || ρώγα & ρόγα : ● Υποκ.: 
ρωγίτσα & ρωγούλα
ΛΝΕΓ, λ. ρόγα : {ρογών} ο μισθός, η αμοιβή. || ρώγα : {ρωγών}. (υrιoκ.) 
ρωγoύλα κ. ρωγίτσα
ΛΣΓ, λ. ρώγα κ. ράγα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΡΟΓΙΤΣΕΣ ΛΚΝ, λ. ρόγα : Ο25 : (λαϊκότρ.) η αμοιβή που δίνεται σε κτηνοτρόφο για τη 
φύλαξη και τη βοσκή ζώων, για ορισμένη περίοδο. || ρώγα : Ο25: 1.οι μικροί 
σφαιρικοί καρποί που αποτελούν το τσαμπί του σταφυλιού | 2. η θηλή του 
μαστού | 3. το εσωτερικό μέρος της άκρης των δαχτύλων.
ΧΛΝΓ, λ. ρόγα : αμοιβή κυρ. κτηνοτρόφου ή αγρότη || ρώγα & ρόγα : ● Υποκ.: 
ρωγίτσα & ρωγούλα
ΛΝΕΓ, λ. ρόγα : {ρογών} ο μισθός, η αμοιβή. || ρώγα : {ρωγών}. (υrιoκ.) 
ρωγoύλα κ. ρωγίτσα
ΛΣΓ, λ. ρώγα κ. ράγα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΡΟΓΟΒΥΖΙ ΛΚΝ, λ. ρόγα : Ο25 : (λαϊκότρ.) η αμοιβή που δίνεται σε κτηνοτρόφο για τη 
φύλαξη και τη βοσκή ζώων, για ορισμένη περίοδο. || ρώγα : Ο25: 1.οι μικροί 
σφαιρικοί καρποί που αποτελούν το τσαμπί του σταφυλιού | 2. η θηλή του 
μαστού | 3. το εσωτερικό μέρος της άκρης των δαχτύλων. || ρωγοβύζι : Ο44
ΧΛΝΓ, λ. ρόγα : αμοιβή κυρ. κτηνοτρόφου ή αγρότη || ρώγα & ρόγα 
ΛΝΕΓ, λ. ρόγα : {ρογών} ο μισθός, η αμοιβή. || ρώγα : {ρωγών}. || ρωγοβύζι : 
{ρωγοβυζ-ιού | -ιών}
ΛΣΓ, λ. ρώγα κ. ράγα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΡΟΓΟΥΛΑ ΛΚΝ, λ. ρόγα : Ο25 : (λαϊκότρ.) η αμοιβή που δίνεται σε κτηνοτρόφο για τη 
φύλαξη και τη βοσκή ζώων, για ορισμένη περίοδο. || ρώγα : Ο25: 1.οι μικροί 
σφαιρικοί καρποί που αποτελούν το τσαμπί του σταφυλιού | 2. η θηλή του 
μαστού | 3. το εσωτερικό μέρος της άκρης των δαχτύλων. || ρωγοβύζι : Ο44
ΧΛΝΓ, λ. ρόγα : αμοιβή κυρ. κτηνοτρόφου ή αγρότη || ρώγα & ρόγα 
ΛΝΕΓ, λ. ρόγα : {ρογών} ο μισθός, η αμοιβή. || ρώγα : {ρωγών}. || ρωγοβύζι : 
{ρωγοβυζ-ιού | -ιών}
ΛΣΓ, λ. ρώγα κ. ράγα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΡΟΓΟΥΛΑΣ ΛΚΝ, λ. ρόγα : Ο25 : (λαϊκότρ.) η αμοιβή που δίνεται σε κτηνοτρόφο για τη 
φύλαξη και τη βοσκή ζώων, για ορισμένη περίοδο. || ρώγα : Ο25: 1.οι μικροί 
σφαιρικοί καρποί που αποτελούν το τσαμπί του σταφυλιού | 2. η θηλή του 
μαστού | 3. το εσωτερικό μέρος της άκρης των δαχτύλων. || ρωγοβύζι : Ο44
ΧΛΝΓ, λ. ρόγα : αμοιβή κυρ. κτηνοτρόφου ή αγρότη || ρώγα & ρόγα 
ΛΝΕΓ, λ. ρόγα : {ρογών} ο μισθός, η αμοιβή. || ρώγα : {ρωγών}. || ρωγοβύζι : 
{ρωγοβυζ-ιού | -ιών}
ΛΣΓ, λ. ρώγα κ. ράγα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ



ΡΟΓΟΥΛΕΣ ΛΚΝ, λ. ρόγα : Ο25 : (λαϊκότρ.) η αμοιβή που δίνεται σε κτηνοτρόφο για τη 
φύλαξη και τη βοσκή ζώων, για ορισμένη περίοδο. || ρώγα : Ο25: 1.οι μικροί 
σφαιρικοί καρποί που αποτελούν το τσαμπί του σταφυλιού | 2. η θηλή του 
μαστού | 3. το εσωτερικό μέρος της άκρης των δαχτύλων. || ρωγοβύζι : Ο44
ΧΛΝΓ, λ. ρόγα : αμοιβή κυρ. κτηνοτρόφου ή αγρότη || ρώγα & ρόγα 
ΛΝΕΓ, λ. ρόγα : {ρογών} ο μισθός, η αμοιβή. || ρώγα : {ρωγών}. || ρωγοβύζι : 
{ρωγοβυζ-ιού | -ιών}
ΛΣΓ, λ. ρώγα κ. ράγα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΡΟΔΑΝΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΡΟΔΑΝΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΡΟΔΑΝΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΡΟΔΑΥΓΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: χαραυγή: Ο29 (ψυχή, έχει πλ.))

ΧΛΝΓ, λ. ροδαυγή
ΛΝΕΓ, λ. ροδαυγή : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ροδαυγή : Ο13 (τιμή, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΟΔΑΥΓΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: χαραυγή: Ο29 (ψυχή, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ροδαυγή
ΛΝΕΓ, λ. ροδαυγή : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ροδαυγή : Ο13 (τιμή, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΟΔΙΕ ΛΚΝ: - || -ιακός -ιακή -ιακό : (Ρόδος - Ρόδιος)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Ρόδιος, -ία, -ο > Ρόδος  || Ρόδος : Ρόδιος
ΛΣΓ, λ. Ρόδος : Ρόδιος  || Π51, §119, -ιος (χωρίς συνίζηση): Β. Επίθετα: 2. 
Παραγόμενα από τοπωνύμια: πάριος, ρόδιος, σαλαμlνιος κ.ά. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΡΟΔΙΟΣ ΛΚΝ: - || -ιακός -ιακή -ιακό : (Ρόδος - Ρόδιος)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Ρόδιος, -ία, -ο > Ρόδος  || Ρόδος : Ρόδιος
ΛΣΓ, λ. Ρόδος : Ρόδιος  || Π51, §119, -ιος (χωρίς συνίζηση): Β. Επίθετα: 2. 
Παραγόμενα από τοπωνύμια: πάριος, ρόδιος, σαλαμlνιος κ.ά. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΡΟΖΑΛΙΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. ροζαλία & ρόζα
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - 

ΝΑΙ

ΡΟΚΑΝΩΝ ΛΚΝ, λ. ροκάνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ροκάνα
 ΛΝΕΓ, λ. ροκάνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ροκάνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΡΟΚΩΝ ΛΚΝ, λ. ρόκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ρόκα 
 ΛΝΕΓ, λ. ρόκα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ρόκα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΡΟΛΙΣΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ίστας ανάγονται στο Ο3 (ταμίας))
ΧΛΝΓ, λ. ρολίστας
 ΛΝΕΓ, λ. ρολίστας : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ρολίστας : Ο1 (λοχίας, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΡΟΤΟΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. ροτόντα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ροτόντα
 ΛΝΕΓ, λ. ροτόντα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ροτόντα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΡΟΤΩΝ ΛΚΝ, λ. ρότα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ρότα
 ΛΝΕΓ, λ. ρότα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ρότα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΡΟΥΓΩΝ ΛΚΝ, λ. ρούγα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ρούγα
 ΛΝΕΓ, λ. ρούγα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ρούγα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ



ΡΟΥΜΙΟΥ ΛΚΝ, λ. ρούμι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.) 
ΧΛΝΓ, λ. ρούμι
ΛΝΕΓ, λ. ρούμι : {χωρ. γεν.} 
ΛΣΓ, λ. ρούμι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΡΟΥΜΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ρούμι : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.) 
ΧΛΝΓ, λ. ρούμι
ΛΝΕΓ, λ. ρούμι : {χωρ. γεν.} 
ΛΣΓ, λ. ρούμι : Ο32 (παιδάκι, χωρίς γεν.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΡΟΥΧΛΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: μούχλα, σάχλα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ρούχλα
ΛΝΕΓ: - (αλλά: μούχλα: {χωρ. πληθ.}, σάχλα: {χωρ. γεν. πληθ.})
ΛΣΓ: -
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΡΥΖΟΤΑ ΛΚΝ, λ. ριζότο : Ο39 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ριζότο & ρυζότο
ΛΝΕΓ, λ. ριζότο > ρυζότο  || ρυζότο : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ριζότο > ρυζότο  || ρυζότο: Ο25 (δώρο, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΥΖΟΤΩΝ ΛΚΝ, λ. ριζότο : Ο39 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ριζότο & ρυζότο
ΛΝΕΓ, λ. ριζότο > ρυζότο  || ρυζότο : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ριζότο > ρυζότο  || ρυζότο: Ο25 (δώρο, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΩΘΩΝΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΡΩΘΩΝΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΡΩΘΩΝΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΡΩΜΕΣ ΛΚΝ, λ. ρώμη : Ο30 (χωρίς πληθ.)

ΧΛΝΓ, λ. ρώμη
ΛΝΕΓ, λ. ρώμη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρώμη : Ο14 (πύλη, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΩΜΩΝ ΛΚΝ, λ. ρώμη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ρώμη
ΛΝΕΓ, λ. ρώμη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρώμη : Ο14 (πύλη, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΡΩΤΑΚΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΡΩΤΑΚΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΡΩΤΑΚΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΑΖΟΜΕΝΑ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΣΑΖΟΜΕΝΕ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΣΑΖΟΜΕΝΗ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΣΑΖΟΜΕΝΟ Όρος αποδοχής Δ6 ΟΧΙ
ΣΑΚΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. σακούλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. σακούλα : ● σακούλες
ΛΝΕΓ, λ. σακούλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σακούλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΣΑΜΑΛΙΑ ΛΚΝ, λ. σάμαλι : Ο (μόνο στην ονομ. και αιτ. εν.)
ΧΛΝΓ, λ. σάμαλι
ΛΝΕΓ, λ. σάμαλι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σάμαλι : {μόνο ονομ. κ. αιτ. εν.}

ΝΑΙ



ΣΑΜΑΛΙΟΥ ΛΚΝ, λ. σάμαλι : Ο (μόνο στην ονομ. και αιτ. εν.)
ΧΛΝΓ, λ. σάμαλι
ΛΝΕΓ, λ. σάμαλι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σάμαλι : {μόνο ονομ. κ. αιτ. εν.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΑΜΑΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. σάμαλι : Ο (μόνο στην ονομ. και αιτ. εν.)
ΧΛΝΓ, λ. σάμαλι
ΛΝΕΓ, λ. σάμαλι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σάμαλι : {μόνο ονομ. κ. αιτ. εν.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΑΜΠΩΝ ΛΚΝ, λ. σάμπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σάμπα : ● σακούλες
ΛΝΕΓ, λ. σάμπα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σάμπα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ }
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΑΠΑΚΙΟΥ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -άκι ανάγονται είτε στο Ο44 (τραγούδι), είτε στο Ο44α 
(αρνάκι, χωρίς γεν.))
ΧΛΝΓ, λ. σαπάκι : {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΑΠΑΚΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -άκι ανάγονται είτε στο Ο44 (τραγούδι), είτε στο Ο44α 
(αρνάκι, χωρίς γεν.))
ΧΛΝΓ, λ. σαπάκι : {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΑΠΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. σαπίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σαπίλα
ΛΝΕΓ, λ. σαπίλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σαπίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΣΑΡΙΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. σαρία
ΛΝΕΓ, λ. σαρία κ. σάρια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΑΡΡΩΝ ΛΚΝ, λ. σάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.): μόνο στη ΦΡ η ~ (και) η μάρα (και 
το κακό συναπάντημα)
ΧΛΝΓ, λ. σάρα : κυρ. στη ● ΦΡ.: η σάρα (και) η μάρα (και το κακό 
συναπάντημα)
ΛΝΕΓ, λ. σάρα : {χωρ. γεν. πληθ.} || σάρρα > σάρα 
ΛΣΓ, λ. σάρα : μόνο στη ΦΡ. η σάρα και η μάρα (και το κσκό συναπάντημα)
Όρος αποδοχής Ε1

ΝΑΙ

ΣΑΡΩΝ ΛΚΝ, λ. σάρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.): μόνο στη ΦΡ η ~ (και) η μάρα (και 
το κακό συναπάντημα)
ΧΛΝΓ, λ. σάρα : κυρ. στη ● ΦΡ.: η σάρα (και) η μάρα (και το κακό 
συναπάντημα)
ΛΝΕΓ, λ. σάρα : {χωρ. γεν. πληθ.} || σάρρα > σάρα 
ΛΣΓ, λ. σάρα : μόνο στη ΦΡ. η σάρα και η μάρα (και το κσκό συναπάντημα)
Όρος αποδοχής Ε1

ΝΑΙ

ΣΑΥΛΟΚ ΛΚΝ, λ. Σάιλοκ : Ο (άκλ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Σάυλοκ : {άκλ.} || (ε΄ έκδ.) σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το πρώτο 
γράμμα: Κύρια ονόματα που χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: σάυλοκ 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΣΒΕΛΤΑΣ ΛΚΝ, λ. σβέλτος -η -ο : Ε3 (άσπρος -η -ο)
ΧΛΝΓ, λ. σβέλτος, η, ο : ~η: οδήγηση 
ΛΝΕΓ, λ. σβέλτος, η, ο
ΛΣΓ, λ. σβέλτος : Ε3 (αφράτος -η -ο)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §623: Κατά τό ώραίος σχηματίζονται 
όλα τά έπίθετα μέ χαρακτήρα φωνήεν τονισμένο: σβέλτος (θηλυκό σβέλτα καί
σβέλτη) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε επειδή δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη

ΝΑΙ

ΣΓΟΥΡΩΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΓΟΥΡΩΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΓΟΥΡΩΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΕΛΕΡΕΑ ΧΛΝΓ: "σέλερι (ουδ.)" χωρίς άλλη πληροφορία για την κλίση του. Με 

πληροφορία στην ετυμολογία ότι προέρχεται από το αγλλικό "celery". Άρα, 
άκλιτο

ΟΧΙ

ΣΕΛΕΡΙΑ ΧΛΝΓ: "σέλερι (ουδ.)" χωρίς άλλη πληροφορία για την κλίση του. Με 
πληροφορία στην ετυμολογία ότι προέρχεται από το αγλλικό "celery". Άρα, 
άκλιτο

ΟΧΙ

ΣΕΛΕΡΙΟΥ ΧΛΝΓ: "σέλερι (ουδ.)" χωρίς άλλη πληροφορία για την κλίση του. Με 
πληροφορία στην ετυμολογία ότι προέρχεται από το αγλλικό "celery". Άρα, 
άκλιτο

ΟΧΙ

ΣΕΛΕΡΙΩΝ ΧΛΝΓ: "σέλερι (ουδ.)" χωρίς άλλη πληροφορία για την κλίση του. Με 
πληροφορία στην ετυμολογία ότι προέρχεται από το αγλλικό "celery". Άρα, 
άκλιτο

ΟΧΙ

ΣΕΛΗΝΕΣ ΛΚΝ, λ. σελήνη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. σελήνη : χωρίς μορφολ. περιορισμούς 
ΛΝΕΓ, λ. Σελήνη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. Σελήνη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΣΕΛΗΝΩΝ ΛΚΝ, λ. σελήνη : Ο30 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. σελήνη
ΛΝΕΓ, λ. Σελήνη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. Σελήνη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΣΕΝΤΙΑ Cedi στη γλώσσα προέλευσης. Εφόσον και στα αποδεκτά βοηθήματα δεν 
υπάγεται σε κάποιο υπόδειγμα κλίσης, θα θεωρηθεί άκλιτο

ΟΧΙ

ΣΕΠΙΩΝ ΛΚΝ, λ. σέπια : Ο27α (πέστροφα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σέπια
ΛΝΕΓ, λ. σέπια : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σέπια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΕΡΙΑ ΛΚΝ, λ. σερί : επίρρ. | (ως ουσ.) το σερί
ΧΛΝΓ, λ. σέρι : (ουδ.) {άκλ.} || σερί : επίρρ. ● Ουσ.: σερί (το)
ΛΝΕΓ, λ. σερί : επίρρ. | σερί (το)  || σέρι : {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. σερί : επίρρ. | (ως ουσ.)
Η ένδειξη ως ουσ.  δεν σημαίνει ότι το σερί θα κλίνεται. Σημαίνει ότι 
χρησιμοποιείται έναρθρα, γι' αυτό και πουθενά δεν εντάσσεται σε κάποιο κλιτικό 
παράδειγμα.

ΟΧΙ

ΣΕΡΙΟΥ ΛΚΝ, λ. σερί : επίρρ. | (ως ουσ.) το σερί
ΧΛΝΓ, λ. σέρι : (ουδ.) {άκλ.} || σερί : επίρρ. ● Ουσ.: σερί (το)
ΛΝΕΓ, λ. σερί : επίρρ. | σερί (το)  || σέρι : {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. σερί : επίρρ. | (ως ουσ.)
Η ένδειξη ως ουσ.  δεν σημαίνει ότι το σερί θα κλίνεται. Σημαίνει ότι 
χρησιμοποιείται έναρθρα, γι' αυτό και πουθενά δεν εντάσσεται σε κάποιο κλιτικό 
παράδειγμα.

ΟΧΙ



ΣΕΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. σερί : επίρρ. | (ως ουσ.) το σερί
ΧΛΝΓ, λ. σέρι : (ουδ.) {άκλ.} || σερί : επίρρ. ● Ουσ.: σερί (το)
ΛΝΕΓ, λ. σερί : επίρρ. | σερί (το)  || σέρι : {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. σερί : επίρρ. | (ως ουσ.)
Η ένδειξη ως ουσ.  δεν σημαίνει ότι το σερί θα κλίνεται. Σημαίνει ότι 
χρησιμοποιείται έναρθρα, γι' αυτό και πουθενά δεν εντάσσεται σε κάποιο κλιτικό 
παράδειγμα.

ΟΧΙ

ΣΕΣΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. σέσουλα : Ο27α (πέστροφα, δεν έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σέσουλα : κυρ. στη ● ΦΡ.: με τη σέσουλα
ΛΝΕΓ, λ. σέσουλα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ρέγουλα : Ο5 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΕΤΜΠΟΛ Όρος αποδοχής Γ3: Συναντάται στο ΧΛΝΓ στο ερμήνευμα ως "~-μπολ" [= σετ-
μπολ] (2 λέξεις με ενωτικό)

ΟΧΙ

ΣΕΤΜΠΩΛ Όρος αποδοχής Γ3: Συναντάται στο ΧΛΝΓ στο ερμήνευμα ως "~-μπολ" [= σετ-
μπολ] (2 λέξεις με ενωτικό) - Σύνθετο με β΄ συνθετικό το αγγλικό ball. Πέρα από 
το "φουτμπόλ" & "φουτμπώλ" δεν παρατηρείται διπλή ορθογραφία σε καμία 
άλλη λέξη με β΄ συνθετικό το αγγλικό ball. 

ΟΧΙ

ΣΕΩΝ Σε κανένα αποδεκτό βοήθημα δεν υπάγεται σε συγκεκριμένο κλιτικό 
παράδειγμα. Αντιθέτως, στο ΛΚΝ χαρακτηρίζεται ως άκλιτο, στο ΛΣΓ υπάρχει η 
σημείωση "μόνο ονομ. κ. αιτ. πληθ.", ενώ στο ΧΛΝΓ σημειώνεται "κυρ. στη 
ΦΡ.".   Επίσης, το ότι δεν υπάρχει συμφωνία ως προς την ετυμολόγησή του δεν 
μας αφήνει περιθώριο να σχηματίσουμε άλλες πτώσεις

ΟΧΙ

ΣΙΓΙΕΤΑΙ ΛΚΝ, λ. σιγώ : Ρ10.11α (εγγυώμαι, γ΄ εν. -άται)
ΧΛΝΓ, λ. σιγώ : {σιγ-είς, -εί ...| σίγ-ησα, -άται, -ήθηκε}
ΛΝΕΓ, λ. σιγώ : {σιγάς ... | σίγ-ησα, -ώμαι, -άται .... -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. σιγώ : Ρ27 (ανακτώ -ώμαι, γ΄ εν. -άται (-ιέται))
Το δεχόμαστε λόγω ΛΣΓ.

ΝΑΙ

ΣΙΓΙΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. σιγώ : Ρ10.11α (εγγυώμαι, γ΄ εν. -άται)
ΧΛΝΓ, λ. σιγώ : {σιγ-είς, -εί ...| σίγ-ησα, -άται, -ήθηκε}
ΛΝΕΓ, λ. σιγώ : {σιγάς ... | σίγ-ησα, -ώμαι, -άται .... -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. σιγώ : Ρ27 (ανακτώ -ώμαι, γ΄ εν. -άται (-ιέται))
Το δεχόμαστε λόγω ΛΣΓ.

ΝΑΙ

ΣΙΓΟΗΠΙΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΙΓΟΗΠΙΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΙΓΟΠΙΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΙΓΟΠΙΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΙΓΟΠΙΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΙΓΟΠΙΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΙΓΟΠΙΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΙΓΟΠΙΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΣΙΓΩΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. σιγώ: Ρ10.11α (εγγυώμαι, γ΄ εν. -άται)

ΧΛΝΓ, λ. σιγώ: {σιγ-είς, -εί ...| σίγ-ησα, -άται, -ήθηκε}
ΛΝΕΓ, λ. σιγώ: {σιγάς ... | σίγ-ησα, -ώμαι, -άται .... -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. σιγώ: Ρ27 (ανακτώ -ώμαι, γ΄ εν. -άτια (-ιέται))
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ



ΣΙΕΣΤΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: φιέστα: Ο25 (ώρα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. σιέστα : [< ισπ. siesta]
ΛΝΕΓ, λ. σιέστα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σιέστα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.Ι
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΙΕΣΤΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: φιέστα: Ο25 (ώρα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. σιέστα : [< ισπ. siesta]
ΛΝΕΓ, λ. σιέστα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σιέστα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.Ι
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΙΖΟΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. σίζω : ΓΛΩΣΣ. σίζοντες φθόγγοι | σίζοντα (τα)
ΛΣΓ: -
Είναι ορολογία που μπορεί να χρησιμοποιηθεί και στον ενικό.

ΝΑΙ

ΣΙΖΟΝΤΟΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. σίζω : ΓΛΩΣΣ. σίζοντες φθόγγοι | σίζοντα (τα)
ΛΣΓ: -
Είναι ορολογία που μπορεί να χρησιμοποιηθεί και στον ενικό.

ΝΑΙ

ΣΙΖΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. σίζω : ΓΛΩΣΣ. σίζοντες φθόγγοι | σίζοντα (τα)
ΛΣΓ: -
Είναι ορολογία που μπορεί να χρησιμοποιηθεί και στον ενικό.

ΝΑΙ

ΣΙΧΑΜΟΙ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -μός ανάγονται στο Ο17 (ουρανός, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. σιχαμός : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σιχαμός: Ο54 (γερανός, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΣΙΧΑΜΟΥΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -μός ανάγονται στο Ο17 (ουρανός, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. σιχαμός : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σιχαμός: Ο54 (γερανός, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΣΙΧΑΜΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -μός ανάγονται στο Ο17 (ουρανός, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. σιχαμός : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σιχαμός: Ο54 (γερανός, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΣΚΑΣΕΣ ΛΝΕΓ: "σκάση (λαϊκ.)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΣΚΑΣΩΝ ΛΝΕΓ: "σκάση (λαϊκ.)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΣΚΑΤΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. σκατίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σκατίλα
ΛΝΕΓ, λ. σκατίλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά: ανατριχίλα, ασπρίλα, ασχετίλα, ιδρωτίλα, κοκκινίλα, κρασίλα, 
κρεμμυδίλα,  ξεραΐλα, ξεφτίλα, ξινίλα, πικρίλα, ποδαρίλα, προβατίλα, σαπίλα, 
τραγίλα, τσατίλα & τσαντίλα, ψαρίλα Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) και αυγουλίλα 
Ο4 {χωρ. πληθ.} και σκασίλα, σκορδοκαΐλα {χωρ. γεν. πληθ.} και κιτρινίλα, 
μαυρίλα, πρασινίλα, σκορδίλα, χωματίλα Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΣΚΙΑΧΘΕΙ ΛΚΝ, λ. σκιάζω1 -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι, αόρ. -τηκα) || σκιάζω2 -ομαι : Ρ2.2 
(αλλάζω -ομαι, αόρ. -τηκα)
ΧΛΝΓ, λ. σκιάζει : {σκία-σε, σκιά-στηκε, -σμένος} || σκιάζω : {έσκια-ξα, σκιά-
χτηκα, -γμένος}
ΛΝΕΓ, λ. σκιάζω1 : {σκίασ-α, -τηκα, -μένος} || σκιάζω2 : {έσκιαξα, σκιά-χτηκα, -
γμένος}
ΛΣΓ, λ. σκιάζω1 : Ρ11 (ζυγίζω -ομαι, αόρ. -τηκα) || σκιάζω2: Ρ10 (ταράζω -ομαι, 
αόρ. -χτηκα/-χθηκα)

ΝΑΙ

ΣΚΙΑΧΘΩ ΛΚΝ, λ. σκιάζω1 -ομαι : Ρ2.1 (δροσίζω -ομαι, αόρ. -τηκα) || σκιάζω2 -ομαι : Ρ2.2 
(αλλάζω -ομαι, αόρ. -τηκα)
ΧΛΝΓ, λ. σκιάζει : {σκία-σε, σκιά-στηκε, -σμένος} || σκιάζω : {έσκια-ξα, σκιά-
χτηκα, -γμένος}
ΛΝΕΓ, λ. σκιάζω1 : {σκίασ-α, -τηκα, -μένος} || σκιάζω2 : {έσκιαξα, σκιά-χτηκα, -
γμένος}
ΛΣΓ, λ. σκιάζω1 : Ρ11 (ζυγίζω -ομαι, αόρ. -τηκα) || σκιάζω2: Ρ10 (ταράζω -ομαι, 
αόρ. -χτηκα/-χθηκα)

ΝΑΙ

ΣΚΟΙΝΙΝΑ Ενώ υπάρχει στα λεξικά το "σχοινί" και το "σκοινί", υπάρχει μόνο το "σχοίνινος" 
(Ε4)

ΟΧΙ

ΣΚΟΙΝΙΝΕ Ενώ υπάρχει στα λεξικά το "σχοινί" και το "σκοινί", υπάρχει μόνο το "σχοίνινος" 
(Ε4)

ΟΧΙ

ΣΚΟΙΝΙΝΗ Ενώ υπάρχει στα λεξικά το "σχοινί" και το "σκοινί", υπάρχει μόνο το "σχοίνινος" 
(Ε4)

ΟΧΙ

ΣΚΟΙΝΙΝΟ Ενώ υπάρχει στα λεξικά το "σχοινί" και το "σκοινί", υπάρχει μόνο το "σχοίνινος" 
(Ε4)

ΟΧΙ

ΣΚΟΛΑΖΟΥ ΛΚΝ, λ. σχολάζω : Ρ2.1α (δροσίζω) [λόγ. < αρχ. σχολάζω `έχω άνεση χρόνου, 
παύω να κάνω κτ.΄] || σχόλη & σκόλη
ΧΛΝΓ, λ. σχολάζω : {κυρ. στη μτχ. σχολάζ-ων, -ουσα, -ον} [< αρχ. σχολάζω 
‘έχω ελεύθερο χρόνο, αφοσιώνομαι σε κάτι’] || σχόλη & σκόλη
ΛΝΕΓ, λ. σχολάζω : {μόνο στη μτχ. ενεστ. σχολάζων, -ουσα, -ον} [ΕΤΥΜ. αρχ., 
αρχική σημ. < "αναπαύομαι, έχω ελεύθερο χρόνο" < σχολή]
(βλ.λ.)]. || σκόλη > σχόλη  || σχόλη [ΕΤΥΜ.. μεσν. < αρχ. σχολή (βλ.λ.), με 
διατήρηση τής αρχικής σημ. "ανάπαυση, απραξία" και αναβιβασμό τού τόνου, 
ώστε να αποφεύγεται η σύγχυση με τη νεότ. σημ. (προφύλαξη)].
ΛΣΓ, λ. σχολάζω : Ρ11α {μόνο ενεστ. κ. μτχ. σχολάζων Μ1} || σχόλη κ. σκόλη
Πουθενά δεν μαρτυρείται παθ. φωνή.

ΟΧΙ

ΣΚΟΝΩΝ ΛΚΝ, λ. σκόνη : Ο30α (βιασύνη, δεν έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σκόνη
ΛΝΕΓ, λ. σκόνη : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σκόνη : Ο14 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΚΡΟΥΤΖ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || (ε΄ έκδ.) σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το πρώτο γράμμα: Κύρια 
ονόματα που χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: σκρουτζ (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΛΑΙΤΣ ΛΚΝ, λ. σλάιντς  το & σλάιντ το Ο: (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σλάιντ {άκλ. κ. πληθ. -ς} & σλάιτ
ΛΝΕΓ, λ. σλάιντ(ς) : {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. σλάιντ(ς) : {άκλ.}

ΝΑΙ

ΣΛΕΠΙΟΥ ΛΚΝ: - (αλλά: σαλέπι: Ο44 (τραγούδι, έχει γεν.))
ΧΛΝΓ, λ. σλέπι
ΛΝΕΓ, λ. σλέπι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ: - (αλλά: σαλέπι: Ο31 (λουλούδι, έχει γεν.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΣΛΕΠΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: σαλέπι: Ο44 (τραγούδι, έχει γεν.))
ΧΛΝΓ, λ. σλέπι
ΛΝΕΓ, λ. σλέπι : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ: - (αλλά: σαλέπι: Ο31 (λουλούδι, έχει γεν.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΜΙΞΕΩΝ ΛΝΕΓ: "σμίξη (λαϊκ.)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΣΜΙΞΕΩΣ ΛΝΕΓ: "σμίξη (λαϊκ.)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΣΜΥΡΙ ΛΚΝ, λ. σμύριδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. σμύριδα & σμύρις & σμυρίγλι || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. σμύριδα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. σμύριδα 
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΣΜΥΡΙΝ ΛΚΝ, λ. σμύριδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. σμύριδα & σμύρις & σμυρίγλι || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. 
πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. σμύριδα || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. σμύριδα 
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΣΟΒΑΤΖΟΥ ΛΚΝ, λ. σοβατζής : Ο8 || -τζής  θηλ. -τζού  [...] & -ατζής  θηλ. -ατζού : (σοβάς) 
σοβατζής
ΧΛΝΓ, λ. σοβατζής : ουσ. (αρσ.)
ΛΝΕΓ, λ. σοβατζής
ΛΣΓ, λ. σοβατζής

ΝΑΙ

ΣΟΥΖΩΝ ΛΚΝ, λ. σούζα : Ο25α (πείνα, δεν έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σούζα ουσ. (θηλ.)
ΛΝΕΓ, λ. σούζα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σούζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΣΟΥΡΣΟΥ ΛΚΝ, λ. σούρνω -ομαι : Ρ αόρ. έσουρα, απαρέμφ. σούρει, παθ. αόρ. σούρθηκα , 
απαρέμφ. σουρθεί
ΧΛΝΓ, λ. σέρνω : {έσυρα, σύρει, σύρ-θηκα, -θεί, -μένος, σέρν-οντας} & (επίσ.) 
σύρω & (λαϊκό) σούρνω
ΛΝΕΓ, λ. σούρνω : {έσουρα} || σέρνω κ. σύρω κ. (λαϊκ.) σούρνω : {έσυρα, σύρ-
θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. σούρνω : Ρ14α (κρίνω) {έσουρα, να/θα σούρω} || σέρνω Ρ14 {μόνο 
ενεστ. κ. παρατ. } κ. σύρω Ρ14 {σύρθηκα, να/θα συρθώ, συρμένος} κ. (λαϊκ.) 
σούρνω Ρ14 {έσουρα, να/θα σούρω, σούρθηκα , να/θα σουρθώ}

ΝΑΙ

ΣΟΦΤΜΠΩΛ Σύνθετο με β΄ συνθετικό το αγγλικό ball. Πέρα από το "φουτμπόλ" & 
"φουτμπώλ" δεν παρατηρείται διπλή ορθογραφία σε καμία άλλη λέξη με β΄ 
συνθετικό το αγγλικό ball. 

ΟΧΙ

ΣΠΑΓΓΑΤΑ ΧΛΝΓ. Λήμμα "σπαγγάτο" (ακλ.) ΟΧΙ
ΣΠΑΝΙΖΟΝ ΛΚΝ, λ. σπανίζω

ΧΛΝΓ, λ. σπανίζει : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., μτχ. -ων}: ~ον : είδος 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. σπανίζω
ΛΣΓ, λ. σπανίζω

ΝΑΙ

ΣΠΑΡΑΧΘΩ ΛΚΝ, λ. σπαράζω -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, υπ. αορ. -χτώ)
ΧΛΝΓ, λ. σπαράζω : {σπάρα-ξα, -χτηκε, -γμένος, σπαράζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. σπαράζω κ. σπαράσσω : {σπάρα-ξα, -χτηκα, -γμένος}
ΛΣΓ, λ. σπαράζω κ. σπαράσσω : Ρ10 (ταράζω -ομαι, υπ. αορ. -χτηκα/-χθηκα )

ΝΑΙ



ΣΠΑΡΓΑΝΟ ΛΚΝ, λ. σπάργανα τα  || πάνα : (πρβ. σπάργανο) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. σπάργανα
ΛΝΕΓ, λ. σπάργανα
ΛΣΓ, λ. σπάργανα
Δεχόμαστε τον τ., ο οποίος συναντάται ως λ. στο Λεξικό Κριαρά (αυτό σημαίνει 
ότι είτε είναι παρόραμα είτε όχι, δεν είναι κακοσχηματισμένος).

ΝΑΙ

ΣΠΕΙΡΤΕ 1) ΛΣΓ - σπέρνω & (λογ.) σπείρω (Ρ14)
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §896: "Το β΄ πληθυντικό πρόσωπο 
της προσταχτικής του αορίστου, που τελειώνει κανονικά σε σύμφωνο και -τε, 
τελειώνει κάποτε στον επισημότερο λόγο σε σύμφωνο και -ετε (ιδίως σε λόγια 
ρήματα): επιτρέψετέ μου, αναφέρετέ μου, παραβλέψετε"
3) Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.3.5 Καταλήξεις προστακτικής (σ. 
163): "στο β΄ πληθυντικό της συνοπτικής προστακτικής (αορίστου) 
χρησιμοποιούνται σπανιότερα και οι πληρέστεροι τύποι σε -ετε, από τους 
οποίους με συγκοπή του -ε- προήλθαν, όπως ελέχθη, οι βραχύτεροι τύποι που 
έχουν επικρατήσει: ντύσ-τε (< ντύσ-[ε]τε), αγαπήσ-τε (< αγαπήσ-[ε]τε), θε-ω-ρήσ-
τε (< θεωρήσ[ε]τε)"

ΝΑΙ

ΣΠΟΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. σπόντα : Ο25α (πείνα, δεν έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σπόντα : ● ΦΡ.: αφήνω/πετάω/ρίχνω σπόντες
ΛΝΕΓ, λ. σπόντα : {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΤΑΜΝΕ Το ουσιαστικό "στάμνος" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "στάμνα"

ΟΧΙ

ΣΤΑΜΝΟ Το ουσιαστικό "στάμνος" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "στάμνα"

ΟΧΙ

ΣΤΑΜΝΟΙ Το ουσιαστικό "στάμνος" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "στάμνα"

ΟΧΙ

ΣΤΑΜΝΟΣ Το ουσιαστικό "στάμνος" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "στάμνα"

ΟΧΙ

ΣΤΑΜΝΟΥ Το ουσιαστικό "στάμνος" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "στάμνα"

ΟΧΙ

ΣΤΑΜΝΟΥΣ Το ουσιαστικό "στάμνος" συναντάται μόνο στις αγκύλες της ετυμολογίας του 
λήμματος "στάμνα"

ΟΧΙ

ΣΤΑΝΩΝ ΛΚΝ, λ. στάνη : Ο30α (βιασύνη, δεν έχει γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. στάνη
ΛΝΕΓ, λ. στάνη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. στάνη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΣΤΕΛΛΑΜΕ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ



ΣΤΕΛΛΑΝ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΣΤΕΛΛΑΝΕ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΣΤΕΛΛΑΤΕ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΣΤΕΛΛΕ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΣΤΕΛΛΕΙ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ



ΣΤΕΛΛΕΙΣ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΣΤΕΛΛΕΤΕ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΣΤΕΛΛΟΜΕ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΣΤΕΛΛΟΥΝ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ

ΣΤΕΛΛΩ ΛΚΝ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΧΛΝΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
ΛΝΕΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω) || σελ. 1542 (ρήματα 
ανώμαλα): στέλλω Ι στέλνω (ανα-, απο-, δια-, περι-, συ-, υπό- κ.ά.)
ΛΣΓ: - || (αλλά υπάρχουν σύνθ. ρ. σε -στέλλω)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 420, Ορθογραφικός οδηγός: Γράφονται μέ λλ: 
αναστέλλω, -στέλλω
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 351, ανώμαλα ρήματα: στέλνω / στέλλω (ανα-, 
απο-, δια-, nερι-, συ-, υπο- κ.ά.)
Παρότι έχω την αίσθηση ότι το στέλλω εμφανίζεται μόνο σε σύνθετα ρήματα, η 
παρουσίασή του στους πίνακες ανώμαλων ρημάτων του Μπαμπινιώτη μπορεί 
να υποστηρίξει αυτόνομη παρουσία και άρα τον παρατατικό έστελλ-.

ΝΑΙ



ΣΤΙΒΑΓΜΑ ΛΚΝ, λ. στοίβαγμα || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοίβαγμα || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοίβαγμα > στοιβάζω  || στοίβα || στοιβάζω : στοίβαγμα || σε. 1273: 
στοίβα αντί στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω : στοίβαγμα || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΖΑ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΖΑΝ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΖΕ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΖΕΙ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΖΕΣ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΖΟΥ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΖΩ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΞΑ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΞΑΝ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ



ΣΤΙΒΑΞΕ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΞΕΙ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΞΕΣ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΞΟΥ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΞΤΕ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΞΩ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΣΜΑ ΛΚΝ, λ. στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοίβα || στοιβάζω : στοίβαγμα κ. στοίβασμα  || σελ. 1273: στοίβα 
[αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω : στοίβαγμα κ. στοίβασμα || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΧΘΩ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΧΤΑ ΛΚΝ, λ. στοιβαχτός -ή -ό  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβαχτός, -ή, -ό  || στοίβα || σελ. 1273: στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβαχτός || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΧΤΕ ΛΚΝ, λ. στοιβαχτός -ή -ό  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβαχτός, -ή, -ό  || στοίβα || σελ. 1273: στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβαχτός || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ



ΣΤΙΒΑΧΤΗ ΛΚΝ, λ. στοιβαχτός -ή -ό  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβαχτός, -ή, -ό  || στοίβα || σελ. 1273: στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβαχτός || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΧΤΟ ΛΚΝ, λ. στοιβαχτός -ή -ό  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβαχτός, -ή, -ό  || στοίβα || σελ. 1273: στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβαχτός || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΙΒΑΧΤΩ ΛΚΝ, λ. στοιβάζω -ομαι  || στοίβα
ΧΛΝΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα 
ΛΝΕΓ, λ. στοιβάζω  || στοίβα || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: 
στοίβα [αντί] στίβα
ΛΣΓ, λ. στοιβάζω || στοίβα
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΤΟΙΧΩ ΛΚΝ, λ. στοιχίζω
ΧΛΝΓ, λ. στοιχίζω  {στοίχ-ισα, -ισμένος, στοιχίζ-οντας} & (λόγ.) στοιχώ {μόνο 
στους τ. στοιχ-ήθηκε, -ηθεί} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. στοιχίζω
ΛΣΓ, λ. στοιχίζω κ.  (λόγ.) στοιχώ  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΣΤΟΛΩΝΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. στόλωνας : {στολώνων} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΤΟΛΩΝΑΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. στόλωνας : {στολώνων} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΤΟΛΩΝΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. στόλωνας : {στολώνων} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΤΟΛΩΝΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. στόλωνας : {στολώνων } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΤΟΡΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΣΤΟΡΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΣΤΟΡΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΣΤΟΡΙΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΣΤΟΡΙΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΣΤΟΡΙΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΣΤΟΡΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΣΤΡΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. τράκα2 & στράκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. στράκα & τράκα : ● ΦΡ.: κάνω στράκες
ΛΝΕΓ, λ. στράκα : {χωρ. γεν. πληθ.} ΦΡ.(μτφ.) κάνω στράκες | τράκες
ΛΣΓ: - (αλλά: τράκα Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.})
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΣΤΡΩΣΕΣ ΛΚΝ, λ. στρώση : Ο31 (σκέψη, πλ. -εις, -εων)
ΧΛΝΓ, λ. στρώση : (Αλλ)επάλληλες/διαδοχικές ~εις χρωμάτων. Οι ογκόλιθοι 
διατάσσονται σε οριζόντιες ~εις. Ασυνεχείς/συνεχείς ~εις.
ΛΝΕΓ, λ. στρώση : {-ης κ. -εως | -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. στρώση : Ο19 (πράξη, πλ. -εις, -εων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: στρώση

ΝΑΙ



ΣΤΡΩΣΩΝ ΛΚΝ, λ. στρώση : Ο31 (σκέψη, πλ. -εις, -εων)
ΧΛΝΓ, λ. στρώση : (Αλλ)επάλληλες/διαδοχικές ~εις χρωμάτων. Οι ογκόλιθοι 
διατάσσονται σε οριζόντιες ~εις. Ασυνεχείς/συνεχείς ~εις.
ΛΝΕΓ, λ. στρώση : {-ης κ. -εως | -εις, -εων}
ΛΣΓ, λ. στρώση : Ο19 (πράξη, πλ. -εις, -εων)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §557: Κατά το νίκη κλίνονται: στρώση 
|| §558: Από τα θηλυκά σε -η σχηματίζουν τη γενική πληθυντική κανονικά τα 
περισσότερα οξύτονα: των επιγραφών, και μερικά παροξύτονα, που 
κατεβάζουν και τον τόνο στη λήγουσα: των αναγκών, των γνωμών, των φημών. 
Τα προπαροξύτονα δεν τη σχηματίζουν σχεδόν ποτέ (§522α).

ΟΧΙ

ΣΥΓΓΛΗΝΑ ΛΚΝ: - || γλίνα
ΧΛΝΓ, λ. σύγκλινο & σύγλινο  [χωρίς ετυμ.] || γλίνα : Βλ. σύγκλινο
ΛΝΕΓ, λ. σύγγλινο κ. σύγλινο  [ΕΤΥΜ.. < συγ- (συν-) + γλίνα (βλ.λ.)] || γλίνα || 
σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: γλίνα [αντί] γλήνα
ΛΣΓ, λ. σύγλινο κ. σύγγλινο : Ο26 (ξέφωτο, έχει πλ.) ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ . Η 
λ. συντίθεται από το αρχ. σύς «χοίρος» και το ουσ. γλίνα / γλίνη «λίπος». || 
γλίνα 
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΥΓΓΛΗΝΟ ΛΚΝ: - || γλίνα
ΧΛΝΓ, λ. σύγκλινο & σύγλινο  [χωρίς ετυμ.] || γλίνα : Βλ. σύγκλινο
ΛΝΕΓ, λ. σύγγλινο κ. σύγλινο  [ΕΤΥΜ.. < συγ- (συν-) + γλίνα (βλ.λ.)] || γλίνα || 
σελ. 1271, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: γλίνα [αντί] γλήνα
ΛΣΓ, λ. σύγλινο κ. σύγγλινο : Ο26 (ξέφωτο, έχει πλ.) ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ . Η 
λ. συντίθεται από το αρχ. σύς «χοίρος» και το ουσ. γλίνα / γλίνη «λίπος». || 
γλίνα 
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΥΓΚΑΙΕ Όσον αφορά την ανάπτυξη ή μη ανάπτυξη ευφωνικού γ στους τύπους 
προστακτικής του "καίω" και αποδοχή όλων των τύπων προστακτικής ενεστώτα 
του καίω με ευφωνικό γ:
1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246. Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα.
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα.

ΝΑΙ

ΣΥΓΚΑΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φωτιά : η φωτιά και το μπαρούτι δεν συγκάνουνε / δεν συγκαίουνε 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΥΓΚΑΝΕΙ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φωτιά : η φωτιά και το μπαρούτι δεν συγκάνουνε / δεν συγκαίουνε 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΣΥΓΚΑΝΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φωτιά : η φωτιά και το μπαρούτι δεν συγκάνουνε / δεν συγκαίουνε 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΣΥΓΚΟΨΟΥ ΛΚΝ, λ. συγκόπτω -ομαι : Ρ (μόνο στον ενεστ.)
ΧΛΝΓ, λ. συγκόπτεται : {κυρ. στις μτχ. συγκοπτ-όμενος, συγκεκομ-μένος | 
σπανιότ. στην ενεργ. φωνή}
ΛΝΕΓ, λ. συγκόπτομαι : {συγκεκομμένος}
ΛΣΓ, λ. συγκόπτομαι : Ρ4β (βάφομαι, πρ. αορ. -ψου) {συγκόπηκα, να/θα 
συγκοπώ, συγκεκομμένος}

ΝΑΙ

ΣΥΓΝΩΜΩΝ ΛΚΝ, λ. συγγνώμη &  συγνώμη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. συγγνώμη & συγνώμη
ΛΝΕΓ, λ. συγγνώμη : (προφέρεται κ. συγνώμη) {χωρ. γεν. πληθ. στη σημ. 1 και 
χωρ. πληθ. στις σημ. 2-7}
ΛΣΓ, λ. συγγνώμη : Ο14 {χωρ. γεν. πληθ. στη σημ. 1} (Ο14: πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΣΥΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΣΥΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΣΥΖΗΤΕ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης" "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΣΥΛΙΕΤΑΙ ΛΚΝ, λ. συλώ -ούμαι : Ρ10.9 (στερώ -ούμαι, γ΄ εν. -είται, γ΄ εν. πρτ. -ούνταν)
ΧΛΝΓ, λ. συλώ :{σύλ-ησα, συλ-ήσει, -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. συλώ : {συλάς ... | σύλ-ησα, -ώμαι, -άται .... -ήθηκα. -ημένος}
ΛΣΓ, λ. συλώ: Ρ27 (ανακτώ -ώμαι, γ΄ εν. -άται (-ιέται), γ΄ πλ. πρτ. ανεκτάτο / 
(ανακτιόταν))

ΝΑΙ

ΣΥΛΙΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. συλώ -ούμαι : Ρ10.9 (στερώ -ούμαι, γ΄ εν. -είται, γ΄ εν. πρτ. -ούνταν)
ΧΛΝΓ, λ. συλώ :{σύλ-ησα, συλ-ήσει, -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. συλώ : {συλάς ... | σύλ-ησα, -ώμαι, -άται .... -ήθηκα. -ημένος}
ΛΣΓ, λ. συλώ: Ρ27 (ανακτώ -ώμαι, γ΄ εν. -άται (-ιέται), γ΄ πλ. πρτ. ανεκτάτο / 
(ανακτιόταν))

ΝΑΙ

ΣΥΛΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. συλώ-ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. συλώ: {σύλ-ησα, συλ-ήσει, -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. συλώ: {συλάς ... | σύλ-ησα, -ώμαι, -άται .... -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. συλώ: Ρ27 (ανακτώ -ώμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΣΥΛΩΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. συλώ -ούμαι: Ρ10.9 (στερώ -ούμαι)
ΧΛΝΓ, λ. συλώ: {σύλ-ησα, συλ-ήσει, -ήθηκε, -ηθεί, -ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. συλώ: {συλάς ... | σύλ-ησα, -ώμαι, -άται .... -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. συλώ: Ρ27 (ανακτώ -ώμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΣΥΜΒΑΙΝΩ ΛΚΝ, λ. συμβαίνει  || διαδραματίζω: συμβαίνω  || έπομαι: συμβαίνω ύστερα από 
κτ. άλλο || οφείλω: συμβαίνω εξαιτίας κάποιου γεγονότος || προηγούμαι: 
συμβαίνω (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. συμβαίνει
ΛΝΕΓ, λ. συμβαίνει
ΛΣΓ, λ. συμβαίνει || συγκυρία: ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ. [...] "συμβαίνω 
συγχρόνως" [...]

ΝΑΙ

ΣΥΜΒΙΩΝ ΛΚΝ, λ. συμβία : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. συμβία
ΛΝΕΓ, λ. συμβία : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. συμβία : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΣΥΜΒΩ ΛΚΝ, λ. συμβαίνει  Ρ πρτ. συνέβαινε, αόρ. συνέβη, απαρέμφ. συμβεί || 
διαδραματίζω: συμβαίνω  || έπομαι: συμβαίνω ύστερα από κτ. άλλο || οφείλω: 
συμβαίνω εξαιτίας κάποιου γεγονότος || προηγούμαι: συμβαίνω 
ΧΛΝΓ, λ. συμβαίνει  {συνέβαιν-ε, συνέβη (προφ.) συνέβ-ηκε, συμβ-εί}
ΛΝΕΓ, λ. συμβαίνει  || σελ. 1543 (ρήματα ανώμαλα): συμβαίνει, υπ. αορ. συμβώ 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. συμβαίνει || συγκυρία: ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ. [...] "συμβαίνω 
συγχρόνως" [...]

ΝΑΙ

ΣΥΜΠΑΘΟΝ ΛΚΝ, λ. συμπαθών -ούσα -ούν : Ε12β (συμπαθών)
ΧΛΝΓ, λ. συμπαθών : ουσ. {συμπαθ-ούντος, -ούντα | -ούντες· (σπανιότ. θηλ.) 
συμπαθούσα}
ΛΝΕΓ, λ. συμπαθώ : συμπαθών (ο) {συμπαθούντος, -α | -ων}
ΛΣΓ, λ. συμπαθώ : συμπαθών (ο)  {εν. γεν. συμπαθούντ-ος, αιτ. -α,
πληθ. ονομ. κ. αιτ. -ες, γεν. -ων} || Π85, §201: -ών: Δ. Αρσενικό λόγιων 
μετοχικών τύπων σε -ών, -ούσα, -όν (αρχ. μετοχή ενεργητικού αορίστου β΄): 
συμπαθών

ΝΑΙ

ΣΥΜΠΥΚΝΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || (ε΄ έκδ.) σελ. 1228, Ξενόγλωσσοι όροι πληροφορικής και κινητής 
τηλεφωνίας: CD: ελλην. συμπαγής / σύμπυκνος δίσκος σιντί [Compact Disk] 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.

ΝΑΙ

ΣΥΜΠΥΚΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || (ε΄ έκδ.) σελ. 1228, Ξενόγλωσσοι όροι πληροφορικής και κινητής 
τηλεφωνίας: CD: ελλην. συμπαγής / σύμπυκνος δίσκος σιντί [Compact Disk] 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.

ΝΑΙ

ΣΥΜΠΥΚΝΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || (ε΄ έκδ.) σελ. 1228, Ξενόγλωσσοι όροι πληροφορικής και κινητής 
τηλεφωνίας: CD: ελλην. συμπαγής / σύμπυκνος δίσκος σιντί [Compact Disk] 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.

ΝΑΙ

ΣΥΜΠΥΚΝΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: - || (ε΄ έκδ.) σελ. 1228, Ξενόγλωσσοι όροι πληροφορικής και κινητής 
τηλεφωνίας: CD: ελλην. συμπαγής / σύμπυκνος δίσκος σιντί [Compact Disk] 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -
Όρος αποδοχής Ε1: Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.

ΝΑΙ

ΣΥΝΕΡΘΕ Το συνέρχομαι σχηματίζει αόριστο "συνήλθα" και "συνήρθα", οπότε ο τύπος 
"σύνερθε" είναι μορφολογικά αποδεκτός (όπως γίνονται αντίστοιχα αποδεκτοί οι 
τύποι "πρόσερθε" και "πρόερθε"

ΝΑΙ



ΣΥΝΗΡΕΣΑ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΣΥΝΗΡΕΣΕ Ο σύνθετος αυτός τύπος προκύπτει από τύπο που βρίσκεται στον Πίνακα 
ανωμάλων ρημάτων (ΛΝΕΓ). Στον πίνακα αναφέρεται δειγματικά ο 
σχηματισμός των τύπων του κάθε ρήματος και δεν είναι εξαντλητικός: π.χ. ενώ 
στον Πίνακα στο ρήμα "δεικνύω" αναφέρεται η μεσοπαθητική μετοχή "(ανα-
)δειγμένος" και όχι η "αναδεδειγμένος" στο λημματολόγιο του ίδιου λεξικού στο 
λήμμα "αναδεικνύω" αναφέρεται μόνο ο τύπος της μεσοπαθητικής φωνής 
"αναδεδειγμένος".

ΝΑΙ

ΣΥΝΘΕΤΙ ΛΚΝ, λ. συνθέτης θηλ. συνθέτρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. συνθέτης, συνθέτρια {κ. (λόγ.) θηλ. συνθέτις κ. συνθέτιδα} || (πολίτης 
{πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. συνθέτης {συνθετών}, συνθέτιδα {δύσχρ. συνθετίδων} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. συνθέτης, συνθέτιδα κ. συνθέτρια || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια 
θηλυκά ουσιαστικά: συνθέτις/-τρια/-ιδα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΣΥΝΘΕΤΙΝ ΛΚΝ, λ. συνθέτης θηλ. συνθέτρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. συνθέτης, συνθέτρια {κ. (λόγ.) θηλ. συνθέτις κ. συνθέτιδα} || (πολίτης 
{πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. συνθέτης {συνθετών}, συνθέτιδα {δύσχρ. συνθετίδων} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. συνθέτης, συνθέτιδα κ. συνθέτρια || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια 
θηλυκά ουσιαστικά: συνθέτις/-τρια/-ιδα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΣΥΝΝΟΟΣ "σύννους -ους -ουν": α) ΛΚΝ Ε12ε: γεν. σύννου,  β) ΛΣΓ: γεν. σύννου, γ) 
γνωμοδότηση Μπαμπινιώτη (πρακτικό 14/02/2018) - Το επίθετο "ευρύνους" 
(όπως και τα υπόλοιπα σύνθετα του "-νους" , π.χ. "αγχίνους, σύννους, 
οξύνους") σχηματίζει γενική "ευρύνου"

ΟΧΙ

ΣΥΝΝΩΝ ΛΚΝ, λ. σύννους -ους -ουν : Ε12ε (βραδύνους -ους -ουν, γεν. πλ. βραδυνόων)
ΧΛΝΓ, λ. σύννους, ους, ουν : {σύνν-οες}
ΛΝΕΓ, λ. σύννους, -ους, -ουν : {-ου. -ουν | -οι (ουδ. -οα), -ων , -ους} 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. σύννους {αρσ. / θηλ. εν. γεν. σύνν-ου , αιτ. -ουν, πληθ. ονομ. -οι , γεν. -
ων , αιτ. -ους, ουδ. σύνν-ουν, εν. γεν. -ου, πληθ. ονομ. -οα , γεν. -ων ) 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΣΥΝΟΔΙΑΝ ΛΚΝ, λ. συνοδεία : Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.) (λόγ.) υπό συνοδεία(ν).
ΧΛΝΓ, λ. συνοδεία
ΛΝΕΓ, λ. συνοδεία > συνοδία  || συνοδία (σχολ. ορθ. συνοδεία): {συνοδιών}
ΛΣΓ, λ. συνοδεΙα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΣΥΝΤΑΚΤΙ ΛΚΝ, λ. συντάκτης θηλ. συντάκτρια || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. συντάκτης, συντάκτρια || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. συντάκτης {συντακτών}, συντάκτρια {συντακτριών} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. συντάκτης, συντάκτρια || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: συντάκτις/-τρια
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΣΥΝΤΑΞΑΣ ΛΚΝ, λ. συντάσσω: Ρ αόρ. συνέταξα και (προφ.) σύνταξα, απαρέμφ. συντάξει, 
παθ. αόρ. συντάχτηκα και συντάχθηκα, απαρέμφ. συνταχτεί και συνταχθεί, 
μππ. συνταγμένος και συντεταγμένος
ΧΛΝΓ, λ. συντάσσω: {συνέτα-ξα (προφ.) σύντα-ξα, συντά-ξει, συντά-χθηκε 
(προφ.) -χτηκε, -χθεί (προφ.) -χτεί, συντάσσ-οντας, συντα-γμένος (λόγ.) 
συντεταγμένος}
ΛΝΕΓ, λ. συντάσσω: {συν-έταξα, -τάχθηκα. -ταγμένος κ. -τεταγμένος}
ΛΣΓ, λ. συντάσσω: Ρ9, Ρ40 {συντάχθηκα, συν(τε)ταγμένος}
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: λήξας -ασα -αν: Όμοια κλίνονται: 
συντάξας (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΣΥΝΩΜΟΣΑ ΛΚΝ, λ. συνωμοτώ: Ρ10.9α (στερώ, αόρ. -ησα)
ΧΛΝΓ, λ. συνωμοτώ: {συνωμοτ-είς ..., -ώντας | συνωμότ-ησε, -ήσει}
ΛΝΕΓ, λ. συνωμοτώ: {συνωμοτείς ... | συνωμότησα}
ΛΣΓ, λ. συνωμοτώ: Ρ31α (ασκώ, αόρ. -ησα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (μικρ.), σελ. 202, συνωμοτώ, αόρ. συνωμότησα / 
συνώμοσα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΣΥΝΩΜΟΣΕ ΛΚΝ, λ. συνωμοτώ: Ρ10.9α (στερώ, αόρ. -ησα)
ΧΛΝΓ, λ. συνωμοτώ: {συνωμοτ-είς ..., -ώντας | συνωμότ-ησε, -ήσει}
ΛΝΕΓ, λ. συνωμοτώ: {συνωμοτείς ... | συνωμότησα}
ΛΣΓ, λ. συνωμοτώ: Ρ31α (ασκώ, αόρ. -ησα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (μικρ.), σελ. 202, συνωμοτώ, αόρ. συνωμότησα / 
συνώμοσα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΣΥΝΩΜΟΣΩ ΛΚΝ, λ. συνωμοτώ: Ρ10.9α (στερώ, αόρ. -ησα)
ΧΛΝΓ, λ. συνωμοτώ: {συνωμοτ-είς ..., -ώντας | συνωμότ-ησε, -ήσει}
ΛΝΕΓ, λ. συνωμοτώ: {συνωμοτείς ... | συνωμότησα}
ΛΣΓ, λ. συνωμοτώ: Ρ31α (ασκώ, αόρ. -ησα)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (μικρ.), σελ. 202, συνωμοτώ, αόρ. συνωμότησα / 
συνώμοσα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΣΥΦΙΛΕΩΝ ΛΚΝ, λ. σύφιλη : Ο32 (ζάχαρη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. σύφιλη
ΛΝΕΓ, λ. σύφιλη : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. σύφιλη : Ο18 (θύμηση, γεν. πλ. (θυμήσεων))
Το θυμήσεων στο ΛΣΓ είναι ήδη σε παρένθεση, που σημαίνει ότι δεν είναι 
εφαρμόσιμο σε όλες τις περιπτώσεις.

ΟΧΙ

ΣΥΧΑΜΟΙ ΛΚΝ: - (αλλά το σιχαίνομαι και όλα τα μέλη της οικογ. της λ. γράφονται με σιχ-) 
|| (τα ουσ. σε -μός ανάγονται στο κλ. παρ. Ο17 (ουρανός, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. σιχαμάρα & σιχαμός
ΛΝΕΓ, λ. σιχαμός : {χωρ. πληθ.} || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: σιχαίνομαι > συχαίνομαι  (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. σιχαμός : Ο54 (γερανός, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΣΥΧΑΜΟΥΣ ΛΚΝ: - (αλλά το σιχαίνομαι και όλα τα μέλη της οικογ. της λ. γράφονται με σιχ-) 
|| (τα ουσ. σε -μός ανάγονται στο κλ. παρ. Ο17 (ουρανός, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. σιχαμάρα & σιχαμός
ΛΝΕΓ, λ. σιχαμός : {χωρ. πληθ.} || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: σιχαίνομαι > συχαίνομαι  (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. σιχαμός : Ο54 (γερανός, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΣΥΧΑΜΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά το σιχαίνομαι και όλα τα μέλη της οικογ. της λ. γράφονται με σιχ-) 
|| (τα ουσ. σε -μός ανάγονται στο κλ. παρ. Ο17 (ουρανός, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. σιχαμάρα & σιχαμός
ΛΝΕΓ, λ. σιχαμός : {χωρ. πληθ.} || σελ. 1273, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: σιχαίνομαι > συχαίνομαι  (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. σιχαμός : Ο54 (γερανός, έχει πλ.)

ΝΑΙ



ΣΥΧΩΡΕΙ ΛΚΝ, λ. συχωρώ & -άω, -ιέμαι: Ρ10.5 (φορώ -άω -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. συγχωρώ: {συγχωρ-είς (λαϊκό) -άς ..., -ώντας | συγχώρ-ησα (προφ.) -
εσα, -ήσει (προφ.) -έσει, -ήθηκε (προφ.) -έθηκε, -ηθεί (προφ.) -εθεί, -ημένος, -
εμένος (λαϊκό) συχωρεμένος} & (λαϊκό) συχωρώ & σχωρνάω
ΛΝΕΓ, λ. συγχωρώ κ. (λαϊκ.) συχωρώ κ. συχωρνώ: {συγχωρείς ... | συγχώρ-
ησα κ. (λαϊκ.) -εσα, -ούμαι, -ήθηκα κ. (λαϊκ.) -έθηκα, -ημένος
κ. (λαϊκ.) -εμένος (κ. συχωρεμένος)}
ΛΣΓ, λ. συγχωρώ κ. (λαϊκ.) συχωρώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι), Ρ33 (διαιρώ -ούμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 341, §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Όμοια σχηματίζονται: συγχωρώ
Το συχωρώ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του συγχωρώ

ΝΑΙ

ΣΥΧΩΡΕΙΣ ΛΚΝ, λ. συχωρώ & -άω, -ιέμαι: Ρ10.5 (φορώ -άω -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. συγχωρώ: {συγχωρ-είς (λαϊκό) -άς ..., -ώντας | συγχώρ-ησα (προφ.) -
εσα, -ήσει (προφ.) -έσει, -ήθηκε (προφ.) -έθηκε, -ηθεί (προφ.) -εθεί, -ημένος, -
εμένος (λαϊκό) συχωρεμένος} & (λαϊκό) συχωρώ & σχωρνάω
ΛΝΕΓ, λ. συγχωρώ κ. (λαϊκ.) συχωρώ κ. συχωρνώ: {συγχωρείς ... | συγχώρ-
ησα κ. (λαϊκ.) -εσα, -ούμαι, -ήθηκα κ. (λαϊκ.) -έθηκα, -ημένος
κ. (λαϊκ.) -εμένος (κ. συχωρεμένος)}
ΛΣΓ, λ. συγχωρώ κ. (λαϊκ.) συχωρώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι), Ρ33 (διαιρώ -ούμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 341, §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Όμοια σχηματίζονται: συγχωρώ
Το συχωρώ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του συγχωρώ

ΝΑΙ

ΣΥΧΩΡΝΕΙ ΛΚΝ, λ. συχωρώ & -άω, -ιέμαι: Ρ10.5 (φορώ -άω -ιέμαι)
ΧΛΝΓ, λ. συγχωρώ: {συγχωρ-είς (λαϊκό) -άς ..., -ώντας | συγχώρ-ησα (προφ.) -
εσα, -ήσει (προφ.) -έσει, -ήθηκε (προφ.) -έθηκε, -ηθεί (προφ.) -εθεί, -ημένος, -
εμένος (λαϊκό) συχωρεμένος} & (λαϊκό) συχωρώ & σχωρνάω
ΛΝΕΓ, λ. συγχωρώ κ. (λαϊκ.) συχωρώ κ. συχωρνώ: {συγχωρείς ... | συγχώρ-
ησα κ. (λαϊκ.) -εσα, -ούμαι, -ήθηκα κ. (λαϊκ.) -έθηκα, -ημένος
κ. (λαϊκ.) -εμένος (κ. συχωρεμένος)}
ΛΣΓ, λ. συγχωρώ κ. (λαϊκ.) συχωρώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι), Ρ33 (διαιρώ -ούμαι)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη, σελ. 341, §901: Πολλά ρήματα της δεύτερης 
συζυγίας κλίνονται στην ενεργητική φωνή και κατά την πρώτη τάξη και κατά τη 
δεύτερη [...] Όμοια σχηματίζονται: συγχωρώ
Το συχωρώ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του συγχωρώ

ΝΑΙ

ΣΦΑΛΛΟΥ ΛΚΝ, λ. σφάλλω : Ρ πρτ. έσφαλλα, αόρ. έσφαλα, απαρέμφ. σφάλει, μππ. 
εσφαλμένος
ΧΛΝΓ, λ. σφάλλω : {παρατ. έσφαλλα, αόρ. έσφαλα, σφάλει, εσφαλμένος, σφάλλ-
οντας}
ΛΝΕΓ, λ. σφάλλω : {έσφαλ-α, -μένος} || σελ. 1543 (ρήματα ανώμαλα): σφάλλω / 
σφάλλομαι (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. σφάλλω: Ρ14α (κρίνω) {έσφαλα, να/θα σφάλω, κ. εσφαλμένος}

ΝΑΙ

ΣΦΑΧΘΕΙ ΛΚΝ, λ. σφάζω -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, απαρ. αλλαχτεί)
ΧΛΝΓ, λ. σφάζω : {έσφα-ξα, σφά-ξει, -χτηκε (λόγ.) εσφάγη, -χτεί (λόγ.) -γεί, -
γμένος, σφάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. σφάζω : {έσφαξα, σφά-χτηκα (λόγ. εσφάγην, -ης, -η ... ),  γμένος}
ΛΣΓ, λ. σφάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι, απαρ. -χτώ/-χθώ)

ΝΑΙ

ΣΦΑΧΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. σφάζω -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, απαρ. αλλαχτεί)
ΧΛΝΓ, λ. σφάζω : {έσφα-ξα, σφά-ξει, -χτηκε (λόγ.) εσφάγη, -χτεί (λόγ.) -γεί, -
γμένος, σφάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. σφάζω : {έσφαξα, σφά-χτηκα (λόγ. εσφάγην, -ης, -η ... ),  γμένος}
ΛΣΓ, λ. σφάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι, απαρ. -χτώ/-χθώ)

ΝΑΙ

ΣΦΑΧΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. σφάζω -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, απαρ. αλλαχτεί)
ΧΛΝΓ, λ. σφάζω : {έσφα-ξα, σφά-ξει, -χτηκε (λόγ.) εσφάγη, -χτεί (λόγ.) -γεί, -
γμένος, σφάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. σφάζω : {έσφαξα, σφά-χτηκα (λόγ. εσφάγην, -ης, -η ... ),  γμένος}
ΛΣΓ, λ. σφάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι, απαρ. -χτώ/-χθώ)

ΝΑΙ



ΣΦΑΧΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. σφάζω -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, απαρ. αλλαχτεί)
ΧΛΝΓ, λ. σφάζω : {έσφα-ξα, σφά-ξει, -χτηκε (λόγ.) εσφάγη, -χτεί (λόγ.) -γεί, -
γμένος, σφάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. σφάζω : {έσφαξα, σφά-χτηκα (λόγ. εσφάγην, -ης, -η ... ),  γμένος}
ΛΣΓ, λ. σφάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι, απαρ. -χτώ/-χθώ)

ΝΑΙ

ΣΦΑΧΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. σφάζω -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, απαρ. αλλαχτεί)
ΧΛΝΓ, λ. σφάζω : {έσφα-ξα, σφά-ξει, -χτηκε (λόγ.) εσφάγη, -χτεί (λόγ.) -γεί, -
γμένος, σφάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. σφάζω : {έσφαξα, σφά-χτηκα (λόγ. εσφάγην, -ης, -η ... ),  γμένος}
ΛΣΓ, λ. σφάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι, απαρ. -χτώ/-χθώ)

ΝΑΙ

ΣΦΑΧΘΩ ΛΚΝ, λ. σφάζω -ομαι : Ρ2.2 (αλλάζω -ομαι, απαρ. αλλαχτεί)
ΧΛΝΓ, λ. σφάζω : {έσφα-ξα, σφά-ξει, -χτηκε (λόγ.) εσφάγη, -χτεί (λόγ.) -γεί, -
γμένος, σφάζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. σφάζω : {έσφαξα, σφά-χτηκα (λόγ. εσφάγην, -ης, -η ... ),  γμένος}
ΛΣΓ, λ. σφάζω : Ρ10 (ταράζω -ομαι, απαρ. -χτώ/-χθώ)

ΝΑΙ

ΣΦΑΧΤΡΙΑ ΛΚΝ, λ. σφάχτης || -τής & -της  & -ητής ή -ήτης & -ωτής & -στής ή -στης& -
ιστής2 & -κτής ή -κτης & -πτης & -φτης & -χτής ή -χτης , θηλ. κυρίως -τρια, τρα1 
στις περιπτώσεις που σχηματίζεται: (σφάζω) σφάχτης
ΧΛΝΓ, λ. σφάχτης || -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα}
ΛΝΕΓ, λ. σφάχτης
ΛΣΓ, λ. σφάχτης
Δεν μαρτυρείται στα λεξικά, αλλά στη σημασία 'σφαγέας' μπορεί να έχει θηλυκό.

ΝΑΙ

ΣΦΥΡΟΥΜΕ ΛΝΕΓ: Το λ. "σφυράω" είναι υπολήμμα στο "σφυρίζω"
Στην ενότητα "Η δομή του λεξικού" αναφέρεται: "Σε ρήματα τονιζόμενα σε -ώ 
δίδεται ο τύπος κλίσεως (εκτελώ, εκτελεί…., εκτιμώ, εκτιμάς… κλπ.) και οι 
χρόνοι σε όλη τους την ποικιλία." Όταν τα ρήματα της β΄ συζυγίας εμφανίζουν 
και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Στο "σφυράω" δεν δηλώνεται ο συνηρημένος τύπος

ΟΧΙ

ΣΦΥΡΟΥΝ ΛΝΕΓ: Το λ. "σφυράω" είναι υπολήμμα στο "σφυρίζω"
Στην ενότητα "Η δομή του λεξικού" αναφέρεται: "Σε ρήματα τονιζόμενα σε -ώ 
δίδεται ο τύπος κλίσεως (εκτελώ, εκτελεί…., εκτιμώ, εκτιμάς… κλπ.) και οι 
χρόνοι σε όλη τους την ποικιλία." Όταν τα ρήματα της β΄ συζυγίας εμφανίζουν 
και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Στο "σφυράω" δεν δηλώνεται ο συνηρημένος τύπος

ΟΧΙ

ΣΦΥΡΟΥΝΕ ΛΝΕΓ: Το λ. "σφυράω" είναι υπολήμμα στο "σφυρίζω"
Στην ενότητα "Η δομή του λεξικού" αναφέρεται: "Σε ρήματα τονιζόμενα σε -ώ 
δίδεται ο τύπος κλίσεως (εκτελώ, εκτελεί…., εκτιμώ, εκτιμάς… κλπ.) και οι 
χρόνοι σε όλη τους την ποικιλία." Όταν τα ρήματα της β΄ συζυγίας εμφανίζουν 
και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Στο "σφυράω" δεν δηλώνεται ο συνηρημένος τύπος

ΟΧΙ

ΣΦΥΡΩ ΛΝΕΓ: Το λ. "σφυράω" είναι υπολήμμα στο "σφυρίζω"
Στην ενότητα "Η δομή του λεξικού" αναφέρεται: "Σε ρήματα τονιζόμενα σε -ώ 
δίδεται ο τύπος κλίσεως (εκτελώ, εκτελεί…., εκτιμώ, εκτιμάς… κλπ.) και οι 
χρόνοι σε όλη τους την ποικιλία." Όταν τα ρήματα της β΄ συζυγίας εμφανίζουν 
και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ 
(κ. -άω). Στο "σφυράω" δεν δηλώνεται ο συνηρημένος τύπος

ΟΧΙ

ΣΧΩΡΝΟΥΝ ΛΚΝ, λ. συχωρνάω -ιέμαι & σχωρνάω -ιέμαι : Ρ10.5 (φοράω -ιέμαι, γ΄ πλ. -ούν/-
άν) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. συγχωρώ : {συγχωρ-είς (λαϊκό) -άς ..., -ώντας | συγχώρ-ησα (προφ.) -
εσα, -ήσει (προφ.) -έσει, -ήθηκε (προφ.) -έθηκε, -ηθεί (προφ.) -εθεί, -ημένος, -
εμένος (λαϊκό) συχωρεμένος} & (λαϊκό) συχωρώ & σχωρνάω
ΛΝΕΓ, λ. συγχωρώ  κ. (λαϊκ.) συχωρώ κ. συχωρνώ: {συγχωρείς ... | συγχώρ-
ησα κ. (λαϊκ.) -εσα, -ούμαι, -ήθηκα κ. (λαϊκ.) -έθηκα, -ημένος κ. (λαϊκ.) -εμένος 
(κ. συχωρεμένος)}
ΛΣΓ, λ. συγχωρώ  κ. (λαϊκ.) συχωρώ: Ρ31, Ρ33

ΝΑΙ



ΣΧΩΡΝΩ ΛΚΝ, λ. συχωρνάω -ιέμαι & σχωρνάω -ιέμαι : Ρ10.5 (φοράω -ιέμαι, γ΄ πλ. -ούν/-
άν) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. συγχωρώ : {συγχωρ-είς (λαϊκό) -άς ..., -ώντας | συγχώρ-ησα (προφ.) -
εσα, -ήσει (προφ.) -έσει, -ήθηκε (προφ.) -έθηκε, -ηθεί (προφ.) -εθεί, -ημένος, -
εμένος (λαϊκό) συχωρεμένος} & (λαϊκό) συχωρώ & σχωρνάω
ΛΝΕΓ, λ. συγχωρώ  κ. (λαϊκ.) συχωρώ κ. συχωρνώ: {συγχωρείς ... | συγχώρ-
ησα κ. (λαϊκ.) -εσα, -ούμαι, -ήθηκα κ. (λαϊκ.) -έθηκα, -ημένος κ. (λαϊκ.) -εμένος 
(κ. συχωρεμένος)}
ΛΣΓ, λ. συγχωρώ  κ. (λαϊκ.) συχωρώ: Ρ31, Ρ33

ΝΑΙ

ΤΑΓΓΑΔΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα μέλη της οικογ. λ. του ταγκίζω  γράφονται με ταγκ-) || (τα 
παράγωγα ουσ. σε -άδα ανάγονται στο κλ. παρ. Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) ή 
στο Ο26 (μητέρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ταγγίλα & ταγκίλα &  ταγγάδα
ΛΝΕΓ, λ. ταγγάδα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. : - (αλλά τα μέλη της οικογ. λ. του ταγγίζω γράφονται με ταγγ-)

ΝΑΙ

ΤΑΓΓΑΔΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα μέλη της οικογ. λ. του ταγκίζω  γράφονται με ταγκ-) || (τα 
παράγωγα ουσ. σε -άδα ανάγονται στο κλ. παρ. Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) ή 
στο Ο26 (μητέρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ταγγίλα & ταγκίλα &  ταγγάδα
ΛΝΕΓ, λ. ταγγάδα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. : - (αλλά τα μέλη της οικογ. λ. του ταγγίζω γράφονται με ταγγ-)

ΝΑΙ

ΤΑΓΓΙΑ ΛΚΝ, λ. ταγκός -ή -ό : Ε1 (καλός -ή -ό)
ΧΛΝΓ, λ. ταγγός & ταγκός, ή, ό & τσαγκός
ΛΝΕΓ, λ. ταγγός, ή, ό 
ΛΣΓ, λ. ταγκός > ταγγός  || ταγγός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §628 3.—Επίθετα σε -ός, -ιά, -ό: 
Όμοια κλίνονται (σχηματίζουν όμως συχνά ή συνήθως το θηλυκό και σε -η) [...] 
και μερικά επίθετα σε [...] -γκός [...] ταγκός
Δεν είναι σαφές αν το ταγγός/ταγκός σχηματίζει θηλ. σε -ιά, αλλά δεν 
αποκλείεται κιόλας, οπότε λέω να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΤΑΓΓΙΑΣ ΛΚΝ, λ. ταγκός -ή -ό : Ε1 (καλός -ή -ό)
ΧΛΝΓ, λ. ταγγός & ταγκός, ή, ό & τσαγκός
ΛΝΕΓ, λ. ταγγός, ή, ό 
ΛΣΓ, λ. ταγκός > ταγγός  || ταγγός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §628 3.—Επίθετα σε -ός, -ιά, -ό: 
Όμοια κλίνονται (σχηματίζουν όμως συχνά ή συνήθως το θηλυκό και σε -η) [...] 
και μερικά επίθετα σε [...] -γκός [...] ταγκός
Δεν είναι σαφές αν το ταγγός/ταγκός σχηματίζει θηλ. σε -ιά, αλλά δεν 
αποκλείεται κιόλας, οπότε λέω να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΤΑΓΚΙΑ ΛΚΝ, λ. ταγκός -ή -ό : Ε1 (καλός -ή -ό)
ΧΛΝΓ, λ. ταγγός & ταγκός, ή, ό & τσαγκός
ΛΝΕΓ, λ. ταγγός, ή, ό 
ΛΣΓ, λ. ταγκός > ταγγός  || ταγγός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §628 3.—Επίθετα σε -ός, -ιά, -ό: 
Όμοια κλίνονται (σχηματίζουν όμως συχνά ή συνήθως το θηλυκό και σε -η) [...] 
και μερικά επίθετα σε [...] -γκός [...] ταγκός
Δεν είναι σαφές αν το ταγγός/ταγκός σχηματίζει θηλ. σε -ιά, αλλά δεν 
αποκλείεται κιόλας, οπότε λέω να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΤΑΓΚΙΑΣ ΛΚΝ, λ. ταγκός -ή -ό : Ε1 (καλός -ή -ό)
ΧΛΝΓ, λ. ταγγός & ταγκός, ή, ό & τσαγκός
ΛΝΕΓ, λ. ταγγός, ή, ό 
ΛΣΓ, λ. ταγκός > ταγγός  || ταγγός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §628 3.—Επίθετα σε -ός, -ιά, -ό: 
Όμοια κλίνονται (σχηματίζουν όμως συχνά ή συνήθως το θηλυκό και σε -η) [...] 
και μερικά επίθετα σε [...] -γκός [...] ταγκός
Δεν είναι σαφές αν το ταγγός/ταγκός σχηματίζει θηλ. σε -ιά, αλλά δεν 
αποκλείεται κιόλας, οπότε λέω να το δεχτούμε.

ΝΑΙ



ΤΑΙΓΚΕΣ  ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -γκα ανάγονται είτε στο Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
είτε στο Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. τάιγκα
ΛΝΕΓ, λ. τάιγκα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τούντρα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.), στο ίδιο κλ. παρ. ανάγονται και 
ουσ. σε -γκα) 

ΝΑΙ

ΤΑΚΟΥΝΩΝ ΛΚΝ, λ. τακούνι  (αλλά: καλαθούνα, φυσούνα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.), 
πηρούνα: Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ.  τακούνι : ● Μεγεθ.: τακουνάρα & τακούνα
ΛΝΕΓ, λ. τακούνι 
ΛΣΓ, λ. τακούνι (αλλά: καλαθούνα, φυσούνα, πηρούνα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. 
πλ.)

ΝΑΙ

ΤΑΛΑΙΝΑΣ ΛΚΝ: - (αλλά: μέλας -αινα -αν Ε, χωρίς άλλες μορφολ. πληρ.)
ΧΛΝΓ: - (αλλά: μέλας -αινα -αν {μέλ-ανος, -ανα}, χωρίς μορφολ. πληρ. για το 
θηλ.)
ΛΝΕΓ, λ. τάλας, -αινα, -αν : {τάλ-ανος (θηλ. -αίνης), -ανα | -ανες (ουδ. -ανα), -
άνων (θηλ. -αινών)}
ΛΣΓ: - (αλλά: μέλας {εν. γεν. μέλαν-ος, αιτ . -α, πληθ. ονομ . -ες, γεν.
μελάνων}, μέλαινα {εν. γεν. -ας (κ. μελαίνης), αιτ. -α, πληθ . ονομ. -ες , γεν. 
μελαινών}, μέλαν {εν. γεν. -ανος, πληθ . ονομ. -ανα, γεν. -άνων}
Το ΛΝΕΓ δίνει τους αποδεκτούς τύπους του τάλας , αλλά από τις μορφολογικές 
πληροφορίες δεν προκύπτει τύπος ταλαίνας

ΟΧΙ

ΤΑΜΙΕΥΟΥ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος, ούτε παθητική 
φωνή)

ΟΧΙ

ΤΑΜΙΕΥΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος, ούτε παθητική 
φωνή)

ΟΧΙ

ΤΑΜΙΕΥΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος, ούτε παθητική 
φωνή)

ΟΧΙ

ΤΑΜΙΕΥΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος, ούτε παθητική 
φωνή)

ΟΧΙ

ΤΑΜΙΕΥΤΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος, ούτε παθητική 
φωνή)

ΟΧΙ

ΤΑΝΥΜΕΝΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. τανύζω & τανύω : {τάνυ-σε, -σει, τανύζ-εται (λογιότ.) τανύ-εται, -στηκε, -
στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. τανύω : {τάνυ-σα, -ομαι (καθημ. -έμαι), -στηκα}
ΛΣΓ, λ. τανυέμαι : Ρ24β (αγαπιέμαι, μτχ. αγαπημένος) {τανύθηκα, να/θα 
τανυθώ}

ΝΑΙ

ΤΑΝΥΜΕΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. τανύζω & τανύω : {τάνυ-σε, -σει, τανύζ-εται (λογιότ.) τανύ-εται, -στηκε, -
στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. τανύω : {τάνυ-σα, -ομαι (καθημ. -έμαι), -στηκα}
ΛΣΓ, λ. τανυέμαι : Ρ24β (αγαπιέμαι, μτχ. αγαπημένος) {τανύθηκα, να/θα 
τανυθώ}

ΝΑΙ

ΤΑΝΥΜΕΝΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. τανύζω & τανύω : {τάνυ-σε, -σει, τανύζ-εται (λογιότ.) τανύ-εται, -στηκε, -
στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. τανύω : {τάνυ-σα, -ομαι (καθημ. -έμαι), -στηκα}
ΛΣΓ, λ. τανυέμαι : Ρ24β (αγαπιέμαι, μτχ. αγαπημένος) {τανύθηκα, να/θα 
τανυθώ}

ΝΑΙ

ΤΑΝΥΜΕΝΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. τανύζω & τανύω : {τάνυ-σε, -σει, τανύζ-εται (λογιότ.) τανύ-εται, -στηκε, -
στεί, -σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. τανύω : {τάνυ-σα, -ομαι (καθημ. -έμαι), -στηκα}
ΛΣΓ, λ. τανυέμαι : Ρ24β (αγαπιέμαι, μτχ. αγαπημένος) {τανύθηκα, να/θα 
τανυθώ}

ΝΑΙ



ΤΑΞΙΑ ΛΚΝ, λ. ταξί: Ο (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ταξί: {άκλ.}
ΛΝΕΓ, λ. ταξί: {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. ταξί: {άκλ. }
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §598 (σχετικά με τα άκλιτα): Στη λαϊκή 
γλώσσα κανονίζονται συχνά και oι ξένες (ή αρχαίες άκλιτες) λέξεις και κλίνονται 
κατά τις επίλοιπες ελληνικές. Έτσι [...] το ταξί - του ταξιού - τα ταξιά 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε μόνο γιατί δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη.

ΝΑΙ

ΤΑΞΙΑΡΧΑ Δεν δηλώνει αξίωμα, για να σχηματίζει κλητική ενικού σε "-άρχα" ΟΧΙ
ΤΑΞΙΟΥ ΛΚΝ, λ. ταξί: Ο (άκλ.)

ΧΛΝΓ, λ. ταξί: {άκλ.}
ΛΝΕΓ, λ. ταξί: {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. ταξί: {άκλ. }
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §598 (σχετικά με τα άκλιτα): Στη λαϊκή 
γλώσσα κανονίζονται συχνά και oι ξένες (ή αρχαίες άκλιτες) λέξεις και κλίνονται 
κατά τις επίλοιπες ελληνικές. Έτσι [...] το ταξί - του ταξιού - τα ταξιά 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε μόνο γιατί δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη.

ΝΑΙ

ΤΑΞΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ταξί: Ο (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ταξί: {άκλ.}
ΛΝΕΓ, λ. ταξί: {άκλ.}
ΛΣΓ, λ. ταξί: {άκλ. }
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §598 (σχετικά με τα άκλιτα): Στη λαϊκή 
γλώσσα κανονίζονται συχνά και oι ξένες (ή αρχαίες άκλιτες) λέξεις και κλίνονται 
κατά τις επίλοιπες ελληνικές. Έτσι [...] το ταξί - του ταξιού - τα ταξιά 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
Το δεχόμαστε μόνο γιατί δεχόμαστε τη Γραμματική Τριανταφυλλίδη.

ΝΑΙ

ΤΑΣΤΕΡΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -έρα ανάγονται είτε στο Ο25 (ώρα) είτε στο Ο25α 
(πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ταστιέρα
ΛΝΕΓ, λ. ταστιέρα κ. ταστέρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ταστιέρα κ. ταστέρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΤΑΤΣΙ ΛΚΝ, λ. τάτσι μίτσι κότσι  (άκλ.): μόνο στη ΦΡ είναι / τα κάνει ~ με κπ.
ΧΛΝΓ, λ. τάτσι μίτσι κότσι  {άκλ.}: μόνο στη ● ΦΡ.: είναι/τα κάνει τάτσι μίτσι κότσι 
με κάποιον
ΛΝΕΓ, λ. τάτσι-μίτσι-κότσι  {άκλ.}: μόνο στη ΦΡ. είναι / τα έχει κάνει τάτσι-
μίτσι-κότσι (με κάποιον)
ΛΣΓ, λ. τάτσι-μίτσι-κότσι  {άκλ.}: (οικ.) μόνο στη ΦΡ. είναι / τα έχει κάνει τάτσι-
μίτσι-κότσι (με κάποιον)

ΝΑΙ

ΤΑΥΡΙΝΑ ΛΚΝ, λ. ταύρος
ΧΛΝΓ, λ. ταύρος : 2. ΑΣΤΡΟΝ.-ΑΣΤΡΟΛ. (συνήθ. με κεφαλ. Τ) {κ. θηλ. προφ. 
ταυρίνα } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ταύρος
ΛΣΓ, λ. ταύρος

ΝΑΙ

ΤΑΥΡΙΝΑΣ ΛΚΝ, λ. ταύρος
ΧΛΝΓ, λ. ταύρος : 2. ΑΣΤΡΟΝ.-ΑΣΤΡΟΛ. (συνήθ. με κεφαλ. Τ) {κ. θηλ. προφ. 
ταυρίνα } (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. ταύρος
ΛΣΓ, λ. ταύρος

ΝΑΙ

ΤΕΚΤΟΝ ΛΚΝ, λ. τέκτονας
ΧΛΝΓ, λ. τέκτονας: {τεκτόν-ων} & τέκτων
ΛΝΕΓ, λ. τεκτονας: {τεκτόνων} Επίσης τέκτων {τέκτονος}
ΛΣΓ, λ. τέκτονας κ. τέκτων: {γεν. τέκτονος}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΤΕΛΑΛΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΤΕΛΑΛΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ
ΤΕΛΑΛΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 ΟΧΙ



ΤΕΛΕΣΘΕΝ ΛΚΝ, λ. τελώ -ούμαι : Ρ10.10 (αποτελώ -ούμαι, αόρ. αποτελέστηκα)
ΧΛΝΓ, λ. τελώ : {τελ-είς ...| τέλε-σα, τελέ-σει, -στηκε, -στεί, (λόγ.) τετελεσμένος, 
τελ-ώντας, -ούμενος}
ΛΝΕΓ, λ. τελώ : {τελείς ... | τέλεσ-α, -τηκα/-θηκα, τετελεσμένoς}
(λόγ.) || σελ. 1212, Ρήματα που ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού 
(Ανώμαλα ρήματα): τελώ (απο-, δια-, εκ-, επι-, συν- κ.λπ.): αόρ. τελέστηκα / 
(λογ.) ετελέσθη (μτχ. τελεσθείς -είσα -έν ) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. τελώ : Ρ32 (τελώ -ούμαι: αόρ. τελέστηκα)

ΝΑΙ

ΤΕΛΕΥΤΕΙ ΛΚΝ, λ. τελευτώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω)
ΧΛΝΓ, λ. τελευτώ : {τελεύτ-ησε, -ήσει}
ΛΝΕΓ, λ. τελευτώ : {τελευτάς ... | τελεύτησα}: στη ΦΡ. τελευτώ τον βίον
ΛΣΓ, λ. τελευτώ : Ρ31 (ασκώ -ούμαι)

ΝΑΙ

ΤΕΛΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. τελώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. τελώ: {τελ-είς ...| τέλε-σα, τελέ-σει, -στηκε, -στεί, (λόγ.) τετελεσμένος, 
τελ-ώντας, -ούμενος}: Έθιμο που ~είται (= γίνεται) και σήμερα.
ΛΝΕΓ, λ. τελώ: {τελείς ... | τέλεσ-α, -τηκα/-θηκα, τετελεσμένoς}
ΛΣΓ, λ. τελώ: Ρ32 (τελώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΤΕΝΟΝ ΛΚΝ, λ. τένοντας 
ΧΛΝΓ, λ. τένοντας: {τενόντ-ων}
ΛΝΕΓ, λ. τένοντας: {τενόντων} Επίσης τένων: ρήξη τένοντος.
ΛΣΓ, λ. τένοντας
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΤΕΤΟΙΕ ΛΚΝ, λ. τέτοιος -α -ο: Ε4 (ωραίος -α -ο): αντων. δεικτ.
ΧΛΝΓ, λ. τέτοιος, α, ο: δεικτ. αντων.
ΛΝΕΓ, λ. τέτοιος, -οια, -οιο
ΛΣΓ, λ. τέτοιος: Ε6 {χωρ. κλητ.}
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΤΕΤΡΑΡΧΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το τετράρχης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΤΖΑΜΠΩΛ Σύνθετο με β΄ συνθετικό το αγγλικό ball. Πέρα από το "φουτμπόλ" & 
"φουτμπώλ" δεν παρατηρείται διπλή ορθογραφία σε καμία άλλη λέξη με β΄ 
συνθετικό το αγγλικό ball. 

ΟΧΙ

ΤΖΕΛΑΤΕΣ Το "τζελάτης" είναι δάνειο από την τουρκική (ΛΝΕΓ: cellat) που πήρε ελληνική 
κατάληξη. Παρόμοια περίπτωση είναι το "ρεμπέτης" (ΧΛΝΓ: ribat) και το 
σακάτης (ΛΝΚ & ΧΛΝΓ: sakat). To "ρεμπέτης" κλίνεται στον πληθυντικό α) 
σύμφωνα με το παράδειγμα Ο10 του ΛΚΝ και Ο12 του ΛΣΓ (ρεμπέτες, 
ρεμπετών), β) σύμφωνα με το παράδειγμα Ο11 του ΛΚΝ (ρεμπέτηδες, 
ρεμπέτηδων). Το "σακάτης" κλίνεται στον πληθυντικό σύμφωνα με το 
παράδειγμα Ο11 του ΛΚΝ και Ο42 του ΛΣΓ (σακάτηδες, σακάτηδων), ενώ και 
το ΧΛΝΓ καταγράφει τον τύπο "σακάτηδες". Είναι πολύ πιθανόν και το 
"τζελάτης" να έχει διπλούς τύπους στον πληθυντικό (τζελάτηδες, τζελάτηδων & 
τζελάτες, τζελατών).

ΝΑΙ



ΤΖΕΛΑΤΩΝ Το "τζελάτης" είναι δάνειο από την τουρκική (ΛΝΕΓ: cellat) που πήρε ελληνική 
κατάληξη. Παρόμοια περίπτωση είναι το "ρεμπέτης" (ΧΛΝΓ: ribat) και το 
σακάτης (ΛΝΚ & ΧΛΝΓ: sakat). To "ρεμπέτης" κλίνεται στον πληθυντικό α) 
σύμφωνα με το παράδειγμα Ο10 του ΛΚΝ και Ο12 του ΛΣΓ (ρεμπέτες, 
ρεμπετών), β) σύμφωνα με το παράδειγμα Ο11 του ΛΚΝ (ρεμπέτηδες, 
ρεμπέτηδων). Το "σακάτης" κλίνεται στον πληθυντικό σύμφωνα με το 
παράδειγμα Ο11 του ΛΚΝ και Ο42 του ΛΣΓ (σακάτηδες, σακάτηδων), ενώ και 
το ΧΛΝΓ καταγράφει τον τύπο "σακάτηδες". Είναι πολύ πιθανόν και το 
"τζελάτης" να έχει διπλούς τύπους στον πληθυντικό (τζελάτηδες, τζελάτηδων & 
τζελάτες, τζελατών).

ΝΑΙ

ΤΖΙΒΩΝ ΛΚΝ, λ. τζίβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τζίβα & τσίβα : Κάνω ~ες.
ΛΝΕΓ, λ. τζίβα κ. τσίβα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. τζίβα κ. τσίβα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΖΟΓΑΡΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. τζογάρω : {τζόγαρ-ε κ. τζογάρ-ισε, -οντας}
ΛΝΕΓ, λ. τζογάρω : {τελείς ... | τζογάρισ-α (κ. τζόγαρα), -τηκα, -μένoς}
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΤΖΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. τζούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τζούρα
ΛΝΕΓ, λ. τζούρα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. τζούρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΗΝΕ ΛΚΝ, λ. αφήνω -ομαι, μαθαίνω -ομαι, τέχνη: Mάθε τέχνη κι άσ΄ τηνε κι αν 
πεινάσεις πιάσ΄ τηνε. || έγκλιση: ~ παθαίνουν οι μονοσύλλαβοι τύποι της 
προσωπικής αντωνυμίας, καθώς και οι δισύλλαβοι “τονε” “τηνε” (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. αφήνω -ομαι, μαθαίνω -ομαι, τέχνη: μάθε τέχνη κι άστηνε (κι αν 
πεινάσεις πιάστηνε)
ΛΝΕΓ, λ. τέχνη: ΦΡ. μάθε τέχνη κι άσ' τηνε, κι αν πεινάσεις πιάσ' τηνε.
ΛΣΓ, λ. τέχνη: ΦΡ. μάθε τέχνη κι άσ' τηνε, κι αν πεινάσεις πιάσ' τηνε.
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §101 (εγκλιτικές λέξεις): Έτσι και oι 
δισύλλαβες αντωνυμίες τονε, τηνε. 1. Άτονες αφήνομε και τις προσωπικές 
αντωνυμίες τον, την, όταν, όπως γίνεται καμιά φορά, παίρνουν τον τύπο τονε, 
τηνε.|| σελ. 82, §183: Στην περίπτωση της τριτοπρόσωπης προσωπικής 
αντωνυμίας συνηθίζει η λογοτεχνική γλώσσα και τους τύπους τονε, τηνε: τονε 
βλέπω. || σελ. 290, §729 1. Στη λογοτεχνία υπάρχουν και oι εγκλιτικοί τύποι 
τονε, τηνε (101 υποσημ.): πάρ' τηνε. Ο τύπος τονε λέγεται και ως προκλιτικός 
όταν ακολουθή ρήμα από εξακολουθητικό σύμφωνο: τονε βλέπω, τονε χαιρετά. 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΗΡΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. τηρώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. τηρώ: {τηρ-είς ..., -ώντας | τήρ-ησα, -ήσει, -είται, -ήθηκε, -ηθεί, -
ημένος, -ούμενος}
ΛΝΕΓ, λ. τηρώ: {τηρείς ... | τήρ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τηρώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ



ΤΙΓΡΙ ΛΚΝ, λ. τίγρη & τίγρης πληθ. τίγρεις || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. τίγρη {τίγρ-εις, -εων} & τίγρης & τίγρις {τίγρ-εως} || (πολίτης {πολιτών | 
(σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. τίγρη {τίγρ-εις, -εων} Επίσης τίγρις {τίγρεως} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. τίγρη {εν. γεν. τίγρ-ης, αιτ. -η, πληθ. ονομ. κ. αιτ . -εις, γεν. -εων} κ. 
τίγρις {γεν. τίγρεως} κ. τίγρης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: τίγρις/-η
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΤΙΓΡΙΝ ΛΚΝ, λ. τίγρη & τίγρης πληθ. τίγρεις || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. τίγρη {τίγρ-εις, -εων} & τίγρης & τίγρις {τίγρ-εως} || (πολίτης {πολιτών | 
(σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. τίγρη {τίγρ-εις, -εων} Επίσης τίγρις {τίγρεως} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. τίγρη {εν. γεν. τίγρ-ης, αιτ. -η, πληθ. ονομ. κ. αιτ . -εις, γεν. -εων} κ. 
τίγρις {γεν. τίγρεως} κ. τίγρης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά 
ουσιαστικά: τίγρις/-η
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΤΙΚΙ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: τικ-τακ & τίκι-τακ ΟΧΙ
ΤΙΜΗΣΕΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -τίμηση ανάγονται στο Ο33 (δύναμη, γεν. πλ. -εων))

ΧΛΝΓ, λ. τίμηση
ΛΝΕΓ, λ. τίμηση : {-ης κ. -ήσεως | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -τίμηση ανάγονται στο Ο20 (δήλωση, γεν. πλ. -εων))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΤΙΜΙΕΤΑΙ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω : Ρ10 (αγαπώ -άω -ιέμαι, -ιέται, -ιόταν)
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ : {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ : Ρ27 (ανακτώ -ώμαι, -άται / (-ιέται), -άτο / (-ιόταν))

ΝΑΙ

ΤΙΜΙΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω : Ρ10 (αγαπώ -άω -ιέμαι, -ιέται, -ιόταν)
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ : {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ : Ρ27 (ανακτώ -ώμαι, -άται / (-ιέται), -άτο / (-ιόταν))

ΝΑΙ

ΤΙΜΩΝΤΑ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: τιμών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΙΜΩΝΤΑΝ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΤΙΜΩΝΤΕΣ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: τιμών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΤΙΜΩΝΤΟΣ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: τιμών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΙΜΩΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: τιμών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΙΜΩΣΑ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: τιμών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΙΜΩΣΑΣ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: τιμών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΙΜΩΣΕΣ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: τιμών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΙΜΩΣΗΣ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: τιμών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΙΜΩΣΩΝ ΛΚΝ, λ. τιμώ & -άω
ΧΛΝΓ, λ. τιμώ: {τιμ-άς ..., -ώντας | τίμ-ησα, -ήσει, -ώμαι, -άται, -ώνται (προφ.) -
ούνται, -ήθηκα, -ηθεί, -ώμενος, -ημένος, τιμη-θείς, -θείσα, -θέν} & τιμάω
ΛΝΕΓ, λ. τιμώ (κ. -άω): {τιμάς ... | τίμ-ησα, -ώμαι, -άσαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. τιμώ: Ρ27 (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: τιμών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΙΝΤΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: ακουατίντα Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. τίντα
ΛΝΕΓ, λ. τίντα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - 

ΝΑΙ

ΤΟΝΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. αργώ, καλώς : καλώς τον(α)  κι ας άργησε! (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΤΟΠΑΡΧΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το τοπάρχης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ



ΤΟΣΕ ΛΚΝ, λ. τόσος -η -ο: αντων. δεικτ. (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. τόσος, η, ο
ΛΝΕΓ, λ. τόσος, -η, -ο: αντων. δεικτική
ΛΣΓ, λ. τόσος: Ε3 {χωρ. κλητ. }
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΤΟΣΕΔΑ ΛΚΝ, λ. τοσοσδά, τοσηδά, τοσοδά & τόσος δα, τόση δα, τόσο δα: (βλ. Ε3 
(άσπρος -η -ο, κλ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. τόσος δα: δεικτ. αντων., τόση δα, τόσο δα & τοσοσδά, τοσηδά, τοσοδά
ΛΝΕΓ, λ. τοσοσδά, τοσηδά, τοσοδά: αντων. δεικτική
ΛΣΓ, λ. τοσοσδά, τοσηδά, τοσοδά: αντων. δεικτική
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. 

ΝΑΙ

ΤΟΣΗΝ ΛΚΝ, λ. τόσος -η -ο : αντων. δεικτ. (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλ. -ε)) || κωλόχαρτο, 
παλιόχαρτο : Περίμενα τόσην ώρα στην ουρά για ένα ~. || μουρμουράω : Tι 
κάθεσαι και μουρμουράς τόσην ώρα; || σιροπιάζω : Σοροπιάζει τόσην ώρα μια 
μαθητριούλα. || σωπαίνω : Προσπαθώ τόσην ώρα να τον κάνω να σωπάσει. 
(ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. τόσος, η, ο
ΛΝΕΓ, λ. τόσος, -η, -ο : αντων. δεικτική
ΛΣΓ, λ. τόσος : Ε3 {χωρ. κλητ. }

ΝΑΙ

ΤΟΣΟΝΔΑ α) Ο τύπος "τοσονδά" δεν μαρτυρείται σε κανένα αποδεκτό βοήθημα
β) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §184: "Το τελικό ν φυλάγεται στην 
ενική αιτιατικού του αρσενικού πολλών αντωνυμιών και αντωνυμικών επιθέτων - 
τόσος, όσος, όποιος, κάποιος, όλος, άλλος κτλ. - όταν δε συνδέωνται στενά με 
την ακόλουθη λέξη ή όταν αυτή αρχίζει από φωνήεν ή στιγμιαίο σύμφωνο". Το 
τελικό ν, λοιπόν, είναι ευφωνικό και η χρήση του εξαρτάται από το συγκείμενο 
που βρίσκεται η λέξη. 

ΝΑΙ

ΤΟΣΩ ΛΚΝ, λ. τόσος -η -ο : αντων. δεικτ. (βλ. Ε3 (άσπρος -η -ο, κλ. -ε))
ΧΛΝΓ, λ. τόσος, η, ο
ΛΝΕΓ, λ. τόσος, -η, -ο : αντων. δεικτική
ΛΣΓ, λ. τόσος : Ε3 {χωρ. κλητ. }
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §797: Οι ποσοτικές αντωνυμίες 
πόσος, τόσος, όσος χάνουν συνήθως, όπως και τα ουσιαστικά (183), στη γενική 
πληθυντική το τελικό τους ν όταν είναι ο λόγος για ηλικία: όταν ήμουν δεκαοχτώ 
χρονώ παλικάρι κι εκείνη άλλω τόσω (Ξενόπουλος). (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΤΟΥΙΤΑΡΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. τουιτάρω
ΛΝΕΓ, λ. τουίτερ : τουιτάρω
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΤΟΥΙΤΑΡΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. τουιτάρω
ΛΝΕΓ, λ. τουίτερ : τουιτάρω
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΤΟΥΙΤΑΡΩ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. τουιτάρω
ΛΝΕΓ, λ. τουίτερ : τουιτάρω
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΤΟΥΚ Όρος αποδοχής Γ3 - ΧΛΝΓ: τακ-τακ & τακ τακ & τακ-τουκ ΟΧΙ



ΤΟΥΡΝΩΝ ΛΚΝ, λ. τούρνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.): μόνο στη ΦΡ γίνομαι / είμαι ~ 
(στο μεθύσι)
ΧΛΝΓ, λ. τούρνα & ζούρνα : ΙΧΘΥΟΛ.
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: -
Άλλο πράγμα η τούρνα του ΛΚΝ και άλλο του ΧΛΝΓ. Θεωρούμε ότι μπορούμε 
να δεχτούμε τον τύπο.

ΝΑΙ

ΤΟΥΤΕ ΛΚΝ, λ. τούτος -η -ο & ετούτος -η -ο: αντων. δεικτ.
ΧΛΝΓ, λ. τούτος, η, ο: δεικτ. αντων. {χωρ. κλητ.} & ετούτος
ΛΝΕΓ, λ. τούτος, -η, -ο κ. ετούτος
ΛΣΓ, λ. τούτος κ. ετούτος: Ε3 {χωρ. κλητ.}
Γραμματική Μπαμπινιώτη σελ. 450 (γλωσσάρι): κλητική: Τύπος τού ουσιαστικού 
(κύριου και κοινού), ο οποίος χρnσιμοποιειται οταν προσφωνουμε, 
επικαλούμαστε ή απευθυνόμαστε σε κάποιον·
Οι γραμματικές (Μαμπινιώτη, Τριανταφυλλίδη) δεν δηλώνουν ρητά αν οι 
αντωνυμίες έχουν κλητική ή όχι. Εδώ όμως 2 λεξικά δηλώνουν ότι το (ε)τούτος 
δεν έχει κλητική. Γιατί δεν το γράφουν και για τις υπόλοιπες αντωνυμίες;

ΝΑΙ

ΤΡΑΒΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -άβα ανάγονται στο κλ. παρ. Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. 
πλ.) [το πλάβα Ο25 (ώρα, έχει γεν. πλ.) έχει άλλο τρόπο σχηματισμού])
ΧΛΝΓ, λ. τράβα
ΛΝΕΓ, λ. τράβα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -άβα ανάγονται στο κλ. παρ. Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΤΡΑΓΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. τραγίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τραγίλα
ΛΝΕΓ, λ. τραγίλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. τραγίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΡΑΛΑΛΟ Όρος αποδοχής Γ4 - το "τραλαλό" θεωρείται ξενικός άκλιτος τύπος ΟΧΙ
ΤΡΑΜΠΩΝ ΛΚΝ, λ. τράμπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. τράμπα
ΛΝΕΓ, λ. τράμπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. τράμπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΡΕΜΙΖΑ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ2.1 (δρσίζω -ομαι))
ΧΛΝΓ, λ. τρεμίζει : {τρέμι-σε, κυρ. στο ενεστ. θ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ11 (ζυγίζω -ομαι))
Σε ανάλογες περιπτώσεις, όταν ένα ρ. εμφανίζεται τριτοπρόσωπο στο ΧΛΝΓ, το 
αντίστοιχο λ. στο ΛΚΝ εμφανίζεται κατά κανόνα στο α΄ ενικό. Στον πρόλογο του 
ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα 
λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς 
τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΤΡΕΜΙΖΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ2.1 (δρσίζω -ομαι))
ΧΛΝΓ, λ. τρεμίζει : {τρέμι-σε, κυρ. στο ενεστ. θ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ11 (ζυγίζω -ομαι))
Σε ανάλογες περιπτώσεις, όταν ένα ρ. εμφανίζεται τριτοπρόσωπο στο ΧΛΝΓ, το 
αντίστοιχο λ. στο ΛΚΝ εμφανίζεται κατά κανόνα στο α΄ ενικό. Στον πρόλογο του 
ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα 
λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς 
τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω."

ΝΑΙ



ΤΡΕΜΙΖΩ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ2.1 (δρσίζω -ομαι))
ΧΛΝΓ, λ. τρεμίζει : {τρέμι-σε, κυρ. στο ενεστ. θ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ11 (ζυγίζω -ομαι))
Σε ανάλογες περιπτώσεις, όταν ένα ρ. εμφανίζεται τριτοπρόσωπο στο ΧΛΝΓ, το 
αντίστοιχο λ. στο ΛΚΝ εμφανίζεται κατά κανόνα στο α΄ ενικό. Στον πρόλογο του 
ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα 
λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς 
τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΤΡΕΜΙΣΑ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ2.1 (δρσίζω -ομαι))
ΧΛΝΓ, λ. τρεμίζει : {τρέμι-σε, κυρ. στο ενεστ. θ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ11 (ζυγίζω -ομαι))
Σε ανάλογες περιπτώσεις, όταν ένα ρ. εμφανίζεται τριτοπρόσωπο στο ΧΛΝΓ, το 
αντίστοιχο λ. στο ΛΚΝ εμφανίζεται κατά κανόνα στο α΄ ενικό. Στον πρόλογο του 
ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα 
λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς 
τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΤΡΕΜΙΣΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ2.1 (δρσίζω -ομαι))
ΧΛΝΓ, λ. τρεμίζει : {τρέμι-σε, κυρ. στο ενεστ. θ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ11 (ζυγίζω -ομαι))
Σε ανάλογες περιπτώσεις, όταν ένα ρ. εμφανίζεται τριτοπρόσωπο στο ΧΛΝΓ, το 
αντίστοιχο λ. στο ΛΚΝ εμφανίζεται κατά κανόνα στο α΄ ενικό. Στον πρόλογο του 
ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα 
λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς 
τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΤΡΕΜΙΣΤΕ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ2.1 (δρσίζω -ομαι))
ΧΛΝΓ, λ. τρεμίζει : {τρέμι-σε, κυρ. στο ενεστ. θ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ11 (ζυγίζω -ομαι))
Σε ανάλογες περιπτώσεις, όταν ένα ρ. εμφανίζεται τριτοπρόσωπο στο ΧΛΝΓ, το 
αντίστοιχο λ. στο ΛΚΝ εμφανίζεται κατά κανόνα στο α΄ ενικό. Στον πρόλογο του 
ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα 
λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς 
τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΤΡΕΜΙΣΩ ΛΚΝ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ2.1 (δρσίζω -ομαι))
ΧΛΝΓ, λ. τρεμίζει : {τρέμι-σε, κυρ. στο ενεστ. θ.}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ρ. σε -ίζω ανάγονται στο κλ. παρ. Ρ11 (ζυγίζω -ομαι))
Σε ανάλογες περιπτώσεις, όταν ένα ρ. εμφανίζεται τριτοπρόσωπο στο ΧΛΝΓ, το 
αντίστοιχο λ. στο ΛΚΝ εμφανίζεται κατά κανόνα στο α΄ ενικό. Στον πρόλογο του 
ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα ρήματα 
λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής συχνότητάς 
τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΤΡΙΑΡΙΑΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ



ΤΡΙΑΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. -αριά1 :  επίθημα περιληπτικών θηλυκών ουσιαστικών παράγωγων από 
απόλυτα αριθμητικά (δέκα, δώδεκα, δεκαπέντε και όσα ως το εννιακόσια 
προσφέρονται για χονδρικούς υπολογισμούς)
ΧΛΝΓ, λ. -αριά1 : επίθημα θηλυκών ουσιαστικών που παράγονται από απόλυτα 
αριθμητικά και δηλώνουν κατά προσέγγιση υπολογισμό αριθμού, ποσότητας, 
ηλικίας
ΛΝΕΓ λ. -αριά : παραγωγικό επίθημα για τον σχηματισμό λέξεων που 
δηλώνουν: 1. ηλικία κατά προσέγγιση: είναι καμιά σαρανταριά χρονών 2. 
ποσότητα κατά προσέγγιση: ήταν καμιά δωδεκαριά παιδιά || αγόρασε καμιά 
τριανταριά φακέλους.

ΝΑΙ

ΤΡΙΑΡΙΚΑ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΤΡΙΑΡΙΚΟ ΛΚΝ, λ. -άρικο : (δέκα) δεκάρικο, (είκοσι) εικοσάρικο, (εκατό) κατοστάρικο, 
(πεντακόσια) πεντακοσάρικο, (χίλια) χιλιάρικο. 
ΧΛΝΓ, λ. -άρικο : δεκ~/εικοσ~/χιλι~. 
ΛΝΕΓ, λ. -άρικο : • 2. παιδί συγκεκριμένης ηλικίας: δεν μπορεί ένα 
δεκαπεντάρικο να μας κάνει ό,τι θέλει || σελ. 276, πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο 
τα εικοσάρικο και χιλιάρικο  ως νομίσματα. 
ΛΣΓ, σελ. 140: πίνακας 5: -άρικο : έχει μόνο τα εικοσάρικο και χιλιάρικο ως 
νομίσματα. 
Με βάση τη σημασία 2 του ΛΝΕΓ μπορούμε να το δεχτούμε.

ΝΑΙ

ΤΡΙΓΛΕΙΣ Το αρχαιοπρεπές ουσιαστική "τρίγλη, η" στα αρχαία ήταν ουσιαστικό α΄ κλίσης 
χωρίς ιδιομορφία στην κλίση του

ΟΧΙ

ΤΡΙΓΛΕΩΝ Το αρχαιοπρεπές ουσιαστική "τρίγλη, η" στα αρχαία ήταν ουσιαστικό α΄ κλίσης 
χωρίς ιδιομορφία στην κλίση του

ΟΧΙ

ΤΡΙΓΛΕΩΣ Το αρχαιοπρεπές ουσιαστική "τρίγλη, η" στα αρχαία ήταν ουσιαστικό α΄ κλίσης 
χωρίς ιδιομορφία στην κλίση του

ΟΧΙ

ΤΡΙΛΙΩΝ ΛΚΝ, λ. τρίλια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τρίλια1 & 2
ΛΝΕΓ, λ. τρίλια : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. τρίλια : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΤΡΙΠΟΥ ΛΚΝ, λ. τρίποδας ο
ΧΛΝΓ, λ. τρίπους : βλ. τρίποδας | τρίποδας ουσ. {τριπόδων} 2. ΑΡΧΑΙΟΛ. & 
(αρχαιοπρ.) τρίπους (χωρίς περαιτέρω κλιτ. παρατ.)
ΛΝΕΓ, λ. τρίπους (ο)  > τρίποδας | τρίποδας (ο) {τριπόδων} (δεν υπάρχει 
αναφορά του τρίπους  εκτός του ετυμολογικού μέρους)
ΛΣΓ, λ. τρίποδας Ο8 (όχι τρίπους )
Στα λεξικά ο τ. εμφανίζεται ως ουσιαστικό ή ως εναλλακτική ενός ουσιαστικού, 
άρα η αναγωγή στο ουδέτερο και την αρχαία κλητική δεν μπορεί να γίνει 
αποδεκτή.

ΟΧΙ



ΤΡΙΠΟΥΝ ΛΚΝ, λ. τρίποδας ο
ΧΛΝΓ, λ. τρίπους: βλ. τρίποδας | τρίποδας ουσ. {τριπόδων} 2. ΑΡΧΑΙΟΛ. & 
(αρχαιοπρ.) τρίπους (χωρίς περαιτέρω κλιτ. παρατ.)
ΛΝΕΓ, λ. τρίπους (ο) > τρίποδας | τρίποδας (ο) {τριπόδων} (δεν υπάρχει 
αναφορά του τρίπους εκτός του ετυμολογικού μέρους)
ΛΣΓ, λ. τρίποδας Ο8 (όχι τρίπους)
Στη Γραμματική Οικονόμου, σελ. 90 (Ετερόκλιτα) βρίσκουμε το 6) ὁ Οἰδίπους, 
τοῦ Οἰδίποδος, τῷ Οἰδίποδι, ὦ Οἰδίπου (κατά την γ΄ κλ.) - και τοῦ Οἰδίπου, τὸν 
Οἰδίπουν (κατά τα συνηρημένα της β΄ κλίσης, όπως τοῦ περίπλου, τὸν 
περίπλουν) || σελ. 105: Β΄. Συμφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης. I. Αφωνόληκτα 
β) Δικατάληκτα 175. Μερικά αφωνόληκτα επίθετα της γ΄ κλίσης είναι 
δικατάληκτα με τρία γένη. Αυτά είναι σύνθετα με β΄ συνθετικό ουσιαστικό 
τριτόκλιτο αφωνόληκτο (χάρις, ἐλπίς, πούς, ὀδούς κ.ά) και κλίνονται συνήθως 
όπως το β΄ συνθετικό τους: 3) ὁ, ἡ δίπους, τὸ δίπουν· γεν. δίποδ-ος· δοτ. δίποδ-
ι· αιτ. τόν, τὴν δίποδ-α (και δίπουν), τὸ δίπουν· κλ. αρσ. και θηλ. ὦ δίπους, ουδ. 
ὦ δίπου· οἱ, αἱ δίποδες, τὰ δίποδ-α· γεν. τῶν διπόδ-ων· δοτ. δίποσι κτλ.·
Υπάρχουν κλιτικές παρατηρήσεις για το πους και σύνθετά του στα λεξικά μας.

ΝΑΙ

ΤΡΟΛΑΡΟΥ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. τρολάρω : {τρόλαρ-α}
ΛΝΕΓ, λ. τρολάρω : {τρολάρισ-α (κ. τρόλαρα), -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ: -
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."
+ όρος αποδοχής Δ8.

ΝΑΙ

ΤΡΟΛΛΕ ΛΚΝ, λ. τρολές : Ο13 (καφές) [γαλλ. trolley -ς (< αγγλ. trolley)] || τρόλεϊ
ΧΛΝΓ, λ. τρολές : [< αγγλ. trolley, γαλλ. ~] || τρόλεϊ
ΛΝΕΓ, λ. τρολές : {τρολέδες} IETYΜ. Μεταφορά τού γαλλ. trolley (βλ. λ. τρόλεί)] 
|| τρόλεϊ : (παλαιότ. ορθ. τρόλλεϋ) || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: τρόλεϊ (< αγγλ. trolley [bus]) [αντί] τρόλλεϋ  (συνήθης ορθ.)
ΛΣΓ, λ. τρολές : Ο44 (καφές) || τρόλεϊ
Όρος αποδοχής Ε4. 

ΝΑΙ

ΤΡΟΛΛΕΣ ΛΚΝ, λ. τρολές : Ο13 (καφές) [γαλλ. trolley -ς (< αγγλ. trolley)] || τρόλεϊ
ΧΛΝΓ, λ. τρολές : [< αγγλ. trolley, γαλλ. ~] || τρόλεϊ
ΛΝΕΓ, λ. τρολές : {τρολέδες} IETYΜ. Μεταφορά τού γαλλ. trolley (βλ. λ. τρόλεί)] 
|| τρόλεϊ : (παλαιότ. ορθ. τρόλλεϋ) || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα 
ορθογραφίας: τρόλεϊ (< αγγλ. trolley [bus]) [αντί] τρόλλεϋ  (συνήθης ορθ.)
ΛΣΓ, λ. τρολές : Ο44 (καφές) || τρόλεϊ
Όρος αποδοχής Ε4. 

ΝΑΙ

ΤΡΟΠΙ ΛΚΝ, λ. τρόπιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. τρόπιδα & τρόπις  || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. τρόπιδα {τροπίδων} Επίσης τρόπις {τρόπιδος} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. τρόπιδα κ. τρόπις  {τρόπιδος} || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια 
θηλυκά ουσιαστικά: τρόπις /-ιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΤΡΟΠΙΝ ΛΚΝ, λ. τρόπιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. τρόπιδα & τρόπις  || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. τρόπιδα {τροπίδων} Επίσης τρόπις {τρόπιδος} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. τρόπιδα κ. τρόπις  {τρόπιδος} || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια 
θηλυκά ουσιαστικά: τρόπις /-ιδα
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ



ΤΡΟΤΕΖΩΝ ΛΚΝ, λ. τροτέζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. τροτέζα
ΛΝΕΓ, λ. τροτέζα : {χωρ. γεν. πλ.} 
ΛΣΓ, λ. τροτέζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΡΥΧΤΕ Εφόσον σύμφωνα με το ΛΝΕΓ ο αόριστος και του "τρίζω" και του "τρύζω" έχει 
κατάληξη "-ξα", το β΄ πληθ. της προστακτικής αορίστου μπορεί να εμφανίζει και 
β΄ τύπο με κατάληξη "-χτε"

ΝΑΙ

ΤΡΩΣΟΥ 1) Στη Γραμματική Τριανταφυλλίδη και στο ΛΝΕΓ (πίνακας σελ. 1542): 
Κατάλογος ανωμάλων ρημάτων - Παρατήρηση: Κανονικά αναγράφονται στον 
κατάλογο αυτόν ο ενεργητικός ενεστώτας και ο αόριστος, ο παθητικός αόριστος 
και η μετοχή του παθητικού παρακειμένου. Από αυτά σχηματίζονται εύκολα οι 
υπόλοιποι. 
2) Είναι αποδεκτός παρόμοιος τύπος "λεπτύνσου" με παραπομπή στο ΛΝΕΓ, 
Πίνακας σελ. 1542.

ΝΑΙ

ΤΣΑΓΑΝΑ ΛΚΝ, λ. τσαγανός  || (παγανό: Ο38 βουνό)
ΧΛΝΓ, λ. τσαγανό
ΛΝΕΓ, λ. τσαγανό : {χωρ. πλ.} 
ΛΣΓ, λ. τσαγανό : Ο24 (ποσό, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΤΣΑΝΑΚΩΝ ΛΚΝ, λ. τσανάκα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. τσανάκα
ΛΝΕΓ, λ. τσαννάκα : {χωρ. γεν. πλ.} 
ΛΣΓ, λ. τσανάκα : Ο4 {χωρ. γεν. πλ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΤΣΑΤΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. τσατίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) || τσατίλας : Ο3 (ταμίας, έχει γεν. 
πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τσατίλα  || τσατίλας
ΛΝΕΓ, λ. τσατίλα : {χωρ. γεν. πλ.} || τσατίλας
ΛΣΓ, λ. τσατίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΣΑΤΣΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -τσιά ανάγονται στο Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. τσατσιά
ΛΝΕΓ: - (αλλά βιτσιά: χωρίς μορφολ. περιορισμούς, βουρτσιά: {χωρίς γεν. 
πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά βιτσιά: Ο3 (γενεά, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΤΣΙΒΩΝ ΛΚΝ, λ. τζίβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τζίβα & τσίβα : Κάνω ~ες.
ΛΝΕΓ, λ. τζίβα κ. τσίβα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. τζίβα κ. τσίβα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΣΙΠΩΝ ΛΚΝ, λ. τσίπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τσίπα : Κάνω ~ες.
ΛΝΕΓ, λ. τσίπα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. τσίπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΣΙΡΛΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΤΣΙΡΛΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΤΣΙΡΛΗΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΤΣΙΡΛΩΝ ΛΚΝ, λ. τσίρλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)

ΧΛΝΓ, λ. τσίρλα
ΛΝΕΓ, λ.τσίρλα : {χωρ. γεν. πλ.}
ΛΣΓ, λ. τσίρλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΣΙΣΙΩΝ ΛΚΝ, λ. τσίσια & τσίσα : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. τσίσα & τσίσια
ΛΝΕΓ, λ. τσίσα κ. τσίσια : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. τσίσα κ . τσίσια : (μόνο ονομ. κ . αιτ. πληθ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΤΣΙΣΩΝ ΛΚΝ, λ. τσίσια & τσίσα : Ο44α (αρνάκι, χωρίς γεν.)
ΧΛΝΓ, λ. τσίσα & τσίσια
ΛΝΕΓ, λ. τσίσα κ. τσίσια : {χωρ. γεν.}
ΛΣΓ, λ. τσίσα κ . τσίσια : (μόνο ονομ. κ . αιτ. πληθ.)
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΤΣΟΥΛΗΘΩ ΛΚΝ, λ. τσουλώ & -άω : Ρ10.1α (αγαπώ -άω)
ΧΛΝΓ, λ. τσουλώ : {τσουλ-ά, -ώντας | τσούλ-ησα} & τσουλάω
ΛΝΕΓ, λ. τσουλώ κ. -άω: {τσουλάς.,. Ι τσούλ-ησα, -ιέμαι }
ΛΣΓ, λ. τσουλώ (κ . -άω): Ρ24α (αγαπάω -ώ)

ΝΑΙ

ΤΣΟΥΛΩΝ ΛΚΝ, λ. τσούλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τσούλα
ΛΝΕΓ, λ. τσούλα : {σπάν. τσουλών}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΤΣΟΥΠΡΩΝ ΛΚΝ, λ. τσούπρα & τσούπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τσούπρα & τσούπα
ΛΝΕΓ, λ. τσούπρα & τσούπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. τσούπρα & τσούπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΣΟΥΠΩΝ ΛΚΝ, λ. τσούπρα & τσούπα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. τσούπρα & τσούπα
ΛΝΕΓ, λ. τσούπρα & τσούπα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. τσούπρα & τσούπα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΥΛΙΧΘΕΙ ΛΚΝ, λ. τυλίγω -ομαι : Ρ3 (πλέκω -ομαι, αόρ. απαρ. -χτεί)
ΧΛΝΓ, λ. τυλίγω : {τύλι-ξα, τυλί-ξει, -χτηκα, -χτεί, -γμένος, τυλίγ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. τυλίγω : {τύλι-ξα, -χτηκα, -γμένος}
ΛΣΓ, λ. τυλίγω : Ρ7 (διδάσκω -ομαι, αόρ. -χτηκα/-χθηκα)

ΝΑΙ

ΤΥΛΙΧΘΩ ΛΚΝ, λ. τυλίγω -ομαι : Ρ3 (πλέκω -ομαι, αόρ. απαρ. -χτεί)
ΧΛΝΓ, λ. τυλίγω : {τύλι-ξα, τυλί-ξει, -χτηκα, -χτεί, -γμένος, τυλίγ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. τυλίγω : {τύλι-ξα, -χτηκα, -γμένος}
ΛΣΓ, λ. τυλίγω : Ρ7 (διδάσκω -ομαι, αόρ. -χτηκα/-χθηκα)

ΝΑΙ

ΤΥΛΩΣΕΩΝ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΤΥΛΩΣΕΩΣ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΤΥΛΩΣΗ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΤΥΛΩΣΗΣ ΛΝΕΓ: Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο -ώση ΟΧΙ
ΤΥΡΑΓΝΕΙ ΛΚΝ, λ. τυραννώ  & -άω , -ιέμαι: Ρ10.1 (αγαπώ -άω -ιέμαι)

ΧΛΝΓ, λ. τυραννώ : {τυρανν-άς κ. -είς ..., -ώντας | τυράνν-ησα, -ιέμαι κ. -ούμαι, -
ήθηκα, -ηθώ, (λαϊκό) τυραννί-στηκα, -στεί, -σμένος} & τυραννάω
ΛΝΕΓ, λ. τυραννώ (κ. -άω) κ. (λαϊκ.) τυραγνώ : ρ. αμετβ. κ. μετβ. {τυρανν-είς κ. -
άς ... | τυράνν-ησα, -ούμαι κ. -ιέμαι, -ήθηκα κ. (λαϊκ.) -ίστηκα, -ισμένος}
ΛΣΓ, λ. τυραννώ (κ. -άω) Ρ24 κ. (λαϊκ.) τυραγνώ : Ρ24 (αγαπάω -ώ -ιέμαι)
Το τυραγνώ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του τυραννώ

ΝΑΙ

ΤΥΡΙΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. τυριέρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. τυριέρα 
ΛΝΕΓ, λ. τυριέρα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. τυριέρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΤΥΤΩΣ ΛΚΝ: - (αλλά ηχώ: Ο37β (ηχώ, ηχούς/ηχώς), πειθώ: γεν. πειθούς, φειδώ: γεν. 
φειδούς)
ΧΛΝΓ, λ. τυτώ 
ΛΝΕΓ: - (αλλά ηχώ: {ηχούς | χωρ. πληθ.}, πειθώ: {πειθούς | χωρ. πληθ.}, φειδώ: 
{φειδούς | χωρ. πληθ.}) 
ΛΣΓ: - (αλλά ηχώ, πειθώ, φειδώ: Ο21 (ηχώ, ηχούς/ηχώς)) 

ΝΑΙ

ΥΙΟΤΗΤΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ότητα ανάγονται στο Ο28 (σάλπιγγα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. υιότητα
ΛΝΕΓ, λ. υιότητα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -ότητα ανάγονται στο Ο10 (διώρυγα, έχει πλ.))

ΝΑΙ



ΥΛΑΤΖΟΥ Η μη αναφορά του θηλυκού "υλατζού" στο λήμμα "υλατζής" και άλλων 
ομοιοκατάληκτων θηλυκών στα αντίστοιχα αρσενικά λήμματα, μπορεί να έγινε 
εκ παραδρομής ή λόγω πραγματολογικής προσέγγισης (π.χ. σπάνια θα βρεθεί 
γυναίκα μπογιατζού). Εφόσον στο λήμμα "υλατζής" υπάρχει παραπομπή στο 
επίθημα -τζης, -τζου, μορφολογικά μπορεί να σχηματιστεί το θηλυκό "υλατζού" 
σε όλες τις πτώσεις.

ΝΑΙ

ΥΛΑΤΖΟΥΣ Η μη αναφορά του θηλυκού "υλατζού" στο λήμμα "υλατζής" και άλλων 
ομοιοκατάληκτων θηλυκών στα αντίστοιχα αρσενικά λήμματα, μπορεί να έγινε 
εκ παραδρομής ή λόγω πραγματολογικής προσέγγισης (π.χ. σπάνια θα βρεθεί 
γυναίκα μπογιατζού). Εφόσον στο λήμμα "υλατζής" υπάρχει παραπομπή στο 
επίθημα -τζης, -τζου, μορφολογικά μπορεί να σχηματιστεί το θηλυκό "υλατζού" 
σε όλες τις πτώσεις.

ΝΑΙ

ΥΜΝΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. υμνώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. υμνώ: {υμν-είς ... | ύμν-ησε, -είται, -ήθηκε, ούμενος, -ημένος, -ώντας}
ΛΝΕΓ, λ. υμνώ: {υμνείς ... | ύμν-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. υμνώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΥΠΕΙΣΑΓΕ Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο άγω, ΛΝΕΓ ΟΧΙ
ΥΠΕΙΣΑΓΩ Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο άγω, ΛΝΕΓ ΟΧΙ
ΥΠΕΙΣΗΓΑ Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο άγω, ΛΝΕΓ ΟΧΙ
ΥΠΕΙΣΗΓΕ Είναι σε πλαίσιο (σχόλιο) στο άγω, ΛΝΕΓ ΟΧΙ
ΥΠΕΣΧΕΘΗ ΛΚΝ, λ. υπόσχομαι : Ρ αόρ. υποσχέθηκα, απαρέμφ. υποσχεθεί, μπε. 

υποσχόμενος
ΧΛΝΓ, λ. υπόσχομαι : {υποσχέ-θηκα, -θώ, υποσχ-όμενος, (λόγ.) υπεσχημένος}
ΛΝΕΓ, λ. υπόσχομαι : {υποσχ-έθηκα, -εμένος (κ. λόγ. υπεσχημένος} || σελ. 
1212, Ρήματα που ακολουθούν διαφορετικό πρότυπο σχηματισμού (Ανώμαλα 
ρήματα): υπόσχομαι, αόρ. υποσχέθηκα / (λόγ.) υπεσχέθην (μτχ. υποσχεθείς -
είσα -έν) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. υπόσχομαι : Ρ7β (διδάσκομαι) {υποσχέθηκα, να/θα υποσχεθώ, κ. (λόγ.) 
υπεσχημένος}

ΝΑΙ

ΥΠΙΑΤΡΕΣ ΛΚΝ, λ. υπίατρος ο : κλ. παρ. Ο20α (υπόκοσμος)
ΧΛΝΓ, λ. υπίατρος (αρσ.) 
ΛΝΕΓ, λ. υπίατρος (ο) υπιάτρ-ου | -ων, -ους]
ΛΣΓ, λ. υπίατρος  Ο56 (άνθρωπος)
ΧΛΝΓ, λ. -ίατρος  {-ίατρου (συνηθέστ.) -ιάτρου} β' συνθετικό αρσενικών και 
θηλυκών ουσιαστικών
Οι μαρτυρίες των λεξικών τεκμηριώνουν ότι η λ. κλίνεται κατά το αρσενικό.

ΟΧΙ

ΥΠΝΟΒΑΤΙ ΛΚΝ, λ. υπνοβάτης θηλ. υπνοβάτισσα|| (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. υπνοβάτης {σπάν. θηλ. υπνοβάτισσα} || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-
λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. υπνοβάτης {υπνοβατών}, υπνοβάτισσα {υπνοβατισσών} || (πολίτης: 
{πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. υπνοβάτης || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: 
υπνοβάτις/-ισσα
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ



ΥΠΟΒΛΕΠΑ ΛΚΝ, λ. υποβλέπω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.) πρτ. υπέβλεπα
ΧΛΝΓ, λ. υποβλέπω : {μόνο στον ενεστ.}
ΛΝΕΓ, λ. υποβλέπω : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΣΓ, λ. υποβλέπω : Ρ4α (βάφω, πρτ. έβαφα) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.6.3.I Εσωτερική συλλαβική αύξηση (σ. 
175): "Η εσωτερική αύξηση είναι στοιχείο κληρονομημένο από τη γλωσσική 
παράδοση και όχι τόσο συγχρονικώς λειτουργικό, δοθέντος ότι τα ρήματα που 
είναι σύνθετα με προρρηματικά στους παρελθοντικούς χρόνους έχουν τρίτη 
συλλαβή (προπαραλήγουσα) που θα μπορούσε να φέρει τον τόνο, χωρίς να 
χρειάζεται εσωτερική αύξηση.
Γι' αυτό μερικές φορές στον οικείο προφορικό λόγο χρησιμοποιούνται και 
αναύξητοι τύποι συνθέτων ρημάτων (π.χ. υπόφεραν [αντί: υπέφεραν], 
παράσυρε [αντί: παρέσυρε] κ.λπ.), ενώ σε ορισμένα ρήματα υπάρχει διτυπία και 
ο αυξημένος τύπος θεωρείται λογιότερος (π.χ. ανα-σταίνω: ανάστησε / 
ανέστησε, προσ-θέτω: προσέθεσα / πρόσθεσα κ.λπ.). 

ΝΑΙ

ΥΠΟΒΟΣΚΑ ΛΚΝ, λ. υποβόσκω : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.) πρτ. υπέβοσκα
ΧΛΝΓ, λ. υποβόσκει : {υπέβοσκε, μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}
ΛΝΕΓ, λ. υποβόσκω : {εύχρ. μόνο σε ενεστ. κ. παρατ.}: Κάτω από την 
επιφανειακή συμφιλίωση υπέβοσκε άσβεσro μίσος μεταξύ των αντιπάλων
ΛΣΓ, λ. υποβόσκω : Ρ7α (διδάσκω) {μόνο ενεστ. κ. παρατ.}
Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.6.3.I Εσωτερική συλλαβική αύξηση (σ. 
175): "Η εσωτερική αύξηση είναι στοιχείο κληρονομημένο από τη γλωσσική 
παράδοση και όχι τόσο συγχρονικώς λειτουργικό, δοθέντος ότι τα ρήματα που 
είναι σύνθετα με προρρηματικά στους παρελθοντικούς χρόνους έχουν τρίτη 
συλλαβή (προπαραλήγουσα) που θα μπορούσε να φέρει τον τόνο, χωρίς να 
χρειάζεται εσωτερική αύξηση.
Γι' αυτό μερικές φορές στον οικείο προφορικό λόγο χρησιμοποιούνται και 
αναύξητοι τύποι συνθέτων ρημάτων (π.χ. υπόφεραν [αντί: υπέφεραν], 
παράσυρε [αντί: παρέσυρε] κ.λπ.), ενώ σε ορισμένα ρήματα υπάρχει διτυπία και 
ο αυξημένος τύπος θεωρείται λογιότερος (π.χ. ανα-σταίνω: ανάστησε / 
ανέστησε, προσ-θέτω: προσέθεσα / πρόσθεσα κ.λπ.). 

ΝΑΙ

ΥΠΟΓΥΙΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. υπόγυιος, -ος, -ον : (αρχαιοπρ.-σπάν.) μόνο στη ΦΡ. εξ υπογυίου
ΛΣΓ: -  || 1231: Παρατηρήσεις στα ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς 
διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) [Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά 
χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό και για το θηλυκό γένος (μολονότι 
αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα 
τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον πληθυντικό, όπου το θηλυκό 
διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι 
την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΥΠΟΔΕΝΑ Το ρήμα "υποδένω" είναι μεσαιωνικό, οπότε δεν δικαιολογείται να χάσει την 
εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΥΠΟΔΕΝΕΣ Το ρήμα "υποδένω" είναι μεσαιωνικό, οπότε δεν δικαιολογείται να χάσει την 
εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός τούτου, είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΥΠΟΔΕΣΙ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ: - || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. υπόδηση {-ης κ. -ήσεως | χωρ. πληθ.} Επίσης υπόδεσις {υποδέσεως} 
|| (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ: - 
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των 
φωνηεντόληκτων σε -ις, -εως

ΝΑΙ

ΥΠΟΔΕΣΙΝ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ: - || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. υπόδηση {-ης κ. -ήσεως | χωρ. πληθ.} Επίσης υπόδεσις {υποδέσεως} 
|| (πολίτης: {πολιτών} πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ: - 
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των 
φωνηεντόληκτων σε -ις, -εως

ΝΑΙ



ΥΠΟΔΗΛΩ ΛΚΝ, λ. υποδηλώνω -ομαι
ΧΛΝΓ, λ. υποδηλώνει : {(επίσ.) υποδηλ-οί, υποδήλω-σε, υποδηλώ-θηκε, -θεί, 
υποδηλών-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. υποδηλώνω : {υποδήλω-σα, -θηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. υποδηλώνω
Στον πρόλογο του ΧΛΝΓ επισημαίνεται: "Σε αντίθεση με άλλα λεξικά, ορισμένα 
ρήματα λημματογραφούνται στο γ΄ πρόσ. λόγω της μεγάλης στατιστικής 
συχνότητάς τους σε αυτόν τον τύπο, και όχι στο α΄ πρόσ., π.χ. εμπίπτει και όχι 
εμπίπτω."

ΝΑΙ

ΥΠΟΚΕΙΤΟ Στο ΛΚΝ: "υπόκειμαι (μόνον στον ενεστ.). Στο ΧΛΝΓ: "υπόκειμαι (παρατ. 
υπέκειτο, υπέκειντο). Στο ΛΝΕΓ: "υπόκειμαι (παρατ. υπέκειντο, υπέκειντο". 
Επίσης, το ρήμα "υπόκειμαι" χαρακτηρίζεται ως λόγιο. Σύμφωνα με Γραμματική 
Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §225: Εσωτερική αύξηση παίρνουν και μερικοί 
τύποι λόγιων ρημάτων, σύνθετων με πρόθεση

ΟΧΙ

ΥΠΟΜΝΗΘΩ Σε όλα τα αποδεκτά βοηθήματα ως παθητικός αόριστος του "υπομιμνήσκω" 
καταγράφεται ο τύπος "υπεμνήσθην" με υποτακτική "υπομνησθώ"

ΟΧΙ

ΥΠΟΤΡΙΖΑ Το ρήμα "υποτρίζω" μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ και χαρακτηρίζεται αρχαιοπρεπές, 
οπότε δεν δικαιολογείται να χάσει την εσωτερική του αύξηση, η οποία, εκτός 
τούτου, είναι τονισμένη.

ΟΧΙ

ΥΠΟΥΛΙΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ουλία ανάγονται στο Ο25 (ώρα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. υπουλότητα & υπουλία
ΛΝΕΓ, λ. υπουλία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ύπουλος : υπουλία Ο4 (σημαία, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΥΠΟΥΛΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ουλία ανάγονται στο Ο25 (ώρα, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. υπουλότητα & υπουλία
ΛΝΕΓ, λ. υπουλία : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ύπουλος : υπουλία Ο4 (σημαία, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΥΦΗΓΗΤΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το υφηγητής δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΥΨΙΠΕΤΙ ΛΚΝ, λ. υψιπέτης θηλ. υψιπέτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. υψιπέτης || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -
α})
ΛΝΕΓ, λ. υψιπέτης {υψιπετών}, υψιπέτις {υψιπέτιδος} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. υψιπέτης, υψιπέτις  { εν. γεν. υψιπέτ-ιδος, αιτ. -ιδα, πληθ. ονομ. -ιδες, 
γεν. -ίδων} || Π54, §122 -ις: Α, Αρσενικά και λόγια θηλυκά ουσιαστικά: υψιπέτις
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΦΑΒΩΝ ΛΚΝ, λ. φάβα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. φάβα
ΛΝΕΓ, λ. φάβα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. φάβα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΦΑΓΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. φαγούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. φαγούρα : Αλοιφή για εκζέματα και ~ες.
ΛΝΕΓ, λ. φαγούρα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. φάβα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.}
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΦΑΡΜΩΝ ΛΚΝ, λ. φάρμα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. φάρμα
ΛΝΕΓ, λ. φάρμα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. φάρμα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ



ΦΑΡΦΑΛΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά βέδες: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.), καλένδες, παγέτες: Ο25 
(ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. φαρφάλες
ΛΝΕΓ: -  (αλλά Βέδες: {Βεδών}, καλένδες: {καλενδών}, παγέτες: {δύσχρ. 
παγετών})
ΛΣΓ: -  (αλλά Βέδες, καλένδες, παγέτα: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΦΑΣΙΝΩΝ ΛΚΝ, λ. φασίνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φασίνα
 ΛΝΕΓ, λ. φασίνα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φασίνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΦΑΣΩΜΕΝΑ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. φασώνομαι : {φασώ-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ Ε΄ Εκδ.: φασώνομαι {φασώ-θηκα, -μενος}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΦΑΣΩΜΕΝΕ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. φασώνομαι : {φασώ-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ Ε΄ Εκδ.: φασώνομαι {φασώ-θηκα, -μενος}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΦΑΣΩΜΕΝΗ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. φασώνομαι : {φασώ-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ Ε΄ Εκδ.: φασώνομαι {φασώ-θηκα, -μενος}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΦΑΣΩΜΕΝΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. φασώνομαι : {φασώ-θηκε, -θεί}
ΛΝΕΓ Ε΄ Εκδ.: φασώνομαι {φασώ-θηκα, -μενος}
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΦΑΤΟ ΛΚΝ, λ. τρώω -γομαι & τρώγω -ομαι: Ρ ενεστ. τρως, τρώ(γ)ει, τρώμε, τρώτε, 
τρώνε, τρων και τρώγουν, προστ. τρώ(γ)ε, τρώτε, μεε. τρώγοντας, πρτ. έτρωγα, 
αόρ. έφαγα, απαρέμφ. φάει και (σπάν.) φάγει, παθ. αόρ. φαγώθηκα, απαρέμφ. 
φαγωθεί, μππ. φαγωμένος· (βλ. και φαγώνομαι) 
ΧΛΝΓ, λ. τρώω: {τρως, τρώ-ει, -με, -τε, -ν(ε), προστ. τρώ(γ)ε, τρώτε, τρώγ-οντας 
| παρατ. έτρωγα, αόρ. έφαγα (να/θα φάω, φας…, προστ. φάε, φάτο < φά(γ)ε 
το), φαγώ-θηκε, -θεί, -μένος} & (λόγ.) τρώγω: τα λόγια σου με χόρτασαν/ο 
λόγος σου με χόρτασε και το ψωμί σου φάτο (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. τρώω κ. τρώγω: {τρως, τρώ-ει, -με, -τε, -ν(ε) | έφαγα (να/θα φάω, φας 
.... προστ. φάε), φαγώ-θηκα, -μένος}: φάε / φά' 
ΛΣΓ, λ. τρώω {τρω-ς, -ει, -με , -τε, -ν(ε), έτρωγα, έφαγα, να/θα φάω, τρώγομαι, 
τρωγόμουν(α), φαγώθηκα, να/θα φαγωθώ} κ. τρώγω Ρ7α (διδάσκω) {μόνο 
ενεστ. κ. παρατ.}
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910 (Συναιρεμένα ρήματα): Ομοια και 
ο μέλλοντας του τρώγω : θα φάω, θα φας, θα φά(γ)η, θα φάμε, θα φάτε, θα 
φάνε (σπάν. θα φάγουν). Προσταχτ. άορ. φά(γ)ε, φάτε. Απαρέμφατο: φά(γ)ει.

ΝΑΙ

ΦΕΛΕΚΙΑ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -έκι ανάγονται στο Ο44 (τραγούδι, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. φελέκι : στη ● ΦΡ.: γαμώ την τύχη/το φελέκι μου
ΛΝΕΓ, λ. φελέκι : μόνο στη ΦΡ.: γαμώ το φελέκι μου/σου
ΛΣΓ: -  (αλλά τα ουσ. σε -έκι ανάγονται στο Ο31 (λουλούδι, έχει πλ.))
Όρος αποδοχής Ε1: "Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.

ΝΑΙ

ΦΕΛΕΚΙΟΥ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -έκι ανάγονται στο Ο44 (τραγούδι, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. φελέκι : στη ● ΦΡ.: γαμώ την τύχη/το φελέκι μου
ΛΝΕΓ, λ. φελέκι : μόνο στη ΦΡ.: γαμώ το φελέκι μου/σου
ΛΣΓ: -  (αλλά τα ουσ. σε -έκι ανάγονται στο Ο31 (λουλούδι, έχει πλ.))
Όρος αποδοχής Ε1: "Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.

ΝΑΙ



ΦΕΛΕΚΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -έκι ανάγονται στο Ο44 (τραγούδι, έχει πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. φελέκι : στη ● ΦΡ.: γαμώ την τύχη/το φελέκι μου
ΛΝΕΓ, λ. φελέκι : μόνο στη ΦΡ.: γαμώ το φελέκι μου/σου
ΛΣΓ: -  (αλλά τα ουσ. σε -έκι ανάγονται στο Ο31 (λουλούδι, έχει πλ.))
Όρος αποδοχής Ε1: "Όσον αφορά τις λέξεις της δημοτικής που απαντώνται 
μόνο σε συγκεκριμένες φράσεις, τα μεν ουσιαστικά και επίθετα κλίνονται 
κανονικά, τα δε ρήματα μόνο στον χρόνο που δίδεται και σε όλες τις εγκλίσεις 
του χρόνου αυτού.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΘΕΙ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΘΩ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ



ΦΕΛΗΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΑ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΑΜΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΑΝ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ



ΦΕΛΗΣΑΝΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΑΤΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΕΙ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΕΙΣ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΕΣ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΕΤΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ



ΦΕΛΗΣΟΜΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΟΥ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΟΥΝ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΤΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΗΣΩ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΙΕΜΑΙ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΙΕΣΑΙ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ



ΦΕΛΙΕΣΤΕ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΙΕΤΑΙ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΛΙΟΤΑΝ ΛΚΝ, λ. φελάω & -ώ : Ρ10.1α (αγαπώ -άω, αόρ. -ησα) (μόνο στο ενεστ. θ., 
συνήθ. στο γ' πρόσ.)
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φελώ > ωφελώ  || ωφελώ κ. φελώ : {ωφελείς ... | ωφέλ-ησα, -ούμαι, -
ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ: -
Δεν δίνεται, αλλά συνάγεται από την κλίση του ωφελώ του οποίου είναι 
φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος.

ΝΑΙ

ΦΕΡΙ ΛΚΝ, λ. φέρι μποτ
ΧΛΝΓ, λ. φεριμπότ & φέρι-μποτ &  φέρι  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φεριμπότ κ. φέρι-μποτ
ΛΣΓ, λ. φεριμπότ κ. φέρι-μποτ

ΝΑΙ

ΦΕΡΜΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά νόρμα, φάρμα: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.), φίρμα, φόρμα: Ο25 
(ώρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. φέρμα
ΛΝΕΓ: - (αλλά νόρμα: {σπάν. νορμών}, φάρμα, φίρμα, φόρμα: {χωρ. γεν. 
πληθ.})
ΛΣΓ: - (αλλά νόρμα, φάρμα, φίρμα, φόρμα:  Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΦΘΕΙΡΤΕ 1) ΛΣΓ - φθείρω (Ρ14)
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §896: "Το β΄ πληθυντικό πρόσωπο 
της προσταχτικής του αορίστου, που τελειώνει κανονικά σε σύμφωνο και -τε, 
τελειώνει κάποτε στον επισημότερο λόγο σε σύμφωνο και -ετε (ιδίως σε λόγια 
ρήματα): επιτρέψετέ μου, αναφέρετέ μου, παραβλέψετε"
3) Γραμματική Μπαμπινιώτη - Μέρος Β΄, 4.3.5 Καταλήξεις προστακτικής (σ. 
163): "στο β΄ πληθυντικό της συνοπτικής προστακτικής (αορίστου) 
χρησιμοποιούνται σπανιότερα και οι πληρέστεροι τύποι σε -ετε, από τους 
οποίους με συγκοπή του -ε- προήλθαν, όπως ελέχθη, οι βραχύτεροι τύποι που 
έχουν επικρατήσει: ντύσ-τε (< ντύσ-[ε]τε), αγαπήσ-τε (< αγαπήσ-[ε]τε), θε-ω-ρήσ-
τε (< θεωρήσ[ε]τε)"

ΝΑΙ



ΦΙΛΙΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. φιλιέρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φιλιέρα
ΛΝΕΓ: - (ωστόσο: αβγουλιέρα {δύσχρ. αβγουλιερών}, αλατιέρα {δύσχρ. 
αλατιερών}, μπανιέρα {μπανιερών}, παγωνιέρα {δύσχρ. παγωνιερών}, σκαλιέρα 
{δύσχρ. σκαλιερών}, σουπιέρα {σπαν. σουπιερών}, τοστιέρα {δύσχρ. 
τοστιερών}, τσαγιέρα {τσαγεριών} | αλλαξιέρα, βουτυριέρα, γαλατιέρα, 
ζαχαριέρα, καλαμαριέρα, μονταζιέρα, μουσταρδιέρα, μπαγκαζιέρα, 
μπαρμπουτιέρα, ντουσιέρα κ. ντουζιέρα, παγωτιέρα, πιλοτιέρα, πιπεριέρα, 
πουδριέρα, ραφιέρα, σαλατιέρα, σαλτσιέρα, σαμπανιέρα, συρταριερα, ταστιέρα, 
τραπεζιέρα, τυριέρα, φοντανιέρα, φρυγανιέρα, ψηστιέρα, ψωμιέρα: {χωρ. γεν. 
πληθ.} - τα λ. αυτά στην ετυμολογία θεωρούνται σύνθετα με το -ιέρα)
ΛΣΓ: - (ωστόσο: αλατιέρα, αλλαξιέρα, βουτυριέρα, ζαχαριέρα, κουνουπιέρα 
κ.τ.ό.: Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΦΙΛΙΣΤΟΡ ΛΚΝ: - || (πανδαμάτωρ: γεν. πανδαμάτορος, αιτ. πανδαμάτορα) 
ΧΛΝΓ, λ. φιλίστωρ: {φιλίστ-ορος | -ορες} || (προγάστωρ: {προγάστ-ορος, -ορα, | -
ορες})
ΛΝΕΓ, λ. φιλίστωρ:{φιλίστ-ορος, -ορα | -ορες, -όρων} || (προγάστωρ: {προγάστ-
ορος, -ορα, | -ορες})
ΛΣΓ, λ. φιλίστωρ: {εν. γεν. φιλίστ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -ορες, γεν. -όρων} 
|| (πανδαμάτωρ: {εν. γεν. πανδαμάτ-ορος, αιτ. -ορα, πληθ. ονομ. -ορες , γεν. -
όρων}
Αποδεκτός σύμφωνα με τη Γραμματική Οικονόμου

ΝΑΙ

ΦΙΛΟΠΟΤΙ ΛΚΝ: - || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ: - || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. φιλοποσία Επίσης φιλοπότις {φιλοπότιδος} || (πολίτης: {πολιτών} 
πολίτις {πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ: - 
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΦΙΛΥΔΡΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: άνυδρος -η -ο, ένυδρος -η -ο: Ε5 (όμορφος -η -ο)
ΧΛΝΓ: - (αλλά: άνυδρος -η -ο, ένυδρος -η/ος -ο)
ΛΝΕΓ, λ. φίλυδρος, -ος, -ο  || (άνυδρος -η -ο, ένυδρος -η -ο)
ΛΣΓ: - (αλλά: άνυδρος, ένυδρος: Ε4 (άσχημος -η -ο))  || 1231: Παρατηρήσεις 
στα ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) 
[Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό 
και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της 
κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον 
πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η 
ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις 
ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΦΙΝΕΤΣΩΝ ΛΚΝ, λ. φινέτσα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φινέτσα
 ΛΝΕΓ, λ. φινέτσα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φινέτσα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΦΙΝΟΤΑΤΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΦΙΝΟΤΑΤΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΦΙΝΟΤΑΤΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΦΙΝΟΤΑΤΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΦΙΝΟΤΕΡΑ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΦΙΝΟΤΕΡΕ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΦΙΝΟΤΕΡΗ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΦΙΝΟΤΕΡΟ Η ιδιότητά του δεν παρουσιάζει βαθμούς. ΟΧΙ
ΦΙΟΡΑ ΛΚΝ: - (αλλά: κόρο: άκλ.)

ΧΛΝΓ, λ. φιόρο ουσ. (ουδ.) & φιόρε
ΛΝΕΓ, λ. φιόρο & φιόρε : άκλ.
ΛΣΓ, λ. φιόρο  Ο25 (δώρο) κ. φιόρε {άκλ.}

ΝΑΙ



ΦΙΟΡΟΥ ΛΚΝ: - (αλλά: κόρο: άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. φιόρο ουσ. (ουδ.) & φιόρε
ΛΝΕΓ, λ. φιόρο & φιόρε : άκλ.
ΛΣΓ, λ. φιόρο  Ο25 (δώρο) κ. φιόρε {άκλ.}

ΝΑΙ

ΦΙΟΡΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά: κόρο: άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. φιόρο ουσ. (ουδ.) & φιόρε
ΛΝΕΓ, λ. φιόρο & φιόρε : άκλ.
ΛΣΓ, λ. φιόρο  Ο25 (δώρο) κ. φιόρε {άκλ.}

ΝΑΙ

ΦΛΕΒΙΤΙ ΛΚΝ, λ. φλεβίτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. φλεβίτιδα & φλεβίτης || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. φλεβίτιδα Επίσης φλεβίτις {φλεβίτιδος} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις 
{πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. φλεβίτιδα κ. φλεβίτις  {γεν. φλεβίτιδος}
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΦΛΕΒΙΤΙΝ ΛΚΝ, λ. φλεβίτιδα || (πολίτης θηλ. πολίτης & πολίτις)
ΧΛΝΓ, λ. φλεβίτιδα & φλεβίτης || (πολίτης {πολιτών | (σπάν.-λόγ.) θηλ. πολίτις, 
πολίτιδ-ος, -α})
ΛΝΕΓ, λ. φλεβίτιδα Επίσης φλεβίτις {φλεβίτιδος} || (πολίτης: {πολιτών} πολίτις 
{πολίτιδ-ος, -α | -ίδων})
ΛΣΓ, λ. φλεβίτιδα κ. φλεβίτις  {γεν. φλεβίτιδος}
Θα ακολουθήσουμε τη Γραμματική Οικονόμου για την κλίση των βαρύτονων 
οδοντικόληκτων σε -ις, -ιδος

ΝΑΙ

ΦΛΕΓΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΓΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΓΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΓΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΑΜΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΑΝ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ



ΦΛΕΞΑΝΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΑΤΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΕΙ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΕΙΣ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΕΤΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΟΜΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΟΥ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΟΥΜΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΟΥΝ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ



ΦΛΕΞΟΥΝΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΤΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΞΩ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΘΕΙ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΘΕΙΣ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΘΗΚΑ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΘΗΚΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΘΟΥΝ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΘΩ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΤΕΙ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ



ΦΛΕΧΤΕΙΣ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΤΗΚΑ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΤΗΚΕ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΤΟΥΝ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΛΕΧΤΩ ΛΚΝ, λ. φλέγομαι : Ρ (μόνο στο ενεστ. θ.)
ΧΛΝΓ, λ. φλέγομαι : {μόνο σε ενεστ. κ. παρατ., φλεγ-όμενος | σπάν. στην ενεργ. 
φωνή φλέγει, (λόγ.) μτχ. φλέγ-ων, -ουσα, -ον}
ΛΝΕΓ, λ. φλέγω : {κυρ. σε ενεστ. κ. παρατ.} (μεσοπαθ. φλέγομαι )
ΛΣΓ, λ. φλέγω : Ρ7 (διδάσκω) (κύρ. η λόγια μτχ. φλέγων Μ1)

ΝΑΙ

ΦΟ ΛΚΝ, λ. φο μπιζού 
ΧΛΝΓ, λ. φο-μπιζού& φο μπιζού & φο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
 ΛΝΕΓ, λ. φομπιζού κ. φο-μπιζού
ΛΣΓ, λ. φομπιζού κ. φο-μπιζού

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΑΓΑ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών
+ όρος αποδοχής Δ4.

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΑΓΑΝ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών
+ όρος αποδοχής Δ4.

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΑΓΕ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών
+ όρος αποδοχής Δ4.

ΝΑΙ



ΦΟΙΤΑΓΕΣ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών
+ όρος αποδοχής Δ4.

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΑΕΙ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΑΜΕ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΑΝ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΑΝΕ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΑΩ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} 
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΩΝ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΩΝΤΑ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ



ΦΟΙΤΩΣΑ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΩΣΑΣ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΩΣΕΣ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΩΣΗΣ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΦΟΙΤΩΣΩΝ ΛΚΝ, λ. φοιτώ
ΧΛΝΓ, λ. φοιτώ: {φοιτ-άς ..., -ώντας, (λογιότ. μτχ. πληθ.) φοιτ-ούντες (σπανιότ.) -
ώντες | φοίτ-ησα, -ήσει (λογιότ. μτχ. πληθ.) -ήσαντες} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φοιτώ: {φοιτάς ... | φοίτησα }
ΛΣΓ, λ. φοιτώ: Ρ27α (ανακτώ)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 368, πρότυπο: κυβερνών, -ώσα, -ών: Όμοια 
κλίνονται: φοιτών (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)

ΝΑΙ

ΦΟΛΩΝ ΛΚΝ, λ. φόλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φόλα
ΛΝΕΓ, λ. φόλα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φόλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΦΟΡΜΟΛΩΝ ΛΚΝ, λ. φορμόλη : Ο30α (βιασύνη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. φορμόλη
ΛΝΕΓ, λ. φορμόλη : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φορμόλη : Ο14 (πύλη, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΦΟΡΟΥΜΣ ΛΚΝ, λ. φόρουμ : (άκλ.)
ΧΛΝΓ, λ. φόρουμ : φόρουμ {άκλ. κ. πληθ. -ς  κ. φόρα} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φόρουμ : {άκλ. (συχνά πληθ. φόρα)} 
ΛΣΓ, λ. φόρουμ : {άκλ. (συχνός πληθ. φόρα)}

ΝΑΙ

ΦΟΡΤΗΓΕΣ ΛΚΝ, λ. φορτηγό  || αραμπάς : φορτηγή άμαξα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. φορτηγός, ός, ό : επίθ. (επίσ.): ~ός: ναυτιλία
ΛΝΕΓ, λ. φορτηγός, ός, ό 
ΛΣΓ, λ. φορτηγός : Ε18 (αγαθοποιός -ός -ό)

ΝΑΙ

ΦΟΡΤΗΓΗ ΛΚΝ, λ. φορτηγό  || αραμπάς : φορτηγή άμαξα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. φορτηγός, ός, ό : επίθ. (επίσ.): ~ός: ναυτιλία
ΛΝΕΓ, λ. φορτηγός, ός, ό 
ΛΣΓ, λ. φορτηγός : Ε18 (αγαθοποιός -ός -ό)

ΝΑΙ



ΦΟΡΤΗΓΗΣ ΛΚΝ, λ. φορτηγό  || αραμπάς : φορτηγή άμαξα (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. φορτηγός, ός, ό : επίθ. (επίσ.): ~ός: ναυτιλία
ΛΝΕΓ, λ. φορτηγός, ός, ό 
ΛΣΓ, λ. φορτηγός : Ε18 (αγαθοποιός -ός -ό)

ΝΑΙ

ΦΡΑΤΡΙΑ ΛΚΝ, λ. φατρία  || ανομοίωση : φρατρία > φατρία
ΧΛΝΓ, λ. φατρία
ΛΝΕΓ, λ. φατρία  || ανομοίωση : ΣΧΟΛΙΟ: [...] ενώ το ίδιο συμβαίνει και σε 
μεμονωμένες λέξεις, όπως λ.χ. [...], η φρατρία (πβ. φράτηρ) σε φατρία,
ΛΣΓ, λ. φατρία : ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Το αρχ. ουσ. φατρία προέρχεται
από τύπο φρατρία < φράτηρ «αδελφός».
Το δεχόμαστε λόγω του ότι αποδεχόμαστε ό,τι γράφει το ενδολήμμα στο ΛΚΝ. 

ΝΑΙ

ΦΡΑΤΡΙΑΣ ΛΚΝ, λ. φατρία  || ανομοίωση : φρατρία > φατρία
ΧΛΝΓ, λ. φατρία
ΛΝΕΓ, λ. φατρία  || ανομοίωση : ΣΧΟΛΙΟ: [...] ενώ το ίδιο συμβαίνει και σε 
μεμονωμένες λέξεις, όπως λ.χ. [...], η φρατρία (πβ. φράτηρ) σε φατρία,
ΛΣΓ, λ. φατρία : ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Το αρχ. ουσ. φατρία προέρχεται
από τύπο φρατρία < φράτηρ «αδελφός».
Το δεχόμαστε λόγω του ότι αποδεχόμαστε ό,τι γράφει το ενδολήμμα στο ΛΚΝ. 

ΝΑΙ

ΦΡΑΤΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. φατρία  || ανομοίωση : φρατρία > φατρία
ΧΛΝΓ, λ. φατρία
ΛΝΕΓ, λ. φατρία  || ανομοίωση : ΣΧΟΛΙΟ: [...] ενώ το ίδιο συμβαίνει και σε 
μεμονωμένες λέξεις, όπως λ.χ. [...], η φρατρία (πβ. φράτηρ) σε φατρία,
ΛΣΓ, λ. φατρία : ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Το αρχ. ουσ. φατρία προέρχεται
από τύπο φρατρία < φράτηρ «αδελφός».
Το δεχόμαστε λόγω του ότι αποδεχόμαστε ό,τι γράφει το ενδολήμμα στο ΛΚΝ. 

ΝΑΙ

ΦΡΑΤΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. φατρία  || ανομοίωση : φρατρία > φατρία
ΧΛΝΓ, λ. φατρία
ΛΝΕΓ, λ. φατρία  || ανομοίωση : ΣΧΟΛΙΟ: [...] ενώ το ίδιο συμβαίνει και σε 
μεμονωμένες λέξεις, όπως λ.χ. [...], η φρατρία (πβ. φράτηρ) σε φατρία,
ΛΣΓ, λ. φατρία : ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Το αρχ. ουσ. φατρία προέρχεται
από τύπο φρατρία < φράτηρ «αδελφός».
Το δεχόμαστε λόγω του ότι αποδεχόμαστε ό,τι γράφει το ενδολήμμα στο ΛΚΝ. 

ΝΑΙ

ΦΡΕΣΚΙΕΣ ΛΚΝ, λ. φρέσκος -η / -ια -ο : Ε3 (άσπρος -η -ο), Ε4 (ωραίος -α -ο))
ΧΛΝΓ, λ. φρέσκος, ια, ο : ~(ι)ες: ειδήσεις/πληροφορίες. Είναι πολύ ~(ι)ες (= 
νωπές) οι αναμνήσεις/μνήμες. ~(ι)ες: ιδέες. (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ, λ. φρέσκος, ια, ο
ΛΣΓ, λ. φρέσκος : Ε3 (αφράτος -η -ο) {θηλ. φρέσκ-ια, εν. γεν. -ιας , πληθ . ονομ. -
ες , γεν. -ων}

ΝΑΙ

ΦΡΙΤΕΖΩΝ ΛΚΝ, λ. φριτέζα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φριτέζα
ΛΝΕΓ, λ. φριτέζα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φριτέζα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΦΡΟΝΙΑΣ ΛΚΝ: - (αλλά καταφρόνια: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. χρόνος : τα χρόνια φέρνουν τη φρόνια  || καταφρόνια :{χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ: - (αλλά καταφρόνια: Ο4 (σημαία, έχει πλ.))

ΝΑΙ

ΦΡΟΝΙΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά καταφρόνια: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. χρόνος : τα χρόνια φέρνουν τη φρόνια  || καταφρόνια :{χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ: - (αλλά καταφρόνια: Ο4 (σημαία, έχει πλ.))

ΟΧΙ

ΦΡΟΝΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά καταφρόνια: Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. χρόνος : τα χρόνια φέρνουν τη φρόνια  || καταφρόνια :{χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ: - (αλλά καταφρόνια: Ο4 (σημαία, έχει πλ.))

ΟΧΙ

ΦΤΕΙΑΞΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: πράξη: Ο31 (σκέψη, πλ. -εις))
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. φτειάξη : (σχολ. ορθ. φτιάξη ) {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. φτιάξη : Ο17 (ζέστη, πλ. -ες)

ΝΑΙ



ΦΤΙΑΞΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: πράξη: Ο31 (σκέψη, πλ. -εις))
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. φτειάξη : (σχολ. ορθ. φτιάξη ) {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. φτιάξη : Ο17 (ζέστη, πλ. -ες)

ΝΑΙ

ΦΤΩΧΕΙΩΝ ΛΚΝ, λ. φτώχεια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φτώχεια & φτώχια & πτωχεία
ΛΝΕΓ, λ. φτώχια : (σχολ. ορθ. φτώχεια ): {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φτώχεια κ. πτωχεία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΦΤΩΧΙΩΝ ΛΚΝ, λ. φτώχεια : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φτώχεια & φτώχια & πτωχεία
ΛΝΕΓ, λ. φτώχια : (σχολ. ορθ. φτώχεια ): {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φτώχεια κ. πτωχεία : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΦΥΓΕΣ ΛΚΝ, λ. φυγή : Ο29 (χωρίς πληθ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φυγή
ΛΝΕΓ, λ. φυγή : (χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φυγή : Ο13 (τιμή, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΦΥΓΩΝ ΛΚΝ, λ. φυγή : Ο29 (χωρίς πληθ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φυγή
ΛΝΕΓ, λ. φυγή : (χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φυγή : Ο13 (τιμή, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΦΥΛΛΟΡΟΗ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -ροή, εφόσον είναι σύνθετα με λ. που λήγει σε φωνήεν, 
γράφονται με -ρρ-) 
ΧΛΝΓ, λ. φυλλορρόημα & φυλλοροή  (λόγ.) (και άλλα ουσ. σε -ροή, σύνθετα με 
λ. που λήγει σε φωνήεν, παρουσιάζουν τ. με -ρ-) (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΦΥΡΟΤΑΤΑ Αποδεκτοί οι τύποι του υπερθετικού, όπως και οι ήδη αποδεκτοί του 
συγκριτικού φυρότερος

ΝΑΙ

ΦΥΡΟΤΑΤΕ Αποδεκτοί οι τύποι του υπερθετικού, όπως και οι ήδη αποδεκτοί του 
συγκριτικού φυρότερος

ΝΑΙ

ΦΥΡΟΤΑΤΗ Αποδεκτοί οι τύποι του υπερθετικού, όπως και οι ήδη αποδεκτοί του 
συγκριτικού φυρότερος

ΝΑΙ

ΦΥΡΟΤΑΤΟ Αποδεκτοί οι τύποι του υπερθετικού, όπως και οι ήδη αποδεκτοί του 
συγκριτικού φυρότερος

ΝΑΙ

ΦΥΣΟΥΝΩΝ ΛΚΝ, λ. φυσούνα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. φυσούνα 
 ΛΝΕΓ, λ. φυσούνα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. φυσούνα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.) 

ΝΑΙ

ΦΥΤΟΓΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φυτογή : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. φυτογή : Ο13 (τιμή, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΦΥΤΟΓΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. φυτογή : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. φυτογή : Ο13 (τιμή, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΦΩΡΑΤΟ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. εφωράθη
ΛΝΕΓ, λ. φωρώμαι : {φωράσαι ... Ι εφωράθην, -ης, -η ... }
ΛΣΓ: -
Όρος αποδοχής Ε1
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ



ΦΩΡΩΝΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ, λ. εφωράθη
ΛΝΕΓ, λ. φωρώμαι: {φωράσαι ... Ι εφωράθην, -ης, -η ... }
ΛΣΓ: -
Όρος αποδοχής Ε1
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 191-2, ΙΙ. Ρήματα σε -ώμαι: β) Τα λόγια ρήματα, 
που αποτελούν τnν πλειονότητα της ομάδας αυτής είναι ελλειπτικά και ως επί το 
πλείστον δεν σχηματίζουν άλλα πρόσωπα πλην του γ΄ ενικού και τού γ΄ 
πληθυντικού (σπανιότερα). Στο γ΄ ενικό πρόσωπο συνήθως διατηρείται η 
αρχαία κατάληξη -άτο [...], ενώ στο γ΄ πληθυντικό συνυπάρχουν το ομαλότερο 
επίθημα -ώνταν [...] με το αρχ. -ώντο [...].

ΝΑΙ

ΦΩΤΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΑΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΑΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΕΙΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΕΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΟΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΦΩΤΗΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΑΒΕΣΑΙ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 

Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΕΣΤΕ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΕΤΑΙ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΜΑΙ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΜΕΝΑ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΜΕΝΕ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΜΕΝΗ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ



ΧΑΒΟΜΕΝΟ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΜΟΥΝ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΝΤΑΙ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΝΤΑΝ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΣΟΥΝ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΤΑΝ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΤΑΝΕ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΒΟΥ Το "χάβω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "χάφτω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "ψένω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω' και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο παθ. 
ενεστ. "ψένομαι", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο παθ. ενεστ. 
"ενικανώνομαι" από το "ικανώνω" κ.ά.

ΝΑΙ

ΧΑΖΙΑ ΛΚΝ, λ. χάζι : Ο (μόνο στην ονομ. και αιτ. εν.)
ΧΛΝΓ, λ. χάζι
ΛΝΕΓ, λ. χάζι : {χωρ. γεν. κ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. χάζι : {μόνο ονομ. κ. αιτ. εν.}

ΝΑΙ

ΧΑΖΟΤΑΤΑ ΛΚΝ, λ. χαζός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. χαζός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. χαζός, -ή, -ό
ΛΣΓ, λ. χαζός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΧΑΖΟΤΑΤΕ ΛΚΝ, λ. χαζός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. χαζός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. χαζός, -ή, -ό
ΛΣΓ, λ. χαζός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΧΑΖΟΤΑΤΗ ΛΚΝ, λ. χαζός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. χαζός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. χαζός, -ή, -ό
ΛΣΓ, λ. χαζός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΧΑΖΟΤΑΤΟ ΛΚΝ, λ. χαζός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. χαζός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. χαζός, -ή, -ό
ΛΣΓ, λ. χαζός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΧΑΖΟΤΕΡΑ ΛΚΝ, λ. χαζός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. χαζός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. χαζός, -ή, -ό
ΛΣΓ, λ. χαζός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ



ΧΑΖΟΤΕΡΕ ΛΚΝ, λ. χαζός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. χαζός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. χαζός, -ή, -ό
ΛΣΓ, λ. χαζός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΧΑΖΟΤΕΡΗ ΛΚΝ, λ. χαζός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. χαζός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. χαζός, -ή, -ό
ΛΣΓ, λ. χαζός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΧΑΖΟΤΕΡΟ ΛΚΝ, λ. χαζός -ή -ό
ΧΛΝΓ, λ. χαζός, ή, ό
ΛΝΕΓ, λ. χαζός, -ή, -ό
ΛΣΓ, λ. χαζός : Ε1 (σοφός -ή -ό)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §659. Δε σχηματίζουν παραθετικά 
ούτε μονολεχτικά ούτε περιφραστικά πολλά επίθετα που σημαίνουν ιδιότητα ή 
ποιότητα που δεν παρουσιάζει βαθμούς. Τέτοια επίθετα είναι όσα φανερώνουν: 
α) ύλη: [...] β) καταγωγή ή συγγένεια: [...] γ) τόπο ή χρόνο:  [...] δ) διάφορα 
ακόμη άλλα επίθετα: βυσσινής, μισός, ολόκληρος, απέραντος, αθάνατος, 
πρωτότοκος, ακίνητος κτλ.
Το δεχόμαστε λόγω του όρου αποδοχής Β6. (Τα παραθετικά των επιθέτων είναι 
αποδεκτά εφόσον δεν εμπίπτουν στους περιορισμούς της γραμματικής 
Τριανταφυλλίδη)

ΝΑΙ

ΧΑΙΔΙΑΡΑ ΛΚΝ, λ. χαϊδιάρης -α -ικο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. χαδιάρης, α, ικο
ΛΝΕΓ, λ. χαδιάρης, α, ικο
ΛΣΓ, λ. χαδιάρης : Ε11 (ζηλιάρης -α -ικο)

ΝΑΙ

ΧΑΙΔΙΑΡΗ ΛΚΝ, λ. χαϊδιάρης -α -ικο  (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. χαδιάρης, α, ικο
ΛΝΕΓ, λ. χαδιάρης, α, ικο
ΛΣΓ, λ. χαδιάρης : Ε11 (ζηλιάρης -α -ικο)

ΝΑΙ

ΧΑΚΕΡΙΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -εριά ανάγονται στο Ο24 (καρδιά, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. χακεριά & χακιά
ΛΝΕΓ: - 
ΛΣΓ: - (αλλά: λευτεριά Ο3 (γενεά, γεν. πλ. γενεών))

ΝΑΙ

ΧΑΛΙΚΩΘΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΑΛΙΚΩΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΑΛΙΚΩΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΑΛΙΚΩΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΑΝΤΜΠΩΛ Σύνθετο με β΄ συνθετικό το αγγλικό ball. Πέρα από το "φουτμπόλ" & 

"φουτμπώλ" δεν παρατηρείται διπλή ορθογραφία σε καμία άλλη λέξη με β΄ 
συνθετικό το αγγλικό ball. 

ΟΧΙ



ΧΑΡΜΟΝΕΣ Δεν υπάρχει κάποιος μορφολογικός περιορισμός, ώστε να μη σχηματίζει το 
"χαρμονή" πληθυντικό αριθμό. 

ΝΑΙ

ΧΑΡΜΟΝΩΝ Δεν υπάρχει κάποιος μορφολογικός περιορισμός, ώστε να μη σχηματίζει το 
"χαρμονή" πληθυντικό αριθμό.

ΝΑΙ

ΧΑΣΟΥΡΩΝ ΛΚΝ, λ. χασούρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. χασούρα
 ΛΝΕΓ, λ. χασούρα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. χασούρα : Ο4 {χωρ. γεν. πληθ.} 
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ

ΧΑΨΕΣ ΛΝΕΓ: "χάψη (τουρκ. hapis)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΧΑΨΩΝ ΛΝΕΓ: "χάψη (τουρκ. hapis)" - δεν θα ακολουθήσει την κλίση των αρχαιόκλιτων 
θηλυκών σε -η

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΑΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΑΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΕΙΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΕΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΟΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΞΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΜΙΧΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος), ΛΣΓ: χιμίζω 
Ρ11α (χίμισα)

ΟΧΙ

ΧΙΟΝΙΖΩ ΛΚΝ, λ. χιονίζει : Ρ2.1α μππ. χιονισμένος || χιόνισμα: το αποτέλεσμα του 
χιονίζω . (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΧΛΝΓ, λ. χιονίζει : {χιόνι-σε, χιονί-σει, χιονίζ-οντας, χιονι-σμένος | σπάν. χιονίζ-
εται, χιονί-στηκε, -στεί}
ΛΝΕΓ, λ. χιονίζει : {χιόνισ-ε. -μένος}
ΛΣΓ, λ. χιονίζει

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΚΑ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ



ΧΙΠΠΙΚΕ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΚΕΣ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΚΗ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΚΗΣ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΚΟ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΚΟΙ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΚΟΣ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΚΟΥ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΚΩΝ ΛΚΝ, λ. χίπικος -η -ο : Ε5 (όμορφος -η -ο) 
ΧΛΝΓ, λ. χίπικος, η, ο
 ΛΝΕΓ, λ. χίπικος, η, ο  || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπικος : Ε4 (άσχημος -η -ο)
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΙΠΠΙΣΜΕ ΛΚΝ, λ. χίπης
ΧΛΝΓ, λ. χιπισμός
 ΛΝΕΓ, λ. χιπισμός || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπης
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ



ΧΙΠΠΙΣΜΟ ΛΚΝ, λ. χίπης
ΧΛΝΓ, λ. χιπισμός
 ΛΝΕΓ, λ. χιπισμός || σελ. 1274, Λέξεις με προβλήματα ορθογραφίας: χίπι (< 
αγγλ. hippy) [αντί] χίππυ (παλαιότ.)
ΛΣΓ, λ. χίπης
Όρος αποδοχής Ε4

ΝΑΙ

ΧΛΑΠΑ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: χλάπα-χλούπα ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΑΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΑΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΕΙΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΕΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΟΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΜΑΝΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΜΑΝΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΜΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΜΑΝΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΜΑΝΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΜΑΝΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΟΥΠΑ Όρος αποδοχής Γ3 - ΛΝΕΓ: χλάπα-χλούπα ΟΧΙ
ΧΛΩΜΑΝΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΩΜΑΝΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΩΜΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΩΜΑΝΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΩΜΑΝΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΩΜΑΝΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπολήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΛΩΡΑΣ ΛΚΝ, λ. χλωρός -ή -ό : Ε1 (καλός -ή -ό) 

ΧΛΝΓ, λ. χλωρός, ή, ό : ● ΣΥΜΠΛ.: χλωρή λίπανση || λίπανση : ● ΣΥΜΠΛ.: 
χλωρή λίπανση & (λόγ.) χλωρά λίπανση (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
 ΛΝΕΓ, λ. χλωρός, -ή, -ό
ΛΣΓ, λ. χλωρός : Ε1 (σοφός -ή -ό)

ΝΑΙ

ΧΟΒΟΛΕΩΝ ΛΚΝ, λ. χόβολη : Ο32 (ζάχαρη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. χόβολη
ΛΝΕΓ, λ. χόβολη : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. χόβολη : Ο18 (θύμηση, γεν. πλ. (θυμήσεων))
Το θυμήσεων στο ΛΣΓ είναι ήδη σε παρένθεση, που σημαίνει ότι δεν είναι 
εφαρμόσιμο σε όλες τις περιπτώσεις.

ΟΧΙ

ΧΟΒΟΛΩΝ ΛΚΝ, λ. χόβολη : Ο32 (ζάχαρη, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. χόβολη
ΛΝΕΓ, λ. χόβολη : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. χόβολη : Ο18 (θύμηση, γεν. πλ. (θυμήσεων))
Η μη αναφορά για την απουσία της γενικής μόνο στο ΧΛΝΓ, ενώ αναφέρεται 
στα υπόλοιπα λεξικά, δεν δικαιολογεί τον σχηματισμό της, εφόσον στον 
πρόλογο του λεξικού αναφέρεται ρητά: "Η γενική ενικού, και ιδίως του 
πληθυντικού, είναι ανύπαρκτη σε πολλά ουσιαστικά"

ΟΧΙ



ΧΟΗΦΟΡΕΣ ΛΚΝ, λ. χοηφόρος : Ο35 (διχοτόμος, πλ. -οι): Οι «Xοηφόροι» είναι μία από τις 
τραγωδίες της τριλογίας «Ορέστεια» του Aισχύλου.
ΧΛΝΓ, λ. χοηφόρος, ος, ο : {συνήθ. στον πληθ.}
ΛΝΕΓ, λ. χοηφόρος, -ος, -ο(ν)
ΛΣΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -φόρος ανάγονται στο Ε19 (σεισμογόνος -ος/-α -ο)) || 
1231: Παρατηρήσεις στα ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό 
τύπο θηλυκού γένους) [Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος 
τύπος για το αρσενικό και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε 
όλα τα επίθετα της κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, 
και βέβαια όχι στον πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις 
καταλήξεις σε -ες: ο Ι η ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι 
ενεργές, των ενεργών, τις ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΧΟΡΑΡΧΑ ΛΣΓ, Π156: Σε μερικά ουσιαστικά των κατηγοριών φοιτητής (Ο11) και εργάτης 
(Ο12) που δηλώνουν αξίωμα, έχουμε και τύπους κλητικής ενικού σε -α, όταν τα 
ουσιαστικά αυτά χρησιμοποιούνται σε προσφωνήσεις, συνήθως μετά το κύριε: 
κύριε καθηγητά, διευθυντά, προσωπάρχα, γυμνασιάρχα, λυκειάρχα, επόπτα... - 
το χοράρχης δηλώνει αξίωμα

ΝΑΙ

ΧΟΡΕΜΕΝΑ ΛΚΝ, λ. χορεύω -ομαι : Ρ5.2 (χωρίς μππ.)
ΧΛΝΓ, λ. χορεύω : {χόρ-εψα, -έψει, χορεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. χορεύω : {χόρεψα}
ΛΣΓ, λ. χορεύω : Ρ5α (ανακατεύω, μτχ. ανακατεμένος)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §892: "Κατά το κρύβω κλίνονται: … 
χορεύω…"

ΝΑΙ

ΧΟΡΕΜΕΝΕ ΛΚΝ, λ. χορεύω -ομαι : Ρ5.2 (χωρίς μππ.)
ΧΛΝΓ, λ. χορεύω : {χόρ-εψα, -έψει, χορεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. χορεύω : {χόρεψα}
ΛΣΓ, λ. χορεύω : Ρ5α (ανακατεύω, μτχ. ανακατεμένος)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §892: "Κατά το κρύβω κλίνονται: … 
χορεύω…"

ΝΑΙ

ΧΟΡΕΜΕΝΗ ΛΚΝ, λ. χορεύω -ομαι : Ρ5.2 (χωρίς μππ.)
ΧΛΝΓ, λ. χορεύω : {χόρ-εψα, -έψει, χορεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. χορεύω : {χόρεψα}
ΛΣΓ, λ. χορεύω : Ρ5α (ανακατεύω, μτχ. ανακατεμένος)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §892: "Κατά το κρύβω κλίνονται: … 
χορεύω…"

ΝΑΙ

ΧΟΡΕΜΕΝΟ ΛΚΝ, λ. χορεύω -ομαι : Ρ5.2 (χωρίς μππ.)
ΧΛΝΓ, λ. χορεύω : {χόρ-εψα, -έψει, χορεύ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. χορεύω : {χόρεψα}
ΛΣΓ, λ. χορεύω : Ρ5α (ανακατεύω, μτχ. ανακατεμένος)
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §892: "Κατά το κρύβω κλίνονται: … 
χορεύω…"

ΝΑΙ

ΧΟΡΤΑΣΟΥ ΛΚΝ, λ. χορταίνω : Ρ αόρ. χόρτασα, απαρέμφ. χορτάσει, μππ. χορτασμένος
ΧΛΝΓ, λ. χορταίνω : {χόρτα-σα, χορτά-σει, χορταίν-οντας, χορτα-σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. χορταίνω : {χόρτασ-α, -μένος} || σελ. 1543, αόρ. (-στηκα)
ΛΣΓ, λ. χορταίνω : Ρ20 (σωπαίνω) {κ. χορτασμένος} || Π218, αόρ. (-στηκα)

ΝΑΙ

ΧΟΡΤΑΣΤΩ ΛΚΝ, λ. χορταίνω : Ρ αόρ. χόρτασα, απαρέμφ. χορτάσει, μππ. χορτασμένος
ΧΛΝΓ, λ. χορταίνω : {χόρτα-σα, χορτά-σει, χορταίν-οντας, χορτα-σμένος}
ΛΝΕΓ, λ. χορταίνω : {χόρτασ-α, -μένος} || σελ. 1543, αόρ. (-στηκα)
ΛΣΓ, λ. χορταίνω : Ρ20 (σωπαίνω) {κ. χορτασμένος} || Π218, αόρ. (-στηκα)

ΝΑΙ

ΧΟΥΜΙΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΟΥΜΙΣΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΟΥΜΙΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΟΥΜΙΣΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΟΥΜΙΣΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΟΥΜΙΣΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΧΟΥΜΙΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: υπόλημμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ



ΧΟΥΝΤΩΝ ΛΚΝ, λ. χούντα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. χούντα
ΛΝΕΓ, λ. χούντα : {χωρ. γεν. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. χούντα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΧΡΙΒΝΑΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. Ουκρανία : [...] νόμισμα τη χρίβνα
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΧΡΙΒΝΕΣ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. Ουκρανία : [...] νόμισμα τη χρίβνα
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΧΡΙΒΝΩΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: - 
ΛΝΕΓ, λ. Ουκρανία : [...] νόμισμα τη χρίβνα
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΧΡΟΝΙΣΟΥ ΛΚΝ, λ. χρονίζω : Ρ2.1α (δροσίζω)
ΧΛΝΓ, λ. χρονίζω : {χρόνι-σε, χρονί-σει, χρονίζ-οντας, (λόγ. μτχ.) -ων, -ουσα, -
ον, χρονι-σμένος}: Ο επεξεργαστής έχει ~στεί να δουλεύει στα ... Hz. Πρέπει να 
~στούμε με την πρόοδο της τεχνολογίας.
ΛΝΕΓ, λ. χρονίζω : {μτχ. ενεστ. χρονίζων, -ουσα, -ον | χρόνισα}
ΛΣΓ, λ. χρονίζω : Ρ11α (ζυγίζω) {κ. χρονίζων Μ1)

ΝΑΙ

ΧΡΟΝΙΣΤΩ ΛΚΝ, λ. χρονίζω : Ρ2.1α (δροσίζω)
ΧΛΝΓ, λ. χρονίζω : {χρόνι-σε, χρονί-σει, χρονίζ-οντας, (λόγ. μτχ.) -ων, -ουσα, -
ον, χρονι-σμένος}: Ο επεξεργαστής έχει ~στεί να δουλεύει στα ... Hz. Πρέπει να 
~στούμε με την πρόοδο της τεχνολογίας.
ΛΝΕΓ, λ. χρονίζω : {μτχ. ενεστ. χρονίζων, -ουσα, -ον | χρόνισα}
ΛΣΓ, λ. χρονίζω : Ρ11α (ζυγίζω) {κ. χρονίζων Μ1)

ΝΑΙ

ΧΤΙΣΤΡΙΑ ΛΚΝ, λ. χτίστης || -τής & -της  & -ητής ή -ήτης & -ωτής & -στής ή -στης & -ιστής2 
& -κτής ή -κτης & -πτης & -φτης & -χτής ή -χτης, θηλ. κυρίως -τρια, τρα1 στις 
περιπτώσεις που σχηματίζεται: (χτίζω) χτίστης
ΧΛΝΓ, λ. κτίστης & χτίστης || -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα}
ΛΝΕΓ, λ. κτίστης & χτίστης
ΛΣΓ, λ. κτίστης κ. χτίστης
Δεν μαρτυρείται στα λεξικά, αλλά πραγματολογικά μπορεί να έχει θηλυκό.

ΝΑΙ

ΧΩΝΕΨΕΩΝ ΛΚΝ, λ. χώνεψη : Ο32α (κούραση, χωρίς πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. χώνεψη
ΛΝΕΓ, λ. χώνευση κ. χώνεψη : {-ης κ. -εύσεως | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. χώνευση κ. χώνεψη : Ο18 (θύμηση, γεν. πλ. (θυμήσεων))
Το θυμήσεων στο ΛΣΓ είναι ήδη σε παρένθεση, που σημαίνει ότι δεν είναι 
εφαρμόσιμο σε όλες τις περιπτώσεις.

ΟΧΙ

ΨΑΘΩΝ ΛΚΝ, λ. ψάθα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ψάθα
ΛΝΕΓ, λ. ψάθα : {ψαθών} (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ, λ. ψάθα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΨΑΡΙΛΩΝ ΛΚΝ, λ. ψαρίλα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.)
ΧΛΝΓ, λ. ψαρίλα
ΛΝΕΓ, λ. ψαρίλα : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ψαρίλα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΨΑΥΟΜΕΝΑ Εκ παραδρομής στο ΛΣΓ αναφέρεται μόνο το κλιτικό παράδειγμα Ρ6α και όχι 
Ρ6. Στο ΛΝΕΓ, στο ΛΚΝ δίνεται παθητική φωνή, όπως και στα αρχαία

ΝΑΙ

ΨΑΥΟΜΕΝΕ Εκ παραδρομής στο ΛΣΓ αναφέρεται μόνο το κλιτικό παράδειγμα Ρ6α και όχι 
Ρ6. Στο ΛΝΕΓ, στο ΛΚΝ δίνεται παθητική φωνή, όπως και στα αρχαία

ΝΑΙ

ΨΑΥΟΜΕΝΗ Εκ παραδρομής στο ΛΣΓ αναφέρεται μόνο το κλιτικό παράδειγμα Ρ6α και όχι 
Ρ6. Στο ΛΝΕΓ, στο ΛΚΝ δίνεται παθητική φωνή, όπως και στα αρχαία

ΝΑΙ

ΨΑΥΟΜΕΝΟ Εκ παραδρομής στο ΛΣΓ αναφέρεται μόνο το κλιτικό παράδειγμα Ρ6α και όχι 
Ρ6. Στο ΛΝΕΓ, στο ΛΚΝ δίνεται παθητική φωνή, όπως και στα αρχαία

ΝΑΙ

ΨΕΓΟΜΕΝΑ Εκ παραδρομής στο ΛΣΓ αναφέρεται μόνο το κλιτικό παράδειγμα Ρ7α και όχι 
Ρ7. Στο ΛΚΝ δίνεται παθητική φωνή, όπως και στα αρχαία

ΝΑΙ

ΨΕΓΟΜΕΝΕ Εκ παραδρομής στο ΛΣΓ αναφέρεται μόνο το κλιτικό παράδειγμα Ρ7α και όχι 
Ρ7. Στο ΛΚΝ δίνεται παθητική φωνή, όπως και στα αρχαία

ΝΑΙ



ΨΕΓΟΜΕΝΗ Εκ παραδρομής στο ΛΣΓ αναφέρεται μόνο το κλιτικό παράδειγμα Ρ7α και όχι 
Ρ7. Στο ΛΚΝ δίνεται παθητική φωνή, όπως και στα αρχαία

ΝΑΙ

ΨΕΓΟΜΕΝΟ Εκ παραδρομής στο ΛΣΓ αναφέρεται μόνο το κλιτικό παράδειγμα Ρ7α και όχι 
Ρ7. Στο ΛΚΝ δίνεται παθητική φωνή, όπως και στα αρχαία

ΝΑΙ

ΨΕΘΕΙ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΕΙΣ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΕΙΤΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΗΚΑ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΗΚΑΜΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΗΚΑΝ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΗΚΑΝΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΗΚΑΤΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΗΚΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΗΚΕΣ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΟΥΜΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ



ΨΕΘΟΥΝ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΟΥΝΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΘΩ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΚΑΔΩΝ ΛΚΝ: - (αλλά τα ουσ. σε -άδα ανάγονται στο Ο26 (μητέρα, έχει γεν. πλ.))
ΧΛΝΓ, λ. ψεκάδες : {σπάν. στον εν. ψεκάδα}
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ, λ. ψιχάλα : ΕΤΥΜ. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ. Προέρχεται από συγχώνευση σε μία 
λέξη (συμφυρμό) των λ. ψεκάδα (από το ρ. ψεκάζω) και ψίχαλο (άλλος τύπος 
του ουσ. ψίχουλο). || (τα ουσ. σε -άδα ανάγονται στο Ο9 (σελίδα, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΑ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΕΣ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΗ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΗΣ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΟ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΟΙ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΟΣ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ



ΨΕΜΕΝΟΥ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΟΥΣ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΜΕΝΩΝ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτή η 
μετοχή "εγγιγμένος", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτή η μετοχή 
"ενικανωμένος" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΑΜΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΑΝ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΑΝΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΑΤΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΕΙ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΕΙΣ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΕΤΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΟΜΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ



ΨΕΣΟΥ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΟΥΜΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίχτηκα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικανώθηκα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΟΥΝ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΟΥΝΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΤΕ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΣΩ Το "ψένω" στο ΛΝΕΓ είναι φωνητικά διαφοροποιημένος τύπος του "ψήνω". 
Παρόμοια είναι η περίπτωση α) του "εγγίζω" που είναι φωνητικά 
διαφοροποιημένος τύπος του "αγγίζω" και του οποίου γίνεται αποδεκτός ο 
αόριστος "εγγίξα", του "ενικανώνω" του οποίου είναι αποδεκτός ο αόριστος 
"ενικάνωσα" κ.ά.

ΝΑΙ

ΨΕΥΤΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΨΕΥΤΟΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΨΗΛΕΕΣ ΛΚΝ, λ. ψηλέας : Ο3 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ψηλέας
ΛΝΕΓ, λ. ψηλέας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ψηλέας Ο1 {χωρ. πληθ.}, ψηλέα Ο4 (σημαία, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΨΗΛΕΩΝ ΛΚΝ, λ. ψηλέας : Ο3 (χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ψηλέας
ΛΝΕΓ, λ. ψηλέας : {χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ψηλέας Ο1 {χωρ. πληθ.}, ψηλέα Ο4 (σημαία, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΨΗΣΙΩΝ ΛΚΝ, λ. -σιά & -ξιά & -ψιά : (ψήνω) ψησιά  || (ουσ. σε -σιά: Ο24 (καρδιά, έχει γεν. 
πλ.))
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ: -
ΛΣΓ: - (αλλά τα ουσ. σε -σιά: Ο3 (γενεά, έχει γεν. πλ.))

ΝΑΙ

ΨΗΣΤΡΙΑ ΛΚΝ, λ. ψήστης || -τής & -της  & -ητής ή -ήτης & -ωτής & -στής ή -στης & -
ιστής2 & -κτής ή -κτης & -πτης & -φτης & -χτής ή -χτης, θηλ. κυρίως -τρια, τρα1 
στις περιπτώσεις που σχηματίζεται: (ψήνω) ψήστης
ΧΛΝΓ, λ. ψήστης || -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα}
ΛΝΕΓ, λ. ψήστης
ΛΣΓ, λ. ψήστης
Δεν μαρτυρείται στα λεξικά, αλλά πραγματολογικά μπορεί να έχει θηλυκό.

ΝΑΙ

ΨΗΣΤΡΙΑΣ ΛΚΝ, λ. ψήστης || -τής & -της  & -ητής ή -ήτης & -ωτής & -στής ή -στης & -
ιστής2 & -κτής ή -κτης & -πτης & -φτης & -χτής ή -χτης, θηλ. κυρίως -τρια, τρα1 
στις περιπτώσεις που σχηματίζεται: (ψήνω) ψήστης
ΧΛΝΓ, λ. ψήστης || -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα}
ΛΝΕΓ, λ. ψήστης
ΛΣΓ, λ. ψήστης
Δεν μαρτυρείται στα λεξικά, αλλά πραγματολογικά μπορεί να έχει θηλυκό.

ΝΑΙ



ΨΗΣΤΡΙΕΣ ΛΚΝ, λ. ψήστης || -τής & -της  & -ητής ή -ήτης & -ωτής & -στής ή -στης & -
ιστής2 & -κτής ή -κτης & -πτης & -φτης & -χτής ή -χτης, θηλ. κυρίως -τρια, τρα1 
στις περιπτώσεις που σχηματίζεται: (ψήνω) ψήστης
ΧΛΝΓ, λ. ψήστης || -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα}
ΛΝΕΓ, λ. ψήστης
ΛΣΓ, λ. ψήστης
Δεν μαρτυρείται στα λεξικά, αλλά πραγματολογικά μπορεί να έχει θηλυκό.

ΝΑΙ

ΨΗΣΤΡΙΩΝ ΛΚΝ, λ. ψήστης || -τής & -της  & -ητής ή -ήτης & -ωτής & -στής ή -στης & -
ιστής2 & -κτής ή -κτης & -πτης & -φτης & -χτής ή -χτης, θηλ. κυρίως -τρια, τρα1 
στις περιπτώσεις που σχηματίζεται: (ψήνω) ψήστης
ΧΛΝΓ, λ. ψήστης || -της & -τής, -τρια  {σπανιότ. θηλ. -τρα}
ΛΝΕΓ, λ. ψήστης
ΛΣΓ, λ. ψήστης
Δεν μαρτυρείται στα λεξικά, αλλά πραγματολογικά μπορεί να έχει θηλυκό.

ΝΑΙ

ΨΗΦΙΣΑΣ ΛΚΝ, λ. ψηφίζω
ΧΛΝΓ, λ. ψηφίζω: {ψήφι-σα (λόγ. μτχ. ψηφί-σαντες ), ψηφί-σει, -στηκε (λόγ. -
σθηκε, μτχ. -σθείς, -σθείσα, -σθέν), -στεί (λόγ.) -σθεί, -σμένος, ψηφίζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ψηφίζω : {ψήφισ-α, -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ψηφίζω
Το ΧΛΝΓ παρουσιάζει τον τ. μόνο στον πληθ.

ΟΧΙ

ΨΗΦΙΣΑΣΑ ΛΚΝ, λ. ψηφίζω
ΧΛΝΓ, λ. ψηφίζω: {ψήφι-σα (λόγ. μτχ. ψηφί-σαντες ), ψηφί-σει, -στηκε (λόγ. -
σθηκε, μτχ. -σθείς, -σθείσα, -σθέν), -στεί (λόγ.) -σθεί, -σμένος, ψηφίζ-οντας}
ΛΝΕΓ, λ. ψηφίζω : {ψήφισ-α, -τηκα, -μένος}
ΛΣΓ, λ. ψηφίζω
Το ΧΛΝΓ παρουσιάζει τον τ. μόνο στον πληθ.

ΟΧΙ

ΨΗΦΙΣΕΩΝ ΛΚΝ, λ. ψήφιση : Ο32α (κούραση, χωρίς πληθ.)
ΧΛΝΓ, λ. ψήφιση
ΛΝΕΓ, λ. ψήφιση : {-ης κ. -ίσεως | χωρ. πληθ.}
ΛΣΓ, λ. ψήφιση : Ο20 (δήλωση, έχει πλ.)

ΝΑΙ

ΨΙΛΟΑΚΟΥ 1) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 2019) - §246: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα, όπως τα παραπάνω [σ.σ. ακούω, καίω], συναιρούν συχνά στον 
ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της υποτακτικής και της προστακτικής το 
θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν 
μερικούς τύπους συνηρημένους. Διατηρούν όμως κάποτε και τους 
ασυναίρετους. Τα ρήματα αυτά λέγονται συνηρημένα."
2) Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §910: "Μερικά φωνηεντόληκτα 
ρήματα συναιρούν συχνά, στον ενεργητικό ενεστώτα της οριστικής, της 
υποταχτικής και της προσταχτικής, το θεματικό τους φωνήεν με το φωνήεν της 
κατάληξης. Έτσι παρουσιάζουν μερικούς τύπους συναιρεμένους. Διατηρούν 
όμως κάποτε πλάι τους και τους ασυναίρετους, αν και λιγότερο συχνούς στην 
καθημερινή ομιλία. Τα ρήματα αυτά λέγονται συναιρεμένα ρήματα."

ΝΑΙ

ΨΙΛΟΔΙΨΩ "ψιλοδιψάω" (αποσπασμένο λήμμα στο ΛΝΕΓ) - Αρχή του ΛΝΕΓ είναι, όταν τα 
ρήματα της β΄συζυγίας εμφανίζουν και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό 
να δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ (κ. -άω). Εδώ δηλώνεται μόνο το 
"ψιλοδιψάω"

ΟΧΙ

ΨΙΛΟΕΙΠΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΕΙΠΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΖΗΤΩ "ψιλοζητάω" (αποσπασμένο λήμμα στο ΛΝΕΓ) - Αρχή του ΛΝΕΓ είναι, όταν τα 

ρήματα της β΄συζυγίας εμφανίζουν και συνηρημένο και ασυναίρετο τύπο, αυτό 
να δηλώνεται στο λήμμα, π.χ. αγαπώ (κ. -άω). Εδώ δηλώνεται μόνο το 
"ψιλοζητάω"

ΟΧΙ

ΨΙΛΟΗΠΙΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΗΠΙΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΘΕΜΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 

αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΨΙΛΟΘΕΝ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ



ΨΙΛΟΘΕΝΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΨΙΛΟΘΕΣ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΨΙΛΟΘΕΤΕ Το ρ. μαρτυρείται στο ΛΝΕΓ ως αποσπασμένο λήμμα. Σύμφωνα με τον όρο 
αποδοχής Δ9 θα σχηματιστούν οι τύποι που προκύπτουν μόνο από το 
ενεστωτικό θέμα σύμφωνα με το λήμμα "θέλω"

ΝΑΙ

ΨΙΛΟΚΑΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΚΑΨΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΚΑΨΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΚΑΨΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΚΑΩ Αποσπασμένο στο ΛΝΕΓ. Δεν δίνεται αόριστος (Δ9) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΜΑΘΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΜΑΘΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΜΑΘΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΑΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΑΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΑΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΑΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΑΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΑΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΕΙΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΗΓΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΗΓΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΙΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΙΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΙΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΙΕΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΙΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΟΥΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΠΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΥΣΤΕ ΛΚΝ: -

ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ψιλώνω: {ψίλω-σα, ψιλώνομαι κ. (λόγ.) ψιλ-ούμαι, -ούται .... ψιλώ-
θηκα, -μένος}
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΨΙΛΟΥΤΑΝ ΛΚΝ: -
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. ψιλώνω: {ψίλω-σα, ψιλώνομαι κ. (λόγ.) ψιλ-ούμαι, -ούται .... ψιλώ-
θηκα, -μένος}
ΛΣΓ: -
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ

ΨΙΛΟΦΑΓΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΦΑΓΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΦΑΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ



ΨΙΛΟΦΑΕΙ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΦΑΜΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΦΑΝ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΦΑΝΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΦΑΣ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΦΑΤΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΦΑΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΙΛΟΦΕΞΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΝΕΓ: αποσπασμένο λήμμα (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΟΦΟΖΗ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 

αποδοχής Α5
ΟΧΙ

ΨΟΦΟΖΗΣ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 
αποδοχής Α5

ΟΧΙ

ΨΟΦΟΖΗΣΑ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΟΦΟΖΗΣΕ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΟΦΟΖΗΣΩ Όρος αποδοχής Δ9 - ΛΚΝ: στο εσωτερικό λήμματος (δεν δίνεται αόριστος) ΟΧΙ
ΨΟΦΟΖΗΤΕ Δεν αποτελεί παράγωγο του "ζης" "ζη", αλλά σύνθετο. Άρα δεν ισχύει ο όρος 

αποδοχής Α5
ΟΧΙ

ΨΩΜΙΕΡΩΝ ΛΚΝ, λ. ψωμιέρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ψωμιέρα
ΛΝΕΓ, λ. ψωμιέρα : {χωρ. γεν. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ψωμιέρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΨΩΜΟΥ ΛΚΝ, λ. ψωμάς || -άς1 θηλ. -ού1 : (ψωμί) ψωμάς || (τα ουσ. σε -ού ανάγονται 
στο Ο37 (αλεπού))
ΧΛΝΓ, λ. ψωμάς
ΛΝΕΓ, λ. ψωμάς
ΛΣΓ, λ. ψωμάς || (τα ουσ. σε -ού ανάγονται στο Ο46 (αλεπού))
Είναι πιθανός ο σχηματισμός ψωμού , οπότε το δεχόμαστε.

ΝΑΙ

ΨΩΜΟΥΔΕΣ ΛΚΝ, λ. ψωμάς || -άς1 θηλ. -ού1 : (ψωμί) ψωμάς || (τα ουσ. σε -ού ανάγονται 
στο Ο37 (αλεπού))
ΧΛΝΓ, λ. ψωμάς
ΛΝΕΓ, λ. ψωμάς
ΛΣΓ, λ. ψωμάς || (τα ουσ. σε -ού ανάγονται στο Ο46 (αλεπού))
Είναι πιθανός ο σχηματισμός ψωμού , οπότε το δεχόμαστε.

ΝΑΙ

ΨΩΜΟΥΔΩΝ ΛΚΝ, λ. ψωμάς || -άς1 θηλ. -ού1 : (ψωμί) ψωμάς || (τα ουσ. σε -ού ανάγονται 
στο Ο37 (αλεπού))
ΧΛΝΓ, λ. ψωμάς
ΛΝΕΓ, λ. ψωμάς
ΛΣΓ, λ. ψωμάς || (τα ουσ. σε -ού ανάγονται στο Ο46 (αλεπού))
Είναι πιθανός ο σχηματισμός ψωμού , οπότε το δεχόμαστε.

ΝΑΙ

ΨΩΜΟΥΣ ΛΚΝ, λ. ψωμάς || -άς1 θηλ. -ού1 : (ψωμί) ψωμάς || (τα ουσ. σε -ού ανάγονται 
στο Ο37 (αλεπού))
ΧΛΝΓ, λ. ψωμάς
ΛΝΕΓ, λ. ψωμάς
ΛΣΓ, λ. ψωμάς || (τα ουσ. σε -ού ανάγονται στο Ο46 (αλεπού))
Είναι πιθανός ο σχηματισμός ψωμού , οπότε το δεχόμαστε.

ΝΑΙ

ΨΩΡΩΝ ΛΚΝ, λ. ψώρα : Ο25α (πείνα, χωρίς γεν. πλ.) 
ΧΛΝΓ, λ. ψώρα
ΛΝΕΓ, λ. ψώρα : {χωρ. πληθ.} 
ΛΣΓ, λ. ψώρα : Ο4 (σημαία, έχει γεν. πλ.)

ΝΑΙ

ΩΘΟΥΤΑΝ ΛΚΝ, λ. ωθώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. ωθώ: {ωθ-είς ..., -ώντας | ώθ-ησα, -είται, -ήθηκε, -ούμενος, -ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. ωθώ: {ωθείς ... | ώθ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. ωθώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.

ΝΑΙ



ΩΘΟΥΤΑΝΕ ΛΚΝ, λ. ωθώ -ούμαι
ΧΛΝΓ, λ. ωθώ: {ωθ-είς ..., -ώντας | ώθ-ησα, -είται, -ήθηκε, -ούμενος, -ημένος}
ΛΝΕΓ, λ. ωθώ: {ωθείς ... | ώθ-ησα, -ούμαι, -ήθηκα, -ημένος}
ΛΣΓ, λ. ωθώ: Ρ31 (ασκώ -ούμαι)
Γραμματική Μπαμπινιώτη, σελ. 190: Ι. Ρήματα σε -ούμαι: [..] στο γ΄ ενικό 
πρόσωπο παρατηρείται σnμαντική πολυτυπία (επιθήματα: -ούνταν, -ούταν, -
ιόταν, -είτο) [...] Οι περισσότεροι ομιλητές, πάντως, αποφεύγουν, ιδίως στον 
γραπτό λόγο, τη χρήση γ' προσώπου σε -ούταν: ασχολούταν, 
χρησιμοποιούταν, απειλούταν.
+ όρος αποδοχής Δ1.

ΝΑΙ

ΩΚΥΤΟΚΕΣ ΛΚΝ, λ. -τόκος -ος -ο
ΧΛΝΓ: - (αλλά: -τοκος & -τόκος: χωρίς μορφολ. περιορισμούς)
ΛΝΕΓ, λ. ωκυτόκος, -ος, -ο(ν)
ΛΣΓ- (αλλά: ζωοτόκος, θηλυτόκος, πολυτόκος, ωοζωοτόκος, ωοτόκος: Ε19 
{θηλ. μόνο σε -ος}) || 1231: Παρατηρήσεις στα ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή 
χωρίς διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) [Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά 
χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό και για το θηλυκό γένος (μολονότι 
αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα 
τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον πληθυντικό, όπου το θηλυκό 
διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι 
την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΩΜΟΒΟΡΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά: δραχμοβόρος -ος / -α -ο: Ε14 (ζημιογόνος -ος/-α -ο))
ΧΛΝΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -βόρος έχουν θηλ. άλλοτε σε -α και άλλοτε σε -ος/-α)
ΛΝΕΓ, λ. ωμοβόρος, -ος, -ο
ΛΣΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -βόρος ανάγονται στο Ε6 (αρχαίος -α -ο) και το 
χρονοβόρος στο Ε19 (σεισμογόνος -ος/-α -ο)) || 1231: Παρατηρήσεις στα 
ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό τύπο θηλυκού γένους) 
[Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος τύπος για το αρσενικό 
και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε όλα τα επίθετα της 
κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, και βέβαια όχι στον 
πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις καταλήξεις σε -ες: ο Ι η 
ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι ενεργές, των ενεργών, τις 
ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΩΜΟΦΑΓΕΣ ΛΚΝ, λ. ωμοφάγος -ος -ο : Ε14 (ζημιογόνος -ος/-α -ο)
ΧΛΝΓ, λ. ωμοφάγος, ος, ο
ΛΝΕΓ, λ. ωμοφάγος, -ος, -ο
ΛΣΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -φάγος ανάγονται στο Ε19 (σεισμογόνος -ος/-α -ο)) || 
1231: Παρατηρήσεις στα ισοσύλλαβα επίθετα σε -ος (με ή χωρίς διαφορετικό 
τύπο θηλυκού γένους) [Ε17, Ε18, Ε19, Ε20]: [...] συχνά χρησιμοποιείται ο ίδιος 
τύπος για το αρσενικό και για το θηλυκό γένος (μολονότι αυτό δεν συμβαίνει σε 
όλα τα επίθετα της κατηγορίας, πβ . αγαθοποιός και όλα τα επίθετα σε -ποιός, 
και βέβαια όχι στον πληθυντικό, όπου το θηλυκό διαφοροποιείται με τις 
καταλήξεις σε -ες: ο Ι η ενεργός, του Ι της ενεργού, τον Ι την ενεργό, αλλά οι 
ενεργές, των ενεργών, τις ενεργές ...)
Εφόσον δεχόμαστε το ΛΣΓ, ο τύπος πρέπει να γίνει αποδεκτός.

ΝΑΙ

ΩΝΑΣΗ ΛΚΝ, λ. Ωνάσης
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Ωνάσης : {Ωνάσηδες} || (ε΄ έκδ.) σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το 
πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: 
ωνάσης (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΩΝΑΣΗΔΕΣ ΛΚΝ, λ. Ωνάσης
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Ωνάσης : {Ωνάσηδες } || (ε΄ έκδ.) σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το 
πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: 
ωνάσης (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ



ΩΝΑΣΗΔΩΝ ΛΚΝ, λ. Ωνάσης
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Ωνάσης : {Ωνάσηδες } || (ε΄ έκδ.) σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το 
πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: 
ωνάσης (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΩΝΑΣΗΣ ΛΚΝ, λ. Ωνάσης
ΧΛΝΓ: -
ΛΝΕΓ, λ. Ωνάσης : {Ωνάσηδες} || (ε΄ έκδ.) σελ. 1219, Γράφονται με πεζό το 
πρώτο γράμμα: Κύρια ονόματα που χρησιμοποιούνται ως προσηγορικά: 
ωνάσης (ΜΑΡΤΥΡΙΑ)
ΛΣΓ: -

ΝΑΙ

ΩΟΓΟΝΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα επίθ. σε -γόνος ανάγονται στο Ε14 (ζημιογόνος -ος/-α -ο))
ΧΛΝΓ: - (αλλά τα επίθ. σε -γόνος έχουν θηλ. άλλοτε σε -α και άλλοτε σε -ος ή σε 
-ος/-α)
ΛΝΕΓ, λ. ωογόνος, -ος, -ο
ΛΣΓ, λ. ωογένεση : ωογόνος Ε19 {θηλ. μόνο σε -ος}

ΝΑΙ

ΩΤΙΑΤΡΕΣ ΛΚΝ: - (αλλά τα θηλ. σε -ίατρος ανάγονται στο Ο36 (εγκύκλιος, ον.-αιτ. πλ. 
εναλλακτικά -ες) || ωτο- : ωτίατρος
ΧΛΝΓ: - (αλλά τα λ. σε -ίατρος δεν έχουν μορφολ. περιορισμ.)
 ΛΝΕΓ: - (αλλά μερικά σύνθετα σε -ίατρος έχουν την παρατήρηση {-ου | -ων, -
ους})
 ΛΣΓ: - (αλλά τα λ. σε -ίατρος ανάγονται στο Ο56 (άνθρωπος))
ΧΛΝΓ, λ. -ίατρος  {-ίατρου (συνηθέστ.) -ιάτρου} β' συνθετικό αρσενικών και 
θηλυκών ουσιαστικών
Γραμματική Τριανταφυλλίδη (ΙΝΣ 1978) - §398: "Η μετακίνηση του τόνου στη 
σύνθεση, όσο το δυνατό ψηλότερα από τη λήγουσα, είναι πανάρχαιος νόμος 
της ελληνικής γλώσσας, που του έμεινε ως σήμερα πιστή, φυλάγοντας σε 
πολλά τους κανόνες των αρχαίων έλληνικών, ακόμη και αφού έλειψαν οι όροι 
των μακρόχρονων και των βραχέων, που περιόριζαν και τροποποιούσαν τους 
παλιούς κανόνες." Επομένως, το σύνθετο προπαροξύτονο θηλυκό ωτίατρος, 
στο οποίο μετακινήθηκε ο τόνος λόγω του προαναφερθέντος "νόμου" που 
ισχύει στη σύνθεση, μορφολογικά πρέπει να κλιθεί σαν οξύτονο, όπως ήταν ο 
τύπος πριν αποτελέσει το β΄ συνθετικό της λέξης, δηλαδή ιατρός,  το οποίο 
λόγω του ότι θεωρείται θηλυκό με κατάληξη σε -ος, θα κλιθεί όπως το οδός. 

ΟΧΙ

ΩΧΡΟΤΑΤΑ Παραθετικά του "ωχρός" μαρτυρούνται σε κείμενα (π.χ. Γ. Σουρής, μτφρ. του 
"Δον Ζουαν", Α. Ραγκαβής "Ο Αυθέντης του Μορέως", ως ορολογία σε ιατρικά 
κείμενα)

ΝΑΙ

ΩΧΡΟΤΑΤΕ Παραθετικά του "ωχρός" μαρτυρούνται σε κείμενα (π.χ. Γ. Σουρής, μτφρ. του 
"Δον Ζουαν", Α. Ραγκαβής "Ο Αυθέντης του Μορέως", ως ορολογία σε ιατρικά 
κείμενα)

ΝΑΙ

ΩΧΡΟΤΑΤΗ Παραθετικά του "ωχρός" μαρτυρούνται σε κείμενα (π.χ. Γ. Σουρής, μτφρ. του 
"Δον Ζουαν", Α. Ραγκαβής "Ο Αυθέντης του Μορέως", ως ορολογία σε ιατρικά 
κείμενα)

ΝΑΙ

ΩΧΡΟΤΑΤΟ Παραθετικά του "ωχρός" μαρτυρούνται σε κείμενα (π.χ. Γ. Σουρής, μτφρ. του 
"Δον Ζουαν", Α. Ραγκαβής "Ο Αυθέντης του Μορέως", ως ορολογία σε ιατρικά 
κείμενα)

ΝΑΙ

ΩΧΡΟΤΕΡΑ Παραθετικά του "ωχρός" μαρτυρούνται σε κείμενα (π.χ. Γ. Σουρής, μτφρ. του 
"Δον Ζουαν", Α. Ραγκαβής "Ο Αυθέντης του Μορέως", ως ορολογία σε ιατρικά 
κείμενα)

ΝΑΙ

ΩΧΡΟΤΕΡΕ Παραθετικά του "ωχρός" μαρτυρούνται σε κείμενα (π.χ. Γ. Σουρής, μτφρ. του 
"Δον Ζουαν", Α. Ραγκαβής "Ο Αυθέντης του Μορέως", ως ορολογία σε ιατρικά 
κείμενα)

ΝΑΙ

ΩΧΡΟΤΕΡΗ Παραθετικά του "ωχρός" μαρτυρούνται σε κείμενα (π.χ. Γ. Σουρής, μτφρ. του 
"Δον Ζουαν", Α. Ραγκαβής "Ο Αυθέντης του Μορέως", ως ορολογία σε ιατρικά 
κείμενα)

ΝΑΙ

ΩΧΡΟΤΕΡΟ Παραθετικά του "ωχρός" μαρτυρούνται σε κείμενα (π.χ. Γ. Σουρής, μτφρ. του 
"Δον Ζουαν", Α. Ραγκαβής "Ο Αυθέντης του Μορέως", ως ορολογία σε ιατρικά 
κείμενα)

ΝΑΙ
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